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			Rhysand
Dva roky před zbudováním zdi

Bzučení much a křik přeživších dávno vystřídaly dunění válečných bubnů.

Válečné pole se změnilo ve spletenec bezvládných těl lidí i víl, který pouze sem tam narušovala zlámaná křídla čnící k šedé obloze či mohutná koňská mršina.

V tom horku bude jejich puch zanedlouho nesnesitelný, a to i navzdory pokrývce těžkých mraků. Kolem očí hledících nehybně vzhůru už lezly mouchy. Ty nedělaly rozdíl mezi masem lidí a nesmrtelných víl.

Kráčel jsem po kdysi travnaté pláni a všímal si zástav napůl pohřbených v blátě a krvi. Stálo mě většinu sil, co mi ještě zbývaly, abych nevláčel křídla po mrtvých a kusech zbroje. Z mé moci zbyla vyprázdněná studnice už předtím, než krveprolití ustalo.

Poslední hodiny jsem bojoval tak jako smrtelníci po mém boku: mečem i pěstmi, s brutálním, nepomíjejícím soustředěním. Drželi jsme linie proti Ravenniiným legiím. Hodinu za hodinou jsme je drželi, jak mi otec přikázal, a já věděl, že není jiná možnost. Pokud bychom zklamali, zasadilo by to smrtící ránu naší již beztak rozdrolené obraně.

Pevnost, jež se mi tyčila za zády, byla příliš cenná na to, abychom ji nechali padnout do rukou králových přívrženců. Nejen kvůli její poloze v srdci světadílu, ale také kvůli zásobám za jejími zdmi. Kvůli kovárnám na západní straně, z nichž dnem i nocí stoupal dým a kde kováři v potu tváře pracovali na výzbroji pro naše vojska.

Kouř z výhní se nyní smísil s tím, jenž stoupal z hranic, které už za mnou zapalovali, zatímco jsem šel dál a prohlížel si tváře padlých. Připomněl jsem si, abych vyslal všechny vojáky, co na to budou mít žaludek, aby sebrali zbraně ať už té, či oné strany. Potřebovali jsme je příliš zoufale na to, abychom si dělali hlavu s otázkami cti. Už proto, že si náš protivník podobné starosti v nejmenším nepřipouštěl.

Takový klid. Na bojišti panoval neskutečný poklid v porovnání s jatkami a chaosem, které před hodinami konečně ustaly. Královské vojsko spíše ustoupilo, než že by se vzdalo, a ponechali své mrtvé vránám.

Obešel jsem nehybného kaštanového valacha. Jeho krásné oči byly dosud plné děsu a zkrvavený bok měl pokrytý mouchami. Jezdec ležel zkroucený pod ním s napůl rozťatou hlavou. Nešlo o ránu mečem. Ne, ty kruté rány mu zasadily drápy.

Nehodlali se jen tak vzdát. Království a území, jež si chtěla ponechat lidské otroky, neměla v úmyslu válku vzdát, pokud by neměla jinou možnost. A i potom… Záhy jsme se na vlastní kůži přesvědčili, že nebudou brát ohledy na dávné zásady a pravidla boje. Pokud šlo o vílí kraje, které válčily po boku smrtelných bojovníků… Měli jsme být vyhubeni jako škodná.

Mávnutím jsem odehnal mouchu, která mi bzučela u ucha. Ruku jsem měl pokrytou svou i cizí krví.

Vždy jsem měl za to, že smrt bude cosi jako poklidný návrat domů – sladká, smutná ukolébavka, jež mě odvede pryč, ať mě tam očekává cokoli.

Nohou chráněnou zbrojí jsem rozlomil tyč zástavy náležející královskému korouhevníkovi a zamazal jsem kance s ostrými špičáky vyšitého na smaragdově zeleném poli.

Teď si říkám, co když ukolébavka smrti není krásná píseň, ale otupující bzukot much. Co když jsou mouchy a červi všichni do jednoho komornými smrti.

Všude, kam oko dohlédlo, se bitevní pole táhlo až k obzoru, s jedinou výjimkou, jíž byla pevnost za mými zády.

Tři dny jsme je odráželi. Tři dny jsme zde bojovali a umírali.

Linie jsme ovšem udrželi. Opakovaně jsem shromažďoval lidi i víly. Nedovolili jsme králově straně prolomit naše řady, přestože na druhý den nelítostně udeřili na náš zranitelný pravý bok s novými oddíly.

Využíval jsem svou moc, dokud z ní nezbylo nic než kouř v žilách, a poté jsem uplatnil illyrijský výcvik, až jediné, co jsem dokázal, bylo máchat štítem a mečem. To bylo vše, čím jsem mohl čelit hordám nepřátel.

Z hromady mrtvol vznešených víl trčelo zpola roztržené illyrijské křídlo, jako by bylo zapotřebí všech šesti válečníků, aby bojovníka srazili k zemi. Jako by je vzal všechny s sebou do hrobu.

Odtahoval jsem navršené mrtvoly a srdce mi zděšeně tlouklo ve ztýraném těle.

Na úsvitu třetího a posledního dne dorazily posily, které otec vyslal, když jsem ho v zoufalství žádal o pomoc. Nechal jsem se příliš strhnout bojovou zuřivostí na to, abych si všiml, kdo to byl, kromě toho, že jde o illyrijský oddíl, obzvlášť když tolik z nich mělo nasazená Zřídla.

Avšak během těch hodin, kdy nám zachránili kůži a zvrátili průběh bitvy, jsem mezi živými nezahlédl žádného ze svých bratrů. Netušil jsem, zda Cassian nebo Azriel vůbec bojovali na planině.

V Azrielově případě to nebylo pravděpodobné, protože si ho otec ponechával nablízku jako zvěda, zato Cassian… Cassiana sem mohl povolat. Nepřekvapilo by mě, kdyby ho otec poslal k oddílu, jenž bude s největší pravděpodobností rozprášen. Jak tomu bylo v tomto případě, kdy z bitevního pole odbelhala sotva polovina válečníků.

Zvedl jsem poslední mrtvou vznešenou vílu ležící na padlém illyrijském vojákovi. Mé bolavé, zkrvavené prsty se nořily mezi proraženou zbroj a lepkavou, tuhou kůži.

Měl tmavou kůži, zlatohnědou kůži… Stejnou, jako měl Cassian.

Ten sinalý obličej hledící k nebi však Cassianův nebyl.

Prudce jsem vydechl. Plíce jsem měl stále rozdrásané křikem a rty vyprahlé a popraskané.

Nutně jsem potřeboval vodu. Jenomže z kupy mrtvých opodál čněla další dvojice illyrijských křídel.

Klopýtl jsem a vrhl se vpřed. V duchu jsem se odebral na jakési tmavé, tiché místo, když jsem otočil přeražený krk do správné polohy a zahleděl se do tváře pod prostou přílbou.

Nebyl to on.

Prodral jsem se přes mrtvoly k dalšímu Illyrijci.

Pak k dalšímu a k dalšímu za ním.

Některé jsem znal, další ne. Válečné pole se táhlo dál pod oblohou.

Míli za mílí. Království hnijících mrtvých.

A já nepřestával hledat.








		
			PRVNÍ ČÁST 
PRINCEZNA MRŠIN

		









[image: ]
1

			Feyre

Ten obraz byla lež.

Pestrobarevná, líbivá lež přetékající bledě růžovými květy a širokými slunečními paprsky.

Začala jsem na něm pracovat včera. Šlo o poklidnou studii růžové zahrady za otevřenými okny ateliéru. Za změtí trnů a lístků hladkých jako satén se do dáli zvedaly svěže zelené kopce.

Nekonečné, nepomíjející jaro.

Kdybych namalovala portrét dvora, jak mě k tomu nutilo svědomí, byl by to obraz plný trnů rvoucích kůži, květin zabírajících sluneční paprsky menším rostlinám a zvlněných kopců pokrytých rudými skvrnami.

Ovšem každý tah štětcem na širokém plátně byl vypočítaný. Každá příměs a křivka mísících se barev měla zachytit nejen idylické jaro, ale i prosluněnou náladu. Nepříliš šťastnou, ale náladu někoho, kdo se naštěstí konečně uzdravuje z hrůz, se kterými jsem se ostatním opatrně svěřila.

Řekla bych, že jsem za uplynulé týdny vytříbila své chování stejně důmyslně jako některý ze svých obrazů. Měla jsem za to, že kdybych si dovolila vzít na sebe podobu, po níž jsem ve skutečnosti toužila, ozdobila bych se spáry schopnými trhat maso a rukama, jež by zakroutily krkem mým nynějším společníkům. Zanechala bych za sebou zlacené síně potřísněné krví.

Ale ještě ne.

Ještě ne, připomínala jsem si s každým pohybem štětce, s každým tahem, který jsem během oněch týdnů udělala. Bleskurychlá pomsta by nikomu a ničemu neprospěla, pokud nepočítám svou vlastní planoucí zuřivost.

Přestože jsem pokaždé, když jsem s nimi mluvila, slyšela, jak Elain vzlyká, když ji nutili vstoupit do Kotlíku. Přestože jsem pokaždé, když jsem na ně pohlédla, viděla, jak Nesta míří prstem na krále Hybernu v příslibu smrti. Přestože mi pokaždé, když jsem je ucítila, zaplnil nos pach Cassianovy krve vytékající na tmavé kameny kostěného hradu.

Zlomila jsem štětec v prstech.

Rozštípla jsem ho vpůli. Bledá rukojeť byla natolik zničená, že ji nepůjde opravit.

Tiše jsem zaklela a ohlédla se k oknům a dveřím. Dům byl plný slídivých očí, takže jsem štětec nemohla vyhodit do koše.

Zapátrala jsem myslí, jako bych rozhazovala síť, abych vypátrala, jestli je nablízku možný svědek nebo špeh. Nikoho jsem nenašla.

Zvedla jsem ruce před sebe, abych měla na každé dlani jednu polovinu štětce.

Na okamžik jsem si dovolila prohlédnout skrz kouzlo ukrývající tetování na mé pravici a předloktí. Na symboly mých pravých citů. Mého skutečného titulu.

Vladařka Nočního dvora.

Stačil náznak pomyšlení a zlomený štětec zahořel plameny.

Oheň mě nespálil, přestože pohltil dřevo, štětec i barvu.

Nezbylo nic než kouř a popel a já přizvala vítr, aby mi je smetl z dlaní otevřenými okny ven.

Pro jistotu jsem přivolala ze zahrady vánek, který prolétl pokojem, odnesl pozůstatky stuh kouře a naplnil místnost omamnou, dusivou vůní růží.

Třeba až bude mé poslání tady u konce, vypálím do základů i tenhle dům. A začnu těmi růžemi.

Ve skrytu mysli jsem pocítila přítomnost dvou víl, které se ke mně přibližovaly. Hbitě jsem popadla další štětec, namočila ho do nebližšího odstínu a odstranila jsem neviditelné, tmavé nástrahy, jimiž jsem obemkla místnost, aby mě upozornily na případné návštěvníky.

Pokoušela jsem se zachytit, jak sluneční paprsky ozařují jemné žilky plátku růže, a snažila jsem se nemyslet na to, jak jsem podobně malovala illyrijská křídla, když vtom se otevřely dveře.

Sehrála jsem roli malířky zabrané do práce. Stačilo lehce svěsit ramena a naklonit hlavu. Ještě lépe jsem sehrála to, jak jsem se ohlédla přes rameno, jako bych se musela obzvlášť přemáhat, abych se odtrhla od obrazu.

Skutečnou výzvou bylo přinutit se k úsměvu. Tak aby se mi odrazil v očích – podle toho se dá odhadnout, nakolik je něčí úsměv upřímný. Nacvičovala jsem si to v zrcadle. Stále dokola.

Takže jsem bez potíží přimhouřila oči a věnovala jsem Tamlinovi mírný, a přitom šťastný úsměv.

Stejně jako Lucienovi.

„Promiň, že tě rušíme,“ omlouval se Tamlin a pátral v mé tváři po stopě stínů, které se na mně, jak jsem si dobře uvědomovala, občas podepsaly a které jsem si pěstovala, abych si ho udržela od těla, až se slunce snese za okolní vrcholky. „Říkal jsem si, že by ses možná ráda připravila na schůzku.“

Přiměla jsem se polknout a položit štětec. Nebyla jsem ničím víc než nervózní, nejistou dívkou, kterou jsem kdysi dávno bývala. „Je… Mluvil jsi o tom s Ianthe? Opravdu přijde?“

Zatím jsem se s ní nesetkala. S velekněžkou, která vydala mé sestry Hybernu a zradila nás.

Ačkoli mi Rhysand prostřednictvím pouta, jež nás spojovalo coby druha a družku, posílal neurčité, kvapné zprávy, které zčásti utišily můj strach a hrůzu… Byla za to odpovědná. Za to, co se stalo před týdny.

Odpověděl mi Lucien, který si měřil můj obraz, jako by v něm byl skrytý důkaz, který podle mě nepochybně hledal. „Ano. Měla… k tomu své důvody. Je ochotná ti je vysvětlit.“

Možná společně s důvody, proč nenechá na pokoji žádného z mužů, který se jí zalíbil, ať už o to dotyčný stojí, nebo ne. Proč obtěžovala Rhyse a Luciena.

Zajímalo by mě, co si o tom Lucien ve skutečnosti myslí. Co říká na to, že za její přátelství s Hybernem zaplatila jeho družka. Elain.

O Elain jsme spolu mluvili jen jednou, den potom, co jsem se vrátila.

Ať Jurian naznačoval cokoli ohledně toho, jak se bude Rhysand k mým sestrám chovat, sdělila jsem mu, ať je Noční dvůr, jaký chce, oni mým sestrám takhle neublíží – aspoň prozatím. Rhysand zná vynalézavější způsoby, jak je trápit.

Zdálo se, že o tom Lucien stále pochybuje.

Na druhou stranu jsem při kratičkých „návratech“ paměti také naznačila, že já takovéto vynalézavosti nebo pozornostem unikla.

To, že tomu tak snadno uvěřili, že se domnívali, že by kdy Rhysand někoho nutil… Tu urážku jsem přidala na dlouhý, předlouhý seznam věcí, za které mi zaplatí.

Odložila jsem štětec, sundala si zástěru plnou skvrn a opatrně jsem ji odložila na stoličku, na níž už jsem dvě hodiny seděla.

„Půjdu se převléknout,“ zamumlala jsem a přehodila si cop přes rameno.

Tamlin přikývl a sledoval každý můj pohyb, když jsem k nim zamířila. „Ten obraz je nádherný.“

„Ještě zdaleka není hotový,“ odpověděla jsem a oprášila jsem přitom tón dívky, která není zvyklá na chválu a poklony a nestojí o pozornost. „Pořád vyžaduje spoustu práce.“

Popravdě řečeno byl to jeden z mých nejlepších výtvorů, ovšem to, že postrádá ducha, bylo zřejmé jenom mně.

„To se asi dá říct o nás všech,“ nadhodil Tamlin s váhavým úsměvem.

Potlačila jsem nutkání protočit panenky a oplatila jsem mu úsměv. Když jsem ho míjela, přejela jsem mu rukou po rameni.

Deset minut nato jsem se vynořila ze své nové ložnice a Lucien na mě už čekal.

Trvalo mi dva dny, než jsem přestala chodit do té staré a začala na vrcholu schodiště zatáčet vpravo namísto vlevo. Ve staré ložnici ale nic nebylo.

Jednou jsem do ní nahlédla, den potom, co jsem se vrátila.

Nábytek byl rozbitý, pokrývky roztrhané a oblečení rozházené všude kolem, jako by mě Tamlin hledal ve skříni. Podle všeho nikomu nedovolil, aby pokoj uklidil.

Nedalo se tam však bydlet kvůli těm šlahounům posetým trny. Má stará ložnice jimi byla dočista zarostlá. Kroutily se a svíjely kolem zdí, proplétaly se kusy nábytku. Podle všeho tam vklouzly z mřížky pod mými okny, jako kdyby uběhlo sto let, ne jen pár měsíců.

Ložnice se stala hrobkou.

Zvedla jsem hebkou růžovou sukni vzdušných šatů v ruce a zavřela jsem za sebou dveře. Lucien se opíral o dveře naproti.

Za nimi byl jeho pokoj.

Nepochybovala jsem o tom, že se postaral, abych dostala protější ložnici. Nepochybovala jsem, že se jeho kovové oko neustále obracelo k mým komnatám, i když spal.

„Překvapuje mě, že jsi tak klidná vzhledem k slibům, které jsi dala v Hybernu,“ prohodil Lucien místo pozdravu.

Slíbila jsem, že zabiju lidské královny, krále Hybernu, Juriana a Ianthe za to, co napáchali na mých sestrách a přátelích.

„Sám jsi řekl, že Ianthe k tomu měla své důvody. Jsem sice vzteky bez sebe, ale můžu ji vyslechnout.“

Neprozradila jsem Lucienovi, co vím ohledně její pravé povahy. Znamenalo by to vysvětlovat mu, že ji Rhys vyhodil ze svého domu. Že to udělal, aby ochránil sebe a členy svého dvora. Vyvolala bych tím příliš mnoho otázek a ohrozila příliš mnoho pečlivě vymyšlených lží, které udržovaly jeho i jeho dvůr – můj dvůr – v bezpečí.

Ačkoli jsem se ptala, jestli to po Velarisu bylo vůbec nezbytné. Naši nepřátelé o městě věděli. Věděli, že je to dobré, pokojné místo. A při první příležitosti se ho pokusili zničit.

Vina za útok na Velaris, jenž přišel potom, co o něm Rhys pověděl lidským královnám, bude mého druha pronásledovat po zbytek našich nesmrtelných životů.

„Vymyslí si takový příběh, jaký bys chtěla slyšet,“ varoval mě Lucien.

Pokrčila jsem rameny a zamířila jsem do prázdné chodby pokryté kobercem. „To posoudím sama. Ovšem zdá se, že ty už jsi předem rozhodnutý jí nevěřit.“

Srovnal se mnou krok. „Zatáhla do toho dvě nevinné ženy.“

„Snažila se zajistit silné spojenectví s Hybernem.“

Lucien mi položil ruku na loket a zastavil mě.

Dovolila jsem mu to, protože kdybych to neudělala a přenesla se, jako jsem to provedla před měsíci v lese, nebo kdybych použila illyrijský obranný chvat, abych ho srazila na zadnici, prozradila bych svou přetvářku.

„Na to jí přece neskočíš.“

Prohlížela jsem si širokou snědou ruku, která mi svírala loket. Potom jsem se mu zadívala do červenohnědého i otáčejícího se zlatého oka.

Lucien zašeptal: „Kde ji ukrývá?“

Věděl jsem, koho má na mysli.

Zavrtěla jsem hlavou. „Nevím. Rhysand by je mohl schovávat na stovce míst, ale pochybuji, že by Elain držel na některém z nich, protože ví, že tuším, kde jsou.“

„I tak mi to řekni. Vyjmenuj je do posledního.“

„Jakmile vkročíš na jeho území, zemřeš.“

„Přežíval jsem dost úspěšně, když jsem tě našel.“

„Nevšiml sis, že mě má v moci. Nechal jsi ho, aby mě zase odvlekl.“ Lež, lež, lež.

V jeho výrazu jsem však nepostřehla dotčení a provinilost, které jsem čekala. Lucien pomalu uvolnil sevření. „Musím ji najít.“

„Ani Elain neznáš. To pouto je jen reakce tvého těla, která přehlušuje zdravý úsudek.“

„Tak tomu bylo mezi tebou a Rhysem?“

Byla to tichá, nebezpečná otázka. Přinutila jsem se nasadit znepokojený výraz, přiměla jsem se uchýlit se ke vzpomínkám na Tkadlenu, Řezbáře a Middengarda, aby dávná hrůza poznamenala můj pach. „Nechci o tom mluvit,“ řekla jsem hlasem, který byl pouhým ochraptělým zachvěním.

V přízemí začaly odbíjet hodiny. V duchu jsem vyslala modlitbu k Matce a rychle jsem vykročila. „Přijdeme pozdě.“

Lucien pouze přikývl, já ale cítila v zádech jeho pohled. Nespouštěl ze mě oči, ani když jsem zamířila dolů na setkání s Ianthe.

Při kterém jsem se chtěla rozhodnout, jak ji roztrhám na kusy.

[image: ]

Velekněžka vypadala přesně tak, jak jsem si pamatovala, ať už ze vzpomínek, které mi ukázal Rhysand, tak z mých vlastních snů o tom, jak jí drápy skrytými pod kůží vyškrábu oči, pak jí vyrvu jazyk a roztrhnu hrdlo.

Má zuřivost se stala živou bytostí skrytou v mé hrudi, dunivým tlukotem srdce, jenž mě konejšil do usnutí a k ránu mě probouzel. Utlumila jsem ji, když jsem na Ianthe pohlédla zpoza jídelního stolu, s Tamlinem a Lucienem po boku.

Stále na sobě měla světlou kápi se stříbrným kroužkem zdobeným bleděmodrým kamenem.

Jako Zřídlo. Drahokam ve středu kroužku mi připomněl Azrielova a Cassianova Zřídla. Napadlo mě, jestli podobně jako v případě illyrijských válečníků i tento drahokam pomáhal přetvářet nezvladatelné magické nadání v něco vytříbenějšího a nebezpečnějšího. Ianthe ho nikdy nesundávala, ovšem já ji nikdy neviděla vyvolat větší moc, než jaká byla zapotřebí k rozsvícení koule vílího světla v místnosti.

Velekněžka sklopila modrozelené oči k tmavému dřevěnému stolu a kápě jí kreslila stíny v dokonalé tváři. „Pro začátek bych chtěla říct, že mě to skutečně mrzí. Jednala jsem v dobré vůli… poskytnout ti to, po čem bys, jak jsem se domnívala, mohla toužit, a přitom jsem se snažila zajistit, aby naši spojenci v Hybernu byli s naším spojenectvím spokojeni.“

Hezké, jedovaté lži. Ovšem pokud šlo o odhalení jejího pravého motivu… čekala jsem na toto setkání celé týdny. Trávila jsem je tím, že jsem předstírala, že nabírám síly a že se uzdravuju z hrůz, jimž jsem byla vystavená v Rhysandově područí.

„Copak bych si mohla přát, aby moje sestry podstoupily něco takového?“ Můj hlas vyzněl rozechvěle a chladně.

Ianthe zvedla hlavu a zkoumavě si změřila můj nejistý, možná poněkud odtažitý výraz. „Takto bys s nimi mohla být navěky. A pokud by Lucien předem odhalil, že Elain je jeho družka, bylo by… kruté žít s vědomím, že s ní bude moci strávit jen pár desetiletí.“

Když z úst vypustila Elainino jméno, ucítila jsem, jak se mi do hrdla dere zavrčení. Já ho však zkrotila a opět si nasadila masku tichého utrpení, jež byla nejnovější z mých zbraní.

Lucien odpověděl: „Jestli očekáváš, že ti budeme vděční, tak se načekáš, Ianthe.“

Tamlin po něm vrhl varovný pohled, který si vysloužila jeho slova a tón. Možná Lucien Ianthe zabije, než k tomu dostanu příležitost já, už jen za tu hrůzu, kterou ten den musela prožít jeho družka.

„Ne,“ vydechla Ianthe se široce rozevřenýma očima jako dokonalé zosobnění výčitek a provinilosti. „Ne, žádný vděk ani v nejmenším neočekávám. Ani odpuštění. Ale pochopení… Toto je i můj domov.“ Pozvedla útlou ruku ozdobenou stříbrnými prsteny a náramky a zahrnula tím gestem tuhle místnost i sídlo. „Všichni jsme museli navázat spojenectví, o nichž bychom nevěřili, že na ně kdy přistoupíme – snad i taková, která nás znechucují, ovšem… Hybernské vojsko je příliš velké na to, aby se dalo zastavit. Můžeme jeho nápor pouze přestát jako jakoukoli jinou bouři.“ Krátce se podívala na Tamlina. „Vynaložili jsme tolik úsilí, abychom se připravili na neodvratný vpád Hybernu – po všechny ty měsíce. Dopustila jsem se vážné chyby a navždy budu litovat, že jsem komukoli způsobila bolest, ale pokračujme společně v této chvályhodné práci. Najděme způsob, jak zajistit, aby naše země a lidé přežili.“

„A kolik dalších za to zaplatí?“ obořil se na ni Lucien.

Znovu si vysloužil varovný pohled od Tamlina, jenže si ho nevšímal.

„Podle toho, co jsem viděl v Hybernu,“ pokračoval Lucien, který sevřel opěrky své židle tak silně, až řezbami zdobené křeslo zaskřípělo, „veškeré jeho sliby míru a nedotknutelnosti…“ Zarazil se, jako by si vzpomněl, že by to Ianthe mohla klidně prozradit králi. Uvolnil stisk, zatnul prsty a znovu položil ruce na opěradla. „Musíme se mít na pozoru.“

„To také budeme,“ slíbil Tamlin. „Jenže už jsme dohodli jisté podmínky. Oběti. Pokud budeme rozdělení… dokonce i s Hybernem jako naším spojencem musíme představovat jednotnou sílu. Společně.“

Stále jí důvěřoval. Stále si myslel, že se Ianthe prostě jen dopustila omylu. Netušil, co se skrývá pod její krásou, oděvem a zbožnými zaříkáváními.

Ovšem stejná slepota mu také zabraňovala pochopit, co číhá pod mou kůží.

Ianthe znovu sklonila hlavu. „Budu se snažit, abych byla hodna svých přátel.“

Lucien se podle všeho jen s vypětím přemáhal, aby neprotočil panenky.

Tamlin však odvětil: „Všichni se budeme snažit.“

Snažit se bylo jeho novým oblíbeným slovem.

Já jen polkla a dala si záležet, aby to slyšel. S očima upřenýma na Ianthe jsem zvolna přikývla. „Už nikdy nic podobného nedělej.“

Byl to bláhový příkaz – takový, jaký ode mě očekávala podle toho, jak rychle kývla. Lucien se opřel na židli a už nehodlal říkat cokoli dalšího.

„Lucien má ovšem pravdu,“ vyhrkla jsem naoko plná obav. „Co se při tomhle střetu stane s lidmi ze zdejšího dvora?“ Zamračila jsem se na Tamlina. „Amarantha je mučila. Nejsem si jistá, jestli budou dobře snášet život vedle Hyberňanů. Už si vytrpěli dost.“

Tamlinovi se napnul sval na čelisti. „Hybernský král slíbil, že náš lid bude ušetřen a bude žít v pokoji.“ Náš lid. Málem jsem se zamračila, místo toho jsem však opět chápavě přikývla. „Bylo to součástí naší… úmluvy.“ Když zaprodal celý Prythian, zaprodal vše, co v něm samotném bylo slušné a dobré, aby mě získal zpět. „Náš lid bude v bezpečí, až Hybern dorazí. Ačkoli jsem rozhlásil, že bude lepší, když se rodiny… přestěhují do východní části území. Aspoň prozatím.“

Dobře. Přinejmenším zvážil možné oběti – přinejmenším mu na jeho lidech záleželo aspoň tolik a chápal, jaké zvrácené hry král Hybernu s oblibou hraje a že by mohl odpřisáhnout jednu věc a mít na mysli něco jiného. Pokud se už teď pokoušel dostat pryč ty, kteří budou při střetu nejvíc v ohrožení… Jen mi to usnadňovalo práci. Východ… Tu informaci jsem si uložila do paměti. Jestli bylo na východě bezpečno, pak na západě… Hybern skutečně dorazí z tohohle směru. Přitáhne sem.

Tamlin dlouze vydechl. „To mě přivádí k dalšímu důvodu našeho setkání.“

V duchu jsem se obrnila a nasadila jsem výraz mírné zvědavosti, jakmile prohlásil: „Zítra se dostaví první vyslanci z Hybernu.“ Lucienova nazlátlá pokožka pobledla, když Tamlin dodal: „Jurian dorazí kolem poledne.“















[image: ]
2

O Jurianovi jsem za poslední týdny zaslechla sotva půl slova a od té noci v Hybernu jsem lidského velitele opět přivedeného k životu neviděla.

Jurian se znovuzrodil pomocí magie Kotlíku, při níž byly použity jeho odporné pozůstatky, které si Amarantha pět set let ponechávala jako trofeje a věznila v nich jeho duši, jež všechno vnímala okem uchovávaným pomocí kouzel. Byl šílený. Zešílel dlouho předtím, než ho král Hybernu oživil, aby zlákal lidské královny na cestu tupé podřízenosti.

Tamlin s Lucienem to museli vědět. Museli zahlédnout ten lesk v Jurianových očích.

Jenže… zdálo se, že jim příliš nevadí, že král Hybernu má v rukou Kotlík a ten že by mohl rozervat celý svět. Začalo by to zdí. Jedinou věcí, která stála mezi shromažďujícími se smrtícími vílími vojsky a zranitelnými lidskými kraji na jihu.

Ne, nevypadalo to, že by tahle hrozba nedala Lucienovi nebo Tamlinovi spát. Nebo jim zabránila v tom, aby ty zrůdy pozvali do svého domu.

Tamlin mi při mém návratu slíbil, že se budu účastnit všech příprav a schůzí. A své slovo dodržel, protože mi vysvětlil, že Jurian dorazí s dalšími dvěma hybernskými veliteli. A já budu přitom. Chtěli prozkoumat zeď a najít nejlepší místo, kde by se dala strhnout, jakmile Kotlík obnoví svou moc.

Proměna mých sester ve víly ho podle všeho vyčerpala.

Mé uspokojení nad tou skutečností nemělo dlouhé trvání.

Mým prvním úkolem bylo zjistit, kde se chystají udeřit a jak dlouho Kotlíku potrvá doplnit veškerou moc. A pak tu informaci tajně doručit Rhysandovi a ostatním.

Další den jsem se oblékla nanejvýš pečlivě. Po večeři s Ianthe, která se užírala vinou a mohla se přetrhnout, aby mně a Lucienovi lezla do zadku, jsem se příliš dobře nevyspala. Zdálo se, že velekněžka chce počkat, až si hybernští velitelé odpočinou po cestě, než před ně předstoupí. Zavrkala něco v tom smyslu, že jim chce dopřát příležitost, aby nás poznali, než mezi nás vstoupí, ale mně stačil jediný pohled na Luciena, abych pochopila, že jsme výjimečně zajedno: Nejspíš měla v úmyslu vejít na scénu ve velkém stylu.

Pro mě se tím nic neměnilo. Ani pro mé plány.

Plány, které jsem ráno potom vyslala po duševním poutu v podobě slov a výjevů nesoucích se chodbou pohrouženou do noci.

Netroufala jsem si pouto využívat příliš často. Od svého příchodu sem jsem s Rhysandem hovořila jen jednou. Pouze jednou, hodiny poté, co jsem vešla do své staré ložnice a uviděla trny, které ji porostly.

Bylo to jako křičet na velikou dálku. Jako mluvit pod vodou. Jsem v bezpečí a v pořádku, vyslala jsem spěšně prostřednictvím pouta. Brzo ti řeknu, co vím. Počkala jsem a nechala ta slova odplout do tmy. Pak jsem se zeptala: Jsou naživu? Jsou zranění?

Nevzpomínala jsem si, že by pouto mezi námi šlo tak obtížně zaslechnout, ačkoli jsem předtím pobývala v tomhle sídle a on ho využíval, aby se ujistil, že dýchám a že mě mé zoufalství dočista nestrávilo.

Rhysandova odpověď však dorazila chvíli poté. Miluji tě. Jsou naživu. Uzdravují se.

To bylo všechno. Jako by nemohl říct nic víc.

Odebrala jsem se zpátky do nových komnat, zamkla jsem dveře a zahalila místnosti stěnou z pevného vzduchu, aby ven nepronikla slaná vůně mého tichého pláče, když jsem se schoulila v koutku koupelny.

Kdysi jsem takhle seděla a pozorovala hvězdy během dlouhých bezútěšných nočních hodin. Teď jsem pohlédla na čistou modrou oblohu za otevřeným oknem, naslouchala jsem ptákům, kteří jeden druhému zpívali, a chtěla jsem řvát z plných plic.

Neodvážila jsem se na Cassiana a Azriela podrobněji vyptávat – ani na své sestry. Ve strachu z vědomí, jak zle na tom jsou, a z toho, co bych udělala, kdyby jejich uzdravování nedopadlo, jak mělo. Jak bych naložila s těmihle lidmi.

Uzdravovali se. Byli naživu a uzdravovali se. Připomínala jsem si každý den.

Navzdory tomu, že jsem stále slyšela jejich křik a cítila jejich krev.

Další otázky už jsem mu nepoložila. Nechtěla jsem pokoušet naše pouto mimo tu první příležitost.

Netušila jsem, jestli by takové spojení dokázal někdo sledovat a odposlouchávat tiché zprávy mezi druhy. Pouto druha a družky bylo možné vycítit a já s ním hrála nebezpečnou hru.

Všichni byli přesvědčení, že bylo přetnuto a že mě Rhysova vůně provází, protože mě přinutil ten svazek přijmout a prodchl mě tím pachem.

Věřili, že když od něj budu daleko, jeho vůně se časem vytratí. Nejspíš po týdnech nebo měsících.

A pokud by neslábla, pokud by zůstávala… pak bych musela zaútočit, ať už bych měla potřebné informace, nebo ne.

Protože bylo možné, že vůni posilovaly rozhovory pomocí pouta, musela jsem je co nejvíc omezit. I když to, že jsem nemohla mluvit s Rhysem, neslyšela jeho pobavený a prohnaný hlas… Stále dokola jsem si slibovala, že ty věci znovu uslyším. Že opět spatřím jeho ironický úsměv.

Na druhý den se Jurian objevil se dvěma hybernskými veliteli na štěrkové cestě a mně se znovu vybavila bolest ve tváři mého druha, když jsem ho viděla naposledy. Vybavil se mi Rhys potřísněný Azrielovou a Cassianovou krví.

Jurian na sobě měl stejnou lehkou koženou zbroj a prudký jarní vánek mu do obličeje vháněl prameny hnědých vlasů. Uviděl nás, jak stojíme na bílém mramorovém schodišti vedoucím do domu, a na rtech mu zahrál ten pokřivený, nadutý úsměv.

Přivolala jsem do žil led, chlad ze dvora, na který jsem nikdy nevstoupila. Přesto jsem vládla darem jeho pána a proměnila jsem žhnoucí zášť v mrazivý chlad, jakmile si to k nám Jurian pyšně namířil s rukou na jílci meče.

Ovšem dvojice velitelů – muže a ženy z vílího rodu – mi vetkla do srdce střepinu skutečného strachu.

Podle vzhledu šlo o vznešené víly. Jejich kůže měla stejný narudlý odstín a vlasy měli inkoustově černé jako jejich král. Nejvíc mě však zaujaly jejich bezcitné tváře bez jakéhokoli výrazu. Tisíciletí krutosti je zbavila veškerého citu.

Když se Jurian zastavil pod širokými schody, Tamlin a Lucien byli napjatí jako struny. Lidský velitel se pohrdavě usmál. „Vypadáte lépe, než když jsem vás viděl posledně.“

Beze spěchu jsem mu oplatila pohled a neřekla jsem ani slovo.

Jurian si pobaveně odfrkl a pokynul dvojici velitelů, ať předstoupí. „Dovoluji si vám představit Jejich Výsosti, prince Dagdana a princeznu Brannagh, synovce a neteř krále Hybernu.“

Dvojčata. Možná je spojovala také magická a duchovní moc.

Tamlin se podle všeho rozvzpomněl, že jsou nyní jeho spojenci, a sešel po schodišti. Lucien ho následoval.

Zaprodal nás. Zaprodal Prythian kvůli mně. Aby mě dostal zpět.

V ústech mi zavířil dým. Přinutila jsem se znovu je naplnit mrazem.

Tamlin sklonil hlavu před princem a princeznou. „Vítejte v mém domě. Pro všechny jsou připraveny pokoje.“

„Bratr a já budeme sdílet jeden společně,“ odvětila princezna. Její hlas měl klamně lehký tón – skoro dívčí. Pravý opak citové prázdnoty, pravý opak neochvějné autority.

Doslova jsem cítila, jak se Lucienovi na jazyk dere uštěpačná poznámka. To už jsem ale sestoupila po schodech a jako pravá paní zdejšího sídla, přesně podle role, kterou jsem podle těchto lidí a Tamlina měla s radostí přijmout, jsem pronesla: „To se dá snadno zařídit.“

Lucienovo kovové oko se stočilo a upřelo se na mě, ovšem já zachovávala nicneříkající výraz a pozdravila jsem je pukrletem. Své nepřátele. Který z mých přátel se jim postaví na bojišti?

Uzdraví se Cassian a Azriel natolik, aby mohli bojovat, nebo třeba jen pozvednout meč? Nedovolila jsem si o tom přemýšlet – o tom, jak Cassian křičel, když mu roztínali křídla.

Princezna Brannagh si mě prohlédla: růžové šaty, vlasy, které mi Alis nakadeřila a spletla v copu na vršku hlavy jako korunku, a růžové perly, co mi zdobily uši.

Neškodná, roztomilá panenka, dokonale vhodná k tomu, aby si s ní vladař hrál, kdykoli se mu zamane.

Brannagh vrhla letmý pohled na bratra a ohrnula ret. Princ nejspíš dospěl ke stejnému závěru, soudě podle úšklebku, který jí věnoval.

Tamlin tiše varovně ucedil: „Jestli jste se na ni už dost vynadívali, snad bychom mohli přejít k našim záležitostem.“

Jurian se tlumeně zasmál a bez ptaní se vydal nahoru po schodech. „Jsou jen zvědaví.“ Lucien ztuhl při pohledu na jeho opovážlivé gesto a při tónu jeho slov. „Nestává se každých sto let, že by spor o ženu zapříčinil válku. Obzvlášť o ženu s takovým… nadáním.“

Jen jsem se otočila na patě a vyšla po schodech za ním. „Možná kdyby ses obtěžoval vyjet do války kvůli Miryam, neopustila by tě kvůli princi Drakonovi.“

Připadalo mi, že se Jurian zachvěl. Tamlin s Lucienem za mnou ztuhli, jako by se nemohli rozhodnout, jestli mají sledovat náš rozhovor, nebo doprovodit návštěvníky z hybernského královského rodu do domu. Jakmile jsem jim vysvětlila, že má Azriel síť dobře vycvičených zvědů, zbavili jsme se všech nadbytečných sluhů z obavy před slídivýma ušima a očima. Zůstali jen ti, kterým se dalo nejvíc důvěřovat.

Pochopitelně jsem se zapomněla zmínit o tom, že vím, že odtud Azriel své špehy stáhl už před týdny, protože informace nestály za to, aby pro ně umírali. Mít kolem sebe méně lidí, kteří by mě sledovali, navíc posloužilo mým účelům.

Jurian se zastavil na vrcholku schodiště a jeho tvář byla maskou kruté smrti, když jsem k němu udělala posledních pár kroků. „Dávej si pozor na jazyk, děvče.“

S úsměvem jsem provlála kolem. „Nebo co? Vhodíš mě do Kotlíku?“

Prošla jsem hlavním vchodem a minula jsem stůl ve středu vstupní síně, na němž stála váza plná květin, které dosahovaly až ke skleněnému lustru.

Právě tady – jen pár kroků od něj jsem se před měsíci zhroutila jako uzlíček hrůzy a zoufalství. Přímo zde, uprostřed vstupní síně mě Mor zvedla a odnesla mě z tohoto domu na svobodu.

Zamířila jsem k jídelně, kde byl připravený oběd, a přes rameno jsem prohodila k Jurianovi: „První pravidlo této návštěvy zní: Nevyhrožuj mi v mém vlastním domě.“

Okamžik nato mi bylo jasné, že se ta ukázka odvahy neminula účinkem.

Ne v případě Juriana, který se zamračeně posadil ke stolu.

Ovšem zabrala na Tamlina, který mě prstem pohladil po tváři, když procházel kolem, a přitom si neuvědomoval, jak pečlivě jsem svá slova volila a jak jsem Juriana vyprovokovala k tomu, aby mi nabídl příležitost na stříbrném podnose.

Byl to první krok: Přimět Tamlina, aby věřil, skutečně věřil, že miluji jeho i tohle místo a všechny jeho obyvatele.

Aby neměl podezření, až je poštvu jednoho proti druhému.
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Prince Dagdan vyhověl každému přání a rozkazu své sestry. Jako by byl mečem v její ruce, kterým chtěla protnout svět.

Naléval jí nápoje, potom co k nim nejdřív přičichl. Vybíral z táců nejjemnější kousky masa a úhledně je skládal na její talíř. Vždy přenechal odpovědi na ní a nikdy na ni nepohlédl se sebemenšími pochybami v očích.

Jedna duše ve dvou tělech a podle toho, jak na sebe pohlíželi a beze slov spolu hovořili, jsem se musela ptát, jestli snad… jestli by nemohli být jako já. Daemati.

Mé duchovní štíty byly od příchodu sem pevnou černou stěnou, ovšem s tím, jak během večeře byly odmlky dvojčat delší než samotný hovor, jsem se přistihla, že je neustále odhaduju.

„Zítra vyrazíme ke zdi,“ sdělovala právě Brannagh Tamlinovi a byl to spíš rozkaz než žádost. „Jurian nás doprovodí. Budeme požadovat doprovod strážců, kteří vědí, kde se nacházejí trhliny.“

Představa, že budou tak blízko území lidí… Jenže moje sestry tam nebyly. Ne, sestry byly někde v širém kraji mého pravého dvora pod ochranou mých přátel. Můj otec se však za měsíc či dva vrátí z obchodních jednání na světadíle a já ještě nepřišla na to, jak mu to řeknu.

„Mohu vás doprovodit společně s Lucienem,“ nabídla jsem se.

Tamlin ke mně prudce otočil hlavu. Očekávala jsem, že můj návrh odmítne a zavrhne.

Ale zdálo se, že se vladař opravdu poučil a byl skutečně ochotný se snažit. Pouze pokynul k Lucienovi. „Můj vyslanec zná zeď stejně dobře jako kterýkoli strážce.“

Dovoluješ jim to. Při všem, co víš, jim dovoluješ strhnout zeď, aby se lidé na druhé straně stali jejich kořistí. Ta slova se mi zmítala v ústech.

Přinutila jsem se však na Tamlina váhavě, i když poněkud popuzeně kývnout. Věděl, že z toho v žádném případě nebudu nadšená. Dívka, o níž se domníval, že mu byla navrácena, by se vždycky snažila chránit svou smrtelnickou domovinu, a přesto očekával, že se s tím srovnám – kvůli němu, kvůli nám. Myslel si, že se Hybern na lidi nevrhne, jakmile zeď padne. Že je prostě jen přičleníme k našemu území.

„Vyjedeme po snídani,“ řekla jsem princezně a potom jsem dodala k Tamlinovi: „A vezmeme s sebou několik strážců.“

Ulehčeně svěsil ramena a mě napadlo, jestli se k němu doneslo, jak jsem bránila Velaris. Že jsem ochránila Duhu před legií netvorů podobných Attorovi. Že jsem Attora krutě a bez lítosti zabila za to, co udělal mně a mým blízkým.

Jurian se na Luciena podíval přímým pohledem válečníka. „Vždycky mě zajímalo, kdo pro tebe to oko vyrobil, když ti ho vyřízla.“

Tady jsme o Amaranthě nemluvili. Nedovolili jsme jí vstoupit do tohoto domu a mě to měsíce potom, co jsem tu po návratu z kraje pod Horou žila, dusilo. Ubíjelo mě to den po dni, kdy jsem musela strach a bolest potlačovat kdesi hluboko.

Na okamžik jsem porovnávala to, kým jsem byla, s tím, kým jsme měla být nyní. Měla jsem se pozvolna uzdravovat a znovu se stát dívkou, které Tamlin dával jídlo, střechu nad hlavou a lásku, než mi Amarantha po třech měsících trýznění zlomila vaz.

A tak jsem poposedla na židli a upřela oči na stůl.

Lucien na Juriana vrhl zlostný pohled, zatímco dva členové hybernského královského rodu přihlíželi s lhostejnými výrazy. „Mám na Jitřním dvoře starou přítelkyni. Je v tomto umění zběhlá. Dokáže skloubit magii a stroje. Tamlin nesmírně riskoval, když ji přesvědčil, aby ho pro mě vyrobila.“

Jurian se nenávistně usmál. „Že by tvá malá družka měla sokyni?“

„Má družka tě nemusí nijak zajímat.“

Jurian pokrčil rameny. „To by neměla ani tebe vzhledem k tomu, že už ji nejspíš ošukala polovina illyrijského vojska.“

Nepochybovala jsem o tom, že jen staletí výcviku Lucienovi zabránila v tom, aby přeskočil stůl a rozsápal Jurianovi hrdlo.

Tamlinovo zavrčení však otřáslo sklenicemi. „Chovej se jako řádný host, Juriane, nebo budeš spát ve stájích s ostatními zvířaty.“

Jurian jen upil vína. „Proč bys mě měl trestat za to, že říkám pravdu? Ani ty, ani on jste nebyli ve válce, když se má vojska spojila s těmi illyrijskými dobytky.“ Vrhl postranní pohled na hybernskou princeznu a prince. „Předpokládám, že vy dva jste měli to potěšení bojovat proti nim.“

„Křídla jejich generálů a šlechticů jsme si ponechali jako trofeje,“ odpověděl Dagdan s mírným pousmáním.

Musela jsem se dokonale ovládnout, abych na Tamlina nepohlédla. Abych se ho nezeptala, kde skončily dva páry křídel, které si jeho otec ponechal jako trofeje potom, co brutálně zavraždil Rhysandovu matku a sestru.

Rhys tvrdil, že je měl přibité na zdi pracovny.

Já však po nich nenašla ani stopu. Po návratu jsem po nich pátrala pod záminkou, že procházím dům čistě z nudy za deštivého dne. Ve sklepení také nic nebylo. Žádné truhlice, schrány nebo uzamčené místnosti, kde by byla křídla ukrytá.

Dvě sousta jehněčího, která jsem dokázala polknout, se mi div nevydrala zpátky do krku. Náznak znechucení byl ale přinejmenším odpovídající reakcí na to, co hybernský princ pronesl.

Jurian se na mě usmál, zatímco krájel jehněčí na malé kousky. „Víš, že jsme bojovali bok po boku, že ano? Já a ten tvůj vladař. Drželi jsme linie proti královým stoupencům a válčili jsme na stejné straně, dokud jsme nestáli po kolena v krvi a vnitřnostech.“

„On není jejím vladařem,“ podotkl znepokojivě tiše Tamlin.

Jurian jen broukl mým směrem: „Určitě ti prozradil, kde ukryl Miryam a Drakona.“

„Jsou mrtví,“ řekla jsem rozhodně.

„Kotlík tvrdí něco jiného.“

V žaludku jsem pocítila zamrazení. Už to zkusil. Chtěl Miryam pro sebe oživit a zjistil, že je dosud mezi živými.

„Bylo mi řečeno, že jsou mrtví,“ zopakovala jsem a snažila jsem se, aby to vyznělo znuděně a netrpělivě. Dala jsem si další kousek jehněčího. V porovnání s bohatým výběrem koření ve Velarisu maso chutnalo dost mdle. „Jeden by si myslel, že máš na práci lepší věci než šílet kvůli milence, která tě poslala k vodě, Juriane.“

„To by stačilo,“ zavrčel Tamlin.

Tehdy jsem to vycítila. Dotek, který chtěl proniknout do mé mysli. Bylo mi nad slunce jasné, co mají v plánu: Rozčílit nás, odvést naši pozornost, zatímco nám tichý princ a princezna proklouznou do mysli.

Má byla chráněna, zato Lucienova a Tamlinova…

Přivolala jsem svou nocí políbenou moc, rozhodila ji jako síť a odhalila jsem dva slizké úponky, které se natahovaly k Lucienově a Tamlinově mysli jako kopí vržená z protější strany stolu.

Zaútočila jsem. Dagdan s Brannagh sebou trhli na židlích, jako bych jim uštědřila skutečnou ránu, když jejich moc narazila do černé nepropustné bariéry obklopující Lucienovu a Tamlinovu mysl.

Probodli mě tmavýma očima a já před nimi neuhnula pohledem.

„Stalo se něco?“ zajímal se Tamlin a já si uvědomila, jaké se rozhostilo ticho.

Předstírala jsem, že zmateně krčím obočí. „Nic.“ Pak jsem se na princeznu a prince sladce usmála. „Jejich Výsosti jsou určitě po tak dlouhé cestě unavené.“

Pro všechny případy jsem se vrhla do jejich myslí, ale našla jsem jen stěnu z bílé kosti.

Škubli sebou, když jsem přejela černými spáry po jejich duchovních štítech a zanechala jsem v nich hluboké rýhy.

Ten varovný úder se neobešel bez následků. Kolem spánků se mi ozvala tlumená tepající bolest. Já se však jen dala znovu do jídla a ignorovala jsem Jurianovo mrknutí.

Dovečeřeli jsme v naprostém tichu.
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Jarní les utichl, když jsme projížděli mezi stromy pokrytými pupeny. Ptáci a malá chlupatá zvířata se ve spěchu schovali dlouho předtím, než jsme projeli kolem.

Ne přede mnou, Lucienem nebo trojicí stráží, jež se držela v uctivém odstupu za námi, ale před Jurianem a dvěma hybernskými veliteli jedoucími ve středu naší skupinky. Jako kdyby byli stejně úděsní jako Bogge a nágové.

Ke zdi jsme dorazili bez potíží a bez toho, že by se nás Jurian snažil rozptylovat. Většinu noci jsem zůstala vzhůru a zkoumala jsem svým vědomím sídlo, jestli nezachytím náznak toho, že by se Dagdan a Brannagh snažili vyzkoušet své daematí schopnosti na někom dalším. Naštěstí jsem pomocí schopnosti rušit kletby získané od Heliona Čarobijce, vladaře Denního dvora, odhalila, že v domě nejsou přítomny žádné nástrahy ani kouzla kromě těch, které chránily samotný dům a zabraňovaly tomu, aby se kdokoli mohl přenést dovnitř nebo ven.

Tamlin působil u snídaně napjatě, ale nežádal mě, abych zůstala v domě. Zašla jsem dokonce tak daleko, že jsem ho pokoušela a zeptala se, jestli něco není v pořádku, a on prostě odpověděl, že ho bolí hlava. Lucien ho jen poplácal po rameni a slíbil, že se o mě postará. Při těch slovech jsem se div nedala do smíchu.

Jenže teď jsem k tomu měla daleko. Zeď tepala a tloukla jako srdce. Jako strašlivá tíha, která se tyčila půl míle před námi. Ovšem zblízka… Dokonce i naši koně byli nepokojní, potřásali hlavami a podupávali kopyty po půdě porostlé mechem, když jsme je přivazovali k nízkým větvím kvetoucích svíd.

„Trhlina ve zdi je přímo tady,“ řekl Lucien a podle jeho tónu jsem soudila, že je v takové společnosti stejně nadšený jako já. Dagdan a Brannagh prošli přes opadané růžové květy a postavili se vedle něj, Jurian se odkradl obhlédnout okolí a stráže zůstaly u koní.

Následovala jsem Luciena a královská dvojčata a přitom jsem si nenápadně udržovala odstup. Věděla jsem, že můj krásný, elegantní oděv prince a princeznu neošálí natolik, aby zapomněli, že jim za zády kráčí další daemati. Přesto jsem si pečlivě vybrala vyšívanou safírově modrou kazajku a hnědé kalhoty a jedinou mou ozdobou byla dýka posázená drahokamy a opasek, který mi kdysi věnoval Lucien. Před celými věky.

„Kdo tu zeď prorazil?“ zeptala se Brannagh. Přitom zkoumala otvor, který jsme nemohli spatřit, protože zeď byla neviditelná, ale vnímali jsme ho, jako by na jednom místě cosi vysálo vzduch.

„To nevíme,“ odpověděl Lucien, a když zkřížil ruce na hrudi, skvrny slunečního světla se mu zaleskly na zlaté výšivce zdobící světlehnědou kazajku. „Některé z trhlin se prostě objevily během staletí. Tato je sotva dost široká na to, aby jí prošla jedna osoba.“

Dvojčata na sebe krátce pohlédla. Došla jsem za ně a prohlížela si trhlinu. Zeď okolo mé instinkty odrazovala svou… nepřirozeností. „Tudy jsem sem přišla – tehdy poprvé.“

Lucien přikývl a dvojčata povytáhla obočí. Já se však o krok přiblížila k Lucienovi, až jsem se paží téměř dotkla jeho, a nechala jsem ho stát mezi námi jako bariéru. Dnes ráno si při snídani dávali větší pozor, aby nepokoušeli můj duchovní štít, ovšem teď jsem jim dovolila, ať si myslí, že mě jejich přítomnost zastrašuje… Brannagh si všimla, jak blízko k Lucienovi stojím a jak i on přistoupil o něco blíž, aby mě chránil.

Na rtech se jí objevil nepatrný chladný úsměv. „Kolik trhlin ta zeď má?“

„Po celé délce hranice jsme napočítali tři,“ odvětil Lucien napjatým hlasem. „A další je nad mořem, asi míli od pobřeží.“

Když jim to prozrazoval, ponechávala jsem si na tváři kamennou masku.

Brannagh však zavrtěla hlavou a její tmavé vlasy přitom pohlcovaly sluneční světlo. „Průchody nad mořem nám nijak neposlouží. Musíme ji strhnout na pevnině.“

„Nějaká místa se jistě najdou i na světadílu.“

„Jejich královny mají nad lidem ještě chabější moc než vy,“ pravil Dagdan. Uchopila jsem ten střípek poznání a zkoumala jsem ho.

„Necháme vás ji prozkoumat,“ řekla jsem a mávla rukou k průrvě. „Až budete hotoví, vydáme se k další.“

„Ta je odtud dva dny cesty,“ namítl Lucien.

„Tak se připravíme na výpravu,“ odpověděla jsem nevzrušeně. Než mohl Lucien cokoli namítnout, zeptala jsem se: „A co ta třetí trhlina?“

Lucien poklepal nohou na mechu, ale vysvětlil mi: „Další dva dny cesty.“

Otočila jsem se k dvojčatům a zvedla jsem obočí. „Umíte se oba přenášet?“

Brannagh zrudla a napřímila se, byl to ovšem Dagdan, kdo připustil: „Já to dovedu.“ Musel sem přinést Brannagh i Juriana. Potom dodal: „Když s sebou vedu jiné, přenesu se jen několik mil.“

Pouze jsem přikývla a s Lucienem v patách jsem se vydala ke změti skloněných svíd. Když kolem nebylo nic než spadané růžové květy a paprsky slunce pronikající klenbou větví a královští vyslanci byli zaujatí zdí, uvelebila jsem se na hladkém holém balvanu, mimo dohled a doslech ostatních.

Lucien se posadil opřený o blízký strom a zkřížil kotníky ve vysokých botách. „Ať máš za lubem cokoli, skončíme kvůli tomu až po uši ve sračkách.“

„Jenže já nic za lubem nemám.“ Zvedla jsem spadlý růžový květ a zavrtěla jím mezi palcem a ukazováčkem.

Jeho zlaté oko se s tichým cvaknutím přimhouřilo.

„Vidíš s tou věcí vůbec něco?“

Neodpověděl.

Odhodila jsem kvítek na měkký mech mezi námi. „Nevěříš mi? Po všem, čím jsme si prošli?“

Zamračil se na květ na zemi, ale neřekl půl slova.

Abych se zabavila, začala jsem se přehrabovat ve vaku, dokud jsem nenašla lahev s vodou. „Kdybys byl během války naživu,“ zeptala jsem se ho a napila se, „bojoval bys na jejich straně? Nebo by ses postavil za lidi?“

„Byl bych na straně spojenců lidí.“

„I když tvůj otec ne?“

„Hlavně proto, že můj otec ne.“

Jenže Beron byl spojencem lidí, pokud jsem si správně vybavovala lekce, které mi Rhys před měsíci dával.

„A teď jsi tady, připravený vydat se do boje společně s Hybernem.“

„Udělal jsem to i pro tebe.“ Jeho slova byla chladná a příkrá. „Vydal jsem se tam s Tamem, abychom tě získali nazpět.“

„Nikdy by mě nenapadlo, jak moc dokáže jednoho pohánět vina.“

„Ten den, kdy jsi odešla…“ řekl, snažil se vyhnout jiné frázi – kdy jsi ho opustila. „Dorazil jsem do sídla před Tamlinem. Obdržel jsem zprávu, když jsme byli u hranice, a přihnal jsem se domů. Jenže jediné, co po tobě zbylo, byl prsten roztavený mezi dlaždicemi ve vstupní síni. Zbavil jsem se ho chvíli předtím, než Tam dorazil domů a uviděl to.“

Mluvil opatrně, jako by zkoumal, co na to řeknu. Na důkazy, které nevypovídaly o únosu.

„Roztavili ho, aby ho dostali z mého prstu,“ zalhala jsem.

Ohryzek mu poskočil, ale jen zavrtěl hlavou a sluneční světlo pronikající baldachýnem lesa mu ve vlasech vykouzlilo odlesky rudé jako uhlíky.

Nějakou dobu jsme seděli mlčky. Podle šelestu a mumlání se zdálo, že dvojčata jsou téměř hotová se svým průzkumem, a já se v duchu připravovala a odhadovala jsem, jaká slova pronést, abych nepůsobila podezřele.

Tiše jsem řekla: „Děkuju ti. Za to, že jsi pro mě přišel do Hybernu.“

S napjatým výrazem zatahal za mech vedle sebe. „Byla to past. To, co jsem myslel, že tam dokážeme… nevyšlo to podle mých představ.“

Měla jsem co dělat, abych na něj nevycenila zuby, ale došla jsem k němu a zaujala místo vedle něj u širokého kmene stromu. „Je to hrozná situace,“ řekla jsem a byla to pravda.

Tiše si odfrkl.

Letmo jsem se svým kolenem dotkla jeho. „Nenech se Jurianem vyprovokovat. Dělá to, aby našel naše slabiny.“

„Já vím.“

Otočila jsem se k němu a opřela se kolenem o jeho nohu v tiché prosbě. „Proč?“ zeptala jsem se. „Proč to chce hybernský král udělat kromě nějaké zrůdné dobyvatelské touhy? Jaký k tomu má on a jeho lid motiv? Nenávist? Aroganci?“

Lucien na mě konečně pohlédl. Drobné součástky a rytiny jeho kovového oka měly zblízka ještě větší kouzlo. „Chceš…?“

Brannagh a Dagdan se prodrali křovím a zamračili se, když uviděli, jak tam sedíme.

Byl to však Jurian, který se jim držel za zády, jako kdyby jim sděloval, co zjistil, kdo se při pohledu na nás usmál. Naše kolena se dotýkala a nosy málem také.

„Dávej si pozor, Luciene,“ prohodil posměšně válečník. „Víš, co se stane opovážlivcům, kteří se dotýkají vladařova majetku.“

Lucien zavrčel, jenže já ho zkrotila varovným pohledem.

Tady máš důkaz, řekla jsem neslyšně.

A Lucien navzdory Jurianovi a opovržlivým pohledům dvojčat zlehýnka pozvedl koutky rtů.
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Když jsme se vrátili, Ianthe čekala ve stájích.

Před pár hodinami si odbyla svůj velkolepý příchod, při němž vznosně vešla do jídelny v proudech čirého zlatého slunečního světla, které dovnitř pronikalo okny.

Nepochybovala jsem o tom, že si to dobře načasovala, stejně jako se úmyslně postavila do středu jednoho ze slunečních paprsků s hlavou nakloněnou tak, aby jí vlasy i drahokam nad čelem plály modrým ohněm. Nazvala bych ten obraz Vzor zbožnosti.

Potom co ji Tamlin stručně představil, většinou obletovala Juriana, který se na ni jen zamračil jako na nějaký hmyz, co mu bzučel u ucha.

Dagdan a Brannagh jejím podlézavým řečem naslouchali natolik znuděně, že jsem si říkala, jestli před ostatními neupřednostňují pouze společnost jeden druhého. V jakkoli zvráceném významu. Krása, která často přiměla muže i ženy ohromeně zírat, v nich nevzbuzovala sebemenší zájem. Možná už dávno pozbyli tělesnou vášeň, spolu se svými dušemi.

Hybernský princ a princezna a Jurian tedy Ianthe snášeli ještě chvíli, než jejich pozornost zaujalo jídlo. Tato urážka nepochybně vysvětlovala, proč se s námi rozhodla setkat tady a vyčkávala na náš návrat.

Seděla jsem na koni poprvé po měsících a byla jsem tak ztuhlá, že jsem se sotva dokázala hýbat, zatímco naše družina sesedala. Věnovala jsem Lucienovi nenápadný prosebný pohled a on se sotva skrývaným úsměškem došel ke mně.

Naši společníci, kteří už se měli k odchodu, nás pozorovali, když sevřel můj pas širokýma rukama a snadno mě sundal z koně. Ianthe nás sledovala jako jestřáb.

Jen jsem Luciena děkovně poplácala po rameni a on mi to jako vzorný dvořan oplatil úklonou.

Někdy bylo těžké mít na paměti, že ho nenávidím. Nezapomínat na hru, kterou jsem rozehrála.

„Doufám, že vaše cesta byla úspěšná,“ zatrylkovala Ianthe.

Stroze jsem kývla k princi a princezně. „Zdáli se být potěšení.“

Byla to pravda. Ať tam hledali cokoli, podle všeho je to uspokojilo. Neodvážila jsem se položit jim příliš mnoho zvědavých otázek. Zatím ne.

Ianthe sklonila hlavu. „Buď Kotlíku dík.“

„Co chceš?“ zeptal se Lucien dost břitkým tónem.

Ianthe se zamračila, avšak zvedla hlavu, složila ruce před sebe a odpověděla: „Uspořádáme slavnost na počest našich hostů. Proběhne za pár dní společně s oslavou letního slunovratu. Chtěla jsem si o tom promluvit s Feyre.“ Pokrytecky se usmála. „Pokud proti tomu nic nenamítáš.“

„Nenamítám,“ odpověděla jsem, než Lucien stihl říct něco, čeho by mohl litovat. „Dej mi hodinu, abych se najedla a převlékla, a sejdeme se v pracovně.“

Možná jsem vyzněla průbojněji, než jsem mívala ve zvyku, ale Ianthe přesto přikývla. Uchopila jsem Luciena pod paží a odvedla ho pryč. „Brzy na shledanou,“ řekla jsem jí a cítila jsem, jak na nás upírá pohled, když jsme vyšli z potemnělých stájí do jasného poledního světla.

Lucien byl napjatý a skoro se třásl.

„Co je s tebou?“ sykla jsem, jakmile jsme se vytratili mezi keře a štěrkové stezky v zahradě.

„To nestojí za řeč.“

„Když jsem… když mě odvlekli…“ zkusila jsem jinou otázku a málem jsem se těmi slovy zalkla, málem mi vyklouzlo odešla. „Ona a Tamlin…“

Svíravý pocit hluboko v břiše jsem vůbec nemusela předstírat.

„Ne,“ odpověděl ochraptěle. „Ne. Když nastala noc Calanmai, odmítl se jí zúčastnit. Napevno to odmítl. Při obřadu jsem ho zastoupil, ale…“

Na to jsem zapomněla. Zapomněla jsem na Calanmai a obřad. V duchu jsem si spočítala dny.

Žádný div, že jsem zapomněla. Tehdy jsem byla v horské chatě. V Rhysově vášnivém objetí. Třeba jsme tu noc vytvořili vlastní magii.

Zato Lucien… „Ty jsi vzal Ianthe o Calanmai do jeskyně?“

Uhýbal přede mnou pohledem. „Trvala na tom. Tamlin byl… Bylo to zlé, Feyre. Šel jsem tam místo něj a odvedl svou povinnost vůči dvoru. Udělal jsem to dobrovolně a provedli jsme obřad.“

Žádný div, že ho nechala na pokoji. Dosáhla svého.

„Prosím, neříkej to Elain,“ naléhal. „Až… až ji znovu najdeme,“ dodal.

Možná s Ianthe provedl Velký obřad dobrovolně, ale rozhodně ho to nijak netěšilo. Překročil jistou hranici a zašel příliš daleko.

Srdce mi trochu zatrnulo v hrudi, když jsem mu bez jakýchkoli postranních úmyslů řekla: „Nikomu to neprozradím, pokud si to nebudeš přát.“ Tíha té zdobné dýky a opasku jako by narůstala. „Lituju, že jsem tu nebyla, abych tomu zabránila. Měla jsem být přitom a zastavit to.“ Myslela jsem vážně každé slovo.

Lucien mi stiskl ruku, když jsme obešli keř a dům se vynořil před námi. „Jsi mi lepším přítelem, než jsem já kdy byl tvým, Feyre,“ pověděl mi tiše.
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Alis si zachmuřeně změřila dvojici šatů visících na dveřích šatníku a její dlouhé hnědé prsty uhladily šifon a hedvábí.

„Nevím, jestli dokážeme rozšířit pas,“ pronesla, aniž by se ohlédla k posteli, na jejímž kraji jsem seděla. „Tolik jsme ho zúžili, že nezbývá moc látky, s kterou bychom mohli pracovat… Nejspíš by sis měla objednat nové.“

To už se ke mně otočila a přelétla očima po mém těle zahaleném v županu.

Věděla jsem, čeho si všímá – co nemohly skrýt lži ani jedovaté úsměvy: Když jsem tu po návratu od Amaranthy žila, div jsem se neztrácela před očima. Ale přes všechno, co na mně Rhys napáchal, jsem znovu nabrala ztracenou váhu, byla jsem svalnatější a má nezdravě bledá pokožka teď byla zlíbaná sluncem.

Na ženu, kterou měsíce mučili a trýznili, jsem vypadala pozoruhodně dobře.

Zadívaly jsme se na sebe přes pokoj v tichu narušovaném pouze tlumenými hlasy těch pár zbývajících sluhů na chodbě, kteří měli plno práce s přípravami na oslavu slunovratu, jež měla začít zítra ráno.

Uplynulé dva dny jsem strávila tím, že jsem si hrála na hezounkého mazlíčka, kterému dovolují účastnit se schůzek s hybernskými vyslanci hlavně proto, že mlčí. Princ a princezna byli stejně opatrní jako my a vyhýbali se Tamlinovým a Lucienovým otázkám ohledně pohybu jejich vojsk a spojenců v zahraničí i dalších spojenců v Prythianu. Ty schůze nikam nevedly, protože oni pro změnu stáli o informace o našich oddílech.

A o Nočním dvoře.

Nabídla jsem Dagdanovi a Brannagh pravdivé i lživé poznatky a dokonale je promísila. Popsala jsem jim illyrijské oddíly mezi horami a stepmi, ale vylíčila jsem jejich nejsilnější klan jako nejslabší. Zmínila jsem se o tom, jak modré kameny z Hybernu působí na Cassianovu a Azrielovu moc, jenže už jsem nedodala, jak lehce oba dokázali jejich kouzlo obejít. Pokud jsem se nějakým otázkám nedokázala vyhnout, předstírala jsem, že jsem ztratila paměť nebo mé utrpení bylo tak nesnesitelné, že jsem si nedokázala vybavit odpověď.

Přes všechny mé lži a intriky si královská dvojčata dávala dobrý pozor, aby toho neprozradila přespříliš, a navzdory tomu, jak opatrně jsem volila své výrazy, se zdálo, že si Alis všimla drobných náznaků, které jsem ani já nedokázala potlačit.

„Myslíš, že najdeme nějaké šaty na oslavu slunovratu, které by mi padly?“ zeptala jsem se jakoby nic, když stále mlčela. „Ty růžovozelené mi padnou, jenže už jsem je na sobě měla třikrát.“

„Nikdy ti na takových věcech nezáleželo,“ namítla Alis a zamyšleně mlaskla.

„To nemůžu změnit názor?“

Alis maličko přimhouřila tmavé oči, ale pak prudce otevřela dveře šatníku, až se šaty zakomíhaly, a začala se přehrabovat v šeru uvnitř. „Mohla by sis vzít tyto.“ Zvedla jeden z oděvů.

V dlouhých hubených prstech držela tyrkysové šaty z Nočního dvora podobného střihu jako oblečení, které upřednostňovala Amren. Srdce se mi zastavilo.

„To… Proč…“ Ta slova ze mě vypadla nemotorná a kluzká a já se musela zarazit prudkým trhnutím za zábrany v mé mysli. Napřímila jsem se. „Netušila jsem, že umíš být krutá, Alis.“

Alis si odfrkla a hodila oděv zpět do šatníku. „Tamlin druhé dva oděvy rozsápal. Tento mu unikl, protože byl v nesprávné zásuvce.“

V duchu jsem vyslala nitku magie do chodby, abych se ujistila, že nás nikdo neposlouchá. „Byl rozčilený. Škoda že nezničil i tyhle šaty.“

„Já tam ten den byla,“ řekla Alis a zkřížila hubené ruce na hrudi. „Viděla jsem, jak přišla Morrigan. Viděla jsem, jak se natáhla do toho zámotku moci a zvedla tě jako dítě. Prosila jsem ji, ať tě odvede.“

Polkla jsem a nebylo v tom nic hraného.

„Nikdy jsem mu to neřekla. Neřekla jsem to nikomu z nich. Nechala jsem, ať si myslí, že tě unesli. Jenže ty ses k ní zoufale tiskla a ona by byla schopná nás všechny pozabíjet za to, co se stalo.“

„Nevím, proč si to myslíš.“ Přitáhla jsem si okraj hedvábného županu těsněji k tělu.

„Služebnictvo toho dost namluví a nikdy jsem neslyšela, že by Rhysand pod Horou ublížil některému ze sluhů. Strážím, Amaranthiným poskokům, vílám, které mu nařídili zabít, ano. Ale nikdy ne těm, kdo byli pokorní. Nikdy ne těm, kteří se nedovedli sami bránit.“

„Je to netvor.“

„Říká se, že ses vrátila jiná. Že s tebou něco není v pořádku.“ Krákavě se zasmála. „Proč bych jim říkala, že podle mě ti nic neschází. Konečně ti nic neschází.“

Ocitla jsem se nad propastí. Hranice – byly tu jisté hranice. A přežití jak moje, tak Prythianu záviselo na tom, jak s nimi dokážu nakládat. Vstala jsem z postele a ruce se mi maličko třásly.

Potom však Alis dodala: „Má sestřenice pracuje v paláci v Adriatě.“

Letní dvůr. Alis pocházela z Letního dvora a uprchla sem se svými dvěma synovci poté, co byla její sestra za Amaranthiny vlády brutálně zavražděna.

„Sluhy v tamějším paláci nemá nikdo vidět ani slyšet, ovšem oni toho vidí a slyší dost, zatímco si ostatní ani neuvědomují jejich přítomnost.“

Byla mou přítelkyní. Hodně riskovala. Pomohla mi dostat se pod Horu a stála při mně i měsíce potom. Jenže kdyby všechno ohrozila…

„Sestřenka tvrdila, že jsi u nich byla na návštěvě a že jsi byla zdravá, rozesmátá a šťastná.“

„Byla to přetvářka. Přinutil mě, abych se tak chovala.“ Chvění v hlase jsem nemusela příliš hrát.

Alis mě počastovala vědoucím pousmáním. „Když to říkáš.“

„Ano, říkám.“

Alis vytáhla krémově bílé šaty. „Tyto jsi ještě nikdy neoblékla. Dala jsem je ušít, abys je mohla nosit po svatebním dnu.“

Nevypadaly úplně jako šaty nevěsty, ale působily jaksi nevinně. Čistě. Podobným šatům jsem se po návratu z kraje pod Horou vyhýbala a zoufale jsem se snažila vyhnout všemu, co by zdůrazňovalo moji zkaženou duši. Zato teď… Oplácela jsem Alis pohled a přemýšlela jsem, které z mých plánů odhalila.

Alis zašeptala: „Řeknu to jen jednou. Ať máš v úmyslu cokoli, vynechej z toho prosím moje chlapce. Pomsti se, jak toužíš. Jenom je ušetři.“

Nikdy bych… Málem jsem to vyslovila nahlas. Jen jsem však zavrtěla hlavou a naprosto zmatená a nesvá jsem svraštila obočí. „Chci se jen vrátit ke svému starému životu a uzdravit se.“

Uzdravit zemi, kterou zachvacuje zkaženost a temnota.

Alis to podle všeho také chápala. Pověsila šaty na dveře šatníku a načechrala volnou zářivou sukni.

„Vezmi si je na oslavu slunovratu,“ vyzvala mě tiše.

A já ji uposlechla.
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Letní slunovrat byl přesně takový, jak jsem si ho pamatovala. Všude byly fábory, pentle a květinové věnce, sluhové přinesli k úpatím kopců kolem sídla sudy piva a vína, vznešené i nižší víly se shromažďovaly k oslavám.

Co tu však před rokem chybělo, byla Ianthe.

A ta prohlásila, že oslavy by byly svatokrádeží, pokud bychom za ně nejprve nevzdali dík.

Proto jsme všichni vstali dvě hodiny před úsvitem, rozespalí a bez valného nadšení pro její obřad, zatímco slunce stoupalo nad obzor a přinášelo nejdelší den v roce. Musela jsem se ptát, jestli Tarquin musel přestát podobné únavné rituály ve svém zářícím přímořském paláci. Uvažovala jsem, jaké oslavy budou dnes probíhat v Adriatě v čele s vladařem Léta, který se téměř stal mým přítelem.

Podle toho, co jsem věděla, navzdory klevetám, které šířilo služebnictvo, Tarquin zatím Tamlinovi neposlal zprávu o Rhysově, Amrenině a mojí návštěvě. Co si teď pán Léta myslel o změně, která mě postihla? Nepochybovala jsem o tom, že se o ní doslechl, a modlila jsem se, aby do toho nijak nevstupoval, dokud neskončím svou práci tady.

Alis mi našla skvostný bílý sametový plášť pro svižnou jízdu ke kopcům a Tamlin mě vyzvedl na měsíčně bílou klisnu s polními květy zapletenými ve stříbřité hřívě. Kdybych chtěla namalovat obraz poklidné čistoty, byla by to má podoba to ráno. Vlasy jsem měla zapletené do copu ovinutého kolem hlavy, s korunou bílých kvítků hlohu. Na tváře jsem si nanesla nach a rudou jsem zvýraznila i rty, abych své tváři dodala náznak barvy podobné prvnímu ruměnci jara v zimní krajině.

Náš průvod přijel ke kopci. Na vrcholku už se shromáždily stovky víl a upíraly na mě oči. Já se ale vytrvale dívala před sebe na Ianthe stojící před jednoduchým kamenným oltářem ozdobeným květinami a prvním ovocem a obilím léta. Pro jednou měla kápi světle modrého hávu staženou dolů a stříbrný kroužek jí spočíval přímo na zlaté hlavě.

Usmála jsem se na ni a má klisna poslušně zastavila u severního oblouku půlkruhu, jejž dav vytvořil kolem okraje kopce a Ianthina oltáře, a potají jsem se ptala, jestli Ianthe postřehla vlka, který se na ni za tím gestem šklebí.

Tamlin mi pomohl dolů z koně a šedé světlo nebe před úsvitem se mu zatřpytilo na zlaté výšivce zelené kazajky. Přiměla jsem se zahledět se mu do očí, když mě postavil do hebké trávy, a přitom jsem si uvědomovala, že na nás spočívají zraky všech okolo.

Jeho oči sklouzly k mým ústům a já v jeho pohledu spatřila vzpomínku.

Před rokem mě o tomto dni políbil. Před rokem jsem mezi těmito lidmi tančila a poprvé v životě jsem byla bezstarostná a plná radosti. Věřila jsem, že jsem nikdy nebyla šťastnější a nikdy ani nebudu.

Plaše jsem se na něj pousmála a přijala jsem nabízené rámě. Spolu jsme prošli trávou k Ianthinu kamennému oltáři a hybernská dvojčata, Jurian a Lucien nás následovali.

Napadlo mě, jestli si Tamlin vybavuje jiný den, když jsem před měsíci na sobě měla jiné bílé šaty a země byla posetá květy.

Když mě můj druh zachránil potom, co jsem se rozhodla, že se za Tamlina neprovdám. Jakási zásadní část mé duše si uvědomovala, že to není správné. Byla jsem přesvědčená, že si to nezasloužím. Nechtěla jsem, aby se Tamlin navěky uvázal k někomu, kdo byl zlomený jako tehdy já. A Rhys… Rhys by mě nechal, abych si ho vzala, protože se domníval, že jsem šťastná, a chtěl, abych byla šťastná, ať mu to sebevíc rvalo srdce. Ovšem ve chvíli, kdy jsem řekla ne… Zachránil mě. Pomohl mi, abych zachránila samu sebe.

Po očku jsem pohlédla na Tamlina.

Ten byl však zaujatý mou rukou položenou na jeho paži. Prstem, na kterém kdysi býval jeho prsten.

Co si o tom myslel? Kam se podle něj ten prsten poděl, když Lucien skryl důkaz o jeho zničení? Na okamžik jsem ho litovala.

Litovala jsem ho, protože mu lhal nejen Lucien, ale i Alis. Kolik dalších odhalilo důvod mého utrpení a snažilo se před tím ochránit jeho?

Viděli, jak se soužím, ale v nejmenším se mi nepokusili pomoct.

Zastavili jsme se s Tamlinem před oltářem a Ianthe na nás vážně, královsky pokývla.

Hybernští vyslanci přešlápli z nohy na nohu a nesnažili se zastřít netrpělivost. Brannagh si včera při večeři na slavnost slunovratu téměř nepokrytě stěžovala a tvrdila, že v Hybernu neztráceli čas tak zpustlými věcmi a pokaždé přešli rovnou k oslavám. Tím naznačovala, že to brzy budeme dělat stejně.

Nevšímala jsem si jí ani jejího bratra, protože Ianthe zvedla ruce a zvolala k davu za námi: „Požehnaný slunovrat nám všem.“

Začal nekonečný sled modliteb a obřadů, při nichž Ianthiny mladé akolytky pomáhaly nalévat posvátné víno, na oltáři byly požehnány plody sklizně a kněžky prosily slunce, aby vyšlo.

Bylo to roztomilý, dobře nacvičený výstup. Lucien za mnou napůl spal.

Zato já sledovala průběh obřadu spolu s Ianthe a věděla jsem, co přijde, když zvedla posvěcené víno a pronesla: „Nechť slunce, jež je dnes nejsilnější, zažene nechtěnou temnotu. Nechť zapudí černou poskvrnu zla.“

Jedna jedovatá narážka na mého druha a můj domov za druhou. Přesto jsem společně s ní kývala hlavou.

„Prokázali by nám princezna Brannagh a princ Dagdan tu čest a popili požehnaného vína?“

Dav se pohnul. Hybernští vyslanci zamrkali a zamračili se na sebe.

Já ale ustoupila stranou, hezky jsem se na ně usmála a ukázala jsem k oltáři.

Otevřeli ústa, nepochybně, aby to odmítli, jenže Ianthe se nedala odbýt. „Napijte se. Ať se z našich nových spojenců stanou noví přátelé,“ prohlásila. „Napijte se, ať víno odplaví nekonečnou noc tohoto roku.“

Dvojice daemati se nejspíš pomocí veškeré své magie a znalostí snažila odhadnout, jestli není v poháru jed, ovšem já na tváři ponechávala nicneříkající úsměv, když konečně došli k oltáři a Brannagh přijala nabízený stříbrný pohár.

Oba sotva upili a ustoupili, jenže Ianthe na ně zavrkala a trvala na tom, aby přistoupili za oltář a sledovali obřad po jejím boku.

Postarala jsem se, aby Ianthe věděla, jak je její obřady znechucují a že se vynasnaží, aby potlačili její postavení v čele lidu, jakmile dorazí hybernská vojska. Teď se zdálo, že se je snaží přivést ke své víře.

Následovaly další modlitby a rituály, dokud Ianthe nepřizvala Tamlina k protější straně oltáře, aby zapálil svíci za duše, které v uplynulém roce pohasly, aby nyní mohly být přivedeny zpět do náruče světla, až slunce vyjde na oblohu.

Oblaka za nimi se začala zbarvovat dorůžova.

Ianthe vyzvala i Juriana, aby přednesl závěrečnou modlitbu, kterou Ianthe k obřadu přidala na mou žádost – na počest válečníků, kteří den co den bojují za naše bezpečí.

Pak jsme v kruhu porostlém trávou zůstali stát jen já a Lucien s oltářem a obzorem před sebou a davem za zády a po stranách.

Podle jeho křečovitého postoje a toho, jak těkal očima po prostranství před námi, jsem usuzovala, že si v duchu prochází modlitby i to, jak jsem s Ianthe připravovala obřad. To, že jsme spolu zůstali stát na této straně oltáře, zatímco na oblohu mělo každou chvílí vystoupat slunce, a ostatní byli odvedeni pryč.

Ianthe přešla k okraji kopce a zlaté vlasy jí nespoutaně klouzaly po zádech, když pozvedla paže k nebi. Místo, kde stála, vybrala záměrně, podobně jako gesto rukou.

Stejné předvedla o zimním slunovratu. Tehdy stála přesně tak, aby jí slunce stoupalo mezi zvednutými pažemi a naplňovalo je světlem. Její akolytky to místo nenápadně vyznačily v trávě kamenem zdobeným rytinami.

Zlatý sluneční kotouč pronikl mlžnou zelení a modří na obzoru.

Svět zalilo slunce, jasné a mocné, a jeho paprsky nás protnuly.

Ianthe prohnula záda. Její tělo bylo pouhou schránou, kterou mělo světlo slunovratu naplnit, a ta část její tváře, kterou jsem viděla, vyzařovala nábožné vytržení.

Slunce stoupalo výš jako čistý zlatavý tón nesoucí se krajem.

Dav začal mumlat.

A pak vykřikl.

Ne k Ianthe.

Ale ke mně.

Ke mně, která jsem oslnivá a čistá v bělostném šatu začínala zářit světlem dne, když se sluneční paprsky natáhly přímo ke mně.

Nikdo se neobtěžoval ověřit, zda se Ianthin kámen označující správný bod náhodou nepřesunul o pět stop doprava. Ani si nepovšimli, jak byli zaujatí mým slavnostním příjezdem, přízračného větru, který ho popostrčil trávou.

Ianthe trvalo déle než všem ostatním, než se na mě podívala.

Než se obrátila a spatřila, že ji moc slunce nenaplňuje a nežehná jí.

Popustila jsem uzdu moci, kterou jsem uvolnila v Hybernu, a mé tělo zaplálo, jak ho zaplavovalo slunce. Čisté jako den, čisté jeho svit hvězd.

„Ničitelka kleteb,“ zamumlal kdosi. „Požehnaná,“ špitli další.

Předstírala jsem, že mě to překvapilo – překvapilo mě to, avšak přijímám rozhodnutí Kotlíku. Tamlinova tvář byla napjatá šokem a i hybernští vyslanci se zdáli být vyvedení z míry.

Já se ale obrátila k Lucienovi a mé světlo plálo tak jasně, že se odrazilo od jeho kovového oka. Jako přítel prosící o pomoc přítele. Natáhla jsem k němu ruku.

Cítila jsem, jak se za námi Ianthe zoufale snaží získat kontrolu nad situací a najít způsob, jak ji využít ve svůj prospěch.

Možná by se to mohlo podařit i Lucienovi, protože mě vzal za ruku, poklekl na koleno do trávy a přitiskl si mé prsty k čelu.

I ostatní víly začaly padat na kolena jako klasy obilí ve větru.

Ianthe přes všechny své naduté oslavy a rituály nikdy neprojevila náznak moci nebo požehnání. Zato Feyre, Ničitelka kleteb, která vyvedla Prythian z tyranie a temnoty…

Požehnaná. Svatá. Nepohasínající před zlem.

Nechala jsem své světlo zesílit, až se dotklo Lucienova skloněného těla.

Klečel tam jako rytíř před svou královnou.

Podívala jsem se na Ianthe a opět se usmála, odhalila jsem ve svém výrazu něco z toho skrytého vlka.
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Alespoň že oslavy se nijak nezměnily.

Jakmile pozdvižení a úžas povadly a má záře zmizela, když mi slunce vystoupalo nad hlavu, vydali jsme se k nedalekým kopcům a polím, kde už se i víly, které se slavnosti neúčastnily, doslechly o mém malém zázraku.

Držela jsem se v blízkosti Luciena, kterému to v nejmenším nevadilo, zatímco se ostatní zdáli být nerozhodní, jestli mají být plní radosti a úžasu, nebo otázek a obav.

Ianthe strávila dalších šest hodin tím, že se pokoušela vysvětlit, co se stalo. Všem, kdo jí byli ochotní naslouchat, říkala, že Kotlík požehnal její vyvolené přítelkyni a slunce změnilo svou dráhu, aby ukázalo, jak se těší z mého návratu.

Ve skutečnosti ji poslouchaly jen akolytky a polovina z nich jevila pouze vlažný zájem.

Tamlin ovšem vypadal nejobezřetněji, jako by mě to požehnání mělo rozrušit. Jako by si vzpomněl, že stejné světlo viděl v Hybernu, a nemohl přijít na to, proč ho tolik znepokojilo.

Měl však povinnost odpovídat na díky a přání všeho dobrého od svých poddaných, válečníků a nižších šlechticů a já se díky tomu mohla procházet, jak se mi zachtělo. Občas mě zastavily některé horlivé víly plné obdivu, které se chtěly dotknout mé ruky a trochu si u mě poplakat.

Kdysi bych před nimi ustupovala a trhala sebou, teď jsem ale jejich díky a modlitby přijímala a děkovala jsem jim s blaženým úsměvem.

Něco z toho jsem myslela upřímně. Neměla jsem s lidmi v tomto kraji, kteří trpěli společně s ostatními, žádný spor. Vůbec žádný. Ovšem dvořané a strážci, kteří mě oslovovali… pro ně jsem předváděla lepší výstup. Nazývali mě požehnanou Kotlíkem a já prostě odpovídala, že to je pro mě čest.

Stále dokola jsem ta slova opakovala během snídaně i oběda, dokud jsem se nevrátila do domu, abych se osvěžila a strávila chvilku o samotě.

V soukromí komnaty jsem odložila květinový věnec na toaletní stolek a zlehka jsem se usmála na oko vytetované na dlani pravé ruky.

Nejdelší den v roce, sdělila jsem po našem poutu a v záblescích jsem jeho prostřednictvím poslala všechno, co se událo na vrcholku kopce. Škoda že jsem ho nemohla strávit s tebou.

Mé představení by ho určitě pobavilo a pak by se při pohledu na výraz v Ianthině tváři smál až do ochraptění.

Když jsem skončila s mytím a chystala se vrátit na kopce, mysl mi naplnil Rhysandův hlas.

Byla by pocta, řekl a každé jeho slovo prodchnul smích, strávit třeba jen chvíli ve společnosti Feyre požehnané Kotlíkem.

Potichu jsem se zasmála. Ta slova byla vzdálená a doznívala ke mně jen ztěžka. Musela jsem jednat rychle – kdyby ne, riskovala bych, že mě někdo odhalí. A víc než co jiného jsem se potřebovala zeptat… Potřebovala jsem zjistit…

Jsou všichni v pořádku?

Čekala jsem a počítala minuty.

Ano. Tak v pořádku, jak jen to je možné. Kdy se vrátíš ke mně domů?

Každé jeho slovo znělo tišeji než předchozí.

Brzo, slíbila jsem mu. Hybern už sem poslal vyslance. Brzo tu budu hotová.

Neodpověděl a já počkala ještě pár minut, než jsem si znovu nasadila korunu z květin a sešla po schodech dolů.

Když jsem vstoupila do vyzdobené zahrady, znovu se mi hlavou rozezněl Rhysandův vzdálený hlas. Také bych dnešek chtěl strávit s tebou.

Ta slova mi sevřela srdce jako pěst. Musela jsem je dostat z mysli. Vracela jsem se na slavnost v kopcích a mé kroky byly těžší, než když jsem nenuceně vkročila do domu.

Už bylo po obědě a začalo se tančit.

Viděla jsem ho, jak čeká na kraji jednoho z kruhů a sleduje každý můj krok.

Přelétla jsem očima mezi trávou, shromážděnými vílami a hloučkem hudebníků, kteří pomocí bubnů, houslí a fléten vyluzovali skotačivou melodii, zatímco jsem přicházela blíž jako plachá, váhavá laňka.

Kdysi mě stejné tóny náhle probudily a přiměly mě bez ustání tančit. Usoudila jsem, že teď nejsou o nic víc než jednou z mých zbraní, když jsem se zastavila před Tamlinem, sklopila jsem oči a tiše jsem se zeptala: „Zatančíš si se mnou?“

Úleva, štěstí a nepatrný záchvěv obav. „Ano,“ vydechl. „Ano, samozřejmě.“

Nechala jsem ho, aby mě vedl ke svižnému tanci, otáčel mě a nakláněl, a víly se shromažďovaly kolem, povzbuzovaly nás a tleskaly. Tančili jsme jeden tanec za druhým, dokud mi po zádech nestékal pot, jak jsem se snažila udržet s Tamlinem krok, ponechat na tváři úsměv, pamatovat na to, že se mám smát, zatímco mám ruce dost blízko jeho krku na to, abych ho uškrtila.

Hudba postupně přešla do pozvolnějšího rytmu a Tamlin zpomalil. Když ostatní víly znovu zaujali jejich vlastní tanečníci a tanečnice, broukl: „Dnes ráno… Jsi v pořádku?“

Okamžitě jsem zvedla hlavu. „Ano. Já… nevím, co to bylo, ale ano. Ianthe… zlobí se?“

„To nevím. Nečekala to. Myslím, že pro ni překvapení nejsou ničím příjemným.“

„Měla bych se omluvit.“

V očích se mu zablesklo. „Proč? Možná to bylo požehnání. Magie nepřestává překvapovat ani mě samotného. Jestli má Ianthe zlost, je to její problém.“

Předstírala jsem, že o tom přemýšlím, a pak jsem přikývla. Přitiskla jsem se k němu ještě víc a nenáviděla jsem všechna místa, kde jsem cítila jeho tělo. Nedokázala jsem si představit, jak to Rhys dokázal vystát – jak vystál Amaranthu. Pět desetiletí.

„Dnes vypadáš překrásně,“ řekl Tamlin.

„Děkuju.“ Přinutila jsem se zvědavě na něj pohlédnout. „Lucien… Lucien mi prozradil, že jsi při Calanmai neprovedl obřad. Že jsi to odmítl.“

A místo toho jsi Ianthe nechal, aby do jeskyně odvlekla jeho.

Ohryzek mu poskočil. „Nedokázal jsem to podstoupit.“

Zato jsi dokázal podstoupit dohodu s Hybernem, jako kdybych byla ukradená věc, která ti má být navrácena. „Možná dnešní ráno nebylo požehnáním jen pro mě,“ prohodila jsem.

Místo odpovědi mě pohladil po zádech.

Nic víc jsme během dalších tří tanců neřekli. Potom mě hlad přivedl ke stolům, kde byla prostřená večeře. Nechala jsem si od Tamlina naložit jídlo a dovolila jsem mu obsluhovat mě, když jsme si našli místo pod starým pokrouceným dubem a sledovali tanec a hudbu.

Málem jsem se ho zeptala, jestli to za to stálo. Jestli stálo za to zříct se míru, aby mě dostal nazpět. Protože sem Hybern přitáhne a využije zdejší kraj. A jakmile dorazí, bude po zpěvu i tancování.

Přesto jsem mlčela, zatímco sluneční paprsky pohasínaly a konečně přišla noc.

Rozzářily se hvězdy a nad plápolajícími ohni působily matně a drobně.

Pozorovala jsem je během dlouhých hodin oslav a přísahala bych, že mi dělaly společnost jako moji tiší, oddaní přátelé.
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Dvě hodiny po půlnoci jsem se dovlekla do sídla, příliš vyčerpaná, abych vyčkala do úsvitu.

Zvlášť když jsem viděla, jak se na mě Tamlin dívá, a vzpomněla jsem si na loňský úsvit, kdy mě odvedl pryč a za svítání mě políbil.

Požádala jsem Luciena, aby mě doprovodil, a ten mi s radostí vyhověl vzhledem k tomu, že jako muž, který našel svou družku, ztratil poslední dobou zájem o ženskou společnost. Svou roli tu ovšem sehrálo i to, že se ho Ianthe snažila celý den odchytit o samotě, aby se ho vyptala na to, co se stalo při slavnosti.

Převlékla jsem se do krátké krajkové noční košile, kterou jsem kdysi nosila pro Tamlinovo potěšení a teď jsem si ji spokojeně navlékla na kůži zpocenou po tom dlouhém dnu, a padla jsem do postele.

Skoro půl hodiny jsem odkopávala pokrývku, škubala jsem sebou, obracela se a trhala nohama i rukama.

Attor. Tkadlena. Moje sestry, když je házeli do Kotlíku. Všichni se kolem mě svíjeli a kroužili a já je nechala.

Většina víl ještě stále slavila, když jsem vyjekla a s tím krátkým, ostrým výkřikem jsem vyskočila z lůžka.

Srdce mi splašeně dunělo v žilách a kostech. Pootevřela jsem dveře a zlitá potem a k smrti unavená jsem bosá přešla chodbu.

Lucien otevřel po druhém zaklepání.

„Slyšel jsem tě. Co se děje?“ Prohlédl si mě a vykulil rudohnědé oko. Všiml si mých rozcuchaných vlasů a propocené košile.

Polkla jsem s nevyslovenou otázkou ve tváři a Lucien kývl a ustoupil do ložnice, aby mě pustil dovnitř. Hruď měl nahou, ale než otevřel dveře, stihl si natáhnout kalhoty a spěšně si je zapínal, když jsem prošla kolem.

Jeho pokoj byl vyvedený v barvách Podzimního dvora, což byla jediná upomínka na domov, kterou byl ochotný dát na odiv, a já se rozhlížela po setmělé místnosti a zmuchlaném povlečení. Lucien se posadil na zatočené opěradlo velkého křesla před vyhaslým krbem a díval se na mě, zatímco jsem stála ve středu karmínového koberce a mnula si nervózně ruce.

„Zdává se mi o tom,“ zachraptěla jsem. „O kraji pod Horou. A když se vzbudím, nevybavuju si, kde jsem.“ Zvedla jsem nyní neposkvrněnou levou ruku před sebe. „Nevzpomínám si, kdy jsem se probudila.“

Byla to pravda a z poloviny lež. Pořád se mi o těch strašných dnech zdávalo, ale už mě nesžíraly. Už jsem uprostřed noci neodbíhala do koupelny, abych dávila jako o život.

„O čem se ti dnes zdálo?“ zeptal se mě tiše.

Zvedla jsem k němu váhavě uštvané, prázdné oči. „Nechala mě přibít ke zdi. Jako Clare Beddorovou. A Attor…“

Zachvěla jsem se a přejela jsem si rukama po obličeji.

Lucien vstal a pomalu ke mně došel. Záchvěv strachu a bolesti v mých slovech dostatečně zastřel můj pach. Zakryly mou moc, jakmile mé temné nástrahy v domě zachytily lehké chvění.

Lucien se zastavil na půl stopy ode mě. Nic nenamítal, když jsem se mu vrhla kolem krku a zabořila mu tvář do teplé, holé hrudi. Mořská voda, kterou mě obdaroval Tarquin, mi vyklouzla z očí a svezla se mi po lících na jeho nazlátlou kůži.

Lucien si ztěžka povzdechl, jednou rukou mi sklouzl k pasu a druhou mi zajel do vlasů, aby zlehka přivinul mou hlavu blíž. „Je mi to líto,“ zamumlal. „Je mi to líto.“

Objímal mě, hladil mě po zádech, aby mě uklidnil, a já ztišila pláč a mé slzy z mořské vody vyschly jako mokrý písek na slunci.

Nakonec jsem zvedla hlavu z jeho mocné hrudi, zaryla jsem prsty do pevných svalů ramen a zadívala se mu do ustarané tváře. Zhluboka, ztěžka jsem se nadechovala, svraštila jsem obočí a pootevřela ústa, když jsem…

„Co se tady děje?“

Lucien se vmžiku ohlédl ke dveřím.

Stál tam Tamlin a jeho obličej byl maskou ledového klidu. Na kloubech prstů se mu leskly špičky drápů.

Já a Lucien jsme se pustili, příliš rychle na to, aby to působilo ledabyle. „Měla jsem noční můru,“ vysvětlila jsem a narovnala si noční košili. „Nechtěla jsem vzbudit celý dům.“

Tamlin jen zíral na Luciena, který pevně stiskl rty. Neunikly mu jeho dosud povytažené drápy.

Zavřela jsem dveře, ale stále jsem cítila, jak Tamlin propichuje pohledem vílího muže za nimi. Drápy nezatáhl, ovšem také je netasil víc.

Udělala jsem pár kroků ke své ložnici a sledovala jsem, jak se Tamlin rozhlíží po chodbě. Měřil si vzdálenost od mých dveří k Lucienovým. „Dobrou noc,“ řekla jsem a zavřela mu dveře před nosem.

Počkala jsem pět minut, během nichž se Tamlin rozhodl, že Luciena nezabije, a usmála jsem se.

Napadlo mě, jestli tomu Lucien přišel na kloub a pochopil, že jsem věděla, že Tamlin v noci přijde ke mně do pokoje po všech těch plachých dotecích a pohledech, co jsem mu dnes věnovala. Že jsem si vzala svou nejvyzývavější košilku ne kvůli horku, ale proto, abych byla náležitě oblečená, až mi mé neviditelné nástrahy v domě naznačí, že Tamlin konečně sebral odvahu zajít ke mně do ložnice.

Předstírala jsem, že mě trápí noční můra, a zmuchlané povlečení posloužilo jako důkaz. Ponechala jsem Lucienovy dveře otevřené a Lucien byl příliš zaujatý mnou a netušil, proč jsem ve skutečnosti v jeho pokoji, takže neměl čas je zavřít ani si všimnout štítu pevného vzduchu, který jsem vykouzlila kolem pokoje, aby Tamlinův příchod nezaslechl a nevycítil.

Dokud nás tam Tamlin neuviděl, jak jeden druhého svíráme v náručí. Noční košile mi padala z ramene a hleděli jsme na sebe tak upřeně, tak plní emocí, jako by mezi námi právě něco začalo nebo skončilo, a my si ani nevšimli, že je Tamlin přímo vedle nás. Ten neviditelný štít zmizel, než ho Lucien stihl vytušit.

Vysvětlila jsem Tamlinovi, že šlo o noční můru.

Tou noční můrou jsem ale byla já.

Využívala jsem toho, čeho se Tamlin obával už od prvního dne, co jsem tu prožila.

Nezapomněla jsem na jeho dávnou hádku s Lucienem. Na to, jak ho varoval, aby se mnou přestal laškovat a držel se ode mě dál. Na strach z toho, že před ním dávám přednost rudovlasému šlechtici a že tím ohrozím všechny jeho plány. Řekl Lucienovi, ať dá pokoj.

Nepochybovala jsem, že si teď Tamlin v duchu prochází každý náš pohled a rozhovor. Každý okamžik, kdy se za mě Lucien postavil pod Horou i potom. Zvažoval, nakolik to nové pouto s Elain jeho přítele ovládá.

Přemítá o tom, jak přede mnou Lucien dnes ráno poklekl a odpřisáhl věrnost nově zrozenému bohu, jako by nám oběma požehnal Kotlík.

Ponechala jsem úsměv na tváři ještě o chvíli déle a pak jsem se oblékla.

Čekala mě další práce.
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Klíče od bran sídla zmizely.

Tamlinovi na tom ale po včerejší noci nejspíš nezáleželo.

Snídaně proběhla v tichosti. Hybernští vyslanci byli rozmrzelí, že jsme je nechávali čekat tak dlouho, než jim ukážeme druhou trhlinu ve zdi, a Jurian byl pro jednou příliš unavený na to, aby se vzmohl na něco jiného než na cpaní slaniny a vajíček do svých uštěpačných úst.

Zdálo se, že si Tamlin s Lucienem před jídlem promluvili, ovšem Lucien si ode mě udržoval rozumný odstup. Nedíval se na mě ani se mnou nepromluvil, jako by stále potřeboval Tamlina přesvědčit o naší nevině.

Uvažovala jsem, že se Juriana zeptám přímo, jestli klíče ukradl strážci, který je ztratil, ovšem mlčení mi přišlo jako vítaná změna.

Dokud do jídelny nevplula Ianthe, která záměrně nebrala na vědomí mou přítomnost, jako bych byla skutečně oslnivým sluncem, které jí bylo uloupeno.

„Omlouvám se, že vás ruším u snídaně, ale je tu jistá věc, kterou musíme probrat, vladaři,“ spustila Ianthe a bledé roucho se jí zavlnilo u nohou, když se zastavila napůl cesty ke stolu.

Při těch slovech jsme všichni zpozorněli.

Zachmuřený Tamlin se jí netrpělivě zeptal: „O co jde?“

Ianthe okatě předstírala, že si konečně všimla hybernských vyslanců, kteří jí naslouchali. Přemohla jsem se, abych nevyprskla při nervózním pohledu, který vrhla jejich směrem, než se obrátila k Tamlinovi. Její další slova mě v nejmenším nepřekvapila. „Možná bychom měli počkat, až dosnídáte. Až budeš o samotě.“

Nepochybně chtěla dát najevo svou moc a připomenout vyslancům, že tu má ve skutečnosti převahu ona – nad Tamlinem – a že je v zájmu Hybernu chtít si udržet její přízeň vzhledem ke zprávám, které ke dvoru přinášela. Já však byla natolik krutá, že jsem sladce nadhodila: „Pokud můžeme našim spojencům v Hybernu důvěřovat, že s námi potáhnou do války, můžeme se spolehnout také na jejich mlčenlivost. Klidně spusť, Ianthe.“

Ani se na mě nepodívala. Ovšem Tamlin se teď musel rozhodnout mezi nepokrytou urážkou a zdvořilostí… Zvážil význam našich hostů oproti Ianthe a jejím snahám neustále se prosazovat a řekl: „Vyslechneme tě.“

Na jejím bílém hrdle bylo vidět, jak polkla. „Je tu… Mé akolytky zjistily, že země kolem mého chrámu… umírá.“

Jurian zvedl oči k nebi a znovu se pustil do slaniny.

„Tak o tom pověz zahradníkům,“ doporučila jí Brannagh a také se dala do jídla. Dagdan se uchechtl a upil doušek čaje.

„Ta věc se jich netýká.“ Ianthe se napřímila. „Je to pohroma pro celý kraj. Tráva, kořeny, pupeny, to všechno seschlo a strádá. Podle pachu v tom mají prsty nágové.“

Měla jsem co dělat, abych se po očku nepodívala na Luciena, abych si ověřila, jestli také zachytil podezřele dychtivý záblesk v jejích očích. Dokonce i Tamlin si povzdechl, jako by její snahu prohlédl: Pokoušela se získat znovu pevnou půdu pod nohama a možná se rozhodla otrávit zemi a pak ji zázrakem uzdravit.

„V lesích jsou další místa, kde zemřela zvířata i rostliny a život se nedokáže obnovit,“ pokračovala Ianthe a tiskla si k hrudi ruku zdobenou stříbrem. „Obávám se, že je to varování, že se nágové spojili a chystají se zaútočit.“

Opravdu jsem se jí dostala pod kůži. Říkala jsem si, co udělá po včerejším slunovratu. Potom co jsem ji připravila o okamžik slávy i o její moc. Ovšem tohle bylo chytré.

Skryla jsem zlomyslný úsměšek a laskavě jsem namítla: „Ianthe, možná to je opravdu úkol pro správce panství.“

Ztuhla a konečně se ke mně obrátila. Myslíš si, že s námi hraješ hru, chtěla jsem jí říct, a přitom netušíš, že každé rozhodnutí, které jsi v noci a dnes ráno učinila, jsou pouze kroky, ke kterým jsem tě popostrčila.

Kývla jsem k vyslancům a pak k Lucienovi. „Odpoledne se vypravíme prozkoumat zeď, ale pokud ten problém potrvá, až se za pár dnů vrátíme, pomohu ti ho řešit.“

Ianthe zatnula zvolna prsty se stříbrnými prsteny u boků, ale jako pravá zmije se Tamlina zeptala: „Připojíš se k nim, vladaři?“

Sklouzla očima ke mně a k Lucienovi a ten odhadující pohled trval příliš dlouho na to, aby byl nenucený.

V hlavě se mi začínala ozývat slabá, matná bolest, kterou každé slovo z Ianthiných úst jen zhoršovalo. Zůstala jsem příliš dlouho vzhůru, spala jsem jen chvilku a pro dny, jež mě čekaly, jsem potřebovala sebrat sílu. „Ne, nepřipojí,“ prohlásila jsem, než stihl Tamlin cokoli říct.

Teď však odložil příbor. „Myslím, že ano.“

„Nepotřebuji doprovod.“ Ať pocítí, jak jsem se při jeho odpovědi naježila.

Jurian se zasmál. „Snad nezačínáš pochybovat o našich dobrých úmyslech, vladaři?“

Tamlin na něj zavrčel: „Dávej si pozor.“

Položila jsem ruku rozhodně na stůl. „Lucien a stráže se o mě dokonale postarají.“

Lucien by se nejspíš nejradši svezl na židli a jednou provždy zmizel.

Přelétla jsem pohledem Dagdana a Brannagh a zlehka se usmála. „Když se něco stane, dovedu se bránit,“ ujistila jsem Tamlina.

Daemati mi úsměv oplatili. Od té první chvíle jsem nezachytila žádný útok na svůj duchovní štít, ani na ty, které jsem vykouzlila kolem co nejvíce víl v domě. To, jak jsem bez ustání používala svou moc, mě však unavovalo. Opustit tohle místo na čtyři nebo pět dní by mi přineslo vítanou úlevu.

Zvlášť když Ianthe zabručela k Tamlinovi: „Možná bys měl jet s nimi, příteli.“ Vyčkávala jsem. Vyčkávala jsem, jaké nesmysly Ianthe vypustí ze svých trucovitě našpulených úst. „Nikdy nevíš, kdy se ji Noční dvůr pokusí unést.“

Měla jsem jen okamžik na to, abych zvážila svou reakci. Rozhodla jsem se opřít na židli, svěsit ramena a vyvolat v duchu vzpomínky na Clare a na Rhyse s jasanovými šípy zabodnutými v křídlech. Musela jsem svůj pach naplnit strachem jakýmkoli způsobem. „Máš o nich nějaké zvěsti?“ špitla jsem.

To Brannagh a Dagdana nepokrytě zaujalo.

Kněžka se chystala odpovědět, ale Jurian ji lenivě předběhl: „Nic nového se k nám nedoneslo. Jejich hranice jsou bedlivě střežené. Rhysand by byl blázen, kdyby pokoušel štěstí a lezl sem.“

Hleděla jsem na talíř jako obraz pokorné hrůzy.

„Ano, byl by blázen,“ opáčila Ianthe, „ovšem blázen posedlý pomstou.“ Otočila se k Tamlinovi a ranní slunce sklouzlo po drahokamu na její hlavě. „Možná kdybys mu vrátil křídla jeho rodiny, snad by… se upokojil.“

Na okamžik jsem vnímala jen ticho.

To však následovala burácející vlna, která odplavila všechny mé myšlenky i pud sebezáchovy. Sotva že jsem přes řev v krvi a kostech něco slyšela.

Jenže ta slova, ta nabídka… Byl to laciný pokus, jak mě polapit do jejich osidel. Předstírala jsem, že je neposlouchám. Že mi na tom nesejde. Přesto jsem napjatě čekala na Tamlinovu odpověď.

Když promluvil, jeho hlas zněl tiše: „Už jsem je dávno spálil.“

Měla jsem neodbytný pocit, že v jeho slovech zaznělo cosi jako lítost – lítost a hanba.

Ianthe jen nesouhlasně sykla. „Škoda. Možná by za ně zaplatil vysoké výkupné.“

Ruce i nohy mě bolely, jak jsem se přemáhala, abych nepřeskočila stůl a neroztříštila jí lebku o mramorovou podlahu.

Místo toho jsem Tamlinovi řekla klidným, konejšivým tónem: „Nic se mi tam nestane.“ Dotkla jsem se jeho ruky, přejela jsem palcem po jejím hřbetu a přitom jsem mu hleděla do očí. „Nebudeme se vracet ke starým chybám.“

Když jsem se odtáhla, Tamlin pouze upřel zrak na Luciena a veškeré stopy provinilosti se mu vytratily z tváře. Z rukou mu vyklouzly drápy a zabodly se do dřeva opěradla židle posetého rýhami. „Mějte se na pozoru.“

Nikdo z nás nepředstíral, že by to bylo cokoli jiného než výhružka.
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Jízda by nám trvala dva dny, my tam však dorazili za pouhý den díky tomu, že jsme se přenášeli, šli a znovu se přenášeli. Na jeden pokus jsme dokázali urazit několik mil, jenže Dagdan byl pomalejší, než jsem čekala, protože s sebou vedl svou sestru a Juriana.

Ne že bych mu to vyčítala. S tím, jak jsme přenášeli ostatní, nám výrazně ubývaly síly. Lucien a já jsme s sebou vedli strážce, syny nižšího šlechtice, kteří byli vychovaní ke zdvořilosti a vycvičení k obezřetnosti. V důsledku toho jsme s sebou měli omezené množství zásob. Včetně stanů.

Než jsme se dostali k trhlině ve zdi, už se smrákalo.

To nevelké množství zásob, které jsme měli, nám také znesnadňovalo přenášení se krajinou, a já jako pravá dáma, která se ráda nechává obletovat, nechala stráže, ať pro nás postaví stan. Téměř mlčky jsme povečeřeli u menšího ohně. Nikdo z nás neztrácel čas řečmi až na Juriana, který donekonečna zpovídal strážce ohledně jejich výcviku. Dvojčata se odebrala do svého stanu potom, co si vzala sendviče s masem, které jsme si sbalili na cestu, a zamračila se na ně, jako by byly plné červů. Jurian se nedlouho potom vydal do lesa s tím, že by se rád prošel, než půjde spát.

Když oheň začal skomírat, vklouzla jsem do plátěného stanu, kde bylo sotva dost místa, abychom tam Lucien a já spali bok po boku.

Chvíli nato se jeho rudé vlasy zaleskly v chabém světle ohniště. Protáhl se do stanu a zaklel. „Asi bych měl spát venku.“

Zakoulela jsem očima. „Prosím tě.“

Když si klekl a sundal boty, vrhl na mě podezíravý, odhadující pohled. „Víš, že Tamlin umí být v těchto věcech… citlivý.“

„Také umí být osina v zadku,“ odsekla jsem a zalezla jsem pod pokrývku. „Jestli mu budeš ustupovat pokaždé, když je paranoidní nebo přehnaně majetnický, budeš to jenom zhoršovat.“

Lucien si rozepnul kazajku, ale jinak zůstal oblečený a přikryl se dekou. „Myslím, že se to zhoršilo, protože vy dva jste spolu nic… Tedy, nic jste spolu neměli, že ne?“

Ztuhla jsem a přitáhla si pokrývku výš na ramena. „Ne. Nechci, aby se mě někdo tak dotýkal… ne nějakou dobu.“

Jeho mlčení bylo dlouhé a plné smutku. Nenáviděla jsem tu lež. Nenáviděla jsem ji za to, jak jsem se cítila pošpiněná, když jsem ji vyřkla. „Mrzí mě to,“ řekl a mě napadlo, za co dalšího se ještě omlouvá, když jsem se k němu ve tmě stanu obrátila.

„Nemohli bychom se nějak z té dohody s Hybernem vykroutit?“ Má slova byla sotva hlasitější než praskání uhlíků venku. „Jsem zpátky a jsem v bezpečí. Mohli bychom ji nějak obejít…“

„Ne. Král Hybernu úmluvu s Tamlinem ustanovil příliš chytře a jasně. Poutá je k sobě magie a ta by Tamlina také ztrestala, kdyby nedovolil Hybernu vstup na své území.“

„V jakém smyslu? Zabila by ho?“

Lucienův povzdech mi rozfoukal vlasy. „Vyžádalo by si to jeho moc a možná by ho to zabilo. Magie se zakládá na rovnováze. Proto nemohl zasáhnout proti tvé dohodě s Rhysandem. Dokonce i ten, kdo se pokusí narušit dohodu, musí čelit následkům. Kdyby tě tu držel, kouzlo, které tě poutalo k Rhysovi, by si mohlo vyžádat jeho život jako splátku za tvůj. Nebo život někoho jiného, na kom mu záleželo. Je to stará magie – stará a podivná. Proto se uzavírání dohod raději vyhýbáme, pokud není zbytí. Dokonce ani učenci na Denním dvoře nevědí, na čem je tato moc založena. Věř mi, už jsem se jich ptal.“

„Kvůli mně? Zeptal ses jich kvůli mně?“

„Ano. Vydal jsem se tam v zimě, abych zjistil, jak zrušit tvou dohodu s Rhysem.“

„Proč jsi mi o tom neřekl?“

„Já… Nechtěli jsme ti dávat planou naději a nemohli jsme riskovat, že by Rhysand přišel na to, o co se pokoušíme, pro případ, že by našel způsob, jak do toho zasáhnout a zastavit nás.“

„Takže místo toho ho Ianthe strčila do náruče Hybernu.“

„Byl zoufalý. Učenci na Denním dvoře postupovali příliš pomalu. Prosil jsem ho, ať jim dopřeje víc času, jenže to už jsi byla měsíce pryč. Chtěl jednat, ne jen čekat – navzdory tomu dopisu, co jsi mu poslala. Kvůli tomu dopisu, co jsi mu poslala. Nakonec jsem mu řekl, ať to udělá – po tom dni v lese.“

Otočila jsem se k němu zády a zahleděla se na zkosenou střechu stanu.

„Bylo to hodně zlé?“ zeptala jsem se tiše.

„Viděla jsi svou ložnici. Nadělal z ní třísky a z pracovny a své ložnici zrovna tak. A… zabil strážce, kteří měli tehdy službu. Potom co z nich dostal všechny informace. Popravil je přede všemi v sídle.“

Krev mi tuhla v žilách. „Ty jsi ho nezastavil?“

„Snažil jsem se. Prosil jsem ho o milost. Jenže on mě neposlouchal. Nemohl.“

„Ti strážci se ho také nepokusili zastavit?“

„Neodvážili se. On je vladař, Feyre. Je jiné krve.“

Zajímalo by mě, jestli by řekl stejnou věc, kdyby věděl, co jsem zač.

„Byli jsme zahnáni do kouta a neměli jsme žádnou jinou možnost. Žádnou. Mohli jsme buď jít do války proti Nočnímu dvoru a Hybernu, nebo se spojit s Hybernem, nechat ho, ať způsobí potíže, a posléze naše spojenectví využít ve vlastní prospěch.“

„Jak to myslíš?“ zašeptala jsem.

Jenomže Lucien si uvědomil, co řekl, a vyhnul se přímé odpovědi: „Máme nepřátele na všech dvorech. Díky spojenectví s Hybernem si pořádně rozmyslí, jestli proti nám zakročí.“

Lhář. Vycvičený, mazaný lhář.

Zhluboka jsem unaveně vydechla. „I když teď jsou našimi spojenci,“ zamumlala jsem, „pořád je nenávidím.“

„To já také.“ Odfrkl si.
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„Vstávejte.“

Do stanu proniklo oslnivé sluneční světlo a já zasykla.

Příkaz přehlušilo zavrčení, s nímž se Lucien posadil. „Vypadni,“ nařídil Jurianovi, který si nás jednou změřil pohledem, ušklíbl se a odešel.

Během noci jsem se překulila na Lucienovu pokrývku, když moje úmysly ustoupily daleko naléhavější potřebě tepla. Nepochybovala jsem však, že si Jurian tu informaci bude hýčkat, aby ji mohl vmést Tamlinovi do tváře, až se vrátíme: Sdíleli jsme s Lucienem stan a probudili jsme se v nanejvýš pohodlné poloze.

Umyla jsem se v nedalekém potoce a tělo jsem měla ztuhlé a rozbolavělé po noci proležené na zemi, během níž mi pokrývka příliš nepomohla.

Když jsem byla hotová, Brannagh zvolna došla k potoku. Princezna se na mě chladně usmála sevřenými rty. „Také bych si vybrala Beronova syna.“

Překvapeně jsem se na ni zadívala pod ztěžklými víčky.

Pokrčila rameny a usmála se o něco víc. „Muži z Podzimního dvora mají v krvi oheň a podle toho i šukají.“

Potměšile se zasmála. „Proč myslíš, že jsem se za války tak bavila?“

Nedokázala jsem skrýt znechucení.

Lucien mě přistihl, jak se mračím, když mi hodinu nato její slova snad podesáté zazněla v mysli, zatímco jsme šli půl míle pěšky k trhlině ve zdi. „Co je?“ zeptal se.

Zavrtěla jsem hlavou a snažila jsem se nepředstavovat si Elain, jak podléhá tomu… ohni.

„Nic,“ odpověděla jsem. Vtom však Jurian před námi zaklel.

Když ta slova vyštěkl, já i Lucien už jsme spěchali vpřed a pak jsme se rozběhli naplno, protože jsme zachytili zvuk taseného ostří. Listí a větve mě šlehaly, ale to už jsme byli u zdi, té strašné neviditelné hranice, která mi pulzovala v hlavě.

Přímo za trhlinou na nás třeštily oči tři Požehnané děti.
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Brannagh a Dagdan vypadali, jako by právě zjistili, že pro ně někdo přichystal druhou snídani. Jurian tam stál s vytaseným mečem a dvě mladé ženy a jeden mladík vyjeveně těkali pohledy mezi ním a ostatními. Potom pohlédli na nás a vykulili oči ještě víc, když spatřili Lucienovu krutou krásu.

Padli na kolena. „Naši páni a paní,“ oslovili nás prosebně a jejich stříbrné šperky se zatřpytily v kalužích světla dopadajícího skrz listy. „Našli jste nás při naší cestě.“

Královská dvojčata se usmála tak široce, že jsem zahlédla jejich nápadně bílé zuby.

Jurian se zdál být nezvykle nesvůj, než se na ně obořil: „Co tu děláte?“

Tmavovlasá dívka vpředu byla půvabná a její kůže barvy medu zrudla, když zvedla hlavu. „Přišli jsme, abychom žili v zemi nesmrtelných. Jsme tu jako dar.“

Jurian upřel ledové, tvrdé oči na Luciena. „Je to pravda?“

Lucien mu pohled neochvějně oplácel. „Nepřijímáme žádné dary z lidských území. A děti už vůbec ne.“

Bez ohledu na to, že se ti tři zdáli být jen o pár let mladší než já.

„Jen pojďte dál,“ vyzvala je Brannagh něžně, „abychom se mohli… pobavit.“ Přitom si měřila hnědovlasého mládence a tu druhou dívku s rudohnědými vlasy a ostrou, ale zajímavou tváří. Podle toho, jak se Dagdan chtivě usmíval na krásnou dívku před nimi, mi bylo jasné, že už našel svou oběť.

Vkročila jsem před ně a řekla jsem třem smrtelníkům: „Zmizte. Vraťte se do svých vesnic ke svým rodinám. Jestli tuhle zeď překročíte, zemřete.“

Vyděšeně sebou trhli a vstali s tvářemi plnými strachu – a posvátného úžasu. „Přišli jsme, abychom tu žili v míru.“

„Ten tu nenajdete. Váš rod tu čeká jen smrt.“

Jejich zraky sklouzly k nesmrtelným vílám za mnou. Tmavovláska se zapýřila, když zachytil Dagdanův upřený pohled. Viděla jen jeho krásu vznešené víly a nic z krvelačné šelmy skryté za ní.

A tak jsem zasáhla.

Zeď zaskřípěla jako příšerný svěrák, který svíral mou magii a drtil mi hlavu.

Přesto jsem vyslala trhlinou svou moc a vmetla ji do jejich myslí.

Příliš silně. Mladík sebou lehce škubl.

Byli tak křehcí a bezbranní. Jejich mysl byla poddajná jako máslo rozpouštějící se mi na jazyku.

Spatřila jsem zlomky jejich životů jako střípky rozbitého zrcadla míhající se kolem: Tmavovláska byla bohatá, vzdělaná a svéhlavá. Chtěla uniknout domluvenému sňatku a domnívala se, že jí v Prythianu bude lépe. Rudovlasé děvče neznalo nic jiného než chudobu a otcovy pěsti, které byly o to krutější od okamžiku, co ukončily život její matky. Mladík se prodával na ulicích velké vesnice, dokud tam jednoho dne nepřišly Požehnané děti a nenabídly mu něco lepšího.

Kouzlila jsem rychle a obratně.

Stačily tři údery srdce a byla jsem hotová. Ještě než se Brannagh vůbec stihla nadechnout, aby pronesla: „Tady žádná smrt není. Jen rozkoš, pokud ji chcete přijmout.“

I pokud nechcete, chtěla jsem dodat.

Jenže trojice teď zamrkala a zatvářila se zděšeně.

Spatřili nás takové, jací jsme byli ve skutečnosti: smrtící a nelítostní. Odhalili pravdu za smyšlenými příběhy.

„My… možná jsme… udělali chybu,“ vykoktala jejich vůdkyně a o krok ustoupila.

„Nebo to možná byl osud,“ oponovala jí Brannagh, která se usmívala jako had.

Trojice stále ustupovala. Měli před očima výjevy, které jsem jim vložila do myslí… ve kterých jsme jim měli ublížit a zabít je, jako jsme to udělali tolika jejich přátelům, jež jsme využili a odhodili. Ukázala jsem jim nágy, Boggeho, Middengarda. Ukázala jsem jim Clare a zlatovlasou královnu nabodnutou na sloupu lampy. Vzpomínky, které jsem jim předala, se staly příběhy, kterým doteď nevěnovali pozornost, ovšem nyní, když jsme stáli před nimi, je pochopili.

„Pojďte sem,“ rozkázal Dagdan.

Ta slova jen rozdmýchala jejich strach. Trojice se otočila a navzdory těžký rouchům ovinutým kolem těla se hnala do lesa.

Brannagh se napjala, jako by se chtěla vrhnout skrz zeď za nimi, avšak já ji zachytila za paži a ucedila jsem: „Jestli se poženeš za nimi, budeš mít problém se mnou.“

Pro zdůraznění svých slov jsem jí přejela kovovými spáry po duchovním štítě.

Princezna na mě zavrčela.

Smrtelníci však už byli ti tam.

Modlila jsem se, aby poslechli i druhý rozkaz, který jsem jim vložila do mysli: Aby našli loď, sebrali co nejvíc svých přátel a uprchli na vedlejší světadíl. Aby se sem vrátili, až bude po válce, a aby varovali co nejvíc lidí, ať utečou z ostrova, než bude pozdě.

Hybernská dvojčata nespokojeně zavrčela, jenže já si jich nevšímala. Postavila jsem se ke stromu, opřela se a vyčkávala. Nevěřila jsem jim, že zůstanou na naší straně hranice.

Královští vyslanci se dali znovu do práce a začali přecházet sem tam kolem zdi.

O chvíli později ke mně došel jeden z mužů.

Nebyl to Lucien, jak jsem si s leknutím uvědomila, ale nehnula jsem ani brvou.

Jurian hleděl na místo, kde předtím stáli ti lidé.

„Děkuji ti,“ řekl drsným hlasem.

„Nevím, o čem mluvíš,“ odpověděla jsem a velmi dobře jsem si uvědomovala, že mě Lucien pozoruje ze stínu nedalekého dubu.

Jurian na mě vědoucně mrkl a odkráčel za Dagdanem.
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Trvalo jim to celý den.

Královští vyslanci nám ovšem neprozradili, co na zdi zkoumají a po čem pátrají.

Po našem ranním střetu mi bylo jasné, že tlačit na ně, aby mi to řekli, by k ničemu nevedlo. Navíc jsem svůj přísun shovívavosti pro tento den už vypotřebovala.

A tak jsme znovu strávili noc v lese, což byl také důvod, proč jsem skončila usazená u ohně naproti Jurianovi potom, co dvojčata zalezla do stanu a strážci zaujali pozice na hlídce. Lucien se vydal k potoku, aby nabral další vodu, a já sledovala, jak plameny tančí mezi poleny, a cítila jsem v nitru jejich ozvěnu.

To, jak jsem vyslala svou moc skrz zeď, mi po zbytek dne působilo neodbytnou, pronikavou bolest hlavy a zmocňovala se mě závrať. Nepochybovala jsem, že usnu, jakmile zalehnu, ale oheň tolik hřál a jarní noc byla příliš chladná na to, abych dobrovolně přešla dlouhou tmou mezi plamenem a svým stanem.

„Co se stane s těmi, kteří se dostanou za zeď?“ zajímal se Jurian a jeho drsná tvář ozářená mihotavým ohněm jako by vyzařovala úlevu.

Opřela jsem se patou boty o trávu. „To netuším. Jakmile sem dojdou, nikdy se nevrátí zpátky. Když ale vládla Amarantha, po lesích se potulovaly příšery, takže… Pochybuju, že to s nimi dobře dopadlo. Na žádném z dvorů se o nich nikdo nezmínil ani slovem.“

„Před pěti sty lety by byli za takové nesmysly zbičováni,“ řekl Jurian. „Po tisíciletí jsme byli jejich otroky, děvkami a nádeníky. Muži a ženy bojovali a umírali, abychom už jim nikdy nemuseli znovu sloužit. A oni si sem přijdou v té své maškarádě a nemají ponětí o nebezpečí. O dějinách.“

„Dávej si pozor, nebo přestaneš mluvit jako věrný hybernský pes.“

Nenávistně se zasmál hlubokým hlasem. „Za tohle mě máš, co? Za jeho psa.“

„O co ti tedy jde?“

„O jednu neuzavřenou záležitost.“

„Miryam je mrtvá.“

V očích se mu opět mihlo šílenství, které potlačilo vzácný okamžik, kdy se zdál být při smyslech. „Všechno, co jsem za války vykonal, jsem udělal pro Miryam a pro sebe. Aby náš lid přežil a jednoho dne byl svobodný. Ale jakmile jsem své lidi upřednostnil před ní, ona opustila mě kvůli tomu princi s hezkou tvářičkou.“

„Slyšela jsem, že tě opustila, protože ses nechal tolik unést tím, jak jsi z Clythie dostával informace, že jsi pustil ze zřetele samotnou válku.“

„Miryam mi řekla, ať si to s ní klidně rozdám, když z ní vymámím informace. Radila mi, abych Clythii svedl, předtím než zaprodá celý Hybern a všechny jeho přívržence. Miryam proti tomu neměla námitky. Ani v nejmenším.“

„Takže to všechno děláš proto, abys Miryam získal zpátky?“

Natáhl před sebe dlouhé nohy a zkřížil kotníky. „Chci ji vytáhnout z toho jejího hnízdečka, co si založila s tím okřídleným zmetkem, a chci, aby toho litovala.“

„Dostaneš šanci znovu žít a přeješ si tohle? Pomstu?“

Jurian se zvolna pousmál. „Copak ty děláš něco jiného?“

Díky měsícům prožitým s Rhysem jsem si připomněla, že mám zmateně nakrčit obočí. „Rhysovi bych se jednou ráda pomstila.“

„To říkají všichni, když předstírají, že je sadistický vrah. Zapomínáš, že jsem ho za války znal. Zapomínáš, že riskoval život svého oddílu, aby zachránil Miryam z nepřátelské pevnosti. Díky tomu ho zajala Amarantha. Rhys věděl, že to je past přichystaná pro prince Drakona. Proto neposlechl rozkazy a napochodoval tam s celým svým oddílem, aby Miryam dostal na svobodu. Ve jménu své přítelkyně, mé milenky – a ve jménu toho parchanta Drakona. Přitom obětoval své vojáky, protože je potom všechny zajali a mučili. Přesto všichni trvají na tom, že Rhysand nemá duši ani svědomí. Jenže ten muž z vílího rodu, kterého jsem znal, byl z nich všech nejslušnější. Byl lepší než ten podělaný princ. To je něco, čeho se nemůže zříct bez ohledu na to, kolik staletí uplynulo, a Rhys byl příliš vychytralý na to, aby takové zhanobení jeho pověsti bylo čímkoli jiným než promyšleným krokem. Ale teď jsi tu ty, jeho družka. Nejmocnější vladař na světě přišel o svou družku a ještě si pro ni nepřišel, i když sedí bezbranná uprostřed lesa.“ Jurian se potutelně uchechtl. „Možná to bude tím, že o tebe Rhysand vůbec nepřišel. Spíš tě na nás vypustil.“

Tenhle příběh jsem nikdy předtím neslyšela, ale poznávala jsem v něm svého druha natolik, že jsem věděla, že mi plameny, které mě od Juriana dělily, nyní plápolají v očích. „Ty se moc rád posloucháš, viď?“ podotkla jsem.

„Hybern vás všechny pobije.“ To bylo všechno, co mi na to odpověděl.
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Jurian se nemýlil.

Lucien mě ráno probudil s rukou položenou na mých ústech a varovným leskem v rudohnědém oku. Okamžik nato jsem to ucítila: měděný pach krve.

Nasoukali jsme se do oblečení a bot a já zběžně prohlédla zbraně, které jsme dokázali naskládat k nám do stanu. Měla jsem tři dýky. Lucien měl dvě a k tomu elegantní krátký meč. Bylo to lepší než nic, ale ne o moc.

Stačil jediný jeho pohled, abychom si ujasnili postup: Budeme dělat jakoby nic, dokud neposoudíme situaci.

Na okamžik jsem si uvědomila, že to je možná poprvé, co spolupracujeme na jedné straně. Lov jsem nepovažovala za nějaké společné úsilí a pod Horou jsme chránili jeden druhého, ale nikdy ne ve dvojici. Jako sehraná jednotka.

Lucien vyklouzl ze stanu, ruce i nohy ponechával volné a byl připravený zaujmout obranný postoj. Kdysi se mi svěřil, že ho vycvičili na Podzimním dvoře i na tohle. Podobně jako Rhys volil raději slova, aby zvítězil ve svých bitvách, ovšem já ho viděla s Tamlinem na cvičném dvorci. Se zbraněmi to uměl. A v případě nutnosti dokázal i zabíjet.

Protlačila jsem se vedle něj a vnímala jsem každou maličkost v okolí, jako se muž umírající hlady pase pohledem na hostině.

Les se nijak nezměnil. Jurian seděl shrbený u ohně a prohraboval uhlíky, aby znovu vzplály. Jeho tvář byla strohou, zachmuřenou maskou. Zato strážci… Byli dočista bledí, když se k nim Lucien vydal. Sledovala jsem pohyb jejich očí ke stromům za Jurianem.

Po dvojčatech jako by se slehla zem.

Ta krev…

Měla měděný pach, to ano, ale cítila jsem v něm půdu, morek a… rozklad. Smrtelnost.

Hnala jsem se ke stromům a hustému podrostu.

„Přišli jste pozdě,“ pronesl Jurian, když jsem probíhala kolem, a nepřestával postrkovat uhlíky. „Skončili to před dvěma hodinami.“

Lucien mi utíkal v patách a já se prodírala ostružiním a trny mi drásaly ruce.

Hybernští vyslanci se neobtěžovali zahladit po sobě stopy.

Podle toho, co na nevelkém palouku zbylo ze tří těl a roztrhaných světlých hávů připomínajících spadlý popel, museli Dagdan a Brannagh jejich křik utišit pomocí jakéhosi štítu.

Lucien zaklel. „V noci prošli za zeď, aby je uštvali.“

I když měla trojice Požehnaných dětí náskok několika hodin, královská dvojčata byly víly – rychlé a nesmrtelné – a mladí smrtelníci museli být po útěku unavení a někde se utábořili.

Krev na trávě a kmenech stromů okolo pomalu zasychala.

Hybernský způsob trýznění nebyl právě nápaditý: Clare, zlatá královna a teď tihle tři… Podobně zohavení a zmučení.

Odepnula jsem si plášť a opatrně ho položila na největší kus, co se z jejich těl zachoval: na rozdrásaný trup mladého muže, z něhož se vylila všechna krev. Jeho tvář byla dosud zkroucená bolestí.

Na konečcích prstů mi zaplál oheň. Prosil mě, ať je spálím. Ať jim poskytnu aspoň nějaký pohřeb. Jenže… „Myslíš, že to udělali pro zábavu, nebo aby nám poslali vzkaz?“

Lucien svým pláštěm zakryl ostatky dvou mladých žen. V jeho obličeji jsem nikdy neviděla tak vážný výraz. „Podle mě nejsou zvyklí na to, že by jim někdo něco odpíral. Řekl bych, že šlo o záchvat vzteku dvou nesmrtelných.“

Zavřela jsem oči a snažila se uklidnit rozbouřený žaludek.

„Nemůžeš za to,“ dodal Lucien. „Mohli je zabít v kraji smrtelníků, ale dovlekli je sem. Aby ukázali svou moc.“

Měl pravdu. Požehnané děti by zemřely, i kdybych do toho nijak nezasáhla. „Cítí se ohrožení,“ uvažovala jsem nahlas. „A samou pýchou se div nezalknou.“ Špičkou nohy jsem popostrčila zkrvavenou trávu. „Pohřbíme je?“

Lucien se nad tím zamyslel. „Vyslali bychom tím zprávu, že jsme připravení zahlazovat po nich stopy.“

Znovu jsem se rozhlédla po palouku a přemítala jsem, co všechno je v sázce. „Pak jim pošleme jiný vzkaz.“
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Tamlin přecházel před krbem v pracovně a každá jeho otočka byla ostrá jako dýka.

„Jsou to naši spojenci,“ zavrčel na mě a Luciena. Oba jsme seděli v křeslech po stranách krbové římsy.

„Jsou to zrůdy,“ namítla jsem rázně. „Krutě povraždili tři nevinné lidi.“

„Měli jste to přenechat mně. Vyřešil bych to.“ Tamlin se rozčileně nadechl. „Neměli jste jim to oplácet jako malé děti.“ Zlostně se podíval na Luciena. „Zklamal jsi mě.“

„A já ne?“ zeptala jsem se tiše.

Tamlinovy zelené oči připomínaly zmrzlý nefrit. „Máš na ty lidi osobní vazbu, kdežto on ne.“

„Kvůli takovému smýšlení se zeď stala jediným řešením sváru mezi našimi národy,“ utrhla jsem se na něj a sevřela jsem prsty opěradla. „Víly takovému vraždění jen lhostejně přihlížejí.“ Věděla jsem, že mě strážci venku slyší. Stejně jako každý, kdo šel kolem. „Každý, kdo na té či oné straně přijde o život, je s někým osobně svázán. Nebo ti záleží jen na životech vznešených víl?“

Tamlin se prudce zastavil a zavrčel na Luciena: „Jdi. Vyřídím si to s tebou později.“

„Takhle s ním nemluv,“ zasyčela jsem a vyskočila jsem na nohy.

„Tím svým výstřelkem jste ohrozili naše spojenectví…“

„Dobře. Pro mě za mě, ať shoří v pekle!“ křikla jsem a Lucien sebou trhl.

„Poštvali jste na ně Boggeho!“ zařval Tamlin.

Ani jsem nemrkla. Bylo mi jasné, že mě strážci venku skutečně slyšeli podle toho, jak jeden z nich zakašlal. Znělo to, jako by potlačoval šokované vyjeknutí.

Dala jsem si pozor, aby mě slyšeli i nadále, když jsem řekla: „Trýznili ty lidi a mučili je. Usoudila jsem, že Bogge je jednou z mála bytostí, které by jim mohly tu laskavost oplatit.“

Lucien ho vystopoval a během několika hodin jsme ho opatrně přilákali do tábora, přímo na místo, kde se Dagdan s Brannagh škodolibě radovali ze svých vražd. Podařilo se jim uniknout, ovšem až po něčem, co znělo jako pořádný jekot a boj. Hodiny potom měli tváře bledé hrůzou a z očí jim sršela nenávist, kdykoli se uvolili věnovat nám pohled.

Lucien si odkašlal a také se postavil. „Tame, ti lidé byli téměř ještě děti. Feyre královým vyslancům nařídila, aby je nechali být. Oni ji ale neposlechli. Pokud Hybernu dovolíme, aby s námi zametal, hrozí, že přijdeme o víc než o spojence. Bogge jim připomenul, že i my máme drápy.“

Tam ze mě nespustil oči, když Lucienovi řekl: „Jdi.“

Z jeho slov čišelo tolik zlosti, že jsme tentokrát já ani Lucien nic nenamítali. Lucien vyklouzl z pokoje a zavřel za sebou dveře. Vyslala jsem svou moc do chodby a vycítila jsem, že sedí u paty schodiště a poslouchá nás. Stejně jako šestice strážců na chodbě.

S hrdě napřímenými zády jsem Tamlinovi sdělila: „Takhle se mnou mluvit nebudeš. Slíbil jsi, že se takhle nebudeš chovat.“

„Nemáš ponětí, co je v sázce…“

„Nemluv se mnou jako s hloupou holkou. Ne po tom, co jsem musela prožít, abych se mohla vrátit sem k tobě. K tvému lidu. Myslíš, že je někdo z nás šťastný, že musíme spolupracovat s Hybernem? Domníváš se, že nevidím, jak se ostatní tváří? Jak se ptají, jestli stojím za takovou potupu?“

Jeho dech zněl opět uštvaně. Nejradši bych ho povzbuzovala: Výborně. Jen tak dál.

„Zaprodal jsi nás, abys mě získal zpátky,“ dodala jsem tlumeným chladným tónem. „Nadělal jsi z nás hybernské děvky. Odpusť, že se teď pokouším získat zpět aspoň část z toho, co jsme ztratili.“

Drápy mu vyklouzly z kloubů prstů a z jeho nitra se ozvalo divoké zavrčení.

„Uštvali a povraždili ty lidi čistě pro zábavu,“ pokračovala jsem. „Ty možná před Hybernem ochotně poklekneš, ale já rozhodně ne.“

Vybuchl zlostí.

Nábytek se roztříštil a rozlétl se kolem. Okna popraskala a rozbila se.

Jenže tentokrát jsem štít nevykouzlila.

Vrazil do mě pracovní stůl a přitiskl mě na knihovnu. Každá část mého těla, kde kůže a kosti narazily do dřeva, mě palčivě zabolela.

Dopadla jsem na kolena na koberec na podlaze. Tamlin byl v tu ránu přede mnou. Ruce se mu třásly.

Vtom se však rozlétly dveře.

„Co jsi to udělal?“ zašeptal Lucien a Tamlinův výraz byl obrazem čirého neštěstí, když ho Lucien odstrčil stranou. Nechal Luciena, aby ho odstrčil stranou a pomohl mi vstát.

Po tváři mi sklouzlo něco vlhkého a teplého – podle pachu to byla krev.

„Pojď se umýt,“ řekl Lucien, objal mě paží kolem ramen a vyvedl mě z místnosti. Sotva jsem ho slyšela, jak mi zvonilo v uších, a svět se mi zvolna točil před očima.

Strážci, Bron a Jelen, dva Tamlinovi oblíbení válečníci ze vznešených rodů, na nás nevěřícně hleděli a těkali pohledy mezi zničenou pracovnou a mým obličejem.

Měli k tomu dobrý důvod. Když mě Lucien provedl kolem zrcadla na chodbě v pozlaceném rámu, uviděla jsem, co u nich vyvolalo takové zděšení. V očích jsem měla nepřítomný výraz, tvář jsem měla pobledlou – až na šrám přímo pod lícní kostí, který mohl být dva palce dlouhý a prosakovala z něj krev.

Krk a ruce jsem měla poseté drobnými oděrkami, ale přinutila jsem očisťující, léčivou moc, kterou jsem získala od vladaře Jitra, aby rány opomenula. Aby je nezahlazovala.

„Feyre,“ vydechl za námi Tamlin.

Zastavila jsem se a dobře jsem si uvědomovala, kolik na mně lpí očí. „Nic mi není,“ špitla jsem. „Mrzí mě to.“ Setřela jsem si krev, co mi skapávala z tváře. „Nic mi není,“ zopakovala jsem.

Nezdálo se, že bych někoho přesvědčila. Dokonce ani Tamlina.

A pokud bych tu chvíli mohla namalovat, pojmenovala bych ten obraz Studie léček a nástrah.
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Jakmile jsem se ponořila do vany, Rhysand se ozval prostřednictví našeho pouta.

Jsi zraněná?

Ta otázka byla skoro neslyšná. Naše pouto bylo tišší a napjatější než před pár dny.

Trochu to bolí, ale jsem v pořádku. Nic, co bych nezvládla. I když má zranění stále nemizela a nezdálo se, že by se měla brzy uzdravit. Možná jsem byla až moc dobrá, pokud šlo o to udržet své schopnosti na uzdě.

Po dlouhé odmlce přišla odpověď a byla to úplná lavina, jako by do ní Rhys chtěl vtěsnat co nejvíc slov, než nás znovu umlčí vzdálenost, jež nás dělila.

Znám tě moc dobře na to, abych ti říkal, ať se máš na pozoru nebo se vrátíš domů. Jenže tě tu potřebuji. Co nejdřív. A chci ho zabít za to, že na tebe vztáhl ruku.

Navzdory dálce, která nás rozdělovala, jeho zuřivost zapulzovala poutem.

Přesněji řečeno, vztáhl na mě svou magickou moc, ne ruku, odpověděla jsem suše, abych ho uklidnila.

Než dorazila jeho další odpověď, voda ve vaně stihla vychladnout. Jsem rád, že to na rozdíl ode mě bereš s humorem.

Za to jsem mu poslala obrázek, jak na něj vyplazuju jazyk.

Když přišla odpověď, už jsem byla oblečená.

Stejně jako v mém případě šlo o obrázek. A stejně jako v mém případě Rhysand vystrkoval jazyk.

Jenomže s ním prováděl něco docela jiného.

[image: ]

Další den jsem se záměrně vydala na projížďku v době, kdy byli na hlídce Bron s Jelenem, a požádala jsem je, aby mě střežili.

Moc toho nenamluvili, já ale cítila, jak si mě tázavě prohlížejí, kdykoli jsem dala najevo, že mě něco bolí, zatímco jsme projížděli po prošlapaných stezkách v jarním lese. Cítila jsem, jak se dívají na ranku na mé tváři a tuší modřiny pod oblečením, kvůli kterým jsem čas od času zasykla. K mému překvapení ještě nestihly zcela zmizet, ovšem to mi nejspíš bylo jen ku prospěchu.

Tamlin mě včera u večeře snažně prosil o odpuštění a já mu vyhověla. Ovšem Lucien s ním celý večer nepromluvil.

Jurian a hybernská dvojčata byli dotčení kvůli zpoždění, které jsem způsobila tím, že jsem tiše připustila, že s těmi modřinami je pro mě obtížné je ke zdi doprovázet. Tamlin neměl kuráž požádat je, aby se tam vypravili beze mě, čímž by mě zbavil mé povinnosti. Ne když viděl mé nafialovělé pohmožděniny a pochopil, že kdybych byla člověk, možná bych to nepřežila.

Hybernští vyslanci se potom, co jsme na ně s Lucienem poslali Boggeho, stáhli. Prozatím. Já však dál udržovala duchovní štít kolem sebe i ostatních. Namáhalo mě to tak, že mě neustále bolela hlava a jakákoli další kouzla mi připadala chabá a pomíjivá. To, že jsem trojici lidí na hranici dočasně zachránila, jim příliš nepomohlo, a když jsem vyslala magii skrz zeď, jen to zhoršilo mou bolest.

Pozvala jsem Ianthe do domu a přitom jí naznačila, že postrádám její uklidňující přítomnost. Když dorazila, věděla, co všechno se odehrálo v pracovně – shodou okolností jí vyklouzlo, že se jí s tím Tamlin svěřil ve chvíli, kdy prosil o odpuštění Matku, Kotlík a kdovíkoho dalšího. Ten večer jsem jí vykládala o tom, jak jsem mu prominula, a na oko jsem přijala její dobré rady a pak jsem u stolu, u něhož sedělo množství dvořanů a dalších víl, prohlásila, jaké máme štěstí, že naše území střeží jak Tamlin, tak Ianthe.

Popravdě nechápu, že si nikdo nedal dvě a dvě dohromady.

Že nikdo nepostřehl, že má slova nejsou pronesená zvláštní shodou okolností, ale jako výzva. Jako hrozba.

Jako poslední malé popíchnutí.

Zvlášť když krátce po půlnoci na pozemky kolem sídla vtrhlo sedm nágů.

Byli zabiti, než se stihli dostat do domu. Poté co útok zastavila varovná vize seslaná Kotlíkem – komu jinému než Ianthe.

Zmatek a křik probudily celý dům. Já zůstala ve svém pokoji pod ochranou stráží stojících pod okny a přede dveřmi. Sám Tamlin mi zbrocený krví a celý bez dechu přišel říct, že v okolí je znovu bezpečno, že u nágů našli klíče od brány a strážce, který je ztratil, bude ráno potrestaný. Byl to náhodný útok, poslední ukázka síly klanu zrůd, které se po Amaranthině pádu nehodlaly v klidu vzdát.

Díky Ianthe jsme neutrpěli další ztráty.

Druhý den ráno jsme se všichni shromáždili v kasárnách. Lucienova tvář působila bledě a přepadle a pod znavenýma očima měl tmavé kruhy. Během noci se nestihl vrátit k sobě do pokoje.

Hybernská dvojčata a Jurian stáli vedle mě a pochmurně mlčeli, zatímco Tamlin přecházel před strážcem přivázaným mezi dvěma kůly.

„Svěřil jsem ti obranu svého sídla a jeho obyvatel,“ sdělil Tamlin roztřesenému vílímu muži, který tam stál svlečený do pasu. „Nejen že tě v noci našli, jak spíš u brány, ale ty klíče, které se ztratily, patřily tobě.“ Tamlin tiše zavrčel. „Popíráš to?“

„Já… Nikdy na hlídce nespím. Doteď se mi to nestalo. Musel jsem si jen na minutu nebo dvě zdřímnout,“ koktal strážce a provazy, které ho zadržovaly, se napjaly, jak se jim vzpíral.

„Ohrozil jsi životy všech v tomto domě.“

Tamlin to nemohl ponechat bez trestu. Ne když tu byli vyslanci Hybernu hledající jakýkoli náznak slabosti.

Tamlin natáhl ruku a Bron mu s kamenným výrazem podal bič.

Všichni strážci, jeho nejspolehlivější válečníci, nejistě přešláp-li. Někteří Tamlina nepokrytě probodávali pohledy, jiní se snažili nedívat se na to, co se mělo odehrát.

Chytila jsem Luciena za ruku a nešlo tak úplně o hrané gesto.

Předstoupila Ianthe s rukama položenýma na břiše. „Dvacet ran a jedna navíc, aby mu odpustil Kotlík.“

Strážci na ni upřeli nevraživý pohled.

Tamlin rozvinul bič a jeho konec se dotkl země.

Přišel čas, abych se vložila do věci. Vklouzla jsem kouzlem do mysli svázaného strážce a osvobodila jsem vzpomínku, kterou jsem mu pevně zasadila do hlavy, a spolu s ní jsem mu uvolnila také jazyk.

„To ona,“ vyhrkl a trhl hlavou k Ianthe. „To ona ukradla ty klíče.“

Tamlin zamrkal a všichni na nádvoří se v ten okamžik obrátili k Ianthe.

Ta při tom obvinění, při pravdě, kterou jí předhodil, nehnula ani brvou.

Čekala jsem, jak odpoví na ukázku síly, kterou jsem předvedla při slunovratu, a dnem i nocí jsem sledovala každý její pohyb. Chvíli potom, co jsem odešla ze slavnosti, se vypravila ke kasárnám, použila špetku moci na to, aby strážce uspala, a sebrala mu klíče. Nakonec přišla s varováním ohledně hrozících útoků nágů… Jakmile těm nestvůrám předala klíče od bran.

Proto mohla v noci spustit povyk a zachránit nás od skutečné hrozby.

Chytrý nápad – pokud by mi ovšem nehrál do karet, když šlo o naplnění mých plánů.

Ianthe nevzrušeně odvětila: „Proč bych ti měla brát klíče? Varovala jsem vás před útokem.“

„Byla jsi v kasárnách. Tehdy v noci jsem tě tam viděl,“ trval na svém strážce a naléhavě se obrátil na Tamlina. Došlo mi, že ho nepohání strach z bičování. Ne, to by si zasloužil a hodlal trest přijmout a snést. Obával se ale, že ztratí čest.

„Tamline, čekala bych, že tvoji strážci budou mít víc důstojnosti, než aby šířili lži, jen aby unikli chvilkové bolesti.“ Ianthe se tvářila poklidně jako vždy.

Musela jsem Tamlinovi přiznat, že strážce dlouho odhadoval pohledem.

Vystoupila jsem vpřed. „Chtěla bych ho vyslechnout.“

Pár strážců si povzdechlo. Někteří na mě pohlíželi s lítostí a náklonností.

Ianthe zvedla bradu. „Se vší úctou, má paní, o tomto ty nerozhoduješ.“

A bylo to tu. Pokus odkázat mě do patřičných mezí.

Já si toho však nevšímala už proto, že ji tím vytočím doruda, a řekla jsem strážci: „Vyslechnu si tě.“

Soustředila jsem se jen na něj, ačkoli jsem počítala každý nádech a výdech a modlila se, aby se Ianthe nechala vyprovokovat.

„Budeš věřit spíš slovům strážce než slovům velekněžky?“

Mé znechucení nad jejími příkrými slovy nebylo zcela předstírané – i když jsem se musela přemáhat, abych se lehce neusmála. Strážci se při Ianthině urážce a tónu jejího hlasu ošili. I kdyby svému druhovi doteď nevěřili, už jen podle jejích slov poznali, že je na vině ona.

Pohlédla jsem na Tamlina a všimla si, že i on přimhouřil oči. Zablesklo se v nich poznání. Ianthe měla podezřele mnoho námitek.

Moc dobře si uvědomoval, že Ianthe útok nágů nejspíš připravila, aby získala zpět zlomek moci a vlivu a stala se spasitelkou zdejších lidí.

Tamlin nesouhlasně stiskl rty.

Podala jsem oběma provaz a teď podle všeho přišel okamžik, kdy se ukáže, jestli se na něm oběsí.

Odvážila jsem se postoupit o další krok kupředu a prosebně jsem zvedla ruce. „Třeba to byl omyl. Nežádej, aby za to platil svým utrpením a ctí. Vyslechněme ho.“

Tamlinův pohled nepatrně zjihl. Stále nic neříkal a zvažoval má slova. Jenže pak se za mnou Brannagh pohrdavě uchechtla.

„Ubožáci,“ zamumlala, ovšem všichni to slyšeli.

Zranitelní slaboši zralí k podmanění. Viděla jsem, jak ta slova zasahují Tamlina přímo do tváře, jako by Hybernští za sebou zabouchávali dveře.

Jinak se to vysvětlit nedalo – ne v Tamlinových očích.

Jenže Ianthe mě odhadovala, jak jsem tam stála před přihlížejícími vílami, a vnímala vliv, který jsem jí, jak se ukázalo, dokázala uloupit. Pokud by přiznala vinu… všechno, co jí zbylo, by se jí zhroutilo před očima.

Tamlin se chystal něco říct, ale Ianthe ho předběhla. „Je třeba poslouchat zákony a tradice,“ sdělila mi tak mírně, že bych jí nejraději nehty rozdrásala obličej. „Ten muž zklamal naši důvěru a druzí jeho nepozornost splatili krví. Teď se snaží své provinění svalit na velekněžku. To nemůžeme prominout bez trestu.“ Kývla na Tamlina. „Dvacet jedna ran, vladaři.“

Přelétla jsem mezi nimi pohledem a v ústech mi vyschlo. „Prosím. Jenom ho vyslechni.“

Strážce mezi sloupy měl v očích tolik naděje a vděku.

Najednou… Má pomsta získala olejnatou cizí pachuť, z níž se zvedal žaludek. Strážce bolest překoná, ale to, že bude pošpiněna jeho pověst, se zčásti odrazí i na mé vlastní.

Tamlin se upřeně zadíval nejdřív na mě a pak na Ianthe. Potom zalétl pohledem k hybernským dvojčatům s úsměšky na tvářích a k Jurianovi, který si s neproniknutelným výrazem zkřížil ruce na hrudi.

Jak jsem čekala, Tamlinova touha udržet si moc a sílu nakonec zvítězila.

Ianthe byla příliš důležitým spojencem na to, aby riskoval, že si ji pohněvá. Slovo prostého strážce… ne, to se jejímu slovu rovnat nemohlo.

Tamlin se otočil ke strážci uvázanému u sloupů. „Dej mu roubík,“ nařídil tiše Bronovi.

Ten na okamžik zaváhal, jako by jím otřásl šok z Tamlinova rozkazu. Tak jako všemi strážci. Protože se jejich pán postavil na stranu Ianthe místo na jejich. Na stranu svých mužů.

Mužů, kteří se zas a znovu vydávali za zeď a snažili se v jeho jménu zlomit kletbu, kteří to dělali rádi a s radostí pro něj ve vlčí podobě umírali rukou lovců. A ten vlk, kterého jsem zastřelila, Andras… I on šel dobrovolně na smrt. Tamlin je vyslal do všech koutů lidského území a ne všichni se vrátili. Dobrovolně to podstoupili a on jim takhle poděkoval. Tak jim projevoval vděk a důvěru.

Bron však udělal, co mu přikázal, a zastrčil strážci, který se teď třásl, do úst dřívko.

Podle těžko skrývané nevraživosti ve tvářích jeho druhů jsem poznala, že si přinejmenším oni uvědomují, co se tu odehrálo, nebo co se podle jejich názoru odehrálo: Velekněžka zosnovala útok, aby na sebe vzala úlohu spasitelky, a cenou za to byla pověst jednoho z nich. Neměli sebemenší ponětí, že jsem ji k tomu podněcovala. Bez ustání jsem ji nutila, aby odhalila, jaká je ve skutečnosti zmije. Jak málo pro ni víla bez titulu znamená.

A Tamlin ji bez námitek poslouchal – za všech okolností.

Nemusela jsem nic hrát, když jsem si přitiskla ruku na hrdlo a ustoupila jsem o krok, o dva, až jsem pocítila teplo Lucienova těla a opřela jsem se o něj.

Strážci si měřili Ianthe i královské vyslance. Tamlin byl vždycky jedním z nich. Bojoval za ně.

Až doteď. Do příchodu Hybernu. Dokud nezačal ty cizí netvory stavět nad svůj lid.

Dokud nad ně nezačal stavět intrikánskou velekněžku.

Tamlin hleděl na nás, na ruku, kterou mi Lucien položil na paži, aby mě přidržel, když vladař napřáhl bič.

Ostré prásknutí, s nímž bič proťal vzduch, se rozlehlo kasárnami i domem.

A samotnými základy Jarního dvora.
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Ianthe ovšem ještě neskončila.

Věděla jsem to a připravila se na to. Nijak nespěchala zpátky do chrámu, který se nacházel pár mil od sídla.

Místo toho zůstala v domě a chopila se příležitosti proniknout blíž k Tamlinovi. Domnívala se, že získala pevnou půdu pod nohama a že její slova o spravedlnosti, s nimiž se vytasila na konci bičování, byla něčím víc než závěrečným políčkem do tváří přihlížejících strážců.

Když se potrestaný strážce zhroutil poté, co ho jeho druhové opatrně odvázali, Ianthe odvedla hybernské vyslance a Tamlina zpět do domu na oběd. Já však zůstala v kasárnách, ošetřovala jsem sténajícího strážce a odnášela jsem misky se zkrvavenou vodou, zatímco ho léčitelka mlčky dávala do pořádku.

Pár hodin nato mě Bron a Jelen osobně doprovodili. Oběma jsem jmenovitě poděkovala. Potom jsem se jim omluvila za to, že jsem tomu nedokázala zabránit – ať už šlo o Ianthiny pikle, nebo o nespravedlivé potrestání jejich přítele. Myslela jsem vážně každé slovo. V uších mi dosud znělo práskání biče.

Pak mi řekli to, na co jsem celý čas čekala. Litovali, že se mě nedokázali zastat.

Nejen dnes. Mé podlitiny už začínaly konečně blednout a oni měli na mysli i ty další chvíle.

Klidně by mi podali vlastní zbraně, abych jim podřízla krky, kdybych je o to požádala.

Když jsem další večer pospíchala zpátky do své komnaty, abych se převlékla na večeři, Ianthe se vytasila s dalším tahem v naší hře.

Měla se s námi ráno vydat ke zdi.

Společně s Tamlinem.

U večeře se nechala slyšet, že pokud máme vystupovat jako jednotná síla, pak si přeje spatřit zeď na vlastní oči.

Hyberňanům to bylo lhostejné, zato Jurian na mě mrkl, jako by i on postřehl, jakou hru tu hrajeme.

V noci jsem si sama sbalila vaky.

Alis vešla do pokoje s třetím vakem v rukou, zrovna když jsem se chystala do postele. „Přinesla jsem ti zásoby. Čeká tě dlouhá cesta.“

Přestože se k nám připojil Tamlin, stále nás bylo příliš mnoho na to, aby nás mohl přenést přímo na místo.

Proto jsme měli cestovat stejně jako předtím ve skupinkách a podnikat přesuny v délce několika mil.

Alis položila vak, který pro mě připravila, vedle mých vlastních. Zvedla z toaletního stolku kartáč a vybídla mě, ať se posadím na polstrovanou židli před ním.

Poslechla jsem. Chvíli mi mlčky česala vlasy.

Potom řekla: „Až zítra odjedeš, odejdu také.“

Zachytila jsem její pohled v zrcadle.

„Moji synovci už mají sbaleno a máme přichystané poníky, kteří nás odnesou nazpět na území Letního dvora. Už je to velice dávno, co jsem viděla domov,“ pokračovala, i když se jí leskly oči.

Odpověděla jsem jen: „Ten pocit znám.“

„Přeji ti hodně štěstí, paní,“ dodala Alis, položila kartáč a začala mi splétat vlasy do copu. „Přeji ti samé štěstí po zbytek tvých dní, ať to trvá, jak chce dlouho.“

Nechala jsem ji doplést cop, otočila jsem se na židli a uchopila její prsty do svých. „Neříkej Tarquinovi, že mě důvěrně znáš.“

Povytáhla obočí.

„Poslal mi krvavý rubín,“ vysvětlila jsem jí.

Dokonce i její kůže připomínající kůru stromu jako by zbledla. Pochopila to správně: Byla jsem nepřítel pronásledovaný Letním dvorem. Mé zločiny bylo možné splatit pouze smrtí.

Alis mi stiskla ruku. „Krvavé rubíny sem nebo tam, vždy budeš mít na Letním dvoře přítelkyni.“

S obtíží jsem polkla. „A ty ji vždycky budeš mít na mém dvoře,“ slíbila jsem jí.

Věděla, který dvůr mám na mysli, a nezdála se vystrašená.
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Strážci se na Tamlina nedívali a ani s ním nemluvili, pokud to nebylo nezbytně nutné. Měli se k nám připojit Bron, Jelen a tři další. Viděli, že jsem se před rozbřeskem zašla podívat na jejich přítele, a já věděla, že mu ostatní podobnou laskavost neprojevili.

Přenášení ve mně budilo stejné pocity jako brodění bahnem. Má moc mi byla spíš na překážku, než aby mi pomáhala. Kolem poledne už mě hlava pronikavě bolela a poslední část cesty jsem byla celá zmámená a dezorientovaná z toho, jak jsme se přenášeli dál a dál.

Když jsme dorazili, téměř mlčky jsme rozbili tábor a já se tiše, plaše zeptala, jestli bych mohla spát ve stanu s Ianthe namísto s Tamlinem. Snažila jsem se tvářit, jako bych chtěla stmelit trhlinu, kterou mezi námi zanechalo strážcovo bičování. Jenže jsem to udělala spíš proto, abych Luciena ochránila před jejími pozornostmi, než že bych se snažila držet si Tamlina od těla. Když jsme připravili a snědli večeři a rozložili pokrývky, Tamlin rozkázal Bronovi a Jelenovi, aby si vzali první hlídku.

Ležet vedle Ianthe, aniž bych jí podřízla krk, bylo zkouškou trpělivosti a sebeovládání.

Ovšem kdykoli se zdálo, že nůž pod mým polštářem šeptá její jméno, připomněla jsem si své přátele. Svou rodinu, která byla naživu a uzdravovala se na severu.

V duchu jsem si ve tmě stále dokola opakovala jejich jména. Rhysand. Mor. Cassian. Amren. Azriel. Elain. Nesta.

Vybavilo se mi, jak jsem je viděla naposledy, zkrvavené a plné bolesti. To, jak Cassian křičel, když mu rvali křídla. Jak Azriel hrozil králi, když se přiblížil k Mor. Jak Nesta bojovala s každým krokem, s nímž ji vlekli ke Kotlíku.

Můj cíl však přesahoval pomstu. Můj záměr byl něco víc než pouhá odplata.

Když přišlo ráno, uvědomila jsem si, že jsem jílec dýky beztak sevřela v dlani. Vytasila jsem ji, posadila se a zadívala se na spící kněžku.

Její hladká šíje jako by zářila v prvních paprscích slunce pronikajících vchodem stanu.

Potěžkala jsem dýku v ruce.

Pochybovala jsem, že jsem se narodila se schopností odpouštět. Ne pokud šlo o hrůzy, které druzí přivodili mým blízkým. Pokud šlo o mě samotnou, nezáleželo mi na tom – zdaleka ne tolik. Jenomže jsem hluboko v sobě měla jakýsi ocelový sloup, který se v téhle věci nemohl ohnout nebo zlomit. Nedokázala jsem se sžít s představou, že bych dovolila, aby těmhle lidem prošlo, co spáchali.

Ianthe otevřela modrozelené oči, stejně jasné jako kroužek, který si sejmula z hlavy. Sklouzly rovnou k dýce v mé ruce a pak se mi zahleděly do tváře.

„Musíme být opatrní, když spíme s nepřáteli v jednom táboře,“ řekla jsem.

Přísahala bych, že se jí v očích zablýsklo cosi jako strach. „Hybernští nejsou naši nepřátelé,“ namítla poněkud bez dechu.

Podle toho, jak byla bledá, když jsem vyšla ze stanu, jsem poznala, že se úsměv, kterým jsem ji obdařila, neminul účinkem.
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Lucien a Tamlin dvojčatům ukázali, kde se nachází trhlina ve zdi.

A dvojčata ji stejně jako první dvě celé hodiny obhlížela a zkoumala okolí.

Tentokrát jsem se jim držela nablízku a sledovala jsem je. Už mou přítomnost nepovažovali za vážnější hrozbu, jen za jistou nepříjemnost. Hráli jsme svoje malé mocenské hry s vědomím, že umím kousat, když se mi zlíbí, ale jinak budeme přítomnost jeden druhého snášet.

„Tady,“ zamumlala Brannagh k Dagdanovi a stroze kývla k neviditelnému rozmezí. Jedinými značkami tu byly rozdílné stromy. Na naší straně měly jasnou zeleň jara, na druhé byly tmavé, široké a listy se lehce kroutily horkem vrcholícího léta.

„Ta první byla lepší,“ namítl Dagdan.

Seděla jsem opodál na menším balvanu a nožíkem jsem loupala jablko.

„Navíc byla blíž západnímu pobřeží,“ dodal ke své sestře.

„Tato se nachází blíž světadílu a průlivu.“

Zajela jsem ostřím do jablka a vyřízla z něj kus bílé dužiny.

„Ano, ale měli bychom lepší přístup k vladařovým zásobám.“

Dotyčný vladař byl zrovna někde s Jurianem a sháněl potravu, která by nás zasytila víc než sendviče, co jsme si vzali s sebou. Ianthe se vydala k nedalekému prameni, aby se pomodlila, a já v nejmenším netušila, kde jsou Lucien nebo strážci.

Dobrá. Aspoň to budu mít jednodušší. S pusou plnou dalšího kousku jablka jsem řekla: „Být vámi vyberu si tuhle.“

Otočili se ke mně, Brannagh s úšklebkem a Dagdan se zvednutým obočím. „Co ty o tom víš?“ obořila se na mě Brannagh.

Pokrčila jsem rameny a ukrojila si další sousto. „Vy dva mluvíte hlasitěji, než si myslíte.“

Vyměnili si obviňující pohled. Hrdý, nadutý a krutý. Během těch čtrnácti dnů jsem je stihla důkladně odhadnout. „Pokud nechcete riskovat, že se ostatní dvory vzbouří a zastaví vás, než stihnete přeplout průliv, dala bych přednost téhle trhlině.“

Brannagh zakoulela očima.

Znuděně jsem řečnila dál: „Ale co já o tom vím? Vy dva jste pět set let dřepěli na tom svém ostrůvku. Očividně toho o Prythianu a pohybu vojsk víte víc než já.“

Brannagh zasyčela: „Tady nejde o vojska, takže doufám, že dokážeš držet jazyk za zuby, dokud nám nebudeš k užitku.“

Pobaveně jsem si odfrkla. „Chceš říct, že všechny tyhle nesmysly nesloužily k tomu, abyste našli místo, kde zeď prolomit, zatímco sem pomocí Kotlíku přemístíte hlavní sílu svých vojsk?“

Brannagh se zasmála a přehodila si tmavý závoj vlasů přes rameno. „Kotlík neslouží k přepravování nějakých pěšáků, ale k přetvoření světa. Pomůže nám strhnout tuto odpornou zeď a stát se znovu tím, čím jsme bývali.“

Jen jsem zkřížila nohy. „Jeden by si myslel, že s desetitisícihlavým vojskem nebudete potřebovat kouzelné předměty, aby za vás odváděly špinavou práci.“

„Naše vojsko je desetkrát větší, dívenko,“ odpověděla pohrdavě Brannagh. „A ještě dvojnásobně větší, pokud počítáš naše spojence ve Vallahanu, Montesere a Rasku.“

Dvousettisícové vojsko. Matko, spas nás.

„Rozhodně jste se během těch let činili.“ Změřila jsem si je naprosto nevzrušeným pohledem. „Proč jste nezaútočili, když Amarantha ovládala ostrov?“

„V té době král ještě neměl v držení Kotlík, ačkoli po něm roky pátral. Amarantha mu posloužila jako pokus, kterým zjistil, jak bychom ty lidi mohli zlomit, a stala se výborným podnětem pro naše spojence na světadílu, aby se k nám připojili, protože viděli, co by je čekalo.“

Dojedla jsem jablko a odhodila ohryzek do lesa. Dvojčata přihlížela, jak letí, jako dva lovečtí psi sledující bažanta.

„Takže se všichni shromáždí tady? To mám hostit tolik vojáků?“

„Naše vojsko Prythian vyřídí, ještě než se spojí s ostatními. Zatímco tu mluvíme, naši velitelé už připravují úder.“

„Nejspíš se obáváte, že vám hrozí porážka, když se obtěžujete použít Kotlík, aby vám pomohl k vítězství.“

„Kotlík je vítězství. Znovu očistí svět od špíny.“

Povytáhla jsem obočí s neuctivým cynismem. „A vy potřebujete jeho moc vyvolat zrovna na tomhle místě?“

„Toto místo,“ odvětil Dagdan s rukou na jílci meče, „existuje, protože jím prošla nějaká osoba nebo předmět naplněný mocnou silou. Kotlík prozkoumá práci, kterou tu jeho předchůdce odvedl, a znásobí ji, až se zeď zcela zřítí. Je to složitý, opatrný postup a pochybuji, že by ho tvá smrtelnická mysl dokázala pochopit.“

„Možná. Ovšem má smrtelnická mysl zvládla vyluštit Amaranthinu hádanku a zničit ji.“

Brannagh se jen otočila zpět ke zdi. „Proč myslíš, že ji král nechal tak dlouho žít ve zdejší zemi? Je lepší mít někoho, kdo za něj odvede špinavou práci.“
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Získala jsem, co jsem potřebovala.

Tamlin s Jurianem byli stále na lovu, dvojčata byla zaujatá zdí, a tak jsem poslala stráže, aby mi přinesly další vodu s tím, že mě ještě pořád bolí modřiny a chtěla bych si na ně připravit obklad.

Strážci se tvářili, jako kdyby někoho s chutí zavraždili. Ne mě, ale toho, kdo mi ty podlitiny způsobil. Kdo před nimi dal přednost Ianthe – a Hybernu před jejich ctí a lidem.

Přinesla jsem s sebou tři vaky, ale potřebovala jsem pouze jeden. Ten, do kterého jsem přidala nové zásoby od Alis a přibalila je ke všemu, co jak jsem předpokládala, budu potřebovat, abych ostatním unikla a vytratila se. Ten vak jsem si pro jistotu brávala na všechny výpravy ke zdi a teď…

Znala jsem počty vojáků, protivníkův cíl, přesná místa a jména zámořských území.

A co víc, znala jsem lidi, kteří ztratili víru ve svou velekněžku. Znala jsem strážce, kteří se začínali stavět proti svému vladaři. Taky jsem znala dvojici hybernských vyslanců, kteří zpochybňovali sílu svých spojenců. Připravila jsem pád zdejšího dvora. Ne v důsledku vnějšího útoku, ale kvůli vnitřním rozporům.

Musela jsem z něj zmizet, než k tomu dojde. Než poslední dílek mého plánu zapadne na místo.

Výprava se vrátí beze mě a Tamlin s Ianthe budou lhát o tom, kam jsem se poděla, aby si udrželi iluzi síly.

Možná že den či dva poté jeden ze strážců prozradí, co se stalo, díky pečlivě přichystanému klamu, který jsem mu ukryla v mysli jako jednu ze svých nástrah.

Utekla jsem, abych si zachránila život potom, co se mě hybernský princ a princezna pokusili zabít. Vložila jsem mu do mysli obraz mého ztrýzněného těla poznamenaného ranami shodnými s těmi, které odpovídají způsobu vraždění Dagdana a Brannagh. Podrobně je popíše a vylíčí ostatním, jak mi pomohl uprchnout, než bylo příliš pozdě. Jak jsem utíkala o život potom, co se mě Tamlin a Ianthe odmítli zastat, protože by tím ohrozili spojenectví s Hybernem.

A jakmile strážce odhalí pravdu, protože už nevydrží dál mlčet, když uvidí, jak Tamlin a Ianthe zatajují můj nešťastný osud stejně, jako když se Tamlin přidal na Ianthinu stranu v den, kdy zbičoval toho strážce…

Jakmile vylíčí, co mně, jejich Ničitelce kleteb, jíž se dostalo požehnání Kotlíku, hybernští vyslanci udělali, než jsem utekla, abych si zachránila holý život…

Se spojenectvím bude konec, protože se na zdejším dvoře nenajde jediný strážce nebo poddaný, který by po tomhle Tamlina nebo Ianthe podporoval. Ne po tom, jak se mnou naložili.

Vklouzla jsem do stanu, abych si vzala vak. Zlehka, rychle jsem našlapovala. Naslouchala jsem a sotva jsem dýchala, zatímco jsem se rozhlížela po táboře a lese.

Chvilku nato jsem sebrala Tamlinův bandalír s noži, který zůstal v jeho stanu. Ráno mi Tamlin vysvětlil, že by mu ztěžoval střelbu z luku.

Váha bandalíru byla na pováženou, když jsem si ho přehodila přes hruď. Illyrijské bojové nože.

Domů. Půjdu domů.

Neztrácela jsem čas a bez jediného ohlédnutí jsem se vkradla mezi stromy na severu. Kdybych se přenesla bez zastavování mezi jednotlivými skoky, za hodinu bych byla u kopců a pak bych mohla utéct skrz některou jeskyni.

Sotva jsem však ve skrytu lesa urazila sto yardů, spěšně jsem se zastavila.

Jako prvního jsem zaslechla Luciena.

„Nech mě být.“

Ozval se tlumený ženský smích.

Při tom zvuku jsem ztuhla a prostoupil mě chlad. Už jsem ten smích jednou slyšela – v Rhysandově vzpomínce.

Jdi dál. Byli zaujatí svým rozhovorem, ať už byl jakkoli strašný.

Jdi dál, jdi dál, jdi dál.

„Myslela jsem si, že mě po obřadu vyhledáš,“ zavrněla Ianthe. Nemohli být ode mě dál než třicet stop. Dost daleko na to, aby mě nezaslechli, když se budu pohybovat dostatečně tiše.

„Ten obřad jsem musel podstoupit,“ odsekl Lucien. „Nebyla to noc vášně, to mi věř.“

„A přitom jsme se spolu tak pobavili.“

„Mezitím jsem našel svou družku.“

Každá vteřina byla úderem mého umíráčku. Přichystala jsem všechno pro to, aby Tamlinův dvůr padl. Dávno jsem přestala kvůli svému plánu pociťovat vinu nebo pochybnosti. Ne když byla Alis v bezpečí pryč.

A přesto… přesto…

„K Feyre se tak nechováš.“ Hrozba zastřená v hedvábí.

„To se pleteš.“

„Opravdu?“ Větvičky zapraskaly a listí zašelestilo, jako by kolem něj kroužila. „V jednom kuse ji osaháváš.“

Odvedla jsem svůj úkol až moc dobře. Vybičovala jsem její žárlivost až příliš tím, že jsem vytrvale nacházela záminky, jak Luciena přimět, aby se mě v její nebo v Tamlinově přítomnosti dotkl.

„Nešahej na mě,“ zavrčel.

Náhle jsem vyrazila.

Ztišila jsem zvuk svých kroků a neslyšně jako levhart jsem se přikradla k malému palouku, kde stáli.

Kde stál Lucien přitisknutý zády ke stromu se dvěma pouty z modrého kamene kolem zápěstí.

Už jsem je viděla. Na Rhysovi, když ho zbavili moci. Ten kámen pocházel z nitra prohnilé hybernské země a dokázal potlačit magické schopnosti. A teď tlačil Luciena ke kmeni, zatímco si ho Ianthe prohlížela jako had kořist.

Sklouzla mu dlaní po širokém hrudníku k břichu.

Když jsem vystoupila zpoza stromů, Lucien ke mně prudce obrátil zrak a jeho nazlátlá pokožka zrudla strachem a ponížením.

„To by stačilo,“ prohlásila jsem.

Ianthe ke mně otočila hlavu. Její úsměv byl nevinný a sladký, ovšem přitom jsem viděla, že jí neunikl vak a Tamlinův bandalír. Vzápětí je pustila ze zřetele. „Máme spolu rozehranou jistou hru, že ano, Luciene?“

Neodpověděl.

Pohled na pouta, jež ho svírala, ať už ho do nich dostala jakkoli, na její ruku spočívající stále na jeho břiše…

„Vrátíme se do tábora, až to tu vyřídíme,“ sdělila mi Ianthe a znovu se otočila k Lucienovi. Sklouzla rukou níž, ne aby mu způsobila rozkoš, ale aby mi vmetla do tváře, že může…

Zaútočila jsem.

Ne noži nebo magií, ale myslí.

Strhla jsem duchovní štít, který jsem kolem ní dosud udržovala, abych ji udržela mimo moc dvojčat, a vpadla jsem do jejího vědomí.

Maska na tváři rozkladu. Takové bylo proniknout do té krásné hlavy a najít v ní neskutečně zvrácené myšlenky. Řadu mužů, na které použila svou moc nebo je přímo přinutila, aby se s ní vyspali. Přesvědčila je, že jí podléhají. Vzepjala jsem se tlaku těch vzpomínek a ovládla jsem se. „Dej od něj ruce pryč.“

Udělala to.

„Propusť ho.“

Lucien byl bledý jako smrt, když mě Ianthe uposlechla s podivně nepřítomným a poddajným výrazem. Pouta z modrého kamene tlumeně dopadla na půdu porostlou mechem.

Lucien měl košili nakřivo a horní knoflík kalhot už měl rozepnutý.

Mou hlavou se rozlehl tak hlasitý řev, že jsem se sotva slyšela, jak jsem přikázala: „Zvedni ten kámen.“

Lucien se dál tiskl ke stromu a beze slova přihlížel, jak se Ianthe sklonila a zvedla šedý drsný kámen velikosti jablka.

„Polož pravou ruku na tamten balvan.“

Poslechla mě a mně přejel mráz po zádech.

Její mysl se zmítala a vzdorovala mojí jako ryba chycená na vlasci. Zanořila jsem své duchovní spáry hlouběji a jakýsi její vnitřní hlas se dal do křiku.

„Bij se tím kamenem do ruky co nejsilněji, dokud ti neřeknu, abys přestala.“

Do ruky, kterou položila na Luciena a spoustu dalších.

Ianthe zvedla kámen. První náraz zněl tlumeně a vlhce.

Při druhém se ozvalo zapraskání.

Při třetím vytryskla krev.

Její ruka se zvedala a klesala a její tělo se třáslo v agónii.

Velmi jasně jsem jí řekla: „Už se nikdy nikoho nedotkneš proti jeho vůli. Nikdy si nebudeš namlouvat, že o tvé návrhy ve skutečnosti stojí a že si s tebou jen pohrávají. Nikdy nepoznáš dotek druhé osoby, pokud oni neudělají první krok a bude to přání obou stran.“

Buch, prásk, křup.

„Nebudeš si pamatovat, k čemu tady došlo. Ostatním povíš, že jsi spadla.“

Její prsteníček byl nepřirozeně ohnutý.

„Můžeš zajít za léčitelkou, aby ti srovnala kosti, ale jizvy si ponecháš. Pokaždé když se na svou ruku podíváš, vzpomeneš si, že kdykoli se lidí dotkneš proti jejich vůli, doplatíš na to, a jestli to uděláš znovu, všechno, čím jsi, pomine. Ta hrůza tě bude stíhat den za dnem a nikdy nezjistíš, odkud se vzala. Budeš znát jen strach z toho, že tě něco bude štvát, pronásledovat a čekat na okamžik, kdy se nebudeš mít na pozoru.“

Po tvářích jí tiše klouzaly slzy.

„Už můžeš přestat.“

Zkrvavený kámen dutě dopadl do trávy. Z ruky jí zbylo sotva víc než polámané kosti obalené roztrhanou kůží.

„Zůstaň tu klečet, dokud tě někdo nenajde.“

Ianthe padla na kolena a krev ze zničené ruky se jí rozpíjela na světlém hávu.

„Ráno jsem uvažovala, jestli tě nepodřežu,“ vyložila jsem jí. „Uvažovala jsem o tom celou noc, zatímco jsi spala vedle mě. Uvažovala jsem o tom každý den od doby, co jsi mé sestry prodala Hybernu.“ Maličko jsem se pousmála. „Ale řekla bych, že tohle je lepší trest, a doufám, že budeš žít velmi dlouho, Ianthe. A ani na okamžik nepoznáš klid.“

Ještě chvíli jsem na ni hleděla a odvíjela jsem tapisérii slov a příkazů, kterou jsem utkala v její mysli. Potom jsem se obrátila k Lucienovi, který už si stihl dát kalhoty a košili do pořádku.

Vytřeštěnýma očima sklouzl ke mně a pak k zakrvácenému kameni.

„To slovo, co hledáš, Luciene,“ zavrkal za námi klamavě lehkovážný ženský hlas, „je daemati.“

Otočili jsme se k Brannagh a Dagdanovi, kteří vyšli na palouk a se svými úsměvy připomínali vlky cenící zuby.
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Brannagh sklouzla Ianthe prsty po zlatých vlasech a mlaskla při pohledu na zkrvavenou změť, kterou velekněžka svírala v klíně. „Chystáš se pryč, Feyre?“

Odhodila jsem svou masku.

„Potřebují mě jinde,“ odpověděla jsem hybernským dvojčatům a neuniklo mi, že se ke mně nenápadně blíží z obou stran.

„Co by mohlo být důležitější než pomáhat nám? Koneckonců jsi odpřisáhla, že budeš vycházet vstříc našemu králi.“

Čas… Budou hrát o čas, dokud se Tamlin s Jurianem nevrátí z lovu.

Lucien se odstrčil od stromu, ale nepřipojil se ke mně. V jeho výrazu se mihla zoufalá bolest, když si konečně všiml ukradeného bandalíru a vaku na mých ramenou.

„Neslíbila jsem vám věrnost,“ řekla jsem Brannagh, zatímco Dagdan začal ustupovat mimo můj dohled. „Jsem svobodná a můžu si chodit, kamkoli se mi zachce a kdykoli se mi zachce.“

„Skutečně?“ pronesla hloubavě Brannagh a sklouzla rukou k meči u boku. Pootočila jsem se, abych Dagdana nespustila z očí. „Během těch týdnů jsi všechno tak pečlivě plánovala a počínala sis nanejvýš obratně. Jen tě nenapadlo, že bychom mohli dělat to samé.“

Nedovolí, aby Lucien z palouku odešel živý. Nebo alespoň s nedotčenou myslí.

Podle všeho mu to došlo ve stejný okamžik jako mně, když pochopil, že by to za nic na světě neprozrazovali, kdyby si nebyli jistí, že jim to projde.

„Zaberte Jarní dvůr,“ vyzvala jsem je a myslela jsem to vážně. „Dřív nebo později stejně padne.“

Lucien zavrčel, jenže já si ho nevšímala.

„To také máme v úmyslu,“ ujistila mě Brannagh a povytáhla meč z tmavé pochvy. „Je tu však ještě otázka, co s tebou.“

Uchopila jsem dva illyrijské bojové nože.

„Nikdy ses nepozastavila nad tou bolestí hlavy? Nad tím, jak se v rámci jistých duchovních pout věci jeví poněkud přidušené?“

Má moc se příliš rychle vyčerpávala a v posledních týdnech postupně slábla…

Dagdan si pobaveně odfrkl a nakonec prohodil k sestře: „Dal bych jí ještě tak deset minut, než jablko začne působit naplno.“

Brannagh se zachechtala a postrčila špičkou boty pouto z modrého kamene. „Nejprve jsme kněžce dali jistý prášek. Drcený kámen vílí zmar, rozemletý tak najemno, že jsi ho v jídle nezahlédla, neucítila ani nechutnala. Přidávala ho tam po troškách – nenápadně, nic přehnaného, jinak by tě připravil o veškerou moc najednou.“

Žaludek se mi sevřel obavou.

„Jsme daemati už tisíc let, dívenko,“ ucedil Dagdan. „Kněžce jsme ani nemuseli proniknout do hlavy, aby poslechla každé naše slovo. Zato ty… Předvedla jsi skutečnou odvahu a sílu, když ses je všechny před námi snažila uchránit.“

Z Dagdanovy mysli vystřelil temný šíp k Lucienovi. Vrhla jsem mezi ně štít a má hlava… bolest mi pronikla až do morku kostí.

„Jaké jablko?“ vyhrkla jsem.

„To, kterým ses před hodinou cpala,“ odvětila Brannagh. „Bylo vypěstováno a vyšlechtěno v králově osobní zahradě, kde ho vytrvale zalévali vodou zakalenou vílím zmarem. Dost na to, aby tě na pár dnů připravilo o moc, takže nebudeme potřebovat žádná pouta. A ty sis myslela, že si nikdo nevšiml, že se dnes chystáš utéct.“ Znovu mlaskla. „Strýce by nesmírně popudilo, kdybychom něco takového dovolili.“

Docházel mi čas, který se mi podařilo získat. Mohla bych se přenést, jenže to bych jim Luciena vydala na milost a nemilost, kdyby se nedokázal přenést s vílím zmarem, který se mu dostal do těla v jídle v táboře…

Nechat ho tu. Měla bych a mohla bych ho tu nechat.

Jenže by ho čekal osud horší než smrt…

Jeho rudohnědé oko se zalesklo. „Uteč.“

Já se však rozhodla.

Zmizela jsem v noci, kouři a stínu.

Dagdanovi by nestačilo ani tisíc let, aby se stihl připravit, když jsem se přenesla před něj a zaútočila.

Protnula jsem předek jeho kožené zbroje, ne dost hluboko na to, abych ho zabila, a když ochranné pláty zastavily ocel, Dagdan provedl zkušeně otočku a přinutil mě, aby buď odkryla pravý bok, nebo přišla o nůž…

Opět jsem se přenesla. Tentokrát mě Dagdan následoval.

Nebojovala jsem v lese s nic netušícími poskoky Hybernu. Nebojovala jsem s Attorem a jemu podobnou sběří v ulicích Velarisu. Dagdan byl hybernský princ a velitel.

A jako takový i bojoval.

Přenesení. Útok. Přenesení. Útok.

Změnili jsme se v černý vír oceli a stínů, jenž zachvátil palouk, a měsíce Cassianova drsného výcviku se neminuly účinkem, protože jsem se držela na nohou.

Vzdáleně jsem si uvědomovala, že na mě Lucien nevěřícně zírá, a dokonce i Brannagh překvapilo, jaké schopnosti prokazuju v boji s jejím bratrem.

Jenže Dagdanovy údery nebyly tvrdé. Ne, byly přesné a rychlé, jenže do nich nevkládal všechnu sílu.

Snažil se získat čas, aby mě vyčerpával, dokud moje tělo zcela nestráví jablko, jehož moc mě učiní téměř smrtelnou.

Proto jsem zaútočila na jeho největší slabinu.

Brannagh vykřikla, když ji zasáhla stěna z plamenů.

Dagdan se na okamžik přestal soustředit. Sekla jsem ho hluboko přes břicho a jeho řev vyplašil ptáky na stromech.

„Ty malá čubko,“ vyštěkl a odtančil před mou další ránou. Mezitím plameny pohasly a objevila se Brannagh klečící na kolenou. Chránila své tělo jen ledabyle, protože čekala, že zaútočím na její mysl.

Chvěla se a v bolesti lapala po dechu. Najednou k nám dolehl pach spálené kůže na její pravačce, žebrech a stehnu.

Dagdan se na mě znovu vrhl a já pozvedla nože a zachytila jeho meč.

Tentokrát silou nešetřil.

Cítila jsem ozvěnu jeho úderu po celém těle.

Také jsem slyšela, jak se kolem rozprostírá dusivé ticho. Už jsem se s ním jednou setkala – ten den v Hybernu.

Brannagh s ostrým výkřikem prudce vyskočila na nohy.

Jenže vtom zasáhl Lucien.

Brannagh se soustředila jen na mě. Chtěla mě připravit o krásu, kterou jsem jí vzala svými plameny, a nevšimla si, že se přenesl, dokud nebylo pozdě.

Na Lucienově meči se odrazilo sluneční světlo pronikající klenbou stromů a vzápětí protnul svaly a kosti.

Země na palouku se zachvěla, když tmavá hlava Brannagh dopadla do trávy, jako by praskla nějaká nit, která dvojčata spojovala.

Dagdan zařval a přenesl se patnáct stop, jež nás dělily, a vrhl se na Luciena.

Lucien sotva stihl pozvednout meč od Brannaghina přetnutého krku a Dagdan už stál před ním a vyrazil mečem vpřed, aby mu proklál hrdlo.

Lucien měl čas jen na to, aby před Dagdanovou smrtící ránou nejistě ustoupil.

Já však měla čas ji zadržet.

Jedním nožem jsem odrazila Dagdanův meč stranou a vílí válečník vytřeštil oči, když jsem se přenesla mezi ně a zarazila mu druhé ostří do oka. Přímo do lebky.

Po čepeli klouzaly drsné úlomky kostí, krev a měkká tkáň a Dagdan měl stále překvapeně otevřená ústa, když jsem vytrhla nůž z rány.

Nechala jsem ho spadnout na jeho sestru a jediné, co jsem zaslechla, byl tlumený náraz těla na tělo.

Pak jsem se podívala na Ianthe a ucítila jsem mihotání moci a odpornou bolest, která mi narůstala v břiše, když jsem jí dala poslední příkaz doplňující ty předešlé. „Povíš jim, že jsem je zabila. V sebeobraně. Potom co mi hrozně ublížili, zatímco jste ty a Tamlin nic neudělali. I kdyby tě mučili, abys jim prozradila pravdu, budeš tvrdit, že jsem utekla potom, co jsem je zabila, abych tenhle dvůr ochránila před hrůzami Hybernu.“

Jedinou odpovědí mi v tu chvíli byl prázdný pohled jejích otupělých očí.

„Feyre.“

Lucienův hlas byl pouhým zachraptěním.

Otřela jsem své dva nože o Dagdanova záda a vydala jsem se pro odhozený vak.

„Vracíš se k Nočnímu dvoru.“

Hodila jsem si vak na záda a konečně se na Luciena podívala. „Ano.“

Jeho snědá tvář pobledla. Pak se však podíval na Ianthe a dva mrtvé hybernské vyslance. „Půjdu s tebou.“

„Ne.“ Bez dalšího vysvětlování jsem zamířila ke stromům.

Hluboko v žaludku jsem pocítila křeč. Musela jsem se dostat pryč. Musela jsem využít zbytek své moci, abych se přenesla ke kopcům.

„Bez magie se tam nedostaneš,“ varoval mě.

Jen jsem zatnula zuby, abych potlačila ostrou bolest v břiše, zatímco jsem sbírala síly, abych se přenesla ke vzdáleným kopcům. Lucien mě ale chytil za paži a zadržel mě.

„Jdu s tebou,“ zopakoval s tváří zbrocenou krví stejně jasnou jako jeho vlasy. „Musím získat zpět svou družku.“

Nebyl čas na hádky. Ani na pravdu, rozhovor a odpovědi, které jak jsem viděla, Lucien zoufale potřeboval.

Tamlin a ostatní ten křik určitě slyšeli.

„Doufám, že toho nebudu litovat,“ řekla jsem mu.
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Když jsme o pár hodin později dorazili ke kopcům, měla jsem ústa plná krve.

Snažila jsem se popadnout dech, hlava mě palčivě bolela a žaludek jsem měla stažený do trýznivého uzlu.

Lucien na tom nebyl o moc lépe a přemisťoval se stejně nejistě jako já. Jakmile jsme se zastavili před zvlněnými kopci, ohnul se v pase a opřel se rukama o kolena. „Je… pryč,“ vyhrkl, zatímco lapal po dechu. „Moje magie… nezbyla z ní ani jiskra. Museli nás dnes omámit všechny.“

A mně dali ještě otrávené jablko, aby se ujistili, že budu oslabená.

Má moc mi vyklouzla mezi prsty jako vlna stahující se od břehu. Jenže se nevracela. Pouze ustupovala dál a dál do moře nicoty.

S přimhouřenýma očima jsem se zadívala na slunce, které teď bylo na šířku dlaně nad obzorem. Stíny mezi kopci už tmavly a těžkly. Sebrala jsem se a prošla si poznatky, které jsem za uplynulé týdny nashromáždila.

Klopýtavě jsem vykročila směrem k severu a Lucien mě popadl za paži. „Chceš projít dveřmi?“

Upřela jsem na něj rozbolavělé oči. „Ano.“ Jeskyně v hlubinách pod kopci, které víly nazývaly dveřmi, vedly do dalších koutů Prythianu. Předtím jsem se jednou takovou dostala rovnou pod Horu. Teď zvolím další, aby mě zavedla domů. Nebo co nejblíže domovu, jak jen to půjde. Dveře, jež by vedly na Noční dvůr, nebyly tady ani nikde jinde.

Neriskovala bych životy svých přátel tím, že bych je sem volala, aby mě odvedli. Navíc to pouto mezi Rhysem a mnou… Vůbec jsem ho necítila.

Ovládla mě otupělost. Musela jsem se dostat pryč, okamžitě.

„Portál na Podzimní dvůr je tímto směrem.“ Bylo to varování i výtka.

„Nemůžu jít přes Letní dvůr. Zabijí mě, jakmile mě uvidí.“

Odmlčel se a pustil mou ruku. Polkla jsem a ústa jsem měla tak vyschlá, že jsem skoro nedokázala ani to.

„Jediné další dveře, co tu jsou, vedou pod Horu. Ostatní vchody jsme zapečetili. Jestli se tam vydáme, mohli bychom tam uvíznout nebo se nikdy nevrátit.“

„Tak se vypravíme na Podzimní dvůr a odtamtud…“ Odmlčela jsem se, než jsem to stihla dopovědět. Domů. Jenže Lucien si to beztak domyslel a v tu chvíli nejspíš pochopil, že právě tím pro mě Noční dvůr je. Domovem.

Téměř jsem to slovo viděla v jeho rudohnědém oku, když zavrtěl hlavou. Později.

Mlčky jsem na něj kývla. Ano, později si všechno vyříkáme.

„Podzimní dvůr bude stejně nebezpečný jako Letní,“ varoval mě.

„Musím se jen někde ukrýt a zůstat v utajení, dokud… dokud se nebudeme moct znovu přenést.“

V uších jsem zachytila slabé bzučení a zvonění a cítila jsem, že se má magie dočista vytratila.

„Znám vhodné místo,“ odpověděl Lucien a zamířil k jeskyni, která nás měla dovést k jeho domovu.

Na území rodiny, která ho zradila stejně krutě, jako tento dvůr zradil mě.

Hbitě a tiše jako stíny jsme spěchali mezi kopci.

Jeskyně vedoucí na Podzimní dvůr nebyla nijak střežená. Lucien se na mě ohlédl přes rameno, jako by se chtěl zeptat, jestli jsem se postarala i o to, že tu výjimečně nestály stráže.

Znovu jsem přikývla. Než jsme odjeli ke zdi, vklouzla jsem jim do myslí a zařídila jsem, aby tyto dveře zůstaly otevřené. Cassian mě toho naučil dost ohledně toho, že si mám vždycky najít ještě druhou únikovou trasu. Vždycky.

Lucien se zastavil před šerem číhajícím v ústí jeskyně. Ta tma byla jako drak, jenž se nás chystal oba zhltnout. Lucien nejistě cukl koutkem úst.

„Jestli chceš, můžeš tu zůstat. Co se stalo, stalo se,“ řekla jsem.

Protože Hybern se dal na pochod – už pronikl až sem. Týdny jsem zvažovala, jestli je lepší zabrat Jarní dvůr pro nás, nebo ho nechat padnout do rukou nepřátel.

Nemohl však zůstat neutrální. Jako bariéra mezi našimi vojsky na severu a lidmi na jihu. Bylo by snadné přivolat Rhyse a Cassiana, který by přivedl illyrijský oddíl, s jehož pomocí by zabral území oslabené mými intrikami. Záleželo by na tom, jak rychle se Cassian dokázal pohybovat a jestli se stále ještě uzdravoval.

I tak bychom ale ovládali jediné území, od kterého by nás dělilo dalších pět dvorů. Některé by mohly stanout na straně Jarního dvora, další by se proti nám mohly spojit s Hybernem, protože by dobytí Jarního dvora považovaly za důkaz našich podlých úmyslů. Ovšem pokud by Jarní dvůr podlehl Hybernu… Mohli bychom získat ostatní dvory pro naši věc a společnými silami zaútočit ze severu a zahnat Hybern do úzkých.

„Měla jsi pravdu,“ prohlásil Lucien nakonec. „Ta dívka, kterou jsem znal, skutečně zemřela pod Horou.“

Nebyla jsem si jistá, jestli to není urážka, a přesto jsem přikývla. „Aspoň na tom se shodneme.“ Vešla jsem do chladu a temnoty, které se přede mnou rozvíraly.

Lucien se mnou srovnal krok, když jsme prošli pod obloukem z hrubě otesaného kamene označeného rytinami. Tasili jsme zbraně a zanechali jsme za sebou teplo a zeleň věčného jara.

V dálce jsem něco zaslechla. Tak slabě, že jsem měla dojem, že se mi to jen zdálo. Kraj proťal zvířecí řev.
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První, co jsem pocítila, byl chlad.

Ostrý, pronikavý chlad prodchnutý pachem vlhké půdy a tlejících věcí.

Svět za úzkým ústím jeskyně v soumraku připomínal rudé, zlaté, hnědé a zelené mřížoví, byl porostlý hustým starým lesem. Půda pokrytá mechem byla posetá skalami a balvany vrhajícími dlouhé stíny.

Vyšli jsme ven s tasenými zbraněmi a dýchali jsme jen krátce a povrchně.

Vchod do Beronovy říše ovšem nehlídaly stráže Podzimního dvora, nebo jsme je aspoň neviděli ani necítili.

Bez magie jsem byla opět slepá a nedokázala jsem mezi prastarými stromy plnými života rozhodit síť vědomí, jíž bych zachytila stopy myslí víl v naší blízkosti.

Byla jsem naprosto bezmocná. Tak jako dřív. Jak jsem bez své moci dokázala tak dlouho přežít… Nechtěla jsem o tom ani uvažovat.

Tiše jako kočky jsme se kradli po mechu, mezi kameny a kmeny a dech se nám srážel před ústy.

Kráčeli jsme dál a dál na sever. Rhys už touhle dobou nejspíš postřehl, že naše pouto pohaslo, a pravděpodobně se snažil přijít na to, jestli jsem to měla v úmyslu. Jestli stojí za to ohrozit naše plány, aby mě našel.

Ale dokud se tak nestane… dokud mě neuslyší a nenajde… budu muset jít dál.

Nechala jsem se tedy vést Lucienem a přála jsem si, abych dokázala zaostřit zrak natolik, aby pronikl potemňujícím lesem, jenže má magie byla nehybná a zmražená. Stala se pro mě berlou, na kterou jsem až příliš spoléhala.

Pokračovali jsme v cestě lesem a chlad se s každým pohaslým paprskem slunečního svitu zhoršoval.

Od toho, co jsme do jeskyně mezi dvory vstoupili, jsme spolu s Lucienem neprohodili půl slova, ovšem podle toho, jak napjatě působil a jak svíral rty, mi bylo jasné, že otázky, co se mu draly na jazyk, zadržuje jen potřeba nevzbudit pozornost.

Když nás zavedl k další jeskyni, už naplno padla noc, přestože měsíc ještě nevyšel.

U vchodu jsem se zarazila.

Lucien mi pouze strohým hlasem chladným jako okolní vzduch řekl: „Nikam nevede. Vzadu se chodba stáčí, takže nás dobře skryje.“

Přesto jsem ho tam nechala vstoupit jak prvního.

Každý můj krok a pohyb byl teď těžký a bolavý, ale i tak jsem Luciena následovala do jeskyně až za ohyb, o němž se zmínil.

Lucien křísl pazourkem a já najednou hleděla na jednoduché tábořiště.

Svíce, kterou Lucien zapálil, stála na kamenné římse a na podlaze kousek přede mnou ležely tři pokrývky a staré deky pokryté listím a pavučinami. Uprostřed prostranství se nacházelo malé ohniště a strop nad ním byl zčernalý kouřem.

Už měsíce tu nikdo nebyl. Možná roky.

„Přespával jsem tu, když jsem byl na lovu. Předtím… než jsem odešel,“ vysvětlil Lucien, zatímco si prohlížel zaprášenou knihu vázanou v kůži ležící na římse vedle svíčky. S dutým zaduněním ji položil. „Zůstaneme tu jen dnešní noc. Ráno najdeme něco k jídlu.“

Zvedla jsem nejbližší pokrývku, párkrát do ní udeřila, abych z ní vytřásla listy a oblaka prachu, a pak jsem ji položila zpátky na zem.

„Vážně sis to celé naplánovala,“ poznamenal konečně.

Posadila jsem se na pokrývku a začala jsem procházet vak, ze kterého jsem vytahovala teplejší oblečení, jídlo a zásoby, které do něj přidala Alis. „Ano.“

„Nic víc mi neřekneš?“

Přičichla jsem k jídlu a v duchu se ptala, jestli je otrávené vílím zmarem. Mohl být v čemkoli. „Je nebezpečné to jíst,“ připustila jsem, a vyhnula jsem se tak jeho otázce.

Lucien se však nedal snadno odbýt. „Věděl jsem to. Poznal jsem, že lžeš, ve chvíli, kdy jsi v Hybernu vykouzlila to světlo. Má přítelkyně na Jitřním dvoře má stejnou moc. Její světlo je podobné a rozhodně nemá účinek, který sis tehdy vycucala z prstu.“

Rázně jsem položila vak na pokrývku. „Tak proč jsi mu to neřekl? Ve všem ostatním jsi ho poslouchal na slovo jako pes.“

V oku se mu zlostně zablesklo, jako by návrat do jeho kraje vyzvedl roztavenou rudu v jeho nitru na povrch i navzdory útlumu magie. „Rád vidím, že sis konečně sundala tu masku.“

Skutečně jsem ho nechala, aby spatřil mé pravé já. Nezměnila a neupravila jsem svůj výraz a teď z něj čišel jen chlad.

Lucien se ironicky usmál. „Neřekl jsem mu to ze dvou důvodů. Zaprvé mi to připadalo jako kopat do někoho, kdo už je beztak na dně. Nedokázal jsem ho připravit o naději.“ Když jsem protočila panenky, obořil se na mě: „Zadruhé jsem věděl, že jestli mám pravdu a odhalím tě, postaráš se, abych ji už nikdy nespatřil.“

Zatnula jsem nehty do dlaní tak silně, až to zabolelo, zůstala jsem však sedět na pokrývce a vycenila jsem na něj zuby. „A proto jsi tady. Ne proto, že to je správné a on nikdy neměl pravdu, ale jenom proto, abys mohl získat to, na co si myslíš, že máš nárok.“

„Je to má družka a drží ji můj nepřítel…“

„Od začátku ti jasně říkám, že Elain je v bezpečí a že se o ni dobře starají.“

„A já ti mám věřit.“

„No,“ sykla jsem. „To tedy máš. Protože kdybych měla jen na okamžik dojem, že jsou moje sestry v nebezpečí, žádný vladař ani král by mi nemohl zabránit v tom, abych se je vydala zachránit.“

Lucien jen zavrtěl hlavou a světlo svíce mu zatančilo ve vlasech. „Máš tu drzost zpochybňovat mé úmysly ohledně Elain, a jaké jsi měla motivy ty, když šlo o mě? Hodlala jsi mě ušetřit zkázy, kterou jsi ze msty přivolala, z upřímného přátelství, nebo čistě ze strachu, jak by se to na ní mohlo podepsat?“

Neodpověděla jsem.

„Tak co? Jaký velkolepý plán jsi připravila pro mě, než do toho zasáhla Ianthe?“

Zatahala jsem za uvolněnou nitku na pokrývce a odpověděla jsem jenom: „Nic by se ti nestalo.“

„A co Tamlin? Chtěla jsi mu rozpárat břicho, než utečeš, a jen jsi k tomu nedostala příležitost?“

Vytrhla jsem nitku z pokrývky. „Uvažovala jsem o tom.“

„Ale?“

„Ale myslím, že lepším trestem bude nechat jeho dvůr, ať se mu zhroutí pod rukama. Smrt by pro něj byla příliš rychlá a milosrdná.“ Když jsem si sundala Tamlinův bandalír s noži, kůže hlasitě přejela po zemi. „Jsi jeho vyslanec. Zajisté chápeš, že kdybych mu podřízla hrdlo, nezískala bych nám v téhle válce mnoho spojenců. Bez ohledu na to, jak by to bylo uspokojivé.“ Ne, poskytla bych tím Hybernu spoustu příležitostí, jak podlomit naši moc.

Lucien zkřížil ruce na hrudi. Připravoval se na pořádně dlouhou hádku, ale než se do ní stihl pustit, já ho předběhla: „Jsem unavená a naše hlasy se dost rozléhají. Vyříkáme si to, až nebude hrozit, že nás někdo dopadne a zabije.“

Jeho pohled plál jako cejch.

Já ho však ignorovala. Uvelebila jsem se na pokrývce, jejíž látka páchla prachem a hnilobou. Přetáhla jsem přes sebe plášť, oči jsem však nezavřela.

Neodvažovala jsem se usnout. Ne když by si to celé mohl rozmyslet. Jenomže jak jsem tam bez hnutí a bez přemýšlení ležela… Napětí z mého těla pozvolna vyprchávalo.

Lucien sfoukl svíci a já poslouchala, jak se také ukládá k odpočinku.

„Jestli můj otec zjistí, že sis vzala jeho moc, bude tě chtít uštvat a zabít za to, že ses ji naučila používat,“ pronesl do mrazivé tmy.

„Tak to ať se postaví do řady,“ odpověděla jsem suše.
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Když se na stěnách jeskyně objevily skvrny šedého světla, vyčerpání mi zastíralo smysly jako těžká pokrývka.

Většinu noci jsem se třásla, trhala sebou při každém zapraskání a zvuku přicházejícím z lesa a vnímala jsem každičký Lucienův pohyb.

Podle toho, jak vypadal přepadle, jsem usoudila, že se také nevyspal. Možná se obával, že ho opustím. Nebo že nás jeho, případně moji příbuzní najdou jako první.

Odhadovali jsme jeden druhého.

„Co teď?“ zeptal se ochraptěle a promnul si obličej širokou rukou.

Rhys pro mě nepřišel. Prostřednictvím pouta jsem nezachytila ani jediné jeho špitnutí.

Snažila jsem se ovládnout magii, ale našla jsem pouze popel. „Vydáme se na sever,“ rozhodla jsem. „Dokud se nám vílí zmar nedostane z těla a nebudeme se moct přenést.“ Nebo nebudu moct dát vědět Rhysovi a ostatním.

„Severně leží dvůr mého otce. Abychom se mu vyhnuli, budeme to muset vzít východním, nebo západním směrem.“

„Ne. Na východě bychom se příliš přiblížili hranici s Letním dvorem a nechci ztrácet čas putováním na západ. Zamíříme rovnou k severu.“

„Otcovy stráže nás snadno odhalí.“

„Tak to budeme muset zůstat nespatření,“ odpověděla jsem a vstala jsem.

Vyhodila jsem poslední otrávené jídlo z vaku, ať se o něj postará lesní zvěř.
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Procházet lesy Podzimního dvora bylo jako kráčet truhličkou na klenoty.

Navzdory tomu, kdo všechno nás pronásledoval, měla krajina tak jasné barvy, že jsem se musela přemáhat, abych na ně užasle nezírala.

Kolem poledne námraza roztála v paprscích něžně zlatého slunce, takže by se nám mohlo podařit najít něco k snědku. V žaludku mi s každým krokem kručelo a Lucienovy rudé vlasy se leskly jako listí nad námi, když se rozhlížel po lese po čemkoli, co by nám mohlo naplnit žaludky.

Podle běžného práva i práva krve to byly jeho lesy. Byl jejich synem a tady… Jako by z nich byl přímo stvořený. Stvořený pro ně. Dokonce i jeho zlaté oko.

Lucien nakonec zastavil u nefritově zelené říčky vinoucí se roklí se žulovými stěnami, na místě, kde podle něj kdysi bývala spousta pstruhů.

Zatímco jsem vyráběla jednoduchý rybářský prut, Lucien vstoupil do proudu bez bot a s nohavicemi vyhrnutými ke kolenům a chytil pstruha holýma rukama. Stáhl si vlasy a pár pramínků mu spadlo do tváře, když se opět hbitě sklonil a hodil na písčitý břeh, kde jsem se snažila najít náhražku za vlasec, další rybu.

Oba jsme mlčeli. Ryby sebou po chvíli přestaly plácat a jejich boky zachytily odlesk všech těch barev, které nad námi pronikavě zářily.

Lucien zvedl pstruhy za ocasy, jako by to dělal snad tisíckrát. Možná to vážně dělal, přímo tady u potoka. „Očistím je a ty zapálíš oheň.“ V denním světle si záře plamenů nikdo nevšimne. Zato kouř… Bylo to nutné riziko.

V tichosti jsme pracovali i jedli a jediným zvukem, který přitom zněl, bylo praskání ohně.
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Za pět dnů, během nichž jsme putovali na sever, jsme spolu prohodili sotva půl slova.

Beronovo panství bylo tak rozsáhlé, že nám trvalo tři dny, než jsme k němu dorazili, prošli jím a znovu ho opustili. Lucien nás vedl podél jeho okraje a při každém zvuku nějakého zvířete či zašelestění trávy ztuhl.

Během těch pár chvil, kdy jsme se odvážili nebo namáhali spolu mluvit, mi Lucien vysvětlil, že Lesní dům je rozlehlé sídlo. Bylo zbudováno kolem stromů a skal i v nich a nad zemí bylo vidět jen jeho nejvyšší poschodí. Chodby pod ním se táhly několika úrovněmi skály, ovšem jejich rozloha odpovídala velikosti sídla. Bylo by možné přejít z jednoho konce domu na druhý a přitom by to zabralo půl dopoledne. Sídlo obklopovaly různé úrovně a kruhy strážních věží – na stromech, na zemi i na mechem pokrytých šindelích a kamenech samotného domu.

K domu se bez Beronova vědomí nepřiblížil žádný nepřítel a bez jeho svolení odtamtud nikdo neodešel.

Viděla jsem, jak Lucien s úlevou spustil ramena, a pochopila jsem, že jsme se dostali mimo oblast, kde hlídkovali strážci.

Já už měla ramena svěšená dávno.

Sotva jsem zamhouřila oka. Dovolila jsem si usnout, jenom když Lucienův dech získal jiný, hlubší rytmus. Věděla jsem, že to dlouho nevydržím, ale bez schopnosti vytvořit duchovní štít a vycítit nebezpečí…

Potají jsem se ptala, jestli mě Rhys hledá. Jestli cítí to ticho.

Měla jsem mu poslat vzkaz. Dát mu vědět, že se chystám utéct a kde mě najde.

Kvůli vílímu zmaru mi naše pouto připadalo neskutečně vzdálené. Možná jsem měla Ianthe rovnou zabít.

Jenže co se stalo, se nedalo odestát.

Mnula jsem si oči, zatímco jsem krátce odpočívala pod naším novým šťastným nálezem: jabloní obsypanou velkými šťavnatými jablky.

Nacpala jsem jich do vaku co nejvíc a už jsem vedle sebe stihla odhodit dva ohryzky. Nasládlá vůně nahnilých jablek byla stejně omamná jako vytrvalé bzučení včel hodujících na popadaném ovoci. Třetí jablko už jsem měla nachystané a položené na natažených nohách. Jen se do něj pustit.

Potom co udělala hybernská dvojčata, jsem se měla jablek jednou provždy zříct, ovšem z hladu jsem byla ochotná k ústupkům.

Když jsem se dala do jídla, Lucien usazený pár stop ode mě hodil do křoví už čtvrtý ohryzek. „Jsme blízko selských stavení a polí,“ sdělil mi. „Musíme se držet mimo dohled. Otec za plodiny moc dobře neplatí, takže si sedláci budou chtít přivydělat, jak jen to půjde.“

„I tím, že prozradí, kde se nachází syn jejich vladaře?“

„Tím zvlášť.“

„Neměli tě v oblibě?“

Lucienovi se pohnul sval na čelisti. „Byl jsem nejmladším ze sedmi synů, takže o mě nikdo nejevil velký zájem ani o mě nestál – a třeba to bylo dobře. Mohl jsem studovat déle, než to otec dovolil mým bratrům, než je vystrčil ze dveří, aby vládli některému kraji na našem území, a mohl jsem se cvičit v boji, jak dlouho jsem chtěl, protože nikdo nevěřil, že bych byl natolik hloupý, abych se snažil odstranit všechny své bratry a stát se dědicem. A poté co mě učení i boj začaly nudit… naučil jsem se od otcových poddaných o naší zemi všechno, co se dalo. A poznal jsem je blíž.“

Se zasténáním se zvedl na nohy a jeho rozpuštěné vlasy se zaleskly, když polední slunce rozehrálo v jeho pramenech krvavé a vínové odstíny.

„Podle mě to zní spíš jako život vladaře než zahálčivého nechtěného syna.“

Dlouze mě provrtával ocelově chladným pohledem. „Myslíš, že to byla pouhá nenávist, co mé bratry přimělo, aby se ze všech sil snažili mě zlomit a zabít?“

Chtěla jsem se ovládnout, ale přesto mi přejel mráz po zádech. Dojedla jsem jablko, vstala jsem a z nízké větve jsem si utrhla další. „Stál bys o otcovu korunu?“

„Na to se mě nikdy nikdo nezeptal,“ odvětil zamyšleně Lucien, když jsme pokračovali v cestě a přitom se vyhýbali hnijícím padančatům. Vzduch byl lepkavě sladký. „K tomu, abych korunu získal, by bylo zapotřebí krveprolití… a to by za to nestálo. Stejně jako za něj nestojí tento zkažený dvůr. Získal bych korunu, ale jen bych vládl zchytralým, pokryteckým lidem.“

„Pán lišek,“ vyprskla jsem při vzpomínce na masku, kterou nosíval. „Jenže jsi mi neodpověděl na otázku. Proč by tě zdejší lidé prodali?“

Vzduch byl najednou čerstvější díky poli zlatého ječmene, které se před námi táhlo až ke vzdálenému lesu.

„Po Jesmindině smrti by to udělali.“

Jesminda. Nikdy předtím její jméno nevyslovil.

Lucien vstoupil mezi povlávající a pohupující se klasy. „Byla jednou z nich.“ Jeho slova byla přes šelestění ječmene sotva slyšet. „A když jsem ji nedokázal ochránit… zradil jsem i jejich důvěru. Když jsem prchal před bratry, doběhl jsem k několika domům, ale místní mě vykázali už na prahu za to, že jsem dopustil, aby se jí to stalo.“

Kolem nás probíhaly vlny barvy zlata a slonoviny. Obloha byla jasná a dočista bez mráčku.

„Vůbec se jim nedivím,“ dodal Lucien.
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V podvečer jsme opustili úrodné údolí. Když Lucien navrhl, abychom se zastavili na noc, trvala jsem na tom, že půjdeme dál – přímo k příkrým kopcům, které přecházely v šedé hory s vrcholky pokrytými sněhem, jež označovaly počátek pohoří, o které se Podzimní dvůr dělil se Zimním dvorem. Pokud bychom se dostali za hranici za den nebo dva, možná už by se mi vrátilo dost kouzelné síly na to, abych dala vědět Rhysovi nebo se zbytek cesty domů přenesla.

Nebylo to snadné putování.

Stoupali jsme mezi velkými rozeklanými balvany pokrytými ostrůvky mechu a dlouhou trávou, která syčela jako zmije. Vítr nám škubal vlasy, a čím výš jsme se dostávali, tím víc se vzduch ochlazoval.

Dnešní noc bychom mohli zariskovat a rozdělat oheň. Už jen abychom přežili.

Lucien lapal sípavě po dechu, když jsme zdolali mohutný balvan a údolí se za námi rozprostřelo s lesem, jenž zářil změtí barev. Někde musel být průsmyk vedoucí do hor. Někde mimo dohled.

„Jak to, že nejsi zadýchaná?“ zeptal se ztěžka a vytáhl se na rovný vrcholek.

Odhrnula jsem si z očí vlasy, které se mi uvolnily z copu a teď mě bičovaly do tváře. „Mám za sebou výcvik.“

„To mi došlo, když ses vrhla na Dagdana a nepřišla přitom o krk.“

„Využila jsem okamžik překvapení.“

„Ne,“ namítl Lucien tiše, zatímco jsem se natahovala k záchytu na dalším skalisku. „Bylo to v tobě.“ Nehty mě ostře zabolely, když jsem prsty sevřela kámen a vytáhla se nahoru. Lucien dodal: „Postavila ses za mě – proti nim i Ianthe. Děkuji ti.“

Ta slova mě zasáhla hluboko do srdce a byla jsem ráda, že vítr burácející kolem nás alespoň skryl lesk v mých očích.
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Konečně jsem usnula.

Praskající oheň v další jeskyni, teplo a celková odlehlost toho místa postačily k tomu, abych se nechala strhnout únavou.

Ve snech jsem plula Lucienovou myslí, jako by se mi konečně vracela nepatrná jiskra moci.

Snila jsem o našem útulném ohništi a drsných stěnách jeskyně, která byla dost velká na to, abychom se tam vešli i s ohněm. Snila jsem o skučící temné noci venku, o všech zvucích, které si Lucien pečlivě přebíral, zatímco držel hlídku.

V jednu chvíli stočil pohled ke mně a nějaký čas mě pozoroval.

Neměla jsem ponětí o tom, jak mladě a lidsky vypadám, když spím. Cop mi visel přes rameno jako provaz, ústa jsem měla pootevřená a tvář přepadlou po dnech, kdy se mi nedostávalo jídla ani odpočinku.

Zdálo se mi, že si sundal plášť a položil ho přes mou deku.

Potom jsem se nechala unášet spánkem a vytratila jsem se mu z mysli, když se mé sny změnily a začaly proudit jiným směrem. Nechala jsem se ukolébat mořem hvězd.
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Náhle mou hlavu zachytila něčí ruka, tak drsně, že mě probudilo zapraštění mých kostí.

„Copak to tu máme?“ pronesl nevzrušeně chladný mužský hlas.

Ten obličej jsem znala – rudé vlasy, bledou kůži i ten úsměšek. Znala jsem také tváře dalších dvou mužů v jeskyni, kteří tiskli k zemi vrčícího Luciena.

Jeho bratři.
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„Otce se poněkud dotklo, že jsi ho nepřišel pozdravit,“ řekl Lucienovi ten, který mi teď držel nůž u krku.

„Máme jisté poslání, které nesnese odklad,“ odvětil poklidně Lucien, který už se stihl ovládnout.

Nůž mi zatlačil do kůže o něco silněji a Lucienův bratr se bez špetky pobavení zasmál. „Jistě. Šeptá se, že jste spolu utekli a nasadili jste Tamlinovi parohy.“ Usmál se ještě víc. „Nikdy bych neřekl, že to v sobě máš, bratříčku.“

„Vypadá to, že to spíš měla v sobě ona,“ uchechtl se další z bratrů.

Pohlédla jsem na muže nade mnou. „Nechte nás jít.“

„Náš vážený otec si vás přeje vidět,“ pronesl s hadím úsměvem. Nůž se ani nezachvěl. „Takže půjdete s námi do jeho domu.“

„Erisi,“ zarazil ho varovně Lucien.

To jméno mnou projelo jako blesk. Stál nade mnou, jen pár palců ode mě… Mořin bývalý snoubenec. Muž, který ji opustil, když na hranici našel její zmučené tělo. Vladařův dědic.

Přísahala bych, že se mi do dlaní zaryly přízračné spáry.

Ještě den či dva a snad bych mu jimi proťala hrdlo.

Jenže času se mi zoufale nedostávalo. Měla jsem pouze tenhle okamžik a musela jsem ho využít naplno.

Eris mi znuděným mrazivým tónem přikázal: „Vstaň.“

Vtom jsem to ucítila. Cosi se ve mně probouzelo jako zvíře drážděné holí. Jako by to nějak přivedla k životu skutečnost, že jsem zde, na tomto území, mezi panovníkovými syny, kteří se neštítili ani vraždy. Ten pocit plál a překonal i jed. Proměnil ho v páru.

Nechala jsem se Erisem, který mi ještě pořád držel na krku nůž, zvednout na nohy a jeho dva bratři vytáhli Luciena do stoje, než to dokázal udělat sám.

Potřebovala jsem využít situaci a své okolí.

Zachytila jsem Lucienův pohled.

Všiml si kapek potu na mém spánku a horním rtu. Krev mi vřela v žilách.

Nenápadně pokývl, že to pochopil.

Eris nás chtěl přivést Beronovi a vladař by nás buď pro zábavu zabil, prodal nás tomu, kdo by nabídl nejvyšší cenu, nebo nás držel v zajetí tak dlouho, jak by sám chtěl. A po tom, co udělali Lucienově milence. Co udělali Mor…

„Až po tobě,“ prohodil Eris ležérně a konečně nůž odtáhl.

Postrčil mě o krok dopředu.

Na to jsem čekala. Cassian mě naučil, že klíčem k vítězství při souboji je rovnováha.

Eris se o ni tím, že do mě strčil, připravil a já se zapřela chodidly.

Otočila jsem se tak rychle, že nestihl postřehnout, že si mě pustil k tělu, a vrazila jsem mu loket do nosu.

Eris klopýtl dozadu.

Druhé dva jsem zasáhla plamenem a Lucien prudce uskočil, zatímco jeho bratři zařvali a spadli dál do nitra jeskyně.

Vrhla jsem na ně každý ohnivý jazyk, který jsem v sobě měla, až jsem vytvořila stěnu mezi námi a jimi. Uvěznila jsem Lucienovy bratry v jeskyni.

„Utíkej,“ vyhrkla jsem, jenomže Lucien už byl po mém boku a pro uklidnění mi položil ruku na paži, když jsem plameny nutila žhnout čím dál prudčeji. Ty ovšem nemohly víly zadržet nadlouho a já cítila, jak se čísi moc staví proti mé.

Mohli jsme ale využít ještě další moc.

Lucien si to uvědomil ve stejnou chvíli jako já.

Na jeho čele se zaleskl pot a zášleh moci prostoupené plamenem narazil do stropu jeskyně přímo nad námi. Dolů padaly kameny a kusy suti.

Vrhla jsem veškerou svou magii do Lucienova dalšího úderu.

Do jeho dalšího úderu.

Když se Erisova rozzuřená tvář vynořila z mé plamenné sítě sršící hněvem jako obličej právě zrozeného boha pomsty, strhli jsme s Lucienem strop jeskyně.

Oheň se prohnal drobnými trhlinami jako tisíc planoucích hadích jazyků, ale zával se ani nepohnul.

„Honem,“ vyhrkl Lucien a já neplýtvala dechem na odpověď. Vyklopýtali jsme do noci.

Naše vaky, zbraně, jídlo… všechno zůstalo v jeskyni.

Měla jsem u sebe dvě dýky a Lucien jednu. Měla jsem na sobě svůj plášť, ale on mi dal svůj. Třásl se chladem, když jsme se škrábali a drali vzhůru po svahu hory a neodvažovali jsme se zastavovat.
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Kdybych zůstala člověkem, bylo by po mně.

Mráz nám pronikal až do morku kostí a skučící vítr nás bičoval jako ohnivé karabáče. Zuby mi cvakaly a prsty jsem měla natolik ztuhlé, že jsem se sotva dokázala zachytit ledové žuly, zatímco jsme se míli za mílí vlekli horami. Možná že nás před smrtí chladem zachránily zárodky plamene, který jsme tak tak rozfoukali ve svých žilách.

Jedenkrát jsme se nezastavili v nevyslovené obavě, že kdybychom to udělali, chlad z nás vysaje zbytky tepla a už se nikdy znovu nepohneme. Nebo bychom tím poskytli výhodu Lucienovým bratrům.

Stále dokola jsem se snažila křičet skrz své pouto s Rhysem.

Přenést se. Nechat si narůst křídla a pokusit se vyletět s Lucienem z průsmyku, kterým jsme se prodírali ve sněhu sahajícím po pás, jenž byl místy tak zledovatělý, že jsme se přes něj museli plazit a jeho povrch nám rozdíral kůži do krve.

Jenže vílí zmar stále držel většinu mé moci v mučivém sevření.

Musíme být blízko hranice Zimního dvora, říkala jsem si, když jsme stáli na konci úzkého průsmyku a mhouřili oči proti ostrému ledovému vichru. Nacházela se poblíž, a jakmile bychom ji překročili, Eris a ostatní by se neopovážili vkročit na území jiného dvora.

Svaly mě s každým krokem palčivě bolely, boty jsem měla promočené sněhem a nohy jsem přestávala cítit. Strávila jsem v lese dost lidských zim na to, abych si uvědomovala nebezpečí podchlazení – hrozbu mrazu a mokra.

Lucien šel krok za mnou a ztěžka lapal po dechu, když se skalní stěny a sníh rozevřely a za nimi se objevila ledová noc plná hvězd – a další hory. Málem jsem zavzlykala.

„Musíme jít dál,“ řekl Lucien, kterému sníh ledovatěl ve vlasech, a mě napadlo, jestli mi to zaštkání skutečně uniklo.

V promrzlých nosních dírkách mě lechtal led. „Tohle dlouho nevydržíme. Musíme se dostat do tepla a odpočinout si.“

„Moji bratři…“

„Jestli půjdeme dál, zahyneme.“ Nebo v lepším případě přijdeme o prsty na nohou a rukou. Ukázala jsem ke svahu hory před námi na nebezpečně prudký sráz. „V noci to riskovat nemůžeme. Musíme najít jeskyni a pokusit se rozdělat oheň.“

„A jak?“ utrhl se na mě. „Vidíš tu nějaké dřevo?“

Já však pokračovala v cestě. Dohadovat se s ním by znamenalo pouze mrhat silami a časem.

Beztak jsem na to neměla odpověď.

V duchu jsem se ptala, jestli přežijeme noc.

[image: ]

Našli jsme jeskyni. Hlubokou, chráněnou před větrem i zraky víl. Společně jsme opatrně zakryli své stopy a dávali si pozor, jestli vítr vane správným směrem a zastírá náš pach.

Po tomhle nás štěstí opustilo. Nemohli jsme najít žádné dřevo a ani já ani on jsme v žilách neměli ani jiskřičku ohně.

Zbyla nám jediná možnost: využít tělesné teplo. Choulili jsme se v nejvzdálenějším zákoutí jeskyně, bok po boku, jeden vedle druhého pod mým pláštěm, třásli jsme se chladem a odkapávala z nás voda.

Cvakání našich zubů přehlušilo i kvílení větru.

Najdi mě, najdi mě, najdi mě, snažila jsem se křičet skrz magické pouto, jenže ironický hlas mého druha se neozýval.

Slyšela jsem jen sténající vichr.

„Povídej mi o ní… o Elain,“ poprosil mě Lucien tiše. Jako by smrt číhající v temnotě vedle nás i jeho přiměla myslet na družku.

Měla jsem sto chutí neodpovídat, protože jsem se třásla tak hrozně, že jsem ze sebe skoro nedokázala vypravit větu, ale… „Miluje svou zahradu. Vždycky ráda pěstovala všechno možné. Přestože jsme byli na mizině, dokázala v teplejších měsících udržovat malou zahrádku. A když… když se na nás opět usmálo štěstí, začala vytvářet nejkrásnější zahrady, jaké jsi kdy viděl, a pečovala o ně. Dokonce i v Prythianu. Sluhové se z toho mohli zbláznit, protože na práci tam byli oni a dámy by měly jenom sem tam ustřihnout růži, ovšem Elain si nasadila klobouk a natáhla rukavice, klekla si do hlíny a dala se do plení. S výjimkou zahradničení se vždycky chovala jako pravá dáma.“

Lucien se na dlouho odmlčel. „Chovala,“ zabručel Lucien.

„Mluvíš o ní, jako by byla mrtvá.“

„Nevím, nakolik ji Kotlík změnil. Pochybuju, že by se mohla vrátit domů. I kdyby po tom sebevíc toužila.“

„Prythian pro ni musí být lepší volbou, ať vypukne válka, nebo ne.“

V duchu jsem se obrnila a řekla jsem mu: „Je zasnoubená, Luciene.“

Cítila jsem, jak v tu chvíli jako by zkameněl. „S kým?“

Ta slova zněla ostře a mrazivě, jako by za nimi vřela krutá hrozba.

„Se synem šlechtice z rodu lidí, který nenávidí víly. Lovu na ně obětoval celý život a jmění. Lovu na nás. Doslechla jsem se, že i když mělo jít o sňatek z lásky, otec jejího snoubence jevil velký zájem o její dost podstatné věno, aby mohl pokračovat ve svém tažení proti vílímu rodu.“

„Elain jeho syna miluje?“ Nebyla to tak úplně otázka.

„Tvrdí, že ano. Nesta… Podle Nesty byl jeho otec a ta jeho posedlost vybíjením víl dost velký problém a vzbuzoval tím u ní jisté obavy. Nikdy se o nich ale nezmínila Elain. A já taky ne.“

„Má družka je zasnoubená s mužem z lidského rodu.“ Mluvil spíš k sobě než ke mně.

„Mrzí mě, jestli…“

„Chci ji vidět. Jen jednou. Jen, abych věděl…“

„Co abys věděl?“

Povytáhl můj provlhlý plášť výš kolem nás. „Jestli stojí za to, abych o ni bojoval.“

Nedokázala jsem odpovědět, že ano, abych v něm nevzbuzovala naději, když by Elain mohla udělat všechno proto, aby její zasnoubení nebylo zrušeno. Přestože ho znemožňovala už sama její nesmrtelnost.

Lucien se opřel hlavou o stěnu jeskyně za námi. „A pak se zeptám tvého druha, jak to přežil. To vědomí, že jsi zasnoubená s jiným. Že sdílíš lože s jiným mužem.“

Zastrčila jsem si zkřehlé ruce pod paže a zahleděla jsem se do příšeří před sebou.

„Řekni mi, kdy ses to dozvěděla,“ naléhal na mě s kolenem přitisknutým k mému. „Že je Rhysand tvým druhem. Pověz mi, kdy přesně jsi přestala milovat Tamlina a místo toho ses zamilovala do něj.“

Raději jsem to přešla mlčením.

„Začalo to už předtím, než jsi odešla?“

Rázně jsem k němu otočila hlavu, i když jsem ve tmě tak tak rozeznala jeho tvář. „Rhysanda jsem se dotkla tak, jak si myslíš, až o měsíce později.“

„Pod Horou jsi ho políbila.“

„V tom jsem neměla na výběr. Stejně jako při tanci.“

„A přitom je teď tvou láskou.“

Nevěděl to… neměl sebemenší tušení o Rhysandově minulosti ani o tajemstvích, kterými si vladař Nočního dvora získal mé srdce. Nebylo ale na mně, abych mu je prozrazovala.

„Jeden by si myslel, že tě potěší, že jsem se do svého druha zamilovala, vzhledem k tomu, že jsi ve stejné situaci, v jaké byl před šesti měsíci Rhys.“

„Opustila jsi nás.“

Nás. Ne Tamlina. Nás. Ta slova se nesla tmou k vyjícímu vichru a sněhu padajícímu prudce za ohybem skály.

„Ten den v lese jsem ti to řekla: Vzdal ses mě dlouho předtím, než jsem od vás odešla.“ Znovu jsem se zachvěla. Protivilo se mi, že se ho musím dotýkat a že tak zoufale potřebuju jeho teplo. „Ty se na Jarní dvůr hodíš stejně málo jako já, Luciene.

Těšily tě jeho rozkoše a zábavy, ale nepředstírej, že nemáš vyšší poslání než jen tohle.“

Jeho kovové oko se stočilo. „A kam se podle tebe asi tak hodím? Na Noční dvůr?“

Ponechala jsem to bez odpovědi. Upřímně řečeno, žádnou jsem neměla. Jako vladařka bych mu nejspíš mohla nabídnout místo u dvora, pokud by se nám podařilo přežít dost dlouho na to, abych se dostala domů. Udělala bych to hlavně proto, abych Elain zabránila v tom, aby jednou neodešla na Jarní dvůr, jenomže taky jsem trochu pochybovala, že by si Lucien dokázal své nové místo uhájit před mými přáteli. A jisté malé odporné části mé duše se zamlouvala představa, že bych Tamlinovi sebrala něco dalšího, něco podstatného a nezbytného.

„Za úsvitu bychom měli vyrazit.“ To byla má jediná odpověď.
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Noc jsme přečkali.

Začali jsme sestupovat po svahu hory a já měla tělo celé ztuhlé a bolavé. Po Lucienových bratrech nebylo nikde vidu ani slechu – stejně jako po čemkoli živém.

Bylo mi to lhostejné, zvlášť když jsme konečně přešli hranici a vstoupili na území Zimního dvora.

Za horou se do dáli táhla rozlehlá jiskřivá ledová pláň. Její přechod nám zabere dny, ale na tom nezáleželo: Když jsem se vzbudila, měla jsem v žilách dost moci na to, abych nás rozehřála malým ohněm. Účinky vílího zmaru však pomíjely neskutečně pomalu.

Vsadila bych se, že bychom stihli dojít do poloviny ledové planiny, než bychom se odtud dokázali přenést. Pokud nás štěstí neopustí a někdo nás neodhalí.

Procházela jsem si poznatky o Zimním dvoře a jeho vladaři Kalliasovi, které mi vštípil Rhys.

Nacházely se tu vysoké skvostné paláce plné krbů s praskajícím ohněm, ozdobené zeleným chvojím. Členové dvora se nejraději přepravovali na vyřezávaných saních tažených soby se sametovými parohy, jejichž rozeklaná kopyta se s jistotou pohybovala po ledu a sněhu. Jejich vojsko bylo dobře vycvičené, ovšem často se spoléhalo na velké bílé medvědy, kteří procházeli krajem a pátrali po nezvaných návštěvnících.

Modlila jsem se, aby žádný z nich nečíhal na ledu s kožichem nenápadně splývajícím s okolím.

Noční dvůr měl se Zimním vcelku dobré vztahy, ačkoli po Amaranthině krutovládě stále poněkud napjaté. Poté co pozabíjela tolik zdejších obyvatel, včetně tuctů dětí Zimního dvora, jak jsem se rozvzpomněla s pocitem náhlé nevolnosti.

Nedokázala jsem si to představit – tu ztrátu, zuřivost a žal.

Během měsíců svého výcviku jsem nenašla odvahu, abych se Rhyse zeptala, komu ty děti patřily. Jaký to mělo dopad. Jestli to bylo považované za Amaranthin nejhorší zločin nebo pouze jeden z bezpočtu dalších.

Zimní dvůr ovšem i přes opatrnou spolupráci náležel k Ročním dvorům a mohl by se připojit k Tamlinovi nebo k Tarquinovi. Našimi nejlepšími spojenci zůstávaly Sluneční dvory: Jitřní a Denní. Jenomže ty se nacházely daleko na severu, nad demarkační linií mezi Slunečními a Ročními dvory. Nad pruhem posvátné půdy, která nikomu nenáležela a kde se nacházel kraj pod Horou. A Tkadlenina chýše.

Dostali bychom se pryč ještě předtím, než bychom museli vkročit do toho smrtícího prastarého lesa.

Trvalo nám další den a noc, než jsme sešli z hor a vstoupili na tlustý led. Nic tu nerostlo a já dokázala rozeznat, že jsme se dostali na pevnou zem, jen podle ztvrdlého sněhu stlačeného pod povrchem. Jinak byl led až příliš často průhledný jako sklo a my pod ním viděli tmavá bezedná jezera.

Aspoň že jsme nenarazili na bílého medvěda. Záhy jsme si ovšem oba uvědomili, že hlavní hrozbou je skutečnost, že se nemáme kde schovat. Na ledu nebylo kam se skrýt před větrem a chladem, a kdybychom pomocí naší chabé magie rozdělali oheň, uviděl by nás kdokoli, kdo by byl poblíž. Nemluvě o tom, nakolik by bylo prozíravé zapalovat ohně na zamrzlém jezeře.

Slunce právě stoupalo nad obzor a zalévalo pláň zlatem, zatímco stíny si držely výraznou tmavou barvu, když Lucien navrhl: „Dnes večer rozpustíme část ledové krusty, aby změkla, a postavíme si úkryt.“

Zauvažovala jsem o tom. Byli jsme sotva sto stop od místa, které vypadalo jako nekonečné jezero. Nedalo se odhadnout, kam až se táhne. „Myslíš, že budeme na ledu tak dlouho?“

Lucien zamračeně pohlédl k obzoru znachovělému svítáním.

„Nejspíš ano, ale těžko říct, kam dosahuje.“ Byla pravda, že sněhové závěje skrývaly značnou část ledu.

„Možná je i jiné řešení…“ přemýšlela jsem nahlas a ohlédla jsem se k malému tábořišti, které jsme nechali za sebou.

Podívali jsme se tam ve stejný okamžik a spatřili jsme tři postavy stojící na břehu jezera. Usmívaly se.

Eris pozvedl ruku obalenou plamenem.

Plamenem, kterým chtěl rozpustit led, na němž jsme stáli.
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„Uteč,“ vydechl Lucien.

Neodvážila jsem se odtrhnout oči od jeho bratrů. Ne když Eris sklonil ruku k zamrzlému kraji jezera. „Kam mám podle tebe utéct?“

Jakmile se Eris dotkl ledu, kolem jeho dlaně se zvedla pára.

Led se zakalil, začal tát a tvořit puklinu, která mířila přímo k nám.

Vzali jsme nohy na ramena. Běh po kluzkém ledu byl nebezpečný a v kotnících mě bodalo, jak jsem se snažila udržet rovnováhu a nespadnout.

Jezero se před námi táhlo donekonečna a teď, když slunce ještě napůl dřímalo, bude těžší zahlédnout zrádná místa.

„Rychleji,“ přikázal mi Lucien. „Nedívej se tam!“ vyštěkl, protože jsem se začala obracet, abych zjistila, jestli nás pronásledují. Lucien mě prudce chytil za loket a pomohl mi znovu získat rovnováhu, než jsem si vůbec uvědomila, že jsem klopýtla.

Kam jen uprchneme kam jen uprchneme kam jen uprchneme kam
jen uprchneme…

Pod botami se mi rozstřikovala voda – roztátý led. Eris musel buď vynakládat veškerou sílu na to, aby se dostal skrz jeho tisíc let tlustou vrstvu, nebo to dělal jen pomalu, aby nás mučil.

„Kličkuj,“ vyhrkl bez dechu Lucien. „Musíme…“

Odstrčil mě stranou, až jsem se zapotácela a zamávala jsem rukama.

V tu chvíli se od ledu na místě, kde jsem stála, odrazil šíp.

„Rychleji,“ obořil se na mě Lucien a já už neváhala.

Vyběhla jsem, co nejhbitěji jsem mohla, a spolu s Lucienem jsme přebíhali z jedné strany na druhou, zatímco na nás dál pršely šípy. Tam, kde dopadly, se led tříštil, a ať jsme prchali sebe rychleji, povrch pod námi tál čím dál víc.

Led. Měla jsem ho v žilách a nyní jsme byli za hranicemi Zimního dvora.

Bylo mi jedno, jestli někdo uvidí mou moc. Kalliasovu moc.

Ne když ostatní možnosti byly daleko horší.

Tající břečka se začala rozšiřovat a led zasténal. Máchla jsem rukou před nás.

Z dlaně mi vylétla záplava ledových střepin a jezero opět zamrzlo.

Řítila jsem dál a pokaždé, když jsem trhla rukou před sebe, jsem z dlaní vystřelila led a zpevnila jsem plochu před námi, kterou chtěl Eris rozpustit. Třeba… snad se nám podaří dostat z jezera, a jestli budou Lucienovi bratři natolik hloupí, aby zůstali na ledu, jakmile doběhneme ke břehu… Jestliže jsem uměla led vytvářet, rozhodně ho budu umět i zničit.

Opět jsme se s Lucienem prohodili. Přitom jsem zachytila jeho překvapený pohled a chtěla jsem mu vysvětlit svůj plán, když vtom se objevil Eris.

Ne za námi, ale vpředu.

A já vykřikla při pohledu na druhého z bratrů po jeho boku, který zacílil a vystřelil na mě šíp.

Vrhla jsem se do strany a odkulila se pryč.

Jenže ne dost rychle.

Kraj šípu mě škrábl na uchu a tváři a zanechal za sebou štípavou bolest. Lucien vykřikl, ale to už vzduchem letěl další šíp.

Tentokrát mi projel pravým předloktím.

Led se mi zařízl do tváře a rukou, když jsem se na něj svezla.

V kolenou mě bodlo a předloktí jako bych měla v jednom ohni.

Za námi se na ledu ozval dusot nohou. Blížil se k nám třetí bratr.

Kousla jsem se do rtu, až jsem ucítila krev. Strhla jsem z předloktí látku kazajky a košile, zlomila šíp vpůli a vytrhla ho ze svalů. Můj řev se roztříštil o led a odrážel se od něj v ozvěně.

Eris vykročil mým směrem a usmíval se přitom jako vlk, jenže já už byla znovu na nohou a v prstech jsem svírala své poslední dva illyrijské nože. Pravačkou mi při tom pohybu projela prudká křeč…

Led kolem mě začal tát.

„Může to skončit tím, že půjdeš pod hladinu a budeš škemrat, abych tě vytáhl ven, jakmile ten led na místě zamrzne,“ prohodil Eris. Lucien byl za ním, jenomže mu v cestě ke mně stáli jeho dva bratři. Přesto tasil nůž a oba si je měřil. „Nebo to může skončit tím, že mě z vlastní vůle vezmeš za ruku. Tak či onak, půjdeš se mnou.“

Svaly v ruce už se mi začaly scelovat. Uzdravovaly se díky moci Jitra, jež se probudila v mých žilách.

A pokud jsem dokázala tohle.

Neposkytla jsem Erisovi čas, aby se pohnul.

Ostře jsem nasála vzduch.

Vytrysklo ze mě bílé oslňující světlo. Eris zaklel a já se rozběhla.

Ne k němu. Ne když jsem byla příliš zraněná na to, abych bojovala s noži. Hnala jsem se pryč, ke vzdálenému břehu. Napůl oslepená jsem klopýtala a potácela se, dokud jsem neunikla z těch zrádných rozbředlých míst, a pak jsem letěla jako pták.

Uběhla jsem dvacet stop, když se Eris náhle přenesl přede mě a zaútočil.

Hřbetem ruky mě udeřil do obličeje tak tvrdě, že jsem se hryzla do rtu.

Než jsem spadla, zasáhl mě znovu, tentokrát pěstí do břicha, až mi vyrazil dech. Lucien se za mnou vrhl na bratry. Kov a oheň zaplály a střetly se, až se led rozlétl kolem.

Než jsem dopadla na zem, Eris mě chytil za vlasy přímo u kořínků a jeho stisk byl tak brutální, že se mi do očí draly slzy. To už mě však vlekl po zamrzlém jezeru zpátky ke břehu…

Snažila jsem se překonat zásah do břicha a zachytit aspoň doušek vzduchu. Dostat ho do hrdla a do plic. Mé boty zaskřípaly na ledu, když jsem slabě vykopla, jenže Eris mě držel pevně.

Myslím, že Lucien vykřikl mé jméno.

Otevřela jsem ústa, jenže mezi rty se mi prodral ohnivý roubík, který nepálil, ale byl dost horký na to, abych pochopila, že k tomu může dojít, pokud si to Eris bude přát. Stejná plamenná pouta mi obemkla zápěstí a kotníky. I hrdlo.

Nemohla jsem si vzpomenout… Nemohla jsem si vzpomenout, co mám dělat, jak se mám pohybovat, jak to zastavit…

Čím dál víc jsme se blížili ke břehu, kde čekal oddíl strážců, kteří se sem přenesli jako blesk z čistého nebe. Ne, ne, ne…

Na zem před námi se prudce snesl stín a praskliny v ledu se rozeběhly do všech stran.

Nebyl to stín.

Ale illyrijský válečník.

Sedm rudých Zřídel na šupinaté černé uniformě se zalesklo, když Cassian přitáhl křídla k tělu a zavrčel na Erise plný zuřivosti nashromážděné za pět staletí.

Nebyl mrtvý. Ani zraněný. Byl v pořádku.

Jeho křídla se zacelila a byla opět silná.

Rozechvěle jsem vzlykla skrz žhnoucí roubík. Cassianova Zřídla se v odpověď zamihotala, jako by při pohledu na mě a na Erisovu ruku…

Na led za námi rázně dosedl kdosi další a kolem se rozeběhly stíny.

Azriel.

Rozplakala jsem se naplno. Chlad, kterým jsem obrnila své srdce, byl náhle ten tam, když moji přátelé přistáli. Když jsem uviděla, že i Azriel žije a uzdravil se. Když Cassian tasil dvojici illyrijských mečů – při tom pohledu jsem si připadala jako doma – a se smrtícím klidem řekl Erisovi: „Doporučuji ti, abys mou paní pustil.“

Eris sevřel mé vlasy ještě silněji, až mi uniklo zasténání.

Zášť, která změnila Cassianův výraz v úděsnou grimasu, by dokázala smést celý svět.

Jeho oříškové oči se však upřely na mě v tichém příkazu.

Měsíce mě cvičil. Nejen v útocích, ale také v obraně. Stále dokola mě učil, jak uniknout z protivníkova sevření. Jak ovládnout tělo i mysl.

Jako kdyby tušil, že je velmi dobře možné, že se jednoho dne ocitnu v takové situaci.

Eris mi spoutal ruce a nohy, jenže pořád jsem jimi mohla pohybovat. Pořád jsem zčásti dokázala využívat svou magii.

Stačilo by ho vyvést z rovnováhy dost dlouho na to, aby mě pustil, a Cassian mohl mezi nás skočit a pustit se s ním do boje…

Eris, který se tyčil nade mnou, se na mě ani po očku nepodíval, když jsem se stočila, obrátila se na ledě a kopla ho svázanýma nohama do rozkroku.

Trhl sebou a s bolestivým zaúpěním se ohnul v pase.

Přímo proti mým spoutaným rukám zatnutým v pěst, které jsem mu vrazila do nosu. Zapraskala kost a jeho ruka mi pustila vlasy.

Překulila jsem se a drala se pryč. Cassian už byl u Erise.

Ten jen na poslední chvíli stihl tasit, když se po něm Cassian rozehnal mečem.

Nad ledem se nesl třesk oceli. Strážci na břehu vystřelili dřevěné a kouzelné šípy, které se však jen odrazily od modrého štítu.

Azriel. Spolu s Lucienem na ledě začali bojovat se zbylými dvěma bratry. To, že Lucienovi sourozenci dokázali vzdorovat Ilyrijcům, svědčilo o tom, že se jim dostalo dobrého výcviku, ovšem…

Soustředila jsem led ve svých žilách na roubík v ústech a pouta na zápěstích a kotnících. Led by mohl oheň zadusit a ukolébat ho ke spánku…

Cassian a Eris se střetli, odtančili a znovu se rozmáchli meči.

Plamenné provazy se uvolnily a se zasyčením se změnily v páru.

Znovu jsem vyskočila na nohy a sáhla jsem po zbrani, kterou jsem neměla. Mé dýky ležely čtyřicet stop daleko.

Cassian s krutou rázností pronikl Erisovou obranou a Eris zaječel, když mu illyrijský meč probodl břicho.

Led a sníh potřísnila krev rudá jako rubíny.

Na okamžik jsem si dokázala představit, jak to dopadne: Tři z Beronových synů padnou naší rukou. Mně by to přineslo dočasné uspokojení a Cassianovi, Azrielovi a Mor uspokojení za plných pět set let, jenomže pokud Beron ještě váhal, na čí stranu se ve válce přidá…

Musela jsem použít jiné zbraně.

„Zadržte,“ řekla jsem.

To slovo bylo tichým chladným rozkazem.

A Azriel s Cassianem ho uposlechli.

Druzí dva Lucienovi bratři stáli zády k sobě, zkrvavení a udýchaní. Samotný Lucien se snažil popadnout dech a držel meč nadále pozvednutý, zatímco si Azriel setřásl krev ze své zbraně a došel ke mně.

Zachytila jsem pohled stínopěvcových oříškových očí. Jeho tvář skrývala tolik bolesti i laskavosti. Přišel. Stejně jako Cassian.

Ilyrijci se mi postavili po bok. Eris se s rukou přitisknutou na břiše vlhce nadechoval a probodával nás pohledem.

Potom se však zatvářil zamyšleně a nespouštěl z nás oči, když jsem jemu, jeho dvěma bratrům i strážím na břehu sdělila: „Za tohle si všichni zasluhujete smrt a to je jen jeden z řady vašich zločinů. Já ale vaše ubohé životy ušetřím.“

Eris navzdory ráně v břiše pohrdavě protáhl koutek úst.

Cassian varovně zavrčel.

Já však jen zrušila kouzlo, které mě v uplynulých týdnech krylo. Na místě odtrženého rukávu od kazajky a košile zbyla na místě rány jen hladká kůže. Hladká kůže, kterou teď zničehonic zdobily inkoustové spirály a úponky. Znaky mého nového titulu a pouta, které mě svazovalo s mým druhem.

Lucienovi se z obličeje vytratila barva, když k nám zamířil a zastavil se v uctivé vzdálenosti od Azriela.

„Jsem vladařka Nočního dvora,“ oznámila jsem všem tiše.

Dokonce i Erise přešel ten jeho úšklebek. Vytřeštil oči a najednou jsme v nich spatřila cosi jako strach.

„Žádné vladařky nejsou,“ odsekl jeden z Lucienových bratrů.

Na rtech se mi objevil nepatrný úsměv. „Teď už ano.“

Přišel čas, aby se to dozvěděl celý svět.

Zachytila jsem Cassianův upřený pohled a vyčetla jsem v něm hrdost i úlevu. „Vezměte mě domů,“ nařídila jsem jim rozhodně s hlavou pyšně vztyčenou. Potom jsem dodala k Azrielovi: „Vezměte nás domů oba.“ Potom jsem dědicům Podzimního dvora sdělila: „Uvidíme se na bitevním poli.“

Ať se sami rozhodnou, jestli bude lepší bojovat s námi, nebo proti nám.

Obrátila jsem se ke Cassianovi, který rozpřáhl ruce, přivinul mě těsně k sobě a vzlétl se mnou k obloze ve víru křídel a moci.

Azriel s Lucienem nás napodobili.

Když z Erise a ostatních zbyly pouhé černé tečky na bílé pláni pod námi a my se hnali vysoko po obloze, Cassian podotkl: „Nevím, kdo vypadá rozpačitěji: Az, nebo Lucien Vanserra.“

Potutelně jsem se usmála a ohlédla se přes rameno na stínopěvce, který nesl mého přítele. Oba si dávali záležet, aby na sebe nepromluvili, nepodívali se jeden na druhého nebo nevydali sebe nepatrnější zvuk. „Vanserra?“

„Ty jsi neznala jeho příjmení?“

Podívala jsem se mu do rozesmátých divokých oříškových očí.

Cassianův úsměv zněžněl. „Zdravím tě, Feyre.“

Hrdlo se mi sevřelo bolestí. Prudce jsem ho objala kolem krku a popadla ho do náruče.

„Taky jsi mi chyběla,“ broukl Cassian a stiskl mě o něco silněji.
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Letěli jsme, dokud jsme se nedostali k hranicím posvátného osmého území, a když se mnou Cassian slétl na zasněžené pole před starým lesem, stačil mi jediný pohled na plavovlasou ženu v illyrijské kožené zbroji přecházející mezi pokroucenými stromy, a vyběhla jsem jí vstříc.

Mor mě objala stejně pevně, jako jsem ji držela já.

„Kde je?“ zeptala jsem se a přitom jsem ji nehodlala pustit ani jí zvednout hlavu z ramene.

„Je… To je dlouhý příběh. Je daleko, ale už spěchá domů.

Právě teď.“ Mor se odtáhla, aby si mohla prohlédnout mou tvář.

Když spatřila rány, které mi v ní zůstaly, stiskla rty a něžně mi z ucha setřela skvrny zaschlé krve. „Před chvilkou tě zachytil díky vašemu poutu. My tři jsme byli nejblíže. Přenesla jsem sem Cassiana, jenže tam byl Eris a ostatní…“ Oči jí provinile potemněly. „Vztahy se Zimním dvorem jsou napjaté a my si říkali, že když zůstanu tady na hranici, mohla bych odvést pozornost Kalliasových sil od jihu. Přinejmenším na tak dlouho, abychom tě dostali pryč.“ Také se tím vyhnula setkání s Erisem, na které nejspíš nebyla připravená.

Viděla jsem, jak její obvykle zářivý úsměv a oči pohasly hanbou, a zavrtěla jsem hlavou. „Já to chápu.“ Znovu jsem ji objala. „Chápu to.“

Při Mořině následném objetí mi div nepraskla žebra.

Azriel s Lucienem přistáli a Azrielovi se za patami zvedla oblaka sněhu. Konečně jsme se s Mor pustily a tvář mé přítelkyně zvážněla, když si změřila Luciena. Byl pokrytý sněhem, krví a špínou – stejně jako já.

Cassian Mor vysvětlil: „Bojoval proti Erisovi a těm druhým dvěma.“

Mor polkla, když uviděla skvrny na Cassianových rukou a uvědomila si, že to není jeho krev. Nepochybně to vycítila, protože vyhrkla: „Eris. Ty jsi ho…“

„Zůstal naživu,“ odpověděl Azriel, jemuž se kolem spárů na vrcholcích křídel kroutily stíny ostře kontrastující se sněhem pod našimi botami. „Stejně jako ostatní.“

Lucien mezi nimi beze slova a obezřetně klouzal pohledem.

Nikdy jsem se ho nezeptala, co ví o Mořiných zkušenostech s jeho nejstarším bratrem. Nikdy jsem se ho na to ptát nechtěla.

Mor si přehodila vodopád zlatých vlasů přes rameno. „Vyrazíme domů.“

„Kam domů?“ zeptala jsem se opatrně.

Mor se znovu zadívala na Luciena. Málem jsem ho litovala, že musí čelit tomu pronikavému pohledu, který ho nemilosrdně soudil. Pohledu Morrigan, jejímž darem byla ryzí pravda.

Ať už z Lucienovy tváře vyčetla cokoli, stačilo to k tomu, aby řekla: „Dům ve městě. Někdo tam na tebe čeká.“
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Předtím jsem si to raději ani nepředstavovala: Tu chvíli, až budu znovu stát v předsíni obložené dřevem. Až uslyším křik racků kroužících vysoko nad Velarisem, ucítím pach Sidry klikatící se srdcem města a na zádech mě zahřeje teplo slunce, které bude proudit dovnitř okny.

Mor nás tam přenesla všechny a teď stála lehce udýchaná vedle mě, zatímco jsme sledovali Luciena, jak se rozhlíží kolem.

Jeho kovové oko se otáčelo a druhé ostražitě přelétalo po pokojích po stranách předsíně: jídelně a obývacím pokoji s výhledem na dvorek před domem a ulici, potom po schodech vedoucích do poschodí a do chodby ke kuchyni a zahradě.

Nakonec se zahleděl na zavřené dveře hlavního vchodu, za kterými čekalo město.

Cassian se postavil vedle zábradlí a založil si ruce na hrudi s nadutostí, která jak jsem věděla, nevěstila nic dobrého. Azriel zůstal po mém boku a kolem kloubů prstů se mu ovíjely stíny.

Jako by boje se syny vladařů byly jejich denním chlebem.

Zajímalo by mě, jestli si Lucien uvědomoval, že první slova, která pronese, budou jeho zkáza, nebo spása. Říkala jsem si, jakou roli v tom sehraju já.

Ne, rozhodnutí bylo na mně.

Byla jsem vladařka a jako taková jsem stála nad ostatními, i nad svými přáteli. Bylo na mně rozhodnout, jestli Lucienovi ponechají volnost.

Jejich obezřetné mlčení však bylo dostatečně výmluvné: Ať o svém osudu rozhodne sám.

Nakonec se Lucien podíval na mě. Na nás.

„Z ulice slyším dětský smích,“ řekl.

Zamrkala jsem. Pronesl to s takovým… tichým překvapením. Jako by ten zvuk neslyšel už dlouhý, předlouhý čas.

Chystala jsem se mu odpovědět, ale někdo promluvil místo mě.

„To, že to po útoku Hybernu vůbec dokážou, je důkazem toho, jak tvrdě lidé ve Velarisu pracovali na obnově města.“

Vmžiku jsem se otočila a spatřila jsem Amren, jak vychází z vedlejší místnosti, kde seděla v plyšovém křesle, které skrylo její drobné tělo.

Vypadala úplně stejně, jako když jsem ji viděla naposledy: Stála tenkrát právě tady v předsíni a varovala nás, abychom se v Hybernu měli na pozoru. Krátce zastřižené uhlově černé vlasy se jí leskly ve slunečních paprscích a její stříbřité nadpozemské oči byly nezvykle jasné, když se upřely do mých.

Útlá žena sklonila hlavu. Jen stěží bych mohla očekávat větší projev poslušnosti patnáct tisíc let staré bytosti vůči nově jmenované vladařce. A přítelkyni. „Vidím, že sis domů přivedla nové zvířátko,“ prohlásila a znechuceně nakrčila nos.

Do Lucienových očí se vloudilo cosi jako strach, jako kdyby i on odhalil stvůru, jež se skrývala za Amreninou půvabnou tváří.

Podle všeho o ní už něco zaslechl, protože než jsem je stihla představit, Lucien se jí uklonil, a to pěkně hluboce. Cassian si pobaveně odfrkl a já na něj vrhla varovný pohled.

Amren se mírně pousmála. „Vidím, že už jsi vycvičený.“

Lucien se napřímil, jako by stál před rozevřenými čelistmi nějaké obrovské kočky z planin, kterou nechtěl vydráždit prudkými pohyby.

„Amren, tohle je Lucien… Vanserra.“

Lucien ztuhl. „Nepoužívám jméno svého rodu.“ S dalším pokývnutím Amren vysvětlil: „Lucien postačí.“

Napadlo mě, jestli to jméno přestal používat ve chvíli, když přestalo bít srdce jeho milenky.

Amren si zaujatě změřila jeho kovové oko. „Výborná práce,“ poznamenala a pak si prohlédla mě. „Vypadá to, že ses někomu dostala do spárů, děvče.“

Rána na předloktí se mi konečně zahojila, i když po ní zbyla ošklivá rudá jizva. Řekla bych, že můj obličej nevypadal o moc lépe. Než jsem jí stihla odpovědět, Lucien se zeptal: „Kde to jsme?“

Všichni jsme se na něj podívali. „Doma,“ vysvětlila jsem. „Tohle je můj domov.“

Viděla jsem, jak si všímá detailů. Toho, že tu není tma. Nikdo tu nekřičí. Namísto pachu krve a rozkladu se tu vznáší vůně moře a citrusů. A děti tam venku se nepřestávají smát.

Největší tajemství v dějinách Prythianu.

„Tohle je Velaris,“ vysvětlila jsem. „Město hvězdného svitu.“

Ztěžka polkl. „A ty jsi vladařka Nočního dvora.“

„To tedy je.“

Srdce mi přestalo bít, když jsem za sebou zaslechla ten ležérní hlas.

Poté jsem zachytila jeho vůni a ta mě probudila. Moji přátelé se začali usmívat.

Otočila jsem se.

Rhysand se opíral o zárubeň dveří obývacího pokoje, ruce měl zkřížené, po křídlech nebylo ani vidu a na sobě měl jako obvykle dokonale čistou černou kazajku a kalhoty.

Jakmile se jeho fialové oči setkaly s mými a ten známý polovičatý úsměv povadl…

Přestala jsem se ovládat. Z úst mi vyklouzl tichý nakřáplý zlomený zvuk.

Rhys ke mně vykročil, ale mně nohy vypověděly službu. Koberec v předsíni ztlumil náraz, když jsem klesla na kolena.

Zakryla jsem si tvář dlaněmi, když na mě dopadl celý uplynulý měsíc.

Rhys si klekl přede mě a jeho kolena se dotkla mých.

Něžně mi stáhl ruce z obličeje. Se stejnou něhou uchopil mou tvář do dlaní a setřel mi slzy.

Bylo mi jedno, že nás ostatní pozorují. Zvedla jsem hlavu a spatřila jsem radost, starostlivost a lásku zářící v jeho nevšedních očích.

Rhysovi na tom nesešlo o nic víc, když broukl „Má lásko“ a políbil mě.

Sotva jsem mu stihla zajet rukama do vlasů, už mě zvedl v náručí a jediným plynulým pohybem se postavil. Odtáhla jsem svá ústa od jeho a letmo se ohlédla k pobledlému Lucienovi, ovšem Rhysand bez jediného pohledu na naše společníky řekl: „Běžte se na chvíli někam zabavit.“

Nečekal, aby se přesvědčil, že ho poslechli.

Přenesl nás do poschodí a jistým, rychlým krokem se vydal chodbou. Nakoukla jsem do předsíně právě včas, abych viděla, jak Mor popadla Luciena za paži, kývla na ostatní a všichni zmizeli.

„Chceš probrat, co se stalo na Jarním dvoře?“ zeptala jsem se ochraptěle a prohlížela jsem si tvář svého druha.

V jeho hlase nezazněl náznak pobavení. Nic než divoké zaujetí, s nímž sledoval každý můj nádech. „Nejdřív bych se raději věnoval jiným věcem.“

Odnesl mě k nám do ložnice, která byla kdysi jeho pokojem, ale teď byla plná našich věcí. Byla přesně taková, jako když jsem ji viděla naposledy: obří postel, k níž teď Rhys kráčel, dvě šatní skříně, psací stůl u okna s výhledem do zahrady, která byla plná fialových, růžových a modrých květů mezi bujnou zelení.

Čekala jsem, že mě Rhys položí na postel, jenže se zastavil v půli pokoje a vítr postříbřený hvězdami za ním s cvaknutím zavřel dveře.

Rhys mě pomalu postavil na plyšový koberec a bezostyšně mě přitom nechal sklouznout dolů po svém těle. Jako by nedokázal odolat a musel se mě dotýkat a pouštěl mě jen nerad, stejně jako já jeho.

Všude, kde jsem cítila jeho tělo, jsem vnímala jeho teplo, pevné svaly a to, jak je skutečný… Vychutnávala jsem si to. Se sevřeným hrdlem jsem mu položila ruku na vypracovanou hruď a dunivý tlukot jeho srdce pod černou kazajkou zněl jako zvon pod mou dlaní. Byl to jediný náznak proudu emocí, který ho strhával, když mi dlouze a mazlivě přejel rukama po pažích a uchopil mě za ramena.

Jeho prsty mě hladily v něžném rytmu skrz špinavý oděv, zatímco si prohlížel mou tvář.

Byl krásný. Ještě krásnější než v mých vzpomínkách a snech během týdnů prožitých na Jarním dvoře.

Dlouhou chvíli jsme vnímali pouze vůni jeden druhého. Dlouhou chvíli jsem ji dokázala jen vdechovat hluboko do plic a nechávat ji, aby se usadila v mém nitru. Zatnula jsem prsty do jeho kazajky.

Druh. Můj druh.

Rhys jako by to zaslechl skrz naše pouto, když zamumlal: „Ve chvíli, kdy pouto potemnělo, jsem myslel…“ Strach. V jeho očích byl stín nelíčené hrůzy, ačkoli mi palci jemně a vytrvale hladil ramena. „Než jsem se dostal na Jarní dvůr, byla jsi pryč.

Tamlin se zuřivě proháněl lesem a snažil se tě najít, ty jsi ale zastřela svou vůni. A ani já nemohl… nedokázal jsem tě najít…“

Zaváhání v jeho slovech bylo jako rána nožem do břicha.

„Jedněmi dveřmi jsme odešli na Podzimní dvůr,“ odpověděla jsem a položila mu druhou ruku na paži. Pod dlaní se mi při tom doteku pohnuly pletence svalů. „Nemohl jsi mě najít, protože dva hybernští velitelé otrávili moje jídlo a nápoje vílím zmarem, dost na to, aby mě připravili o moc. Ještě pořád ji nedokážu naplno využívat.“

Jeho palce se mi zastavily na ramenou a krásnou tváří se mu mihla ledová zášť. „Zabila jsi je?“

Ve skutečnosti to nebyla otázka, ale přikývla jsem.

„Dobře.“

Polkla jsem. „Vyplenil Hybern Jarní dvůr?“

„Zatím ne. Ať jsi udělala cokoli… vyšlo to. Tamlina opustili jeho strážci. Před dvěma dny se polovina jeho lidí odmítla dostavit k platbě desátku. Někteří odcházejí na jiné dvory. Další si špitají o vzpouře. Zdá se, že si tě velice zamilovali. Dokonce tě uctívají.“ Konečně se jeho tvář pobaveně rozzářila. „Velmi je rozhněvalo, když uvěřili, že hybernským dovolil, aby tě trýznili, a proto jsi utekla.“

Přejela jsem prsty po nenápadné stříbrem vyšívané spirále na prsou jeho kazajky a měla jsem pocit, že se při tom doteku zachvěl. „Myslím, že se k nim brzo donese, že je o mě dobře postaráno.“ Rhys mi souhlasně stiskl ramena, jako by se mi chystal předvést, jak moc dobře, ale já naklonila hlavu na stranu. „A co Ianthe? A Jurian?“

Rhysandova mocná hruď mi klesla pod rukou, když zhluboka vydechl. „O obou mám jen neurčité zprávy. Jurian se podle všeho vrátil ke svému chlebodárci a Ianthe…“ Rhys povy táhl obočí. „Předpokládám, že ses na její ruce podepsala ty, nikoli hybernští velitelé.“

„Upadla,“ řekla jsem sladce.

„Musel to být hrozný pád,“ prohodil zamyšleně a na rtech mu zahrál temný úsměv. Přistoupil ještě blíž a mým tělem projel jeho žár. Jeho ruce mi mezitím sklouzly z ramenou a začaly mě zvolna hladit po zádech. Kousla jsem se do rtu a soustředila se na jeho slova místo na nutkání prohnout se pod jeho doteky, přitisknout mu tvář na hruď a začít zkoumat jeho tělo. „Zdá se, že se zotavuje ze svého zranění a nevychází z chrámu.“

Teď byla řada na mně, abych broukla: „Dobře.“ Třeba některá z jejích hezkých akolytek bude mít po krk jejích svatouškovských žvástů a udusí ji ve spaní polštářem.

Položila jsem mu ruce na boky připravená zajet jimi pod kazajku. Potřebovala jsem se dotýkat jeho holé kůže, ale Rhys se napřímil a odtáhl. Zůstal dost blízko na to, aby mi ponechal jednu ruku kolem pasu, ale druhou…

Uchopil mě za paži a opatrně si prohlédl nehezkou památku na ránu v místě, kde mi kůži protnul šíp. V koutě místnosti zaburácela temnota. „Cassian mě právě vpustil do své mysli, aby mi ukázal, co se stalo na ledu.“ Pohladil mě palcem po zranění a jeho dotek byl lehký jako pírko. „Eris byl vždy mužem bez budoucnosti. Lucien možná zjistí, že se zdědění otcova trůnu přiblížil víc, než by kdy čekal.“

Prudce jsem se narovnala. „Eris je přesně tak odporný, jak jsi mi ho popisoval.“

Rhysův palec mi opět sklouzl po předloktí, až mi přitom naskakovala husí kůže. Byl to příslib – nikoli odplaty, kterou připravoval, ale toho, co nás čeká tady v pokoji. Na posteli jen pár stop od nás. Pak však podotkl: „Prohlásila ses vladařkou.“

„Neměla jsem?“

Pustil mou ruku a pohladil mě prsty po tváři. „Chtěl jsem to vykřičet ze střech Velarisu od chvíle, kdy tě kněžka pomazala.

Jako vždy jsi dokázala mé velkolepé plány postavit na hlavu.“

Pobaveně jsem zvedla koutky úst. „Stalo se to ani ne před hodinou. Jsem si jistá, že bys to mohl jít vytroubit na komín a všichni by měli za to, že jsi s tou novinkou přišel ty.“

Zajel mi prsty do vlasů a přiměl mě zvednout tvář. Usmál se ještě prohnaněji a já zatnula prsty u nohou. „Toto je moje drahá Feyre.“

Sklonil hlavu s pohledem upřeným na má ústa a s touhou ve fialových očích.

„Kde jsou mé sestry?“ Ta myšlenka mnou projela jako blesk a rozechvěla mě jako divoce bijící zvon.

Rhys se zarazil a pustil mé vlasy. Jeho úsměv se vytratil.

„V Domě větru.“ Napřímil se a polkl, jako by se náhle vrátil do skutečnosti. „Mohu tě k nim odvést.“ Každé slovo ho stálo značné úsilí.

Pochopila jsem, že by to udělal. Potlačil by svou touhu a zavedl mě k sestrám, pokud bych si to přála. Bylo to moje rozhodnutí. Vždycky ponechával rozhodnutí na mně.

Zavrtěla jsem hlavou. Nechtěla jsem se s nimi vidět, zatím ne. Ne dokud nebudu dost vyrovnaná na to, abych se s nimi setkala tváří v tvář. „Ale daří se jim dobře?“

Jeho zaváhání bylo samo o sobě dost výmluvné. „Jsou v bezpečí.“

Nebyla to dostatečná odpověď, jenže já si nenamlouvala, že by mé sestry jen kvetly. Opřela jsem se mu čelem o hrudník.

„Cassian a Azriel se uzdravili,“ zamumlala jsem mu do kazajky a stále dokola jsem vdechovala jeho vůni. Nedokázala jsem potlačit chvění. „Řekl jsi mi to, ale já… až teď mi to došlo naplno.“

Rhys mě pohladil po zádech a druhou rukou mi stiskl bok.

„Azriel se během pár dní uzdravil. S Cassianovými křídly to bylo složitější. Každý den se však cvičí, aby znovu zesílil. Léčitelka mu musela vyspravit větší část křídel, ale bude v pořádku.“

Polkla jsem, abych zahnala tlak v krku, objala jsem ho kolem pasu a zabořila mu tvář do hrudi. Rhys mi stiskl bok ještě pevněji. Druhou rukou mi spočíval pod šíjí a objímal mě.

„Mor mi pověděla, že jsi byl daleko. Proto jsi tam nebyl,“ zašeptala jsem.

„Mrzí mě to.“

„Ne,“ namítla jsem, zvedla jsem hlavu a zadívala jsem se mu do očí, z nichž jsem vyčetla provinilost. „Tak jsem to nemyslela. Jen jsem…“ Vychutnávala jsem si ten úžasný pocit, že se ho můžu dotýkat. „Kde jsi byl?“

Rhys ztuhl a já se připravila na špatné zprávy, když odpověděl: „Nemohl jsem maření nepřítelových plánů nechat jen na tobě.“

Bez úsměvu jsem zopakovala: „Kde jsi byl?“

„Az se zotavil teprve nedávno, a tak jsem se ujal některých jeho úkolů.“

Skrz zatnuté zuby jsem ucedila: „Například?“

Sklonil se a přejel mi nosem láskyplně po krku. „Nechceš raději utěšit svého druha, kterému jsi celé týdny hrozně scházela?“

Položila jsem mu dlaň na tvář a zamračeně jsem ho odstrčila.

„Chci, aby mi můj druh řekl, kde ksakru byl. Potom se můžeme bavit o nějakém utěšování.“

Rhys mě zlehka kousl do prstů a hravě je stiskl zuby. „Krutá krásko.“

Vrhla jsem na něj nesmlouvavý pohled.

Rhys zakoulel očima a povzdechl si. „Byl jsem na světadíle.

V paláci lidských královen.“

Málem mi zaskočilo. „Kdeže jsi byl?“

„Přesněji řečeno jsem nad ním prolétal, ovšem…“

„To ses tam vydal sám?“

Nevěřícně si mě změřil. „Navzdory tomu, co možná naznačují naše chyby v Hybernu, jsem schopný…“

„Vydal ses sám do lidského světa na území našich nepřátel?“

„Chtěl jsem se toho raději ujmout osobně, než abych tam posílal někoho jiného.“

To byl jeho problém už od začátku. Pořád jednal na vlastní pěst. Pořád se obětoval…

„Proč?“ tlačila jsem na něj. „Proč jsi takhle riskoval? Děje se něco?“

Rhys obrátil zrak k oknu, jako kdyby dokázal dohlédnout až do země smrtelníků. Stiskl rty a pak odpověděl: „Znepokojuje mě, jaký za mořem panuje klid. Nic nenaznačuje, že by kdokoli svolával vojska nebo shromažďoval ostatní spojence lidí. Od střetu s Hybernem k nám odtamtud nedorazily žádné zprávy, tak mě napadlo, že zjistím, proč tomu tak je.“

Cvrnkl mě do nosu a přivinul mě k sobě blíž. „Když jsem přilétal k hranicím jejich území, ucítil jsem, jak naše pouto znovu procitá. Věděl jsem, že ostatní jsou blíž, proto jsem je tam poslal.“

„Nemusíš mi to vysvětlovat.“

Rhys si opřel bradu o mé temeno. „Chtěl jsem tam být. Přijít pro tebe, najít tě a odvést tě domů.“

„Nedá se popřít, že máš slabost pro dramatické příchody.“

Tlumeně se zasmál a jeho dech mě zahřál ve vlasech, když jsem slyšela, jak se ten hluboký zvuk nese ozvěnou jeho tělem.

Samozřejmě že se snažil podlamovat moc Hybernu, zatímco jsem byla pryč. Vážně jsem čekala, že tu budou měsíc všichni sedět na zadku? Rhys neustále spřádal plány a byl o krok napřed… Pochopitelně ten čas využil ve svůj prospěch. Zvažovala jsem, jestli se ho na to zeptám, ale v tuhle chvíli, když jsem vdechovala jeho vůni a cítila jeho teplo… Mohlo to počkat.

Políbil mě do vlasů. „Jsi doma.“

Přikývla jsem a z úst mi vyklouzl tichý rozechvělý vzlyk. Objala jsem ho silněji. Doma neznamenalo pouze Velaris, ale každé místo, kde byl on a naše rodina.

Bariéru chránící mou mysl pohladily ebenově černé drápy v láskyplném gestu, v gestu žádosti.

Sklonila jsem duchovní štít ve stejný okamžik, kdy to udělal on. Jeho mysl obklopila mou stejně samozřejmě, jako mě nyní objímalo jeho tělo.

„S každým okamžikem jsi mi chyběla,“ řekl Rhys, pak se sklonil a políbil mě na koutek úst. „Tvůj úsměv.“ Jeho rty mi přejely po uchu a já lehce prohnula záda. „Tvůj smích.“ Vtiskl mi polibek na krk přímo pod ucho a já naklonila hlavu, abych mu to usnadnila. Přitom jsem potlačila nutkání začít ho prosit, aby si vzal víc a aby to neprotahoval, když broukl: „Tvou vůni.“

Rozechvěle jsem zavřela oči a on mi rukama sklouzl po bocích, popadl mě za zadek, stiskl ho a políbil mě na střed šíje.

„Zvuky, které vydáváš, když jsem v tobě.“

Jazykem mi polaskal místečko, kde mě políbil, a jeden z těch zvuků mi unikl z úst. Rhys přidal další polibek na prohlubeň nad klíční kostí a já se div nerozpustila. „Má statečná, odvážná, geniální družko.“

Když zvedl hlavu, měla jsem co dělat, abych vůbec dokázala otevřít oči a podívat se mu do očí, zatímco mi rukama lenivě kroužil dolů po zádech, po zadku a zase zpátky. „Miluji tě,“ řekl.

A kdybych mu to už dávno nevěřila, necítila to v samotné hlubině svého srdce, jas v jeho tváři, když ta slova pronášel…

V očích mě už zase pálily slzy, a než jsem se stihla ovládnout, vytryskly mi na tváře.

Rhys se sklonil a olízl je. Jednu po druhé. Jako tu jednou udělal pod Horou.

„Máš na výběr,“ pošeptal mi se rty téměř na mé líci. „Buď ti slízám špínu z každičkého kousku tvého těla…“ Přejel mi rukou po bradavce a zvolna mi po ní zakroužil, jako bychom na to měli celé dny. „Nebo bys mohla vklouznout do lázně, která už by měla být připravená.“

Pustila jsem ho a zvedla obočí. „Naznačuješ, že smrdím?“

Rhys se drze pousmál a já bych přísahala, že mi při tom pohledu zatepalo mezi nohama. „To bych si nedovolil, ale…“ Jeho oči potemněly a touha i pobavení se z nich vytratily, když si prohlédl moje oblečení. „Máš na sobě krev, svou i jiných. Říkal jsem si, že ti jako dobrý druh nejdřív nabídnu koupel, než tě strhnu do víru vášně.“

Chtě nechtě jsem se musela smát. Odhrnula jsem mu vlasy dozadu a vychutnávala jsem si, jak mi černé hedvábné prameny kloužou mezi prsty. „Jsi tak ohleduplný. I když nemůžu uvěřit, že jsi všechny vykopl z domu, jen aby ses se mnou mohl vyspat.“

„Být vladařem má mnoho výhod.“

„Spíš bych řekla, že vyloženě zneužíváš svou moc.“

Opět na rtech vyloudil ten svůj polovičatý úsměv. „Takže?“

„I když mě láká sledovat, jak se ze mě budeš pokoušet slízat týdenní nános špíny, potu a krve…“ Jeho oči se při té výzvě zaleskly a já se znovu dala do smíchu. „Dám přednost obyčejné koupeli.“

Měl tu drzost, že se zatvářil maličko zklamaně. Šťouchla jsem ho do hrudi, abych ho odstrčila, a zamířila jsem k velké koupelně vedle ložnice. Obří porcelánová vana už byla naplněná vodou, ze které stoupala pára a…

„Bublinky?“

„Máš proti nim nějaké námitky neslučitelné s tvou morálkou?“

Zazubila jsem se a rozepnula si kazajku. Prsty jsem měla skoro černé od špíny a zaschlé krve, až mě to samotnou vyděsilo.

„Možná se budu muset vykoupat hned několikrát, abych byla zase čistá.“

Rhys luskl prsty a má pokožka byla vmžiku opět naprosto bez poskvrny. Zamrkala jsem. „Když dokážeš tohle, k čemu ta lázeň?“ Pod Horou mě takhle pomocí kouzel párkrát očistil, jenže já se na to nikdy nevyptávala.

Opřel se o dveře a přihlížel, jak si svlékám potrhanou a zašpiněnou kazajku. Jako by to byl nejdůležitější úkol, jaký kdy dostal.

„Stín špíny ti zůstane na kůži.“ Hlas mu zdrsněl, jak pozoroval každý pohyb mých prstů, když jsem si rozvazovala boty. „Jako vrstva oleje.“

Měl pravdu. Přestože má kůže působila čistě, na omak mi připadala… nemytá. Odkopla jsem boty tak, aby dopadly na zašpiněnou kazajku. „Takže se tím řeší spíš estetická stránka věci.“

„Dáváš si až moc na čas,“ poznamenal a kývl k vaně.

Když jsem zachytila tiché zavrčení, které podbarvovalo jeho slova, bradavky mi ztvrdly. To mu také neuniklo.

Sama pro sebe jsem se usmála, a když jsem si sundávala košili, protáhla jsem záda o něco víc, než bylo nutné. Pak jsem košili odhodila na mramorovou podlahu. Sluneční paprsky protínaly páru vlnící se nad vanou a barvily místo mezi námi zlatě a bíle.

Rhys upřel oči na moji nahou hruď a vydal tlumený zvuk, který vzdáleně připomínal zajíknutí. Hltal pohledem má prsa, náhle ztěžklá a rozbolavělá, až jsem musela polknout prosbu, abychom koupel prostě pustili z hlavy.

Předstírala jsem však, že jsem si toho nevšimla. Rozepnula jsem si kalhoty a nechala jsem je spadnout na podlahu spolu se spodním prádlem.

Rhysovy oči zaplály.

S potutelným úsměvem jsem se odvážila podívat pro změnu na jeho kalhoty. Na to, co přesně s ním můj výstup dělal, na důkaz, který s působivou naléhavostí tlačil na černou látku. Sladce jsem nadhodila: „Škoda že ve vaně není místo pro dva.“

„Chyba vybavení, kterou hned zítra napravím.“ Jeho hlas zněl drsně, tiše a klouzal mi neviditelnýma rukama po prsou a mezi nohama.

Matko, chraň mě. Nějak se mi podařilo dojít k vaně a vlézt do ní. Nějak se mi podařilo rozvzpomenout se, jak se mám koupat.

Rhys se celou dobu opíral o dveře a beze slova mě s neochvějným soustředěním pozoroval.

Některé části těla jsem si možná umývala déle, než bylo třeba, a dala jsem si záležet, aby mu to neuniklo.

On však jen stiskl obrubu dveří takovou silou, až mu dřevo zaskřípělo pod rukou.

Nic ovšem nenaznačovalo, že by se na mě chystal vrhnout, ani když jsem se osušila ručníkem a učesala si zamotané vlasy.

Jako by i jeho sebeovládání bylo součástí naší hry. Odložila jsem kartáč na toaletní stolek u umyvadla a celým tělem jsem si uvědomovala jeho přítomnost stejně jako to, jak na mě upírá oči v zrcadle. Přinutilo mě to zatnout prsty u nohou.

„Hotovo,“ prohlásila jsem ochraptěle, jakmile se naše pohledy setkaly v zrcadle. Přísahala bych, že se mu za zády svíjela jen temnota a hvězdy, ale když jsem mrkla, zmizely. Zato nepokrytý hlad v jeho výrazu…

Otočila jsem se a poněkud rozechvělými prsty jsem kolem sebe ovinula ručník.

Rhys ke mně pouze natáhl ruku a jeho prsty se třásly stejně jako mé. Dokonce i ručník mi připadal drsný oproti přecitlivělé pokožce. Přijala jsem podávanou ruku a vnímala jsem Rhysovy hrubé mozoly, když mi stiskl prsty. Přála jsem si, abych je cítila po celém těle.

Rhys mě ovšem mlčky odvedl do ložnice. Svaly širokých zad se mu pohybovaly pod kazajkou a já sklopila oči níž, k jeho silným stehnům a zadku…

Nejradši bych ho celého zhltla. Od hlavy po paty. A také jsem to hodlala udělat.

Rhys se ale před postelí zastavil, pustil mou ruku a otočil se ke mně. Dával si záležet, aby zůstal krok ode mě. Jeho výraz, když spočinul prsty na dosud citlivém místě na mé lícní kosti, trochu zchladil žár, který mi div nesžehl smysly na popel.

Polkla jsem a voda z vlasů mi skapávala na koberec. „Vypadá ta modřina zle?“

„Už téměř zmizela.“ Místností se znovu prohnala tma.

Upřeně jsem pozorovala jeho tvář, každý její rys a emoci.

Strach, zuřivost a lásku… moudrost, lstivost a sílu.

Nechala jsem ručník spadnout na koberec.

Nechala jsem Rhyse, aby si mě prohlédl. Položila jsem mu ruku na hruď. Jeho srdce splašeně tlouklo pod mou dlaní.

„Jsem připravená na vír vášně.“ Ta slova nevyzněla se sebejistotou, jakou jsem do nich chtěla vložit.

Ne když mě Rhys odměnil úsměvem protkaným temnotou a krutostí. „Ani nevím kde začít. Máme tolik možností.“

Zvedl prst a já měla náhle potíž ovládnout zrychlený dech, když mi jím nenuceně obkroužil nejdřív jedno a pak druhé ňadro, v neustále se zmenšujících kruzích. „Mohl bych začít tady,“ navrhl tiše.

Přitiskla jsem stehna k sobě. On si toho pohybu ovšem všiml a usmál se ještě spokojeněji. Než však jeho ukazováček dospěl k mé bradavce… než mi poskytl to, oč už jsem chtěla snažně prosit, sklouzl prstem nahoru po mé hrudi, mém krku a bradě.

Přímo ke rtům.

Sledoval jejich linii tím nejjemnějším dotekem. „Nebo bych mohl začít zde,“ vydechl a vsunul mi špičku ukazováčku do úst.

Nedokázala jsem si pomoct a sevřela jsem ho rty. Pak jsem mu jazykem krátce přejela po polštářku prstu.

Rhys však prst s tichým zasténáním odtáhl a zamířil s ním dolů. Po šíji, hrudi, rovnou k bradavce. Tam se zastavil, cvrnkl do ní a pohladil to podrážděné místečko palcem.

To už jsem se celá chvěla a sotva jsem se držela na nohou, zatímco jeho prst pokračoval dál ve své cestě.

Kreslil mi vzory na břiše, ale vtom se mi zahleděl do tváře a zavrněl: „Nebo…“

Nedokázala jsem myslet na nic jiného než na jeho prst, na jediný bod, kde se mě dotýkal. Jeho ruka klesala čím dál níž, tam, kde jsem ji chtěla mít. Vzmohla jsem se na to, abych špitla: „Nebo?“

Sklonil hlavu a vlasy mu sklouzly do čela, když se díval – a já s ním –, jak jeho široký prst pokračuje směrem dolů. „Nebo bych mohl začít tady,“ doplnil mě a jeho slova měla drsný hrdelní tón.

Všechno jsem hodila za hlavu, když mi ukazováčkem zajel k rozkroku. Zlehka, dráždivě obkroužil ten sladký bod. „Tady by to bylo příjemné,“ usoudil a přitom dýchal jen nepravidelně.

„Nebo možná dokonce tady,“ dodal a zajel prstem do mého nitra.

Zasténala jsem, chytila jsem ho za paži, až jsem mu zaryla nehty do svalů… do svalů, které se pohnuly, když vsunul prst ještě hlouběji, poprvé, podruhé. Potom ho vytáhl, zvedl obočí a ležérně se zeptal: „Takže? Kde mám začít, drahá Feyre?“

Sotva jsem dokázala dát dohromady slova nebo myšlenky, jenomže… už jsem měla jeho škádlení po krk.

Uchopila jsem ho za tu prokletou ruku, zvedla jsem si ji k srdci a položila ji tak, že zpola spočívala na oblině mého prsa. Zadívala jsem se mu do potemnělých očí a vyřkla jsem slova, která ho, jak jsem dobře věděla, přinutí ukončit tuhle malou hru. Slova, která se mi drala do úst s každým vydechnutím. „Jsi můj.“

Tím jsem přeťala řetěz, na němž držel svou touhu.

Jeho oblečení zmizelo, všechno najednou, když přiblížil rty k mým.

Nebyl to něžný polibek. Ani jemný nebo zkoumavý.

Byl majetnický, divoký a prudký. Rhys odhodil veškeré zábrany. A jeho chuť… jeho žár… to, jak jeho jazyk dychtivě vyhledal můj… Domov. Byla jsem doma.

Zanořila jsem mu ruce do vlasů a přitáhla ho blíž. Oplácela jsem mu každý žhavý polibek a nedokázala jsem se ho nabažit.

Nedokázala jsem se ho dost dotýkat. Dost se jím opájet.

Teď když jsme byli oba nazí, Rhys mě vedl k posteli a jeho ruce mi tiskly zadek, zatímco já laskala jeho sametově hladkou kůži, jeho pevné výrazné svaly. Za zády se mu náhle rozvinula nádherná mocná křídla a široce se roztáhla, než je přivinul k tělu.

Narazila jsem stehny do postele za námi a Rhysand se celý rozechvělý zastavil. Dopřával mi čas na rozmyšlenou, dokonce i teď. I když mě z toho zabolelo u srdce, přerušila jsem náš polibek a s pohledem upřeným do jeho očí jsem se položila na bílé prostěradlo a odsunula se dozadu.

Dál a dál, až jsem se mu celá odhalila. Až jsem se zadívala na jeho velké ztopořené mužství a mé nitro se přitom s očekáváním sevřelo. „Rhysi,“ vydechla jsem a jeho jméno se mi na jazyku změnilo v zoufalou prosbu.

Rozpřáhl křídla, hruď se mu prudce zvedala a zase klesala a v očích mu jiskřily hvězdy. Viděla jsem v nich touhu – pod vší tou vášní a chtíčem – a právě touha v jeho krásných očích mě přiměla zalétnout zrakem k horám, které měl vytetované na kolenou.

Znak jeho dvora – našeho dvora. Příslib, že nepoklekne před nikým a ničím kromě své koruny.

A kromě mě.

Můj… byl můj. Vyslala jsem tu myšlenku po našem poutu.

Nehodlala jsem si na něco hrát nebo otálet. Chtěla jsem ho mít na sobě, v sobě. Potřebovala jsem ho cítit, objímat ho, smísit svůj dech s jeho a on uslyšel, že jsem na pokraji zoufalství. Cítil to skrz pouto proudící mezi námi.

Neodtrhl ode mě oči, když se nade mnou sklonil, a každý jeho pohyb byl elegantní jako krok plížící se kočky z planin.

Přerývaně dýchal. Propletl své prsty s mými a kolenem mě přiměl roztáhnout nohy, aby mezi ně vklouzl.

Opatrně a láskyplně mi položil naše spojené ruce vedle hlavy, přitiskl se ke mně a pošeptal mi do ucha: „A ty jsi moje.“

Když jsem ho ucítila v rozkroku, divoce jsem ho políbila.

Přejela jsem mu jazykem po zubech a polkla jeho slastné zasténání. Rhys začal něžně pohybovat boky a pronikat hlouběji, hlouběji, hlouběji…

Domov. Tohle byl domov.

Jakmile byl celý ve mně a zastavil se, abych si mohla zvyknout na to, jak mě naplňuje, měla jsem pocit, že vybuchnu v měsíčním světle a plameni. Myslela jsem, že snad umřu z té nezkrotné síly, která mě strhla.

Lapala jsem po dechu a přitom jsem vzlykala. Zabořila jsem mu prsty do zad a Rhys se poodtáhl a zadíval se mi do tváře.

Aby si přečetl, co v ní mám napsané. „Už se to nikdy nebude opakovat,“ slíbil mi, když ze mě vyklouzl a znovu do mě trýznivě pomalu přirazil. Políbil mě na čelo a pak na spánek. „Má milovaná Feyre.“

Nevzmohla jsem se na slovo. Jen jsem pohnula boky a vyzývala ho, ať do mě pronikne hlouběji a drsněji. Rhys mi vyhověl.

S každým pohybem, s každým společným nadechnutím, s každou šeptanou něžností a zasténáním zářilo pouto, jež jsem ukryla hluboko v duši, jasněji. Čistěji.

Opět oslnivě a silně vzplálo a mě strhla vlna slasti, která mou kůži zalila září nově zrozené hvězdy.

Rhys při tom pohledu a při doteku mého prstu, když jsem ho pohladila po citlivé vnitřní straně křídla, vykřikl mé jméno ve vrcholné rozkoši.

Objímala jsem ho, zatímco jsme se snažili popadnout dech, a nepouštěla jsem ho, ani když se konečně zklidnil. Zůstával však dál ve mně a mě těšil dotek jeho kůže.

Dlouho jsme zůstali takhle propletení a naslouchali jsme našemu zklidňujícímu se dechu, který zněl sladčeji než jakákoli hudba.

Po chvíli se Rhys zvedl z mé náruče a vzal mě za pravou ruku, aby si prohlédl tetování, jež ji zdobilo. Potom políbil jednu ze spirál vyvedených v téměř černém odstínu modrého inkoustu.

Ztěžka polkl. „Chyběla jsi mi. S každou vteřinou a každým dechem. Nejen tohle,“ dodal a pohnul boky, aby zdůraznil svá slova, čímž si ode mě vysloužil hluboký hrdelní sten, „ale… rozhovory s tebou. To, jak jsme se spolu smáli. Chyběla jsi mi v posteli, jenže ještě víc jsi mi scházela jako přítelkyně.“

Oči mě pálily, ale vzmohla jsem se na odpověď: „Já vím.“ Pohladila jsem ho po křídlech a zádech. „Já vím.“ Políbila jsem ho na nahé rameno přímo nad úponek illyrijského tetování. „Už se to nikdy nebude opakovat,“ slíbila jsem mu a šeptala jsem to stále dokola, zatímco sluneční paprsky klouzaly po podlaze.
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Mé sestry žily od svého příchodu do Velarisu v Domě větru.

Neopouštěly palác zbudovaný v horní části stolové hory tyčící se nad městem a neprojevovaly zájem o nikoho a nic.

A tak jsem se rozhodla vydat se za nimi.

Když jsme s Rhysem konečně sešli dolů, Lucien čekal v obývacím pokoji poté, co Rhys ostatním neslyšně přikázal, ať se vrátí.

Vůbec mě nepřekvapilo, že Cassian s Azrielem vysloveně nenuceně sedí v jídelně naproti přes chodbu, dávají si oběd a všímají si i sebemenšího Lucienova nadechnutí. Cassian se na mě spiklenecky usmál a povytáhl obočí.

Vrhla jsem po něm varovný pohled, ať si nechá poznámky pro sebe. Azriel ho naštěstí rovnou kopl pod stolem.

Cassian ho počastoval pohledem, jako by namítal Vždyť jsem
nechtěl nic říkat, a když jsem přišla k otevřeným dveřím do obývacího pokoje, Lucien vstal.

Zastavila jsem se na prahu a měla jsem co dělat, abych se nezatvářila provinile. Lucien byl dosud ve špinavém oblečení, na němž se dost podepsalo naše putování. Aspoň že měl čistou tvář a ruce, ale… Měla jsem mu obstarat něco na převlečení. Měla jsem si vzpomenout, že mu mám nabídnout…

Ta myšlenka zmizela v nenávratnu, když se po mém boku objevil Rhys.

Lucien se nenamáhal skrýt lehce znechucený výraz.

Jako kdyby dokázal zahlédnout pouto mezi Rhysem a mnou.

Jeho oči – rudohnědé i zlaté – sklouzly dolů po mém těle.

K mojí ruce.

K prstenu, který jsem teď měla na prstu, stříbrnému kroužku zdobenému nebesky jasným hvězdným safírem. Rhys měl na prsteníčku jednoduchý stříbrný kroužek.

Vzájemně jsme si je navlékli, než jsme sešli dolů, a to gesto bylo důvěrnější a závaznější než veřejně daný slib.

Než jsme to provedli, sdělila jsem Rhysovi, že mám sto chutí uložit prsten v Tkadlenině chýši, aby si pro něj musel dojít.

Dal se do smíchu a řekl, že jestli mám vážně potřebu vyrovnat si s ním účty, možná bych mohla najít nějakou jinou stvůru, se kterou by se mohl poměřit – nějakou, kterou by netěšila vyhlídka na to, že ho připraví o mou oblíbenou část jeho těla. Jen jsem ho políbila, zamumlala jsem cosi v tom smyslu, že si někdo o sobě dost myslí, a navlékla jsem mu prsten, který si pro sebe vybral a zakoupil ve Velarisu, zatímco jsem byla pryč.

Veškerá radost, veškerý smích, který jsme si z té chvíle odnesli, naše tiché přísahy… To všechno se zkroutilo jako listí v ohni, když se Lucien pohrdavě podíval na naše prsteny a neuniklo mu, jak blízko u sebe s Rhysem stojíme. Polkla jsem.

Rhys si toho všiml také. Nedalo se to přehlédnout.

Můj druh se opřel o vyřezávaný rám dveří a nevzrušeně Lucienovi sdělil: „Předpokládám, že ti Cassian nebo Azriel vysvětlili, že pokud budeš někoho v tomto domě nebo na tomto území ohrožovat, předvedeme ti způsoby umírání, jaké si ani nedokážeš představit.“

Ilyrijci, kteří nyní stáli na prahu jídelny, se znepokojivě usmáli, přičemž Azriel byl tím děsivějším z nich.

Při té hrozbě… nenuceném, ledabylém útoku jsem v žaludku pocítila podivný mráz.

Lucien byl… býval… můj přítel. Nebyl mým protivníkem, ne úplně…

„Chápu ovšem, jak pro tebe uplynulé měsíce musely být obtížné,“ pokračoval Rhys a zasunul ruce do kapes. „Vím, že ti Feyre vysvětlila, že nejsme přesně takoví, jak se o nás říká…“

Než jsme sešli dolů, vpustila jsem ho do své mysli a ukázala mu všechno, co se událo na Jarním dvoře. „Ovšem doslechnout se to a vidět to na vlastní oči jsou dvě různé věci.“ Pokrčil ramenem.

„O Elain jsme se postarali. Nechali jsme na ní, nakolik se bude chtít zapojit do zdejšího života. Do Domu větru nevstoupil nikdo kromě nás a několika spolehlivých sluhů.“

Lucien neodpovídal.

„Miloval jsem Feyre dlouho předtím, než začala mé city opětovat,“ dodal Rhys tiše.

Lucien si založil ruce na hrudi. „Jaké štěstí, že jsi nakonec získal, co jsi chtěl.“

Na okamžik jsem zavřela oči.

Cassian s Azrielem zůstali nehybně na místě a čekali na povel.

„Řeknu ti to jen jednou,“ pronesl varovně vladař Nočního dvora, a dokonce i Lucien dal najevo neklid. „Měl jsem podezření, že Feyre je mou družkou, ještě než jsem vůbec věděl, že má něco s Tamlinem, a když jsem to zjistil… Byl jsem ochotný ustoupit, pokud by s ním byla šťastná.“

„Přišel jsi do našeho domu a unesl jsi ji v její svatební den.“

„Chtěla jsem svatbu zrušit,“ ozvala jsem se a udělala jsem krok k Lucienovi. „To jsi přece věděl.“

Než Lucien stihl odseknout odpověď, Rhysand pokračoval: „Byl jsem ochotný přenechat svou družku jinému muži. Byl jsem ochotný nechat je, aby se vzali, kdyby s ním byla šťastná. Nebyl jsem ale ochotný přihlížet, jak trpí. Nechat ji, aby pozvolna chřadla. A ve chvíli, kdy ten zmetek rozmetal svou pracovnu, ve chvíli, kdy Feyre zamkl v domě…“ Rázně přivolal svá křídla a Lucien sebou trhl.

Rhys vycenil zuby. Najednou jsem necítila ruce ani nohy, jen to, jak se chvějí pod náporem temné moci svíjející se v koutech místnosti. Nebyl to strach. Jeho bych se nikdy nemohla bát. Zato toho, že by se mohl přestat ovládat, ano. Zvlášť když se na Luciena obořil: „Má družka mu možná jednou odpustí.

Snad odpustí i tobě. Ovšem já nikdy nezapomenu, jaké to bylo, cítit v těch okamžicích její hrůzu.“ Tváře mi zahořely už proto, že Cassian s Azrielem přišli blíž a v jejich oříškových očích jsem spatřila směs soucitu a hněvu.

Nikdy jsem s nimi o tom nemluvila – o tom, co se stalo v den, kdy Tamlin zničil pracovnu, ani v den, kdy mě uvěznil uvnitř svého sídla. Nikdy jsem se Rhyse nezeptala, jestli jim to prozradil. Podle zuřivosti, která sálala z Cassiana, a Azrielovy mrazivé zášti jsem usoudila, že ne.

Musela jsem Lucienovi přiznat k dobru, že necouvl. Ať už před Rhysem, přede mnou nebo před Ilyrijci.

Hlavou se mi mihl obraz Mazaný lišák hledí tváří v tvář smrti.

„Takže znovu, řeknu ti to jenom jednou,“ pokračoval Rhys.

Jeho výraz přešel do ledově klidné masky a odvedl mě od barev, světla a stínů, jež se mi hromadily v mysli. „Feyre Tamlina neznectila ani nezradila. To, že jsem jejím druhem, jsem jí prozradil o měsíce později a žádný strach, dala mi co proto. Ale teď, když jsi našel svou družku v podobné situaci, třeba se pokusíš pochopit, jaké to pro nás bylo. A pokud ne, doufám, že budeš mít dost rozumu na to, abys držel jazyk za zuby, protože až příště pohlédneš na mou družku s opovržením a znechucením, už se s žádným vysvětlováním nebudu obtěžovat a rozpářu ti to tvoje zasrané hrdlo.“

Rhys to pronesl tak mírným tónem, že mi okamžik trvalo, než jsem pochytila smysl jeho slov, která se mi usadila v duši jako kámen vržený do tůně.

Lucien jen přešlápl. Měl se na pozoru a zvažoval Rhysovu hrozbu. Počítala jsem údery srdce a přemýšlela jsem, jak bych zasáhla, kdyby řekl něco opravdu hloupého, když vtom přece jen zamumlal: „Zdá se, že je za tím delší příběh.“

Chytrá odpověď. Z Rhysovy tváře se vytratila zuřivost a Cassian s Azrielem s lehkou úlevou svěsili ramena.

Jen jednou, řekl mi Lucien během těch dní na útěku. Nechtěl nic víc než jednou spatřit Elain.

Takže budu muset vymyslet, co s ním. Pokud už ovšem můj druh nepřišel s nějakým vlastním plánem.

Stačil mi jeden pohled na Rhyse, který zvedl obočí, jako by říkal Je jen tvůj, a bylo mi jasné, že mi přenechává rozhodnutí.

Ovšem do té doby… Odkašlala jsem si.

„Chci navštívit své sestry nahoře v Domě,“ oznámila jsem Lucienovi a ten na mě prudce upřel oči a to z kovu se přimhouřilo a otočilo. Přiměla jsem se nevesele usmát. „Chtěl bys jít se mnou?“

Lucien zvážil mou nabídku a trojice mužů pozorovala každé jeho mrknutí a nadechnutí.

Nakonec jen přikývl. Další moudré rozhodnutí.

Za pár minut jsme už byli pryč. Spěšně jsem Luciena zavedla na střechu a přitom jsem mu ukázala dům. Neztrácela jsem čas tím, že bych mu předváděla ložnice, a Lucien se na ně ani nevyptával.

Azriel nás opustil, jakmile jsme vzlétli na oblohu, s tím, že musí vyřešit jistou naléhavou záležitost. Když jsem viděla zachmuřený pohled, kterým po něm šlehl Cassian, napadlo mě, jestli si to stínopěvec nevymyslel, aby nemusel nést Luciena do Domu větru, ovšem to, jak na něj Rhys kývl, mluvilo samo za sebe. Věci se skutečně daly do pohybu a moji přátelé jako vždy spřádali plány. Jakmile se vrátím od sester, dostanu své odpovědi.

Cassian tedy vynesl Luciena, který zachovával kamenný výraz, na nebe a Rhys mě popadl do náručí a s grácií se mnou vzlétl do bezmračné modři.

S každým úderem křídel a hlubokým vdechnutím vánku vonícího po citrusech a soli jako by se uvolňovala jakási tíha v mém těle. Přestože nás každý úder křídel nesl blíž k Domu větru tyčícímu se nad Velarisem. K mým sestrám.
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Dům větru byl vytesaný do rudé skály zahřáté sluncem na stolových horách vypínajících se nad krajem města. Vybíhaly z něj nesčetné balkony a nádvoří, které čněly nad tisíc stop dlouhým svahem táhnoucím se do hloubi údolí. Klikaté ulice Velarisu končily přímo u obří horské stěny a v zatáčkách vedly k Sidře, která se v poledním slunci třpytila jako zářivá stuha.

Když jsme přistáli na verandě, za níž se nacházela naše oblíbená jídelna, a Cassian se snesl s Lucienem za námi, nechala jsem se strhnout tím pohledem: město, řeka, vzdálené moře, rozeklané hory na protější straně Velarisu a oslnivě modrá obloha nad námi. Dům větru, můj druhý domov. Velkolepý, formální bratr domu ve městě, který nám měl nejspíš sloužit jako oficiální residence, kde se konala setkání a kde jsme přijímali hosty, kteří nebyli členy naší rodiny.

Byl to daleko příjemnější protipól mého dalšího sídla, Dvoru nočních můr. Tam jsem aspoň mohla přebývat v paláci z měsíčního kamene vysoko na vrcholu hory, pod níž bylo zbudované Vytesané město. Ovšem lidé, kterým bych vládla… Vyhnala jsem je z mysli, upravila jsem si cop a uhladila pramínky, které mi uvolnil slabý vítr, jejž Rhys při letu nechal proniknout svým štítem.

Lucien beze slova přešel k zábradlí a zadíval se na město.

Vůbec jsem se mu nedivila.

Ohlédla jsem se přes rameno na čekajícího Rhyse a Cassiana. Rhys zvedl obočí.

Počkejte uvnitř.

Rhys se pichlavě usmál. Abys neměla svědky, až ho strčíš přes
zábradlí?

Nevěřícně jsem se na něj podívala a zamířila jsem k Lucienovi. To, že Rhys broukl ke Cassianovi, že si v jídelně dají něco k pití, bylo jediným náznakem, že odcházejí. Jen to a téměř neslyšný zvuk otvíraných a zase zavíraných skleněných dveří vedoucích do jídelny. Právě zde jsem prvně potkala většinu z nich – svou novou rodinu.

Došla jsem k Lucienovi. Vítr si pohrával s prameny vlasů, které mu vyklouzly z ohonu v týle.

„Něco takového jsem nečekal,“ poznamenal, zatímco se rozhlížel po rozlehlém městě.

„Stále Velaris obnovují po útoku Hybernu.“

Lucien sklopil oči ke kamennému zábradlí. „Ačkoli jsme se na tom nepodíleli… lituji toho. Ale… o tom jsem mluvit nechtěl.“ Ohlédl se na Rhyse a Cassiana, kteří čekali v jídelně s nápoji v rukou a až příliš nenuceně se opírali o veliký dubový stůl v jejím středu.

Najednou je nesmírně zaujala stejná skvrna nebo rýha na desce mezi nimi.

Zamračila jsem se na ně, ale pak jsem polkla. A i když na mě sestry čekaly uvnitř, i když touha vidět je byla tak naléhavá, že by mě nepřekvapilo, kdyby mě nějaký provaz vtahoval do Domu, řekla jsem Lucienovi: „Rhys mi při Calanmai zachránil život.“

Pověděla jsem mu o tom. O tom všem. S nadějí, že by mu ten příběh mohl pomoct porozumět mi a pochopit, že Elain je teď opravdu v bezpečí… stejně jako on. Nakonec jsem přivolala Rhyse, aby mu vylíčil svou minulost, a Rhys mu pověděl to hlavní. Nezmínil se o chvílích, kdy byl zranitelný a přemohl ho žal a které mě tehdy v chatě v horách dohnaly k slzám. Lucien si však o všem mohl udělat dobrý obraz.

Během Rhysova vyprávění neřekl ani slovo. Nepromluvil, ani když jsem pokračovala ve svém příběhu, do něhož občas vstupoval Cassian s postřehy ohledně toho, jaké bylo žít se dvěma vílami, které si byly předurčeny jako druh a družka a které se k sobě ovšem nechovají náležitě družně. Jak tenkrát předstírali, že se mi Rhys nedvoří, a přijali mě do svého kroužku.

Netušila jsem, kolik času uběhlo, než jsme domluvili, ačkoli Rhys a Cassian tu chvíli využili k tomu, aby si na nechráněné balkonové římse bez jakýchkoli rozpaků nahřívali křídla na slunci. Své vyprávění jsem zakončila v Hybernu, v den, kdy jsem se vrátila na Jarní dvůr.

Rozhostilo se ticho a Rhys s Cassianem odešli, protože porozuměli emocím, jež se odrážely v Lucienově oku, i dlouhému povzdechu, který mu unikl.

Když jsme osaměli, Lucien si promnul oči. „Viděl jsem Rhysanda dělat strašlivé věci. Viděl jsem ho neustále v roli temného prince. A teď mi tvrdíš, že to všechno byla lež. Maska. Že pouze chránil toto místo a svůj lid. Vysmál bych se ti, že tomu věříš, jenže… to město skutečně existuje. Zůstalo nedotčené, tedy alespoň donedávna. Dokonce ani města Jitřního dvora se mu nemůžou krásou rovnat.“

„Luciene…“

„Miluješ ho a on zase hluboce miluje tebe.“ Lucien si zajel rukou do rudých vlasů. „Všichni ti lidé, které jsem stovky let nenáviděl, a dokonce se jich bál… jsou tvými přáteli.“

„Myslím, že Amren by nejspíš popřela, že k nám cítí nějakou náklonnost…“

„Amren je pověst, kterou nám vyprávěli jako malým před usnutím, aby nás přiměli sekat dobrotu. Amren by mi vypila krev a odnesla mě do pekla, kdybych zlobil, jenže je tu a víc než co jiného se chová jako nerudná stará tetička.“

„Příliš tu nedbáme na dvorská pravidla a postavení.“

„To mi povídej. Při Kotlíku, Rhys bydlí v domě uprostřed města.“ Mávl rukou, jako by tím gestem chtěl pojmout celý Velaris.

Nevěděla jsem, co na to říct, a tak jsem mlčela.

„Nedošlo mi, že ve tvém příběhu jsem padouch,“ zašeptal Lucien.

„To jsi také nebyl.“ Ne úplně.

V dálce tančilo na hladině moře slunce a přetvářelo obzor v široký třpytivý pás.

„Elain o tobě nic neví. Jen základní věci, které jí pověděl Rhys: Že jsi synem vladaře a sloužíš na Jarním dvoře. A že jsi mi pomohl pod Horou. Víc nic.“

Už jsem nedodala, že mi Rhys prozradil, že se na něj vůbec nevyptávala.

Napřímila jsem se. „Chtěla bych je vidět jako první. Vím, že jsi nedočkavý…“

„Běž,“ odpověděl Lucien a opřel se lokty o kamenné zábradlí verandy. „Až bude připravená, přijď pro mě.“

Málem jsem ho v tu chvíli poplácala po rameni a řekla pár konejšivých slov.

Když jsem však pomalu zamířila do šera Domu, žádná mě nenapadala.
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Rhys dal Nestě a Elain propojené pokoje s výhledem na město, řeku a hory v dálce za nimi.

Nestu ovšem našel v rodinné knihovně.

Když jsem spolu s ním a s Cassianem scházela po schodech v přítmí chodeb z rudého kamene, na Cassianovi bylo znát napětí, jako by v sobě skrýval šelmu připravenou k útoku. Provázelo nás šelestění jeho křídel a tlumené kvílení větru, jenž lomcoval okny. Cassian byl s každým krokem směrem ke dveřím knihovny napjatější. Nezeptala jsem se ho, jestli se s mou sestrou od toho dne v Hybernu setkal nebo s ní mluvil.

On sám se mi s ničím nesvěřil.

Zeptala bych se na to Rhyse prostřednictvím pouta, kdyby v tu chvíli neotevřel křídlo dveří.

Kdybych okamžitě nezahlédla Nestu schoulenou v křesle s knihou na kolenou. Vypadala pro jednou tak… nenestovsky.

Nenuceně. Možná uvolněně.

Zdála se být naprosto spokojená, že je sama.

Jakmile mé boty zavrzaly na kamenné podlaze, vmžiku byla na nohou, strnule se napřímila a s tlumeným klapnutím knihu zavřela. V jejích šedomodrých očích jsem ovšem nezachytila náznak překvapení, když uviděla, že tu jsem.

Prohlížela jsem si ji.

Nesta byla jako lidská žena půvabná.

Jako vznešená víla byla čarokrásná.

Podle toho, jak vedle mě Cassian nehybně stál, jsem měla dojem, že si možná myslí to samé.

Měla na sobě cínově šedé šaty jednoduchého střihu, ovšem z jemné látky. Vlasy si svázala do copu stočeného kolem hlavy, čímž vynikl její dlouhý bledý krk – krk, k němuž Cassian sklouzl zrakem a pak se rychle odvrátil, když si nás změřila pohledem a řekla mi: „Vrátila ses.“

Ten účes skrýval špičky jejích uší, ale nadpozemská elegance, s níž k nám vykročila, se utajit nedala. Nesta znovu upřela pohled na Cassiana a dodala: „Co chceš?“

Jako by mi vrazila pěst do břicha. „Aspoň že něco se na tobě se smrtelností nezměnilo.“

Nestin pohled byl vysloveně ledový. „Má vaše návštěva nějaký důvod, nebo si mohu dál číst?“

Rhys mě pohladil po ruce, aby mě mlčky ukonejšil, ovšem jeho výraz byl tvrdý jako kámen a pobavený ještě méně.

Cassian si to však se samozřejmostí nakráčel k Nestě a na tváři se mu objevil pokřivený úsměv. Nesta tam ztuhle stála, když zvedl knihu, přečetl si název a uchechtl se. „Kdo by řekl, že máš slabost pro milostné románky?“

Nesta ho zpražila nenávistným pohledem.

Cassian zalistoval knížkou a nevzrušeně ke mně prohodil: „O moc jsi, Feyre, nepřišla, zatímco jsi ničila naše nepřátele. Většinou to tu vypadalo takto.“

Nesta se ke mně bleskurychle otočila. „Ty… ty jsi to dokázala?“

Zatnula jsem zuby a odpověděla jsem: „Uvidíme, jak to dopadne. Postarala jsem se, aby Ianthe trpěla.“ Do Nestiných očí se vkradl hněv a strach a já dodala: „Ale ne dost.“

Krátce jsem pohlédla na její ruku, na tu, kterou namířila na krále Hybernu. Rhys se zmínil o tom, že u žádné z mých sester nepostřehl zvláštní magické schopnosti. Jenže ten den v Hybernu, když Nesta otevřela oči… Viděla jsem to. Zahlédla jsem v nich cosi velkého a strašného.

„Ptám se znovu: Proč jste tady?“ Vytrhla knihu Cassianovi, který jí to dovolil, ale zůstal stát vedle ní a sledoval každý její nádech a mrknutí.

„Chtěla jsem vás vidět,“ odpověděla jsem tiše. „Zjistit, jak se vám daří.“

„Zjistit, jestli jsem přijala svůj osud a jsem vděčná za to, že jsem jednou z nich?“

Sebrala jsem všechnu sílu. „Jsi moje sestra. Viděla jsem, jak ti ublížili. Chtěla jsem se přesvědčit, že jsi v pořádku.“

Tiše a hořce se zasmála. Potom se však otočila ke Cassianovi, změřila si ho, jako by byla královna usazená na trůně, a pak nám sdělila: „Co mi na tom záleží? Budu navěky mladá a krásná a nikdy se nebudu muset vrátit k těm pochlebovačným bláznům za zdí. Budu si moct dělat, co chci, protože tu očividně nikdo nedbá na pravidla, slušné chování ani na tradice. Možná bych ti měla poděkovat, že jsi mě do toho zatáhla.“

Rhys mi položil ruku na záda, než její slova vůbec našla terč.

Nesta si ironicky odfrkla. „O mě starost mít nemusíš. Já toho na druhé straně zdi ztratila právě tak málo, jako můžu ztratit tady.“ Její tváří se mihl natolik nenávistný výraz, že se mi udělalo zle. Nesta zasyčela: „Elain nevychází z pokoje. Neustále pláče.

Nejí, nespí ani nepije.“

Rhys sevřel rty, ale pak namítl: „Stále dokola se vás ptám, jestli nepotřebujete…“

„Proč bych měla komukoli z vás,“ to poslední slovo bylo určené Cassianovi a bylo v něm tolik jedu jako v zubech chřestýše, „dovolit se k ní přiblížit? Je to jen naše věc.“

„Je tu Elainin druh,“ řekla jsem.

A byla chyba pronést ta slova v Nestině přítomnosti.

Dočista zesinala zlostí.

„Nic takového není,“ zavrčela a přišla ke mně tak blízko, že mezi nás Rhys vyčaroval štít.

Jako by i on ten den v Hybernu spatřil v jejích očích ničivou moc a netušil, jak by se mohla projevit.

„Jestli k ní toho víláka přivedeš, postarám se…“

„O copak?“ odvětil sladce Cassian, který ji následoval poklidným krokem, když se zastavila tak pět stop ode mě. Nesta se vztekle obrátila a on jenom povytáhl obočí. „Nechceš, abych tě cvičil, takže bys v boji proti němu nebyla moc platná. Nechceš mluvit o své moci, takže rozhodně nebudeš moct použít ani ji. Navíc…“

„Sklapni,“ obořila se na něj jako císařovna na dobyvačné výpravě. „Řekla jsem ti, ať mi dáš pokoj, a jestli se…“

„Pokud se budeš stavět mezi muže z vílího rodu a jeho družku, Nesto Archeronová, poznáš následky na vlastní kůži.“

Nesta roztáhla chřípí. Cassian ji však znovu obdařil polovičatým úsměvem.

„Jestli se na to Elain necítí, tak se s ním nemusí setkat,“ vložila jsem se do toho. „Nebudu ji k tomu setkání nutit, jenže on by si ji přál vidět, Nesto. Zeptám se jí na to jeho jménem, ale rozhodnutí ponechám na ní.“

„Ten vílák nás prodal Hybernu.“

„Je to podstatně složitější.“

„No, rozhodně to bude podstatně složitější, až se otec vrátí a zjistí, že jsme zmizely. Jak mu to všechno hodláš vysvětlit?“

„Vzhledem k tomu, že se nám za ty měsíce na světadílu ještě neozval, budu si s tím lámat hlavu později,“ vrátila jsem jí to.

Kotlíku buď dík, že byl daleko v cizině na cestě za výnosným obchodem.

Nesta pouze zavrtěla hlavou a obrátila se ke křeslu a své knize. „Je mi to jedno. Dělej, jak myslíš.“

Její přezíravý nezájem mohl být ovšem i projevem toho, že mi nadále důvěřuje, že budu brát ohledy především na to, co potřebuje Elain. Rhys krátce kývl na Cassiana a mlčky mu dal na srozuměnou, že je čas odejít. Vydala jsem se za nimi a potichu jsem řekla: „Je mi to líto, Nesto.“

Neodpověděla, jen se ztuhle posadila do křesla, zvedla knihu a vytrvale nás přehlížela. To už bych raději snesla políček.

Když jsem se podívala před sebe, viděla jsem, že i Cassian na Nestu upřeně hledí.

Divila jsem se, jak to, že se ještě nikdo nezmínil o tom, jak se Cassianovy oči rozzářily, když jimi spočinul na mé sestře.

Byla v nich lítost a touha.
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Pokoje byly zalité sluncem.

Závěsy byly roztažené, jak jen to šlo, aby dovnitř pronikalo co nejvíc slunečního světla.

Jako kdyby temnota byla odpudivá a bylo třeba ji zahnat.

Elain seděla v malém křesle zády k nám před nejjasnějším oknem.

Zatímco Nesta mlčela spokojeně, než jsme k ní přišli, Elainino mlčení bylo… prázdné.

Zbavené emocí.

Vlasy měla rozpuštěné. Ani si je nezapletla. Nepamatovala jsem si, kdy jsem je naposledy viděla jen tak volné. Měla na sobě měsíčně bílý hedvábný župan.

Když jsme vešli, neohlédla se, nepromluvila ani sebou netrhla.

Její až příliš hubené ruce spočívaly na opěradlech. Na prsteníčku dosud měla zásnubní prsten.

Její pokožka byla bledá, až v ostrém světle připomínala čerstvě napadaný sníh.

Uvědomila jsem si, že bílá je barva smrti a žalu.

Byla nedostatkem barvy a života.

Nechala jsem Cassiana s Rhysem u dveří.

Raději bych čelila Nestině zášti než téhle… skořápce.

Téhle nicotě.

Obešla jsem křeslo a zatajila jsem dech. Naskytl se mi výhled na město, na které Elain zcela nepřítomně upírala oči.

Potom jsem spatřila její pohublé tváře, pobledlé rty, hnědé oči, které byly kdysi plné života a vlídnosti, a teď se v nich zračila jen prázdnota. Jako v otevřeném hrobu.

Ani se na mě nepodívala, když jsem ji tiše oslovila: „Elain?“

Neodvážila jsem se ji vzít za ruku.

Neodvážila jsem se příliš přiblížit.

Tohle jsem udělala já. To já jim tohle způsobila…

„Vrátila jsem se,“ dodala jsem chabě. Zbytečně.

Odpověděla pouze: „Chci domů.“

Zavřela jsem oči a na hrudi jsem cítila nesnesitelnou tíhu. „Já vím.“

„Hledá mě,“ špitla.

„Já vím,“ zopakovala jsem. Nemluvila o Lucienovi, ani zdaleka.

„Příští týden jsme se měli brát.“

Položila jsem si ruku na hrudník, jako bych tím dokázala zastavit trhlinu, která se v něm vytvářela. „Je mi to líto.“

Nic. Ani náznak citu. „To říkají všichni.“ Pohladila palcem prsten. „Ale tím se nic nespraví, že ne?“

Nedokázala jsem do sebe vpravit vzduch. Nemohla jsem… nemohla jsem dýchat, když jsem hleděla na zlomenou sochu, kterou se má sestra stala. O co jsem ji připravila… co jsem jí vzala…

Najednou u mě stál Rhys a chytil mě paží kolem pasu. „Můžeme ti něco obstarat, Elain?“ Promluvil s takovou něhou, že to bylo až k nesnesení.

„Chci domů,“ zopakovala.

Nemohla jsem se jí zeptat, jestli chce vidět Luciena. Teď ne.

Ještě ne.

Odvrátila jsem se, připravená utéct a dočista se zhroutit v nějaké jiné místnosti, v jiné části domu. Jenomže Lucien stál ve dveřích.

Podle zoufalství v jeho výrazu jsem poznala, že slyšel každé slovo. Viděl, slyšel a cítil prázdnotu a beznaděj, která z ní sálala.

Elain byla vždycky laskavá a milá a já to považovala za jistý druh síly. Lepší síly, s níž dokázala pohlížet na krutost světa, a přesto se stále dokola rozhodovat, že bude milovat a bude přívětivá. Vždycky byla plná světla.

Možná proto teď ponechávala všechny závěsy roztažené. Aby naplnila prázdnotu, která panovala tam, kde kdysi bylo všechno to světlo.

Kde nyní nic nezůstalo.
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Rhysand beze slova odvedl Luciena do komnat v protější části Domu větru, které mu přiřkl. Cassian a já jsme je následovali.

Nikdo nepromluvil, dokud můj druh neotevřel dveře zdobené onyxy, za nimiž se nacházel obývací pokoj vytesaný v rudé skále.

Za řadou oken bylo hluboko dole vidět město kypící životem i vzdálené rozeklané hory a třpytící se moře.

Rhys se zastavil uprostřed ručně tkaného koberce v barvě půlnoční modři a ukázal na zavřené dveře po své levici. „Ložnice.“ Lenivě mávl rukou k protějším dveřím. „Koupelna.“

Lucien si komnaty prohlížel s chladnou lhostejností. Nechtěla jsem se ho ptát, co cítí k Elain ani co má v úmyslu udělat.

„Předpokládám, že budeš potřebovat oblečení,“ pokračoval Rhys a kývl k Lucienově špinavé kazajce a kalhotám, které měl na sobě celý týden během naší namáhavé pouti různými kraji.

Opravdu byly na několika místech potřísněné krví. „Upřednostňuješ nějaký druh oděvu?“

To zaujalo Lucienovu pozornost. Obrátil se a podíval se na Rhyse a všiml si také, jak s Cassianem postávám ve dveřích. „Jak ti ho splatím?“

„Pokud se snažíš říct, že nemáš peníze, žádný strach, oblečení je pozorností hostitele.“ Rhys se na něj pousmál. „Jestli se snažíš zeptat, zda jde o úplatek…“ Pokrčil rameny. „Jsi synem vladaře. Bylo by ode mě nevychované, kdybych ti neposkytl střechu nad hlavou a oblečení, když jsi v nouzi.“

Lucien se naježil.

Přestaň ho popichovat, usměrňovala jsem Rhyse v duchu.

Když je to tak zábavné, zavrněl v odpověď.

Něco ho znepokojilo. Něco Rhyse znepokojilo natolik, že mu dráždění Luciena sloužilo jako snadný způsob, jak se uvolnit. Přistoupila jsem blíž a Cassian se mi držel za zády, když jsem Lucienovi řekla: „Za pár hodin se vrátíme na večeři. Chvilku si odpočiň a vykoupej se. Jestli budeš něco potřebovat, zatáhni za provaz u dveří.“

Lucien ztuhl a já si uvědomila, že to není kvůli tomu, co jsem řekla, ale kvůli mému tónu. Mluvila jsem jako hostitelka. Potom se však zeptal: „A co… Elain?“

Rozhodni to, vybídl mě Rhys.

„Musím si to promyslet,“ odpověděla jsem zpříma. „Dokud nepřijdu na to, co s ní a Nestou budeme dělat, drž se stranou.“

Možná poněkud stroze jsem dodala: „Dům je chráněný proti přenášení jak zvenku, tak zevnitř. Ven vede jediný východ – schodiště do města. A i to je zajištěné kouzly a střežené. Prosím nedělej žádné hlouposti.“

„Takže jsem vězeň?“

Cítila jsem, že Rhys má na jazyku říznou odpověď, ovšem zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Ale pochop, že i když jsi Elainin druh, pořád je moje sestra. Udělám všechno, co bude nutné, abych ji ochránila před další bolestí.“

„Nikdy bych jí neublížil.“

Jeho slova zněla upřímně a přitom v nich byl chmurný podtón.

Jen jsem přikývla, dlouze jsem si povzdechla a naléhavě jsem se zadívala Rhysovi do očí.

Můj druh nedal najevo, že by postřehl mou tichou prosbu, když dodal: „Můžeš chodit, kam chceš, klidně i do města, pokud se cítíš na zdolávání schodů. Mám však dvě podmínky: Nevezmeš s sebou žádnou ze sester a nevstoupíš do jejich poschodí.

Pokud budeš potřebovat knihu z knihovny, požádáš o ni sluhy.

Jestli si budeš přát mluvit s Elain nebo s Nestou, také se obrátíš na sluhy, kteří nás poprosí o svolení. Pokud tato pravidla porušíš, zamknu tě v pokoji s Amren.“

Pak se Rhys otočil, vklouzl rukama do kapes a nabídl mi rámě. Uchopila jsem ho za loket, ale Lucienovi jsem pověděla: „Uvidíme se za pár hodin.“

Když jsme byli skoro u dveří a Cassian už vyšel na chodbu, Lucien mi řekl: „Děkuji ti.“

Netroufala jsem si zeptat se ho za co.
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Přelétli jsme rovnou k Amreninu střešnímu bytu a hodně lidí nám zamávalo, když jsme se nesli nad střechami Velarisu. Když jsem jim – svým lidem – oplácela pozdravy, nemusela jsem úsměvy předstírat. Rhys mě přitom k sobě jen těsněji přivinul a sám se usmíval zářivě jako slunce nad Sidrou.

Mor a Azriel už čekali u Amren usazení na ošoupané pohovce u zdi jako děti, které dostaly co proto, zatímco tmavovlasá žena listovala stránkami knih rozložených kolem ní na podlaze.

Jakmile jsme vešli, Mor na mě vrhla vděčný, úlevný pohled, zato z Azrielova výrazu jsem nedokázala nic vyčíst. Vstal a zůstal obezřetně a až nápadně ledabyle v její blízkosti. Jako první však promluvila Amren uvelebená na podlaze: „Měli byste zabít Berona a jeho syny a dosadit toho pohledného jako vladaře Podzimního dvora, ať už odešel dobrovolně do exilu, nebo ne.

Usnadnilo by nám to život.“

„Zvážím to,“ odvětil Rhys, který k ní zamířil, zatímco já zůstala s ostatními. Jestli se drželi zpátky… Amren musela být pěkně nabroušená.

Vydechla jsem: „Kdo si ještě myslí, že je špatný nápad nechávat ty tři v Domě větru?“

Cassian zvedl ruku a Rhys a Mor se tlumeně zasmáli. Vladařův generál prohlásil: „Dávám mu hodinu, než se ji pokusí navštívit.“

„Půl hodiny,“ oponovala Mor, která se znovu posadila na pohovku a zkřížila nohy.

Zatvářila jsem se dost znepokojeně. „Nesta teď zaručeně Elain střeží. Myslím, že by ho mohla bez váhání zabít, kdyby se Elain třeba jen pokusil dotknout.“

„Bez výcviku to nedokáže,“ zabručel Cassian a přitáhl si křídla k tělu, aby usedl vedle Mor na místo, které uvolnil Azriel.

Stínopěvec mu nevěnoval jediný pohled a místo toho jen přešel ke stěně vedle Cassiana a opřel se o dřevěné obložení.

Rhys a ostatní však nic neříkali a já pochopila, že mám postupovat co nejopatrněji, a tak jsem se zeptala Cassiana: „Podle toho, co říkala Nesta, býváš v Domě větru často. Nabídl jsi jí, že ji budeš cvičit?“

Cassian přimhouřil oříškové oči, když zkřížil svalnaté nohy v těžkých botách u kotníků a protáhl si je. „Létám tam obden.

Aspoň si pořádně protáhnu křídla.“ Pohnul křídly, aby zdůraznil svá slova. Neměl na nich ani škrábnutí.

„A?“

„A to, co jsi viděla v knihovně, je příjemnější verze hovorů, co spolu obvykle vedeme.“

Mor stiskla rty, jako by se usilovně snažila nic neříct. Azriel se pro změnu snažil vrhat na Mor varovné pohledy, aby jí připomenul, že si má dávat pozor na jazyk. Jako by to spolu už probírali, a dost často.

„Nedivím se jí,“ řekl Cassian a navzdory svým slovům pokrčil rameny. „Byla… zneuctěna. Její tělo přestalo patřit pouze jí.“ Zatnul zuby. Dokonce ani Amren se k tomu neodvážila nic poznamenat. „Až příště uvidím hybernského krále, stáhnu mu kůži z těla.“

Jeho Zřídla se při těch slovech zamihotala.

Rhys nevzrušeně pronesl: „Nepochybuji o tom, že si král ten zážitek skutečně užije.“

Cassian se zamračil. „Myslím to vážně.“

„O tom v nejmenším nepochybuji.“ Rhysovy fialové oči omamně plály v šeru podkroví. „Ale než se necháš strhnout plány na pomstu, nezapomínej, že nejdřív musíme připravit plány pro samotnou válku.“

„Zmetku.“

Můj druh pozvedl koutek úst. Provokoval ho. Podněcoval Cassianův hněv, aby ho nestrávil krutý pocit viny. Ostatní mu ten úkol ochotně přenechali, nejspíš proto, že se o to v uplynulých týdnech také pokoušeli. „S tím titulem rozhodně souhlasím,“ poznamenal Rhys, „ovšem pravdou zůstává, že pomsta je v porovnání s vítězstvím ve válce vedlejší.“

Cassian otevřel ústa, jako by se chtěl dohadovat dál, ale Rhys se zadíval na knihy rozložené na měkkém koberci. „Nic?“ zeptal se Amren.

„Nevím, proč jsi poslal ty dva šašky,“ významně pohlédla na Mor a Azriela, „aby na mě dohlíželi.“ Sem se tedy Azriel poděl – přímo k ní do podkroví. Nepochybně aby Mor nemusela stráž u Amren držet sama. Jenže Amrenin tón… byl nerudný, to ano, ale možná až příliš kousavý. Jako by také chtěla zaplašit překvapivě zranitelný lesk v Cassianových očích.

„My na tebe nedohlížíme,“ namítla Mor a poklepala nohou na koberec. „Dohlížíme na tu Knihu.“

Jakmile to vyslovila… ucítila jsem to. Uslyšela jsem ji.

Amren položila Knihu dechů na noční stolek.

Na ní stála sklenice staré krve.

Nevěděla jsem, jestli se mám smát, nebo se zatvářit zděšeně. Nakonec převážila druhá možnost, když Kniha zamumlala: Zdravím tě, lhářko se sladkou tváří. Zdravím tě, princezno s…

„Koukej sklapnout,“ sykla Amren ke Knize, která… opravdu sklapla. „Odporný krám,“ zamumlala a vrátila se ke svazku před sebou.

Rhys se na mě ironicky usmál. „Od toho, co jsme spojili obě poloviny Knihy, s námi čas od času mluví.“

„A co říká?“

„Naprosté nesmysly,“ odsekla Amren a střelila po Knize zamračeným pohledem. „Jen se ráda poslouchá. Jako většina osob, co se mi teď vecpaly do bytu.“

Cassian s úsměškem prohodil: „Už zase někdo zapomněl Amren nakrmit?“

Ukázala na něj prstem, aniž by k němu zvedla hlavu. „Rhysande, máš nějaký důvod, proč jsi tu uštěkanou smečku přivedl ke mně domů?“

Její domov byl sotva něco víc než obří podkroví upravené k bydlení, ale nikdo jí to nepřipomínal, když Mor, Cassian a Azriel konečně přistoupili blíž, až jsme kolem Amren roztažené uprostřed místnosti utvořili kroužek.

Rhys mi pověděl: „Informace, které jsi získala od Dagdana a Brannagh potvrzují ty, které jsme nashromáždili, když jsi byla pryč. Zvlášť zvěsti o možných spojencích Hybernu na jiných územích – na světadíle.“

„Supi,“ zamumlala Mor a Cassian s ní podle všeho souhlasil.

Zato Rhys… Rhys se skutečně stal špehem, zatímco byl Azriel…

Rhys se krátce zasmál. „Umím zůstat skrytý, družko.“

Zamračila jsem se na něj, ale Azriel do toho vstoupil: „To, že jsi nám potvrdila úmysly Hybernu, je přesně to, co jsme potřebovali.“

„Proč?“

Cassian si založil ruce na hrudi. „Sami máme sotva naději přežít útok hybernských vojsk. Pokud se k nim připojí síly Vallahanu, Montesere a Rasku…“ Přejel si prstem po snědém krku.

Mor ho dloubla do žeber a Cassian jí to okamžitě oplatil, zatímco Azriel nad nimi oběma potřásal hlavou a kolem vrcholků křídel se mu svíjely stíny.

„To jsou ta tři území tak mocná?“ Možná to byla bláhová otázka, která dokazovala, jak málo toho o vílích krajích na světa díle vím.

„Ano,“ odpověděl Azriel beze stopy odsudku v oříškových očích. „Vallahan má početné vojsko, Montesere má peníze a Rask… je dost rozlehlý na to, aby měl obojí.“

„A my v zámoří nemáme žádné případné spojence?“

Rhys zatahal za uvolněnou nitku na lemu rukávu své černé kazajky. „Ne takové, kteří by nám připluli na pomoc.“

Obrátil se mi žaludek. „Co Miryam a Drakon?“ Kdysi o tom nechtěl ani uvažovat, ale… „Před staletími jsi pro Miryam a Drakona bojoval,“ řekla jsem Rhysovi. A vykonal toho mnohem víc, pokud jsem měla věřit Jurianovi. „Možná přišel čas požádat je o splacení dluhu.“

Rhys ale zavrtěl hlavou. „Zkusili jsme to. Azriel se vypravil na Creteu.“ Na ostrov, kde pět set let v utajení žili Miryam, Drakon a jejich lid, potomkové smrtelníků i víl.

„Ostrov byl opuštěný,“ vysvětlil mi Azriel. „Zůstaly tam jen trosky a nikde jsem nenašel stopu po tom, co se stalo nebo kam odešli.“

„Myslíš, že Hybern…“

„Nebyl tam jediný náznak vpádu Hybernu nebo jiného neštěstí,“ vložila se do hovoru Mor s napjatým výrazem. I ona byla za války jejich přítelkyní. Miryama a Drakona a královen lidí, které podepsaly Úmluvu. A v jejích hnědých očích se zračila obava. Stejně jako v pohledech ostatních.

„Myslíte, že se doslechli o Hybernu a uprchli?“ zeptala jsem se. Rhys mi jednou pověděl, že Drakon měl okřídlený voj. Pokud byla možnost, jak je najít…

„Drakon a Miryam, které jsem znal, by neutekli, ne před tímto,“ řekl Rhys.

Mor se naklonila vpřed a zlaté vlasy se jí svezly po ramenou. „Jenže pokud se do střetu vložil Jurian… Miryam a Drakon s ním byli od počátku svázaní, ať se jim to líbí, nebo ne. Nedivím se jim, že uprchli, pokud je jim opravdu na stopě.“

Rhysova klidná maska na okamžik zmizela. „Tím si král Hybernu získal Juriana,“ zabručel. „Proto pro něj pracuje.“

Svraštila jsem čelo.

„Miryam zemřela poté, co jí při poslední bitvě na moři kopí probodlo hruď,“ vysvětlil mi Rhys. „Vykrvácela, když ji odnášeli do bezpečí. Drakon ale znal posvátný, skrytý ostrov Cretea, na němž byl ukrytý předmět nadaný velikou strašlivou mocí. Podle legend ho vytvořil samotný Kotlík. Drakon tam Miryam odnesl a použil ten předmět k tomu, aby jí vrátil život a učinil ji nesmrtelnou. Stejně jako jsi byla stvořená ty, Feyre.“

Stejnou věc mi před měsíci řekla Amren. Že Miryam byla stvořená jako já.

Zdálo se, že si na to vzpomněla i Amren, protože dodala: „Král Hybernu musel Jurianovi slíbit, že použije Kotlík k nalezení toho předmětu. A místa, kde nyní Miryam s Drakonem žijí. Třeba to odhalili, a proto ostrov spěšně opustili.“

Jurian byl posedlý pomstou a poháněla ho šílená zuřivost… Udělal by všechno, co by po něm král Hybernu chtěl, aby mohl Miryam osobně zabít.

„Kam se ale poděli?“ Podívala jsem se na Azriela, který dosud nepřirozeně nehybně stál u zdi. „Nenašel jsi vůbec žádný náznak toho, kam zmizeli?“

„Ne,“ odpověděl Rhys místo něj. „Od té doby tam vysíláme posly, ale bez úspěchu.“

Promnula jsem si obličej. V tomhle směru si tedy naděje dělat nemůžeme. „Když je nemůžeme mít za spojence… Jak zabráníme ostatním územím na světadíle, aby se nepřipojila k Hybernu a nevyslala sem vojska?“ Zatrnulo mi. „Takový je náš plán, ne?“

Rhys se zasmušile usmál. „To je. Pracoval jsem na něm v době, kdy jsi byla pryč.“ Vyčkávala jsem a snažila jsem se nezačít přecházet sem a tam. Připadalo mi, že Amreniny stříbrné oči najednou pobaveně zaplály. „Nejdřív jsem se obeznámil s Hybernem a jeho lidem, jak nejlépe jsem mohl.“

On se vydal do Hybernu.

Rhys se zatvářil pobaveně, když zachytil můj ustaraný výraz.

„Doufal jsem, že se na Hybernu podepíše nějaký vnitřní svár, který bychom mohli využít, abychom království přiměli samovolně se zhroutit. Že jeho lid nebude chtít válčit, protože bude chápat, že by to bylo nákladné, nebezpečné a zbytečné. Ovšem po pěti stech letech prožitých na ostrově s nepříliš rozvinutým obchodem a málem příležitostí… Hyberňané prahnou po změně. Nebo spíš po návratu ke starým pořádkům, kdy za ně pracovali lidští otroci a kdy je od toho, co teď považují za své právo, nedělily žádné bariéry.“

Amren rázně zavřela knihu, kterou procházela. „Blázni.“ Zavrtěla hlavou a inkoustově černé vlasy se jí zhouply, když na mě zamračeně pohlédla. „Bohatství Hybernu se po staletí vytrácelo. Před válkou se většina jejich obchodu opírala o jih a Černou zemi. Jakmile toto území připadlo lidem… Nevíme, jestli hybernský král nezanedbával nové obchodní cesty a příležitosti záměrně, aby jeho lid podpořil válečné tažení, až přijde správný čas, nebo jestli byl natolik zaslepený, že nechal celou zemi upadat. Hybernský lid v sobě už ale po staletí hýčká zášť a král je v jejich nenávisti, kterou vyvolal narůstající úpadek a chudoba, jen podporuje.“

„Řada vznešených víl,“ podotkla Mor opatrně, „se před válkou domnívala a stále se domnívá, že smrtelníci… jsou jejich majetkem. Mnoho vznešených víl díky otroctví nepoznalo nic jiného než přepych a pak jim ten přepych druzí vzali, když je donutili opustit rodný kraj nebo je přiměli uvolnit místo jiným vznešeným vílám, které přetvořily jejich území a daly vzniknout novým krajům na sever od zdi… Ta zloba je neopustila ani po staletích. Zvlášť v místech jako Hybern, jehož území a lidu se nedotkly téměř žádné změny. Byli jedněmi z mála, kdo nepřišli při vybudování zdi o žádnou část území, a stejně tak se nevzdali části půdy ve prospěch vílích území, jejichž obyvatelé hledali nový domov. Hybern se ocitl v izolaci, chudl a neměl otroky, kteří by pro jeho lid pracovali, takže už dlouho pohlíží na dobu před válkou jako na zlatý věk a na staletí po ní jako na temnou dobu.“

Promnula jsem si hruď. „Jestli si to myslí, tak jsou všichni šílení.“

Rhys přikývl. „Ano, to tedy jsou. Nezapomínej ale, že je v tom omezeném pohledu na svět podporoval jejich král. Nerozšiřoval obchodní trasy a nedovoloval ostatním krajům, aby si zabraly kus jeho území, a přinesly tak do království svou kulturu. Podle krále to byl důvod, proč jeho strana prohrála válku. Prý se nakonec vzdali ne proto, že byli přemoženi, ale protože zabředli do sporů mezi sebou. Král měl dost času na to, aby se těmi chybami zaobíral, a nyní se jim chce za každou cenu vyhnout. Proto se postaral, aby jeho lidé bezvýhradně podporovali válku a stejně tak i myšlenku zničení zdi, protože mají za to, že tím obnoví… skvostnou minulost podle svých představ. Hybernští nevnímají svého krále a vojska jako dobyvatele, ale jako osvoboditele vznešených víl a jejich spojenců.“

Žaludek se mi sevřel nevolností. „Jak tomu může někdo věřit?“

Azriel si prohrábl vlasy zjizvenou rukou. „Toto se k nám doneslo díky zvědům v Hybernu a na územích, jako jsou Rask, Montesere a Vallahan.“

„Chtějí z nás udělat odstrašující příklad, děvče,“ vysvětlila mi Amren. „Z Prythianu. Při sjednávání Úmluvy jsme patřili k nejvášnivějším stoupencům a vyjednávatelům. Hybern se chce Prythianu zmocnit nejen proto, aby si otevřel cestu na světadíl, nýbrž aby všem ukázal, co se stane s územími víl, které Úmluvu podporují.“

„Ostatní kraje se za ni ale postaví,“ namítla jsem a tázavě jsem jejich tváře přelétla pohledem.

„Ne tolik z nich, kolik bychom si přáli,“ připustil Rhys rozpačitě. „Je mnoho – příliš mnoho – těch, kdo se za ta staletí také cítili svázaní a utlačovaní. Chtějí získat zpět své území za zdí a s nimi spojenou moc a prosperitu. Na jejích iluzích o minulosti se podepsalo pět set let zoufalých snah přizpůsobit se a vzkvétat.“

„Možná jsme se na tom podepsali i my,“ řekla Mor zamyšleně. „Nepodělili jsme se s nimi o naše bohatství a území. Třeba na tom neseme vinu, protože jsme nezabránili jejich úpadku a nepomohli jim překonat pocit křivdy.“

„O tom můžeme hovořit později,“ pronesla Amren a mávla útlou rukou. „Jde o to, že nečelíme vojsku toužícímu rozsévat zkázu. Jsou posedlí tím, co je v jejích očích osvobozením vznešených víl utiskovaných v důsledku vystavění zdi, a chtějí znovu získat to, co jim údajně náleží.“

Polkla jsem. „Jakou roli v tom hrají ostatní území? Ta tři, která Hybern považuje za spojence?“ Přelétla jsem pohledem mezi Rhysem a Azrielem. „Říkal jsi, že jsi tam byl?“

Rhys pokrčil rameny. „V Hybernu i v ostatních krajích…“

Když uviděl můj nevěřícný výraz, mrkl na mě. „Musel jsem se nějak zabavit, abys mi tolik nechyběla.“

Mor protočila panenky, ale pak promluvil Cassian: „Nemůžeme dovolit, aby se ta tři území přidala k Hybernu. Jestli do Prythianu vyšlou vojska, jsme ztracení.“

„Takže co budeme dělat?“

Rhys se opřel o vyřezávaný sloupek Amreniny postele. „Snažíme se je zaměstnat.“ Kývl na Azriela. „Roznesli jsme různé zvěsti – pravdu i lež a směs obojího –, které by měli odhalit, a také jsme pár rozšířili mezi naše staré spojence, kteří teď váhají, jestli nás podpoří.“ Azrielův úsměv byl řízný jako nůž. Lži a pravda… Stínopěvec a jeho zvědové je vnesli na cizí dvory.

Nakrčila jsem čelo. „Snažíte se poštvat území na světadílu jedno proti druhému?“

„Postarali jsme se o to, aby měli plné ruce práce se svými sousedy,“ odvětil Cassian se zábleskem potměšilého pobavení v oříškových očích. „Zařídili jsme, aby odvěcí nepřátelé a rivalové, Rask, Vallahan a Montesere, zničehonic obdrželi znepokojivé zprávy ohledně možného útoku a aby začali posilovat svou obranu. To Rask, Vallahan a Montesere přimělo začít věnovat pozornost svým hranicím místo našich.“

„Jestli se naši spojenci z minulé války bojí vyrazit do boje,“ pokračovala Mor a založila si ruce na hrudi, „nemusí nám to vadit, pokud se vzájemně zabaví a nepoplují s flotilou sem.“

Překvapeně jsem se na ně a na Rhyse podívala.

Geniální. Nápad přinutit je, aby se tolik soustředili jeden na druhého a obávali se vpádu, že se do války nebudou vměšovat, byl prostě geniální. „Takže sem nevpadnou?“

„Můžeme se za to jen modlit,“ odpověděla Amren. „A také za to, abychom to vyřídili rychle, než jim dojde, že jsme z nich všech udělali blázny.“

„Ale co lidské královny?“ Nervózně jsem si začala okusovat špičku palce. „Musí si uvědomovat, že veškeré dohody s Hybernem pro ně nakonec budu nevýhodné.“

Mor se opřela lokty o stehna. „Kdo ví, co jim král Hybernu nasliboval. Co jim nalhal. Už jim výměnou za jejich spolupráci daroval pomocí Kotlíku nesmrtelnost. Pokud byly natolik bláhové, že na to přistoupily, nepochybuji, že mu samy ochotně otevřely brány.“

„Jistě to ale nevíme,“ opáčila Amren. „A nic z toho neobjasňuje, proč u nich panuje takový klid. Stále jsou zamčené v tom paláci.“

Rhys a Azriel to mlčky potvrdili, když zavrtěli hlavou.

Dívala jsem se na ně a bylo mi jasné, že jejich pobavení se vytrácí. „Dráždí vás, že se do toho paláce nikdo nedokázal dostat.“

Oba tiše zavrčeli a Azriel zamumlal: „To si ani neumíš představit.“

Amren zahloubaně mlaskla a zvedla oči ke mně. „Ti hybernští velitelé byli hlupáci, když ti prozradili své úmysly ohledně zničení zdi. Ačkoli třeba věděli, že se k nám ta zvěst donese, a jejich pán nás chtěl pěkně podusit.“

Naklonila jsem hlavu na stranu. „Máš na mysli to, že chtějí zeď rozbít pomocí trhlin, které v ní už jsou?“

Krátce pozvedla špičatou bradu a ukázala na knihy kolem sebe. „Vyžadovalo by to složité kouzlo, které by využilo slabinu magie, která zeď udržuje.“

„A naznačuje to,“ přidala se Mor s lehkým zavrčením, „že s Kotlíkem možná není něco v pořádku.“

Zvedla jsem obočí a přebírala si jejich slova. „Protože Kotlík by měl tu zeď dokázat strhnout sám, že ano?“

„Ano,“ řekl Rhysand a přešel ke Knize na nočním stolku.

Neodvážil se jí dotknout. „Proč by se král namáhal hledat trhliny, aby Kotlíku napomohl, když by proti zdi mohl vrhnout jeho moc a okamžitě ji rozmetat?“

„Třeba vydal příliš moci na to, aby proměnil mé sestry a královny.“

„Nejspíš ano,“ souhlasil Rhys a opět se postavil vedle mě.

„Ale jestli chce využít průrvy ve zdi, musíme najít způsob, jak je spravit, než začne jednat.“

„Jsou nějaká kouzla, co to svedou?“ zeptala jsem se Amren.

„Hledám je,“ ucedila skrz zuby. „Pomohlo by mi, kdyby někdo zvedl zadek a vydal se do knihovny najít další informace.“

„Jsme ti k službám,“ nabídl se Cassian s posměšnou úklonou.

„Netušila jsem, že umíš číst,“ odvětila Amren sladce.

„Nemusí to k ničemu vést,“ vložil se do hovoru Azriel, než se Cassian stihl vytasit s pádnou poznámkou, která se mu zrcadlila v očích. „Král se může snažit odvést naši pozornost ke zdi, aby nás zmátl, a zaútočí z jiné strany.“

Zachmuřeně jsem pohlédla na Knihu. „Co kdybychom zkusili znovu zrušit moc Kotlíku?“

„Posledně tě to málem zabilo,“ připomenul mi Rhys tím klidným, vyrovnaným tónem, který byl dost výmluvný: Ani za živého boha nebude riskovat a znovu mě tomu vystavovat.

Napřímila jsem se. „V Hybernu jsem nebyla připravená. Tak jako nikdo z nás. Kdybych to zkusila znovu…“

Přerušila mě Mor: „Kdybys to zkusila znovu, mohlo by tě to zabít. Nemluvě o tom, že bychom se v první řadě museli ke Kotlíku dostat, a o tom nemůže být ani řeč.“

„Král má Kotlík stále na dohled,“ vysvětlil mi zachmuřeně Azriel. „A chrání ho víc kouzel a pastí než posledně.“ Chtěla jsem něco namítnout, ale stínopěvec dodal: „Zabývali jsme se tím a tudy cesta nevede.“

Věřila jsem mu. Strohá upřímnost v jeho oříškových očích byla dostatečným důkazem toho, že věc důkladně zvážili. „No, jestli je příliš nebezpečné zrušit moc Kotlíku,“ uvažovala jsem nahlas, „nemohla bych nějak posílit zeď? Pokud byla vytvořená společně různými vílami a má magie je směsí spousty druhů kouzel…“

Amren o tom v tichu, které se rozhostilo, zapřemýšlela. „Možná ano. Vazba kouzel by byla nejistá, ale… ano, možná bys zeď dokázala scelit. I když tvé sestry byly přetvořené přímo Kotlíkem a mohly by mít v sobě magii, kterou bychom…“

„Mé sestry do toho nezatahujte.“

Opět zavládlo ticho přerušované pouze šelestěním Azrielových křídel.

„Požádala jsem je o pomoc jednou a sami jste viděli, co se stalo. Už je nechci vystavovat nebezpečí.“

Amren si pohrdavě odfrkla. „Teď mluvíš jako Tamlin.“

Ta slova byla jako úder pěstí.

Rhys mě objal rukou kolem zad. Stalo se to tak rychle, že jsem ani nepostřehla, že by se pohnul. Než však stihl odpovědět, ozvala se tiše Mor: „Takové svinstvo už nikdy znovu neříkej, Amren.“

V její tváři jsem četla jen chladný poklid a zuřivost.

Nikdy jsem ji neviděla takhle… děsivou. Smrtelné královny ji dokázaly rozhněvat, ale tohle… Tohle byl výraz vladařovy druhé pobočnice.

„Jestli jsi nevrlá, protože máš hlad, stačí říct,“ pokračovala Mor s tím ledovým klidem. „Ovšem jestli ještě někdy proneseš něco takového, hodím tě u všech zatracených bohů do Sidry.“

„Jen to zkus.“

Mor se místo odpovědi pouze pousmála.

Amren obrátila pozornost ke mně. „My tvé sestry potřebujeme. Když už ne pro toto, tak abychom ostatní přesvědčili, aby se k nám přidali. Abychom jim ukázali hrozící nebezpečí vzhledem k tomu, že by všichni případní spojenci mohli mít jistou potíž nám po tolika letech lží věřit.“

„Omluv se,“ řekla Mor.

„Mor,“ zamumlala jsem.

„Omluv se,“ zasyčela na Amren.

Amren na to nic neřekla.

Mor k ní vykročila, ale já řekla: „Má pravdu.“

Obě se na mě podívaly a zvedly obočí.

Polkla jsem. „Amren má pravdu.“ Vyklouzla jsem z Rhysova objetí a uvědomila si, že do toho nezasahoval, abych to vyřešila já sama. Abych přišla na to, jak se s nimi vypořádat jako člen jejich rodiny, ale hlavně jako jejich vladařka.

Mor se zachmuřila, avšak já zavrtěla hlavou. „Můžu se na to sester zeptat. Zjistit, jestli mají nějakou moc a jestli by byly ochotné… s ostatními mluvit o tom, co si prožily. Nebudu je ale nutit nám pomáhat, pokud do toho nebudou chtít zasahovat.

Nechám rozhodnutí na nich.“ Krátce jsem pohlédla na svého druha, muže, který mi vždy nabízel možnost volby ne jako dar, ale jako mé bohy dané právo. Rhysovy fialové oči zajiskřily, jako by můj dohad potvrzoval. „Povím jim však, v jak zoufalé situaci jsme.“

Amren podrážděně vydechla, jako když se načepýří dravý pták.

„Kompromis, Amren,“ zavrněl Rhys. „Říká se tomu kompromis.“

Ona si ho však nevšímala. „Jestli chceš sestry o čemkoli přesvědčit, dostaň je ven z toho domu. Být zalezlý ještě nikdy nikomu nepomohlo.“

Rhys hladce nadhodil: „Nejsem si jistý, jestli je Velaris na Nestu Archeronovou připravený.“

„Moje sestra není žádné divoké zvíře,“ obořila jsem se na něj.

Rhys sebou překvapeně trhl a ostatní zčistajasna zjistili, jak jsou koberec, pohovka a knihy neskutečně fascinující. „Tak jsem to nemyslel.“

Už jsem k tomu nic neřekla.

Mor se na Rhyse, který mě obezřetně pozoroval, nesouhlasně zamračila, ale pak se mě zeptala: „Co Elain?“

Neklidně jsem přešlápla a zaplašila jsem slova, jež visela nevyslovená mezi mnou a Rhysem. „Můžu ji požádat o pomoc, jenomže… není ve stavu, kdy by mohla být mezi tolika lidmi.“ Potom jsem na vysvětlenou dodala: „Příští týden se měla vdávat.“

„To také opakuje pořád dokola,“ zamručela Amren.

Střelila jsem po ní pohledem. „Dávej si pozor.“ Amren na mě zaraženě zamrkala, ale já mluvila dál. „Takže musíme najít způsob, jak zeď opravit, než král použije Kotlík, aby ji zničil, vybojovat válku, než se k Hybernu připojí některá z dalších území, a nakonec se zmocnit samotného Kotlíku. Ještě něco?“

Za zády se mi ozval Rhysův záměrně nenucený hlas: „Celkem přesně jsi to shrnula. Jakmile shromáždíme vojsko, zaútočíme na Hybern.“

„Ilyrijské legie jsou téměř připravené,“ sdělil mi Cassian.

„Ne,“ řekla Rhys. „Mám na mysli větší vojsko. Vojsko tvořené nejen válečníky Nočního dvora, ale celého Prythianu. To je naše jediná naděje, pokud chceme získat spojence pro tuto válku.“

Nikdo z nás nepromluvil ani se nepohnul, když nám Rhys prostě oznámil: „Zítra vyšleme všem vladařům Prythianu pozvání na poradu, která proběhne za dva týdny. Je na čase zjistit, kdo je na naší straně, a postarat se, aby ti, kdo nás nepodporují, pochopili, jaké to bude mít důsledky.“
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Dvě hodiny nato jsem se nechala Cassianem odnést do Domu větru jen proto, že připustil, že se stále snaží posílit svá křídla a potřeboval se cvičit se zátěží.

Od střešních tašek a rudých cihel stoupalo horko, když jsme přelétali vysoko nad nimi, a mořský vánek mě chladně líbal na tvář. Naše debata skončila sotva před půl hodinou v okamžiku, kdy Mor hromově zakručelo v břiše. Celý ten čas jsme strávili zvažováním, kde setkání uspořádat a koho na poradu s vladaři pozvat.

Pozvánky měly být odeslány zítra, ovšem nemělo v nich být uvedeno místo setkání. Rhys tvrdil, že ho nemá smysl vybírat, protože vladaři první návrh nepochybně zamítnou a přijdou s vlastním návrhem, kde se shromáždit. Stanovili jsme jen den a čas – dva týdny, během nichž bychom mohli vyřešit dohadování, které nás zaručeně čeká. Co se týkalo všech ostatního… Museli jsme se připravit na všechny možnosti.

Spěšně jsme se vrátili do mého a Rhysova domu, abych se převlékla, než se vydám do Domu větru, a Nuala a Cerridwen už na mě čekaly v pokoji s úsměvy na stínových tvářích.

Obě jsem je objala, zato Rhysův pozdrav zněl o něco méně nadšeně. Ne že by neměl poloviční přízraky v oblibě, jenže…

Utrhla jsem se na něj. U Amren v bytě. Nezdál se být rozhněvaný, jenže… Cítila jsem, jak mě v uplynulých hodinách upřeně pozoruje, a najednou mi připadalo zvláštní se na něj dívat. Natolik zvláštní, že mě chuť k jídlu, kterou jsem postupně dostávala, maličko přešla. Už jsem se mu postavila předtím, ovšem ne jako vladařka. A ne takovým tónem.

Raději jsem se ho na to nevyptávala, zatímco mi Nuala s Cerridwen pomáhaly s oblékáním a on se vydal do koupelny, aby se umyl.

Ne že by mi dvojčata musela pomáhat s nějakou velkou parádou. Rozhodla jsem se pro kožené illyrijské kalhoty, volnou bílou košili a nízké vyšívané střevíce, nad kterými se Cassian při letu nepřestával pochechtávat.

Když to udělal potřetí během dvou minut, štípla jsem ho do paže a namítla jsem: „Je horko a v botách by mi bylo teplo.“

Zvedl obočí jako ukázkové neviňátko. „Nic jsem neříkal.“

„Odfrkával sis. Ironicky. Už zase.“

„Žiju s Mor už pět set let. Na vlastní kůži jsem zjistil, že nemám zpochybňovat výběr bot.“ Ušklíbl se. „Ať je sebehloupější.“

„Chytám se na večeři. Pokud po ní ovšem nemám očekávat nějakou bitvu.“

„Bude tam tvoje sestra. Já bych to bitvou rozhodně nazval.“

Nenápadně jsem zkoumala jeho obličej a neuniklo mi, jak se snažil udržet neutrální výraz a upírat zrak na všechno možné jen ne na mě. Rhys letěl blízko nás, dost na to, aby byl na doslech, když jsem se zeptala: „Ty bys ji využil, abys zjistil, jestli nějak nedokáže zeď opravit?“

Sklouzl ke mně oříškovýma očima a jeho pohled byl jasný a pronikavý. „Ano. Nejen kvůli nám, ale… potřebuje se dostat z toho domu. Potřebuje…“ Cassianova křídla protínala vzduch v pravidelném rytmu. Jejich nové části se daly rozeznat jen díky tomu, že nebyly poznamenané jizvami. „Zničí se, jestli tam bude pořád zavrtaná.“

Srdce se mi sevřelo. „Ty…“ Promýšlela jsem slova. „V den, kdy se proměnila… Vycítila jsem u ní něco nezvyklého.“ Snažila jsem se nesvírat křečovitě svaly, když jsem si ty chvíle vybavila. Ten křik, krev a pocit nevolnosti přitom, jak jsem sledovala, jak odvlékají mé sestry proti jejich vůli, a nemohla jsem nic dělat, když jsme…

Polkla jsem strach i pocit viny. „Bylo to, jako by… všechno, čím byla, ta ocel a oheň… Jako by to ještě narostlo do děsivých rozměrů. Jako bych se dívala na obyčejnou kočku a najednou na jejím místě uviděla stát pantera.“ Zavrtěla jsem hlavou, jako kdybych chtěla dostat vzpomínku na tu šelmu a na zášť sršící z jejích modrošedých očí z hlavy.

„Nikdy na ty chvíle nezapomenu,“ odpověděl Cassian tiše.

Nejspíše vycítil nebo uhodl, jak moc mě ty vzpomínky drtí. „Co budu naživu.“

„Všiml sis u ní od té doby něčeho zvláštního?“

„Ne.“ Dům větru se tyčil nad námi. Zlatá světla řad oken a dveří nás vábila blíž. „Ale občas to cítím.“ Potom poněkud sklesle dodal: „Obvykle, když je na mě naštvaná, a k tomu dochází… většinu času.“

„Proč?“ Vždycky si šli po krku, ale tahle… dynamika měla mezi nimi předtím odlišný, ostřejší ráz.

Cassian si z očí setřásl tmavé vlasy, které od posledně o něco povyrostly. „Pochybuji, že mi Nesta někdy promine, co se stalo v Hybernu. Nejen jí, ale hlavně Elain.“

„Měl jsi potrhaná křídla. Tak tak ses držel naživu.“ Každé z Cassianových slov bylo prostoupeno vinou – krutou a jedovatou. Právě ten pocit se ostatní v Amrenině bytě pokoušeli zahnat. „Nemohl jsi nikoho zachraňovat.“

„Dal jsem jí slib.“ Cassian upřel přimhouřené oči na oblohu a vítr mu rozcuchal vlasy. „A nesplnil jsem ho, když na tom nejvíc záleželo.“

Zdálo se mi o tom, jak se k ní snaží doplazit a natahuje se pro ni, dokonce i když byl kvůli bolesti a ztrátě krve jen napůl při smyslech. Stejně se ke mně snažil dostat Rhysand v těch posledních okamžicích před Amaranthou.

Od široké verandy, kde jsme měli přistát, nás dělilo jen pár mávnutí křídly, ale já se ho přesto zeptala: „Proč ti na tom tolik záleží, Cassiane?“

Hladce jsme přistáli a on přivřel oříškové oči. Už jsem skoro měla dojem, že neodpoví, zvlášť když jsme slyšeli ostatní v jídelně za verandou a Rhys elegantně seskočil vedle nás a s mrknutím se vydal napřed.

Zamířili jsme do jídelny, ale vtom Cassian tiše odvětil: „Protože ji nedokážu opustit.“
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Nepřekvapilo mě, že Elain nevyšla z komnaty.

Zato mě překvapila Nesta, která se k nám připojila.

V žádném případě nešlo o formální večeři, ačkoli Lucien, který stál u oken a pozoroval slunce zapadající nad Velarisem, byl oblečený v hezké zelené kazajce se zlatou výšivkou, v kalhotách krémové barvy, které zvýrazňovaly jeho svalnatá stehna, a na nohou měl po kolena vysoké černé boty nablýskané tak, že se na nich odrážely lustry s vílím světlem.

Vždycky byl nedbale elegantní, ovšem dnes večer vypadal s vlasy staženými dozadu a kazajkou zapnutou ke krku jako pravý syn vladaře. Pohledný, mocný, trochu floutek, ale s grácií a skvělým vychováním.

Vydala jsem se za ním, zatímco si ostatní nalévali víno nachystané v karafách na starobylém dřevěném stole, a velmi dobře jsem si uvědomovala, že zatímco si moji přátelé povídají, po očku nás sledují. Lucien si změřil rudohnědým okem mě v mém pohodlném oděvu, potom Ilyrijce v kožených oblecích, Amren, která byla jako obvykle oděná v šedé, a Mor ve vzdušných červených šatech a řekl: „V čem tu u všech všudy chodíte k večeři?“

Pokrčila jsem rameny a podala mu sklenici vína, kterou jsem přinesla. „V čem se nám zachce.“

Jeho zlaté oko zacvakalo, přimhouřilo se a opět se upřelo na město před námi.

„Co jsi dělal odpoledne?“

„Spal jsem,“ řekl. „Umyl se a seděl na zadku.“

„Kdybys chtěl, mohla bych tě zítra ráno provést městem,“ nabídla jsem mu.

Že jsme museli plánovat setkání s vladaři, posílení zdi a válečné tažení? Mohla jsem to na půl dne odložit a místo toho mu ukázat, proč se tohle místo stalo mým domovem a proč jsem si zamilovala jeho vládce.

Lucien, jako by vycítil mé myšlenky, odpověděl: „Nemusíš ztrácet čas tím, že mě budeš přesvědčovat. Já to chápu. Chápu… Chápu, že jsme nebyli tím, co jsi chtěla. Nebo potřebovala. Když jsi uviděla toto, musel ti náš domov připadat malý a odloučený od světa.“ Pokývl k městu, kde se v nadcházejícím soumraku začínaly objevovat jiskřičky světel. „Kdo by se tomu mohl rovnat?“

Skoro jsem řekla: Chceš říct, co by se tomu mohlo rovnat? Ale raději jsem držela jazyk za zuby.

Než mohl odpovědět, jeho pozornost se upřela za mě. Zavřel ústa a jeho kovové oko tiše zabzučelo.

Sledovala jsem jeho pohled a snažila jsem se nedat najevo napětí, když do jídelny vešla Nesta.

Ano, úchvatná byl dobrý popis pro to, jak nádhernou se jako vznešená víla stala. A v tmavomodrých šatech s dlouhými rukávy, které lichotily jejím křivkám a půvabně spadaly k zemi ve víru látky…

Cassian vypadal, jako by ho někdo udeřil do břicha.

Nesta se však zadívala přímo na mě a vílí světlo se jí zatřpytilo na stříbrných hřebíncích, kterými si sepjala vlasy nahoru.

Ostatní okatě ignorovala a s hrdě zvednutou hlavou zamířila k nám. Modlila jsem se, ať Mor nebo Amren, které ji pozorovaly se zvednutým obočí, neřeknou ani slovo.

„Odkud máš ty šaty?“ zeptala se Mor a sukně za ní vlála, když se zlehka vydala k Nestě. Má sestra se napřímila, ramena jí ztuhla a chystala se…

Mor už však byla u nás, přejížděla prsty po těžké modré látce a zkoumala každý steh. „Také takové chci,“ pronesla toužebně. Nepochybně se snažila nenápadně získat pozvání, aby se se mnou vydala do obchodů obohatit šatník. Jako vladařka jsem potřebovala šaty a daleko honosnější. Zvlášť pro setkání s vladaři. A moje sestry je potřebovaly také.

Mořiny hnědé oči zatěkaly k mým a já musela potlačit vděk, který mě téměř nutil k slzám, když jsem k nim přišla blíž.

„Řekla bych, že je někde našel můj druh,“ odvětila jsem a vrhla jsem přes rameno pohled na Rhyse, který seděl na kraji jídelního stolu ve společnosti Aze a Cassiana, a všichni tři Ilyrijci předstírali, že nenaslouchají každému slovu, zatímco si nalévají víno.

Šťouralové. Vyslala jsem tu myšlenku prostřednictvím pouta a odměnou mi byl Rhysův poťouchlý smích.

„Má vkus, to se mu musí nechat,“ poznamenala Mor a přitom si prohlížela Nestinu sukni, zatímco ji má sestra pozorovala jako ostříž, „a nikdy mi neprozradí, kde je kupuje. Stále mi odmítá povědět, kde objevil Feyřiny šaty na Hvězdopád.“ Vrhla za sebe vyčítavý pohled. „Parchant.“

Rhys se zachechtal, ale Cassian se neusmál a věnoval veškerou pozornost Nestě a Mor.

Tomu, co udělá moje sestra.

Mor si pouze prohlédla stříbrné hřebínky v Nestiných vlasech. „Ještěže nejsme stejně velké, jinak bych měla sto chutí ti ty šaty ukrást.“

„Nejspíš by je přitom ještě měla na sobě,“ broukl Cassian.

Úsměšek, který na něj Mor vrhla, byl lehce znepokojivý.

Nesta tam však dál stála s chladným, kamenným výrazem.

Změřila si Mor od hlavy k patě, všimla si, jak jí oděv odhaluje břicho, záda a hruď, a sklouzla pohledem k nadýchané sukni z rovné skládané látky, která sem tam odhalovala Mořiny nohy.

Na lidský vkus byly přímo skandální. „Naštěstí pro tebe,“ odvětila Nesta suše, „tento názor nesdílím.“

Azrielovi zaskočilo víno.

Nesta však jen došla ke stolu a zabrala si místo.

Mor zamrkala, ale s rozpačitým výrazem ke mně spiklenecky poznamenala: „Myslím, že budeme potřebovat více vína.“

Nesta se napřímila, avšak nic na to neřekla.

„Podívám se, co tu máme,“ nabídl se Cassian a vytratil se dveřmi na chodbu tak rychle, že to mělo do nenucenosti daleko.

Nesta se napřímila ještě křečovitěji.

Když si z mé sestry někdo utahoval a popichoval ji… Rychle jsem zaujala místo vedle ní a zamumlala jsem: „Myslí to dobře.“

Nesta jen přejela prstem po prostírání v barvách slonoviny a obsidiánu a prohlížela si stříbrné příbory se šlahouny a nočními květy jasmínu vyrytými na rukojetích. „Je mi to jedno.“

Amren vklouzla na židli naproti mně, právě když se Cassian vrátil s lahví v ruce a zděšeně na nás upřel zrak. Amren mé sestře sdělila: „Ty jsi skutečný poklad.“

Nesta k ní ostře zvedla oči. Amren lenivě kroužila krví ve skleněném poháru a sledovala ji jako kočka okukující novou zajímavou hračku.

Nesta se jí pouze zeptala: „Jak to, že ti září oči?“

V jejím tónu nebyl skoro náznak zvědavosti, jen nepokrytá potřeba vysvětlení.

A nezazněla v něm ani stopa strachu.

Amren nevzrušeně naklonila hlavu. „Žádný z těch šťouralů se mě na to nikdy nezeptal.“

Ti šťouralové se v tu chvíli snažili nevypadat příliš ustaraně.

Stejně jako já.

Nesta jen vyčkávala.

Amren si povzdechla a krátké tmavé vlasy se jí zavlnily. „Září proto, že to byla jediná má část, kterou spoutávací kouzlo nedokázalo zcela zastřít. Je to malý úlomek toho, co se mi skrývá pod kůží.“

„A co to je?“

Nikdo nepromluvil ani se nepohnul. Lucien, který zůstal stát u okna, získal odstín čistého listu papíru.

Amren pohladila prstem okraj poháru a její rudě nalakované nehty se zaleskly stejně jasně jako krev uvnitř. „Na to se mě také nikdy neopovážili zeptat.“

„Proč?“

„Protože není zdvořilé se na to ptát a oni mají strach.“

Amren hleděla Nestě do očí, ovšem moje sestra neodvrátila zrak. V nejmenším nedala najevo neklid.

„Ty a já jsme stejné,“ prohlásila Amren.

Nebyla jsem si jistá, jestli dýchám, a nebyla jsem si jistá, jestli dýchá Rhys na druhém konci našeho pouta.

„Ne původem, ne tím, co číhá pod naší kůží a kostmi…“

Amren přimhouřila své pozoruhodné oči. „Ale… vidím tvé jádro, děvče.“ Amren přikývla, spíš sama pro sebe než ke komukoli jinému. „Nezapadala jsi do role, kterou ti určili. Nepatřila jsi na cestu, pro kterou ses narodila a byla jsi nucena jí kráčet. Snažila ses, ale nezapadala jsi a ani jsi nemohla zapadnout. A potom se tvá cesta změnila.“ Amren mírně přikývla. „Já vím, jaké to je, být taková. Pamatuji si to, i když už je to dávno.“

Nesta si osvojila nadpřirozenou vílí nehybnost daleko rychleji než já a teď tu chvíli seděla a beze slova pozorovala podivnou drobnou ženu proti sobě. Zvažovala její slova a moc, jež z ní sálala… A potom jednoduše odpověděla: „Nevím, o čem to mluvíš.“

Amreniny rty se roztáhly v širokém úsměvu hada. „Až vybuchneš, děvče, postarej se, aby to pocítili napříč světy.“

Naskočila mi husí kůže. Rhys však lhostejně poznamenal: „Zdá se, že Amren bere hodiny dramatu v divadle kousek od jejího domu.“

Amren po něm šlehla pohledem. „Myslím to vážně, Rhysande.“

„To nepochybně,“ řekl a usadil se po mé pravici. „Ale já bych raději aspoň něco snědl, než nás z tvých řečí přejde chuť.“

Jeho široká ruka mě zahřála na koleně, když mi ho pod stolem stiskl, aby mě povzbudil.

Cassian zaujal místo nalevo od Amren, Azriel se posadil vedle něj, Mor si vybrala židli naproti němu, takže Lucien…

Lucien se zamračeně podíval na poslední prostřené místo v čele stolu a pak na prázdné, opuštěné místo naproti Nestě.

„Já… Neměl bys sedět v čele ty?“

Rhys povytáhl obočí. „Je mi jedno, kam si sedneš. Záleží mi jenom na tom, abych se něčeho najedl,“ luskl prsty, „a hned.“

Jídlo připravené v hlubinách Domu větru kuchaři, které jsem se rozhodla navštívit, se objevilo na stole na tácech, talířích a v mísách. Pečené maso, nejrůznější omáčky a zálivky, rýže a chléb, čerstvá zelenina z polí v okolí vařená v páře… Div jsem hlasitě nevzdechla, když mě všechny ty vůně ovanuly.

Lucien se posadil na židli a ze všeho nejvíc vypadal, jako by se uvelebil na jehelníčku.

Naklonila jsem se přes Nestu a vysvětlila jsem mu: „Zvykneš si na to – na tu neformálnost.“

„Drahá Feyre, říkáš to, jako by na tom bylo něco zlého,“ poznamenal Rhys, který si vzal talíř smažených pstruhů a pak mi ho podal.

Protočila jsem panenky a naložila jsem si na talíř pár křupavých kousků. „Při naší první společné večeři mě to překvapilo, abys věděl.“

„To tedy vím,“ zazubil se Rhys.

Cassian vyprskl smíchy.

„Pokud mám být upřímná,“ řekla jsem Lucienovi, který si na talíř naložil hromádku zelených fazolek omaštěných máslem, ale ani se jí nedotkl. Třeba žasl nad naším prostým jídlem, které se nijak nepodobalo přehnaně rafinovaným pokrmům z Jarního dvora. „Azriel je z nich jediný zdvořilý,“ pokračovala jsem a vysloužila si tím od Mor a Cassiana dotčené námitky, ovšem na stínopěvcově rtech pohrával náznak úsměvu, když sklonil hlavu a přitáhl si k sobě tác s pečenou řepou posypanou kozím sýrem.

„Nepokoušejte se předstírat, že to není pravda.“

„Samozřejmě že je,“ odpověděla Mor s hlasitým povzdechem, „ovšem nemusíš o nás mluvit jako o nějakých divoších.“

„Myslel bych si, že to označení budeš brát jako poklonu, Mor,“ poznamenal Rhys mírně.

Nesta sledovala tu slovní výměnu jako nějaké utkání a těkala očima mezi námi. Nevzala si žádné jídlo, a tak jsem jí na talíř nandala pár lžic různých pokrmů.

I to jen pozorovala.

Když jsem se zarazila a obrátila se, abych si naplnila svůj talíř, poznamenala: „Chápu, jak jsi to myslela s tím jídlem.“

Chvíli mi trvalo, než jsem si to vybavila – náš rozhovor v otcově domě. Tehdy jsme si málem vjely do vlasů kvůli rozdílům mezi lidským a vílím jídlem. Bylo stejné, pokud šlo o to, co se podávalo, ale prostě… na území severně od zdi chutnalo lépe.

„To má být lichotka?“

Nesta mi úsměv neoplatila, místo toho nabodla na vidličku chřest a pustila se do něj.

Napadlo mě, že je možná vhodná příležitost, abych se Cassiana zeptala: „V kolik začneme zítra s výcvikem?“

Ocenila jsem, že se Cassian na Nestu ani nepodíval, když s ležérním úsměvem odpověděl: „Začal bych za úsvitu, ale protože jsem rád, že ses vrátila v jednom kuse, nechám tě trochu si pospat. Sejdeme se v sedm.“

„To bych nenazývala trochu si pospat,“ namítla jsem.

„Ilyrijci ano,“ zamumlala Mor.

Cassianova křídla zašelestila. „Denní světlo je vzácné a je třeba ho využít.“

„Žijeme na Nočním dvoře,“ odbyla ho Mor.

Cassian se pouze kysele podíval na Rhyse a Azriela. „Říkal jsem vám, že jakmile začneme do našeho kroužku přibírat ženy, zaděláváme si na potíže.“

„Pokud si to pamatuji správně,“ opáčil suše Rhys, „tvrdil jsi, že potřebuješ změnu, aby ses pořád nemusel dívat na naše ohavné obličeje, a že nějaké dámy by sem vnesly tolik potřebný půvab, který bys mohl celý den obdivovat.“

„Prase,“ řekla Amren.

Cassian ji odměnil vulgárním gestem, při kterém Lucienovi zaskočily fazolky. „Byl jsem mladý Ilyrijec plný naivních představ,“ prohodil a pak ukázal vidličkou na Azriela. „Nesnaž se splynout se stíny. Řekl jsi to samé.“

„Tomu nevěřím,“ ozvala se Mor a stíny, které kolem sebe Azriel skutečně nenápadně splétal, zmizely. „Azriel nikdy neřekl nic tak hrozného. Jen ty, Cassiane. Jenom ty.“

Generál vladařových vojsk na ni vyplázl jazyk a Mor mu to vzápětí oplatila.

Amren se zamračila na Rhyse. „Bylo by moudré, kdybys je oba nechal doma, až přijde čas setkání s vladaři, Rhysande. Budou s nimi jen potíže.“

Odvážila jsem se po očku mrknout na Luciena, jen abych posoudila jeho reakci.

Pečlivě zachovával nicneříkající výraz, ale v jeho očích jsem zachytila překvapený záblesk. Také obezřetnost, ovšem i překvapení. Potom jsem se nenápadně ohlédla po Nestě, jenže ta upírala zrak k talíři a ostatních si vytrvale nevšímala.

Rhys řekl: „Ještě se ukáže, jestli se k nám připojí.“ V tu chvíli se na něj Lucien podíval a v jeho očích byla nepopiratelná zvědavost. Rhys si toho všiml a pokrčil rameny. „Nejspíš to brzy zjistíme. Zítra rozešleme pozvánky a svoláme všechny vladaře, abychom se poradili ohledně blížící se války.“

Lucien sevřel vidličku v ruce. „Všechny?“

Netušila jsem, jestli má na mysli Tamlina, nebo svého otce, ale Rhys přesto přikývl.

Lucien nad tím zapřemýšlel. „Stojíte o radu, i když jste o ni nežádali?“

Rhys se ironicky pousmál. „To je nejspíš prvně, co kdy u tohoto stolu někdo takovou otázku položil.“

Mor a Cassian na něj vyplázli jazyk.

Rhys však nenuceně mávl k Lucienovi. „Jen si posluž. Sem s radou.“

Lucien se zvídavě podíval nejprve na něj a pak na mě. „Předpokládám, že se Feyre toho setkání zúčastní.“

„To ano,“ potvrdila jsem.

Amren upila krev z poháru a to byl jediný zvuk v místnosti. Lucien se znovu zamyslel. „Hodláte skrývat její schopnosti?“

Ticho.

Nakonec Rhys odpověděl: „Chtěl jsem to se svou družkou probrat. Jak se na to díváš ty, Luciene?“

V jeho tónu bylo stále cosi ostrého, cosi poněkud zlověstného.

Lucien se na mě opět zahleděl a já měla co dělat, abych se nervózně neošila. „Můj otec by se nejspíš spojil s Hybernem, pokud by tak získal možnost vzít si zpět svou moc tím, že tě zabije.“

Rhys zavrčel.

„Tvoji bratři mě viděli,“ řekla jsem a odložila jsem vidličku.

„Ten plamen by mohli považovat za tvůj, zato ten led…“

Lucien kývl směrem k Azrielovi. „Musíte tyto informace získat: Co můj otec ví, a jestli mým bratrům došlo, co udělala. Tím začněte a připravte se na setkání podle toho.“

Mor řekla: „Eris by si mohl ty informace ponechat pro sebe a přesvědčit bratry, aby se zachovali stejně, pokud si myslí, že by z toho mohli získat víc.“ Napadlo mě, jestli když se Mor podívá na jeho rudé vlasy a zlatohnědou kůži o něco tmavší, než jakou mají jeho bratři, má stále před očima Erise.

Lucien poklidně odvětil: „Možná, ale musíme to zjistit. Pokud mají Beron nebo Eris tyto informace, využijí je, aby při setkání získali výhodu a začali mu udávat tón. Nebo vás dostali, kam chtějí. Třeba se ale vůbec nedostaví a místo toho si to namíří přímo do Hybernu.“

Cassian tiše zaklel a já měla sto chutí s ním souhlasit.

Rhys zavířil vínem ve sklenici, potom ji postavil a řekl Lucienovi: „Měl by sis promluvit s Azrielem. Hned zítra.“

Lucien zalétl pohledem ke stínopěvci, který pouze přikývl.

„Jsem ti k službám.“

Nikdo z nás nebyl natolik hloupý, aby se ptal, jestli by nám neodhalil tajemství Jarního dvora. Jestli si myslí, že na poradu dorazí Tamlin. Možná bylo lepší ponechat tenhle rozhovor na jindy a probrat ty věci jen mezi čtyřma očima.

Rhys se opřel na židli. O něčem přemítal. Svaly na čelisti se mu napjaly a pak téměř neslyšně vydechl. Jako by sbíral sílu.

Na to, aby odhalil něco dalšího. Plány, o které se rozhodl podělit až teď. A i když se mi svíral žaludek, cítila jsem i jisté vzrušení z toho, jak jeho bystrá mysl pracuje.

Potom však Rhys prohlásil: „Musíme zařídit další setkání, a to co nejdřív.“















[image: ]
18

„Prosím, neříkej, že se musíme vypravit na Dvůr nočních můr,“ zabručel Cassian s ústy plnými jídla.

Rhys zvedl obočí. „Tobě se nechce naše přátele trochu vyděsit?“

Mořina nazlátlá pokožka zbledla. „Chceš požádat mého otce, aby bojoval na tvé straně?“ řekla nevěřícně Rhysovi.

Měla jsem co dělat, abych se ostře nenadechla.

„Co je Dvůr nočních můr?“ zajímala se Nesta.

Lucien odpověděl namísto nás: „Místo, kde se, jak se celý svět domnívá, nachází většina Nočního dvora.“ Kývl k Rhysovi. „Je to sídlo jeho moci, nebo spíš bývalo.“

„Ach, je jím pořád,“ řekl Rhys. „V očích všech mimo Velaris.“ Upřel klidný pohled na Mor. „A ano. Keirova Legie temnot je natolik důležitá, že stojí za setkání s ním.“

Poslední setkání skončilo tím, že Rhys Keirovi zlámal ruku na tolika místech, že mu jen bezvládně visela. Pochybovala jsem, že by nám ten muž byl v dohledné době ochotný nějak pomoct.

Možná proto Rhys stál o setkání.

Nesta se zachmuřila. „Proč jim jen nedáte rozkaz? Copak pod vás nespadají?“

Cassian odložil vidličku. Jídlo dočista pustil z hlavy. „Mezi našimi dvěma vedlejšími dvory bohužel pro tyto věci platí jistá pravidla. Dvůr nočních můr si z valné části vládne sám a Mořin otec je jeho správcem.“

Mor s obtíží polkla. Azriel ji s obavou sledoval a rty měl pevně sevřené.

„Správce Vytesaného města má po právu nárok odmítnout pomoc mým vojskům,“ vysvětlil Rhys Nestě i mně. „Bylo to součástí smlouvy, kterou můj předek před tisícovkami let uzavřel s Dvorem nočních můr. Měli zůstat v nitru hory, nevyvolávat nepokoje a neznepokojovat víly žijící mimo jejich hranice… na oplátku si podrželi právo odmítnout podpořit svého vladaře při válečném tažení.“

„A už to někdy udělali?“ zeptala jsem se.

Mor vážně přikývla. „Dvakrát, ovšem nešlo o mého otce.“

Při tom slově se málem začala dusit. „Před dávnými věky došlo ke dvěma válkám, do kterých odmítli zasahovat. Zvítězili jsme, ale… jen tak tak a za cenu velkých ztrát.“

Teď, když hrozila válka… Potřebovali jsme všechny spojence, které jsme jen dokázali získat. Veškerá vojska.

„Vydáme se tam za dva dny,“ pronesl Rhys.

„Odmítne to,“ oponovala Mor. „Neztrácej s ním čas.“

„Tak budu muset najít jiný způsob, jak ho přesvědčit.“

Mor se zablýsklo v očích. „Jaký?“

Azriel s Cassianem si neklidně poposedli a Amren s pohledem upřeným na Rhyse nesouhlasně mlaskla.

„V poslední válce bojoval,“ řekl Rhys klidně. „Třeba budeme mít štěstí i tentokrát.“

„Chtěla bych ti připomenout, že se Legie temnot chovala téměř stejně odporně jako nepřítel,“ namítla Mor a odstrčila talíř.

„Stanovíme nová pravidla.“

„Nebudeš v postavení, kdy by sis mohl určovat pravidla, a ty to víš,“ utrhla se na něj Mor.

Rhys jen znovu zakroužil vínem v poháru. „Uvidíme.“

Vrhla jsem krátký pohled na Cassiana. Generál nenápadně zavrtěl hlavou. Nepleť se do toho. Aspoň prozatím.

Polkla jsem a stejně kradmo jsem na něj kývla.

Mor rázně otočila hlavu k Azrielovi. „Co si o tom myslíš?“

Stínopěvec se jí díval do očí s nečitelným výrazem, zatímco věc zvažoval. Snažila jsem se nezadržovat dech. Měl bránit milovanou ženu, nebo se postavit na stranu svého vladaře… „V tomto nemohu rozhodovat.“

„S takovou odpovědí se jdi vycpat,“ sdělila mu zostra Mor.

Přísahala bych, že Azrielovy oči dotčeně zaplály, ale jen pokrčil rameny a jeho výraz byl maskou chladné lhostejnosti. Mor stiskla rty.

„Nemusíš tam jít s námi, Mor,“ ujistil ji Rhys tím klidným, vyrovnaným hlasem.

„Samozřejmě že půjdu také. Když tam nebudu, bude to o to horší.“ Jediným rychlým douškem vyprázdnila sklenici s vínem.

„Předpokládám, že mám dva dny na to, abych našla šaty vhodné k tomu, aby otce při pohledu na ně jímala hrůza.“

Musela jsem uznat, že se tomu uchechtla dokonce i Amren a Cassian se také dal do burácivého smíchu.

Rhys však Mor dlouze pozoroval a část hvězd v jeho očích jako by pohasla. Přemýšlela jsem, jestli se ho nemám zeptat, zda se nenajde nějaký jiný způsob. Zda není nějaká možnost, jak překonat ten zahořklý pocit mezi námi, jenomže… Dnes jsem se na něj už jednou obořila, a když tu teď byl Lucien a moje sestra… Raději jsem mlčela.

Tolik k téhle věci. V tichu, které se rozhostilo, jsem se pokusila situaci vrátit aspoň zdánlivě k obvyklým pořádkům a otočila jsem se ke Cassianovi. „Zítra začneme s výcvikem v osm. Sejdeme se na cvičišti.“

„O půl osmé,“ řekl s odzbrojujícím úsměvem, před nímž by většina jeho nepřátel nejspíš vzala nohy na ramena. Lucien se začal znovu šťourat v jídle. Mor si dolila víno a Azriel sledoval každý její pohyb s vidličkou sevřenou ve zjizvené ruce.

„V osm,“ opravila jsem ho s neoblomným výrazem. Obrátila jsem se k Nestě, která celý ten čas mlčela a všechno bystře pozorovala. „Nechceš se k nám připojit?“

„Ne.“

Ticho bylo tentokrát tak ohlušující, že jsem nemohla dělat jakoby nic, ale i tak jsem pokrčila nezávazně rameny a natáhla jsem se pro karafu s vínem. Potom jsem poznamenala k nikomu určitému: „Chci se naučit létat.“

Mor vyprskla víno přes stůl přímo Azrielovi na hrudník a krk.

Stínopěvec byl tak zaujatý nevěřícným zíráním na mě, že si toho ani nevšiml.

Cassian se podle všeho nemohl rozhodnout, jestli začne výt smíchy nad tím, jak Azriel dopadl, nebo bude užasle třeštit oči.

Má magie byla pořád dost slabá na to, abych si nechala narůst illyrijská křídla, ale já ukázala rukou k Ilyrijcům a dodala jsem: „Chci, abyste mě učili.“

Mor vyhrkla: „Vážně?“ A Lucien – Lucien – poznamenal: „No, to by vysvětlovalo ta křídla.“

Nesta se naklonila vpřed a odhadovala mě pohledem. „Jaká křídla?“

„Dokážu se proměňovat,“ přiznala jsem. „A s blížící se válkou,“ sdělila jsem všem u stolu, „by mi mohlo být užitečné, kdybych uměla létat.“ Kývla jsem na Cassiana, který si mě znepokojivě soustředěně prohlížel… měřil si mě. „Předpokládám, že se Ilyrijci zapojí do bitev proti Hybernu.“ Generál slabě přikývl. „Pak hodlám bojovat s vámi. Na obloze.“

Čekala jsem, že přijdou s námitkami a Rhys to vmžiku zakáže.

Slyšela jsem však jen skučení větru za okny jídelny.

Cassian hlasitě vydechl. „Ani nevím, jestli to je proveditelné… vzhledem k času. Musela by ses naučit nejen létat, ale nést tíhu štítu a zbraní a spolupracovat s illyrijským oddílem. Už jen zvládnutí té poslední věci nám trvá desetiletí, jenže my máme nanejvýš měsíce, v nejhorším případě jen týdny.“

Maličko mě bodlo u srdce.

„Tak ji do té doby naučíme všechno, co budeme moct,“ pronesl Rhys, ale hvězdy v jeho očích zchladly jako kámen, když dodal: „Chci, aby dokázala využít veškeré výhody… aby mohla uniknout, kdyby šlo všechno do háje. I den výcviku může všechno změnit.“

Azriel si přitáhl křídla k tělu a jeho krásná tvář byla nezvykle něžná a zahloubaná. „Budu tě učit.“

„Jsi si… jistý?“ zeptala jsem se.

Náhle si znovu nasadil neproniknutelnou masku. „Rhys a Cass se naučili létat jako mladí chlapci, takže si to téměř nepamatují.“

Zato Azriel byl zamčený v žaláři svého zvráceného otce jako nějaký zločinec, dokud mu nebylo jedenáct let. Znemožňovali mu létat, bojovat a dělat všechno, k čemu ho illyrijské instinkty palčivě nutily…

Prostřednictvím pouta ke mně dolehlo burácení temnoty. Ta zlost nebyla namířená na mě, ale… jako by si i Rhys vzpomněl, co udělali jeho příteli. Nikdy jim to nezapomněl. Tak jako nikdo z nich. Musela jsem se přemáhat, abych se nepodívala na děsivé jizvy, jež Azrielovi pokrývaly ruce. Modlila jsem se, aby se na ně Nesta nezačala vyptávat.

„Už jsme naučili základy hodně mladých Ilyrijců,“ bránil se Cassian.

Azriel zavrtěl hlavou a stíny mu obtočily zápěstí. „To není stejné. Když jste starší, máte strach a duševní zábrany… Je to jiné.“

Nikdo z ostatních, dokonce ani Amren, nic neříkal.

Azriel promluvil pouze ke mně: „Budu tě učit. Pár hodin se cvič s Cassem, a až budeš hotová, přijdu za tebou.“ Potom dodal k Lucienovi, který před těmi svíjejícími se stíny nedal najevo znepokojení: „Setkáme se po obědě.“

Polkla jsem, ale přikývla jsem. „Děkuji ti.“ Možná ve mně jeho laskavost přetnula nějaký řetěz, protože jsem se otočila k Nestě. „Hybernský král chce strhnout zeď pomocí Kotlíku tak, že rozšíří trhliny, které už v ní jsou.“ Z jejích modrošedých očí se nedalo nic vyčíst – jen nezkrotná zášť při zmínce o králi.

„Snad bych ty průrvy dokázala scelit, jenže ty… byla jsi stvořená samotným Kotlíkem… Jestli Kotlík dokáže trhliny rozvírat, třeba bys je zase dokázala uzavřít. S trochou výcviku… v tom málo čase, co nám zbývá.“

„Můžu ti to předvést,“ vyložila Amren mé sestře. „Tedy teoreticky. Když se do toho pustíme brzy – zítra ráno.“ Zamyslela se a pak sdělila Rhysovi: „Až se vypravíte na Dvůr nočních můr, doprovodíme vás.“

Zděšeně jsem k ní otočila hlavu. „Cože?“ Když jsem si Nestu představila na tom místě…

„Vytesané město je pokladnicí mocných předmětů,“ vysvětlila Amren. „Nabízí řadu možností, jak se pocvičit, a tvá sestra si bude moct vyzkoušet, co dokáže něco jako zeď nebo Kotlík.“

Když se zdálo, že Azriel něco namítne, dodala: „V utajení.“

Nesta neřekla ani slovo.

Očekávala jsem, že to rázně odmítne. Že chladně smete všechnu naději.

Nesta se však jen zeptala: „Proč prostě krále Hybernu nezabijete, než začne jednat?“

V jídelně bylo ticho jako v hrobě.

„Pokud chceš zasadit smrtící ránu, děvče, je tvá,“ ujistila ji Amren zvláštně tichým hlasem.

Nesta zalétla pohledem k otevřeným dveřím do chodby, jako by dohlédla až k Elain. „Co se stalo s lidskými královnami?“

Zamrkala jsem. „Jak to myslíš?“

„Získaly nesmrtelnost?“ Ta otázka mířila na Azriela.

Azrielova Zřídla zmatněla. „Zprávy o nich jsou mlhavé a rozporuplné. Některé tvrdí, že ano, další, že ne.“

Nesta sklouzla pohledem ke sklence s vínem.

Cassian se opřel lokty o stůl. „Proč se ptáš?“

Nesta mu pohlédla zpříma do tváře a dívala se mu do očí, jako by byl jedinou osobou v místnosti, zatímco tiše promlouvala ke mně, k nám všem: „Až tato válka skončí, chci, aby zemřely.

Král, královny – všichni. Slibte mi, že je všechny zabijete, a já vám pomůžu opravit zeď. Budu se s ní cvičit,“ kývla k Amren, „a vydám se do Vytesaného města nebo do všech pekel… Udělám to. Ovšem jen když mi to slíbíte.“

„Dobrá,“ řekla jsem. „A budeme potřebovat tvou pomoc při setkání s vladaři. Musíš před ostatními dvory a spojenci podat svědectví, čeho je Hybern schopný. Co na vás napáchal.“

„Ne.“

„Nevadí ti, že máš spravit zeď nebo se vydat na Dvůr nočních můr, ale zásadně odmítáš promluvit před lidmi?“

Nesta stiskla rty. „Ne.“

Mohla jsem být vladařkou, nebo sestrou; sestrou, nebo vladařkou… „Na tvém svědectví mohou záviset životy. Může na něm záviset úspěch našeho setkání s vladaři.“

Chytila se opěradel židle, jako by se snažila ovládnout. „Nemluv se mnou jako s dítětem. Má odpověď zní ne.“

Naklonila jsem hlavu na stranu. „Chápu, že to, co se ti stalo, bylo strašné…“

„Nemáš nejmenší představu, jaké to bylo, nebo nebylo, a já se nebudu před nikým plazit jako nějaké z Požehnaných dětí a prosit o pomoc vznešené víly, které by mě jako smrtelníka s potěšením zabily. Nechci jim vyprávět ten příběh – svůj příběh.“

„Vladaři by našim slovům nemuseli věřit, proto jsi důležitý svědek…“

Nesta odstrčila židli, odhodila ubrousek na talíř a jemná látka nasákla omáčkou. „Není můj problém, že jste nedůvěryhodní. Se zdí vám pomůžu, ale nezaprodám kvůli vám svůj příběh nějakým vílám.“ Prudce se zvedla na nohy a jindy bledé tváře jí zrudly, když zasyčela: „A jestli se k Elain jen opovážíš přijít s takovým návrhem, rozpárám ti hrdlo.“

Odtrhla ode mě oči a přelétla jimi po ostatních, jako by ta hrozba patřila i jim.

Nikdo neřekl půl slova, když odešla z jídelny a zabouchla za sebou dveře.

Shrbila jsem se na židli a nechala jsem hlavu klesnout na opěradlo.

Najednou se přede mnou ozval jakýsi dutý náraz. Lahev s vínem. „Klidně pij přímo z ní,“ řekla mi Mor prostě.
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„Podle mě se Nesta co do krvežíznivosti může rovnat Amren,“ poznamenal Rhys zamyšleně pár hodin poté, když jsme se o samotě procházeli ulicemi Velarisu. „Jediný rozdíl je v tom, že Amren krev skutečně pije.“

Vyprskla jsem a zavrtěla jsem hlavou. Zahnuli jsme na širokou ulici podél Sidry a vydali se na toulku kolem řeky poseté hvězdami.

Krásné budovy ve Velarisu stále hyzdila řada jizev a na ulicích byly znát stopy po spadaných troskách a rýhy po drápech.

Většina už byla opravená, ale některé výklady obchodů zůstaly zabedněné a z několika domů u řeky nezbylo nic než hromady suti. Myslela jsem si, že z Domu větru odletíme do města hned po večeři, nebo lépe řečeno po víně. Mor si s sebou vzala další lahev a vytratila se do domu, zatímco ji Azriel zamračeně pozoroval.

Rhys a já jsme s sebou nikoho nepozvali. Rhys se mě jen prostřednictvím pouta zeptal Půjdeš se se mnou projít? a já nenápadně přikývla.

Tak jsme se dostali až sem. Chodili jsme hodinu a většinou jsme mlčeli a přemýšleli. O slovech, novinkách a výhrůžkách, které jsme si za dnešek vyměnili. Nezpomalili jsme krok, dokud jsme nedošli k malé restauraci, kde jsme jednou všichni povečeřeli pod hvězdami.

Cosi, co mi svíralo hruď, náhle pominulo, jakmile jsem uviděla tu nedotčenou budovu a citrusy v květináčích šelestící ve vánku přicházejícím od řeky, který přinášel vůni lahodného výrazného koření, masa potřeného česnekem, vařených rajčat… Opřela jsem se zády o zábradlí u říční promenády a sledovala jsem obsluhu obcházející kolem zaplněných stolů.

„Kdo ví,“ broukla jsem a konečně mu dala odpověď. „Třeba se Nesta také dá na pití krve. Rozhodně věřím té její výhrůžce, že mi rozpáře hrdlo. Možná by se jí ta chuť zamlouvala.“

Rhys se tlumeně zasmál a ten zvuk mi dolehl až do morku kostí, když se postavil vedle mě s lokty opřenými o zábradlí a křídly přivinutými těsně k tělu. Zhluboka jsem se nadechla, až mi jeho vůně, v níž se mísily citrusy a moře, pronikla do plic a do krve. Políbil mě na šíji. „Budeš mě nenávidět, když řeknu, že Nesta je… problémová?“

Dala jsem se do tichého smíchu. „Když to vezmu kolem a kolem, tak to ještě dopadlo dobře. Aspoň že přistoupila na jednu věc.“ Kousla jsem se do dolního rtu. „Neměla jsem ji o to žádat před ostatními. Udělala jsem chybu.“

Nic na to neřekl, jen mě poslouchal.

„Jak to děláš, pokud jde o ostatní?“ zeptala jsem se. „Jak dokážeš najít rovnováhu mezi povinnostmi vladaře a láskou k rodině?“

Rhys se zamyslel. „Není to lehké. Během století jsem se dopustil spousty omylů. Takže nerad ti to říkám, ale dnešní večer by mohl být teprve začátek.“

Dlouze jsem si povzdechla. „Mělo mě napadnout, že pokud by měla neznámým vílám vyprávět, co se jí stalo v Hybernu, mohla… mohla by se cítit nepříjemně. Sestra si celý život střežila své soukromí, dokonce i před námi.“

Rhys se naklonil a znovu mi vtiskl polibek na krk. „Dnes u Amren v podkroví,“ řekl a odtáhl se, aby se mi pevně a zpříma zahleděl do očí, „nechtěl jsem ji urazit.“

„Mrzí mě, že jsem se na tebe utrhla.“

Zvedl tmavé obočí. „U všech všudy proč? Urazil jsem tvou sestru a ty jsi ji bránila. Byla jsi naprosto v právu, když jsi mi nakopala zadek.“

„Nechtěla jsem… podrývat tvou autoritu.“

V očích se mu zamihotaly stíny. „Aha.“ Obrátil se k Sidře a já ho napodobila. Voda proudila líně kolem a na tmavé hladině se třpytily vlny ozářené zlatými vílími světly pouličních lamp a zářivými drahokamy Duhy. „Proto to mezi námi bylo odpoledne… tak divné.“ Zatvářil se zničeně a obrátil se ke mně čelem.

„Matko na nebi, Feyre.“

Tváře mi zahořely a přerušila jsem ho, než stihl pokračovat.

„Chápu ale, proč to tak bylo. Je pro nás důležité vystupovat jednotně a neochvějně.“ Poškrábala jsem dřevěné zábradlí nehtem.

„Zvlášť když jde o nás dva.“

„Ne před naší rodinou.“

Při těch slovech – naše rodina – mě polilo horko.

Vzal mě za ruku a propletl své prsty s mými. „Můžeme si stanovit, jaká chceme pravidla. Máš právo zpochybňovat má rozhodnutí, ovlivňovat mě – před ostatními i v soukromí.“ Krátce se zasmál. „Pochopitelně jestli se rozhodneš nakopat mi zadek doopravdy, byl bych raději, kdybys to udělala za zavřenými dveřmi, abych nemusel snášet stovky let škádlení, ale…“

„Nebudu podrývat tvou autoritu před ostatními, stejně jako ty nebudeš podrývat mou.“

Mlčel a nechával mě přemýšlet a mluvit.

„Když budeme ve společnosti jiných lidí, než jsou naši přátelé, můžeme spolu vést diskusi pomocí našeho pouta,“ řekla jsem.

„Ale prozatím, v počátečních letech bych chtěla světu ukázat, že jsme spolu za jedno… Tedy pokud přežijeme.“

„Přežijeme.“ V jeho slovech a tváři jsem postřehla nezlomnou vůli. „Ale chci, abys necítila nejmenší rozpaky, pokud mě budeš chtít přesvědčit, vytknout mi…“

„Copak jsem to někdy nedělala?“ Usmál se, jenže já dodala: „Chci, abys jednal stejně, když jde o mě.“

„Domluveno, ale před členy naší rodiny… upozorni mě, že plácám nesmysly, kdykoli budeš chtít. Vlastně na tom trvám.“

„Proč?“

„Protože je to zábavné.“

Šťouchla jsem ho loktem.

„Protože jsi mi rovná,“ vysvětlil. „A i když je důležité vzájemně se před ostatními podporovat, také to znamená, že jeden druhému přinášíme dar upřímnosti. A pravdy.“

Rozhlížela jsem se po rušném městě kolem nás. „Mám ti dát malou radu?“

Napřímil se, ale potom odpověděl: „Tu vždycky.“

Vydechla jsem. „Myslím, že bys měl jednat opatrně – při spolu práci s Keirem. Ne proto, že je opovrženíhodný, ale proto, že… Myslím si, že bys mohl Mor hluboce ranit, pokud se ti to vymkne z rukou.“

Rhys si prohrábl vlasy rukou. „Já vím. Já vím.“

„Stojí to za to? Za vojska, která by nám mohl poskytnout?

Za cenu toho, že jí ublížíš?“

„Jednali jsme s Keirem stovky let. Už by na to měla být zvyklá. A ano, jeho vojska za to stojí. Temná legie je dobře vycvičená, mocná a příliš dlouho zahálela.“

Zauvažovala jsem nad tím. „Když jsme se na Dvůr nočních můr vydali posledně, hrála jsem tvou děvku.“

Při tom slově sebou provinile trhl.

„Ale teď jsem tvou vladařkou,“ pokračovala jsem a pohladila ho prstem po hřbetu ruky. Sledoval ten pohyb. Můj hlas zněl zastřeněji. „Pokud chceme Keira přesvědčit ke spolupráci… Jakoupak masku bych si měla pro návštěvu Vytesaného města nasadit?“

„Rozhodni se sama,“ odpověděl a nespouštěl oči z mého prstu, který mu zvolna kreslil kroužky na kůži. „Viděla jsi, jak tam vystupuji. Jak tam vystupujeme my všichni. Je na tobě, aby sis vybrala, jak se zapojíš do naší hry.“

„Asi bych se měla rozhodnout brzy – nejen kvůli tomu, ale i kvůli setkání s ostatními vladaři za dva týdny.“

Rhys na mě vrhl postranní pohled. „Pozvali jsme všechny dvory.“

„Pochybuji, že Tamlin přijde vzhledem k tomu, že je spojencem Hybernu a ví, že bychom ho zabili.“

Vánek od řeky mu povlával modročernými vlasy. „Při setkání použijeme spoutávací kouzlo, které nás donutí zachovávat příměří. Pokud ho někdo v průběhu setkání poruší, tvrdě za to zaplatí. Pravděpodobně vlastním životem. Tamlin není natolik hloupý, aby zaútočil, stejně jako my neohrozíme jeho.“

„Proč ho vůbec chceš pozvat?“

„Když ho z porady vyloučíme, jen mu poskytneme další argument proti nám. Věř mi, že ho nijak netoužím vidět. Berona zrovna tak a ten právě teď stojí snad ještě výš na mém seznamu osob, které bych nejraději zabil.“

„Dostaví se tam Tarquin. A ten má zase vysoko na seznamu nás.“

„I když nám poslal krvavé rubíny, není tak hloupý, aby na nás zaútočil během setkání.“ Rhys si zhluboka povzdechl.

„S kolika spojenci můžeme počítat? Tedy kromě Keira a Vytesaného města.“ Pohlédla jsem na říční promenádu. Víly sedící u večeře či sklenky byly příliš zaujaté zábavou, aby si nás vůbec všimly, i navzdory Rhysovým snadno rozpoznatelným křídlům.

Přesto to nebylo nejlepší místo pro podobný rozhovor.

„Nejsem si jistý,“ připustil Rhys. „Nejspíš Helion a jeho Denní dvůr. Kallias… možná. Od doby pod Horou jsou vztahy se Zimním dvorem napjaté.“

„Předpokládám, že Azriel zjistí další podrobnosti.“

„Už vyrazil na lov.“

Přikývla jsem. „Amren říkala, že budou s Nestou potřebovat pomoc při hledání způsobů, jak opravit zeď.“ Ukázala jsem na město. „Doporuč mi nejlepší knihovnu, kde by se takové informace daly vyhledat.“

Rhys povytáhl obočí. „Okamžitě? Tvé pracovní nasazení mě nutí se zastydět.“

„Zítra, ty chytráku,“ sykla jsem.

Zachechtal se, roztáhl křídla a zase je přivinul k tělu. Křídla… křídla, která Lucienovi dovolil spatřit.

„Ty Lucienovi věříš?“

Rhys při mých slovech, která nebyla tak úplně otázkou, naklonil hlavu. „Věřím tomu, že nyní máme v moci jedinou věc, po níž touží nade vše na světě, a dokud to tak zůstane, bude se snažit držet na naší straně. Kdyby se to ale změnilo… Na Jarním dvoře mrhali jeho talentem. Nenosil tu liščí masku jen tak pro nic za nic.“ Protáhl koutek úst. „Kdyby Elain odvedl pryč, zpět na Jarní dvůr nebo kamkoli jinam… jsi z celé duše přesvědčená, že by neprodal informace, které se tu dozvěděl? Ať už ze zištnosti, nebo aby Elain zajistil bezpečí?“

„Dnes večer jsi mu dovolil všechno vyslechnout.“

„Žádná z těch informací by Hybernu nepomohla srazit nás na kolena. Král už nejspíš ví, že se pokusíme spojit s Keirem a že se vynasnažíme najít způsob, jak mu zabránit zničit Zeď.

Nedělal žádné tajnosti ohledně toho, co Dagdan a Brannagh hledají, a předpokládá, že se budeme snažit přivést vladaře na svou stranu. Proto o místě porady rozhodneme později. Měl bych to potom Lucienovi prozradit? Měl bych ho vzít s námi?“

Přemýšlela jsem o jeho otázce: Věřila jsem Lucienovi? „Na to také neznám odpověď,“ připustila jsem a povzdechla jsem si.

„Nelíbí se mi, že je Elain v tomhle naším pěšákem.“

„Já vím. Nikdy to není jednoduché.“

Řešil podobné věci stovky let. „Chci počkat – zjistit, co Lucien během dalších dvou týdnů udělá, jak se bude chovat k nám a k Elain a co si o něm myslí Azriel.“ Zamračila jsem se. „Není špatný. Není to zlý muž.“

„To určitě ne.“

„Jenom…“ Zadívala jsem se mu do klidných vyrovnaných očí. „Nechci riskovat tím, že mu budu bezvýhradně důvěřovat.“

„Mluvili jste spolu o tom, co si myslí o Tamlinovi?“

„Ne. Nechtěla jsem ho k tomu nutit. Vyčítal si, co se mi stalo, i to, k čemu došlo v Hybernu. Co udělali Elain. Cítil by se stejně, kdyby se to nedotklo Elain? Nevím. Snad. Ale nemyslím, že by opustil Jarní dvůr.“

Rhys mi odhrnul vlasy z tváře. „Je to součást hry, drahá Feyre.

Komu věřit a kdy jim věřit. Jaké informace jim nabídnout výměnou.“

„Zamlouvá se ti to?“

„Někdy. Teď zrovna ne. Ne když čelíme takovému nebezpečí.“ Přejel mi prsty po čele. „A když toho mohu tolik ztratit.“

Položila jsem mu dlaň na hruď, přímo na srdce, kde pod oblečením skrýval illyrijské tetování. Vnímala jsem dunivý rytmus, který mi zazníval ozvěnou pod kůží a v kostech.

Zapomněla jsem na město kolem, když se rty blízko mé kůže zachytil můj pohled a tiše pronesl: „Budeme chystat plány do budoucna bez ohledu na válku. Já budu chystat plány pro naši společnou budoucnost.“

V krku mě pálilo. Přikývla jsem.

„Zasloužíme si být šťastní,“ řekl a oči mu tak zajiskřily, že jsem pochopila, že si vzpomněl na slova, kterými jsem ho utěšovala na střeše jeho domu po útoku. „A já budu bojovat všemi silami, aby se to stalo skutečností.“

„My budeme bojovat,“ opravila jsem ho ochraptěle. „Nejen ty, už ne.“

Bylo toho příliš. Už toho obětoval příliš a podle všeho měl stále dojem, že to nestačí.

Jenže Rhys se ohlédl přes široké rameno na restauraci za námi, kde panovala radostná atmosféra. „Když jsme sem tehdy přišli poprvé…“ vzpomínal a já se zadívala tam, kam on – na víly obsluhující s radostí a dokonale nacvičenými pohyby u stolů. „Tenkrát jsi Sevendě řekla, že když jíš její pokrmy, připadáš si, jako by procitla.“ Zavrtěl hlavou. „Poprvé jsi vypadala… poklidně. Opravdu se zdálo, jako bys procitla. Jako bys znovu ožila. Tolik se mi ulevilo, až jsem se bál, že se vyzvracím rovnou na stůl.“

Vybavil se mi zvláštní upřený pohled, který mi věnoval, když jsem konečně promluvila. A pak dlouhá cesta domů, při níž jsme slyšeli hudbu, kterou vyslal do mé cely pod Horou.

Odstrčila jsem se od zábradlí a táhla ho za ruku k mostu klenoucímu se nad Sidrou – mostu, po němž se dostaneme domů.

Prozatím můžeme debatu o tom, kdo toho v blížící se válce nejvíc obětuje, nechat na potom. „Pojď se se mnou projít Duhou.“

Zářivým barevným klenotem města, jeho tlukoucím srdcem, kde se nacházela čtvrť umělců, která byla i v tuhle noční dobu plná života a ruchu.

Uchopila jsem ho za rámě a řekla jsem: „Ty a tohle město jste mi pomohli procitnout. Pomohli jste mi vrátit se zpátky do života.“ Oči mu zaplály, když jsem se na něj usmála. „Také budu bojovat všemi silami, Rhysi. Všemi silami.“

Rhys mě pouze políbil na temeno hlavy a přivinul mě blíž, když jsme pod hvězdnou oblohou přešli Sidru.
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Bylo dobře, že jsem trvala na tom, že se s Cassianem sejdeme v osm, protože i když jsem se vzbudila za úsvitu, stačil mi jeden pohled na Rhysandovu spící tvář a rozhodla jsem se, že ráno strávím tím, že ho budu pomalu a sladce probouzet.

Ještě pořád jsem byla celá zrůžovělá, když mě Rhys přinesl na cvičný dvorec v Domě větru, na místo obehnané stěnou rudé skály bez střechy, jež by ho chránila proti rozmarům živlů. Slíbil mi, že se zastaví po obědě, aby mi ukázal knihovnu, kde budu moct hledat informace, pak na mě spiklenecky zamrkal, políbil mě na tvář a s mohutným mávnutím křídel vzlétl zpátky na nebe.

Cassian, jenž se opíral o zeď vedle stojanu se zbraněmi, řekl jen: „Doufám, že ses hned po ránu moc nevysílila, protože dnes ti dám pěkně do těla.“

Protočila jsem panenky, jenže přitom jsem se snažila dostat z hlavy představu, jak mě Rhys otočil na břicho a klouzal mi polibky dolů po páteři a ještě níž. Snažila jsem se zaplašit vzpomínku na to, jak jsem se cítila, když mě silnýma rukama chytil za boky a zvedl je, potom si lehl a ochutnával mě, dokud mě nepřiměl tiše prosit, a pak si klekl za mě a já se musela zakousnout do polštáře, abych svým sténáním nevzbudila celý dům.

Rhysand byl po ránu… Nenapadala mě slova, kterými bych to popsala. Nikam nespěchal, dával si se mnou na čas a měl spoustu hříšných nápadů. Vlasy měl ještě rozcuchané spánkem a oči se mu omámeně, čistě mužsky leskly. Ještě před chvílí v nich byla ta lenivá, spokojená světýlka. A když mě poťouchle cudně políbil na tvář, jako by mnou projel doruda rozpálený blesk.

Později mu ta muka vrátím i s úroky.

Ale teď… Došla jsem k místu, kde stál Cassian, a začala jsem si protahovat ramena. „Dva illyrijští muži mě hned po ránu nutí se zapotit. Co si má chudák žena počít?“

Cassian vybuchl smíchy. „Vidím, že ses dostavila pěkně čiperná.“

Zakřenila jsem se, dala si ruce v bok a prohlížela jsem si výřad zbraní. „Tak kterou?“

„Žádnou.“ Kývl ke kruhu nakreslenému křídou za námi. „Už je to dlouho, co jsme se cvičili. Dnes si projdeme základy.“

Má slova vyzněla dost napjatě, když jsem namítla: „Tak dlouho to zase není.“

„Je to měsíc a půl.“

Pronikavě jsem si změřila jeho křídla přitažená těsně k tělu a po ramena dlouhé tmavé vlasy. „Co se stalo?“

„Nic.“ Prošel kolem mě na cvičiště.

„Jde o Nestu?“

„Abys věděla, ne všechno v mém životě se točí kolem tvé sestry.“

Raději jsem tohle téma opustila. „Je to kvůli té zítřejší návštěvě Dvora nočních můr?“

Cassian si svlékl košili a odhalil pevné svaly pokryté nádherným složitým tetováním. Ilyrijské znaky pro štěstí a slávu.

„O nic nejde. Zaujmi postavení.“

Poslechla jsem ho, ovšem dál jsem si ho obezřetně měřila.

„Máš zlost.“

Odmítal se se mnou bavit, dokud jsem nezačala s cviky pro rozehřátí: různými skoky, výkopy a protahováním, kterými jsem si měla uvolnit svaly. Až když jsme se dali do cvičného souboje a on zatnul pěsti, aby odrážel mé útoky, řekl: „Ty a Rhys jste před námi tajili pravdu. Vypravili jsme se do Hybernu, aniž bychom něco tušili.“

„O čem?“

„O tom, že jsi vladařka.“

Vyrazila jsem proti jeho pozvednutým rukám ve sledu dvou úderů a ztěžka jsem přitom dýchala. „Jaký by v tom byl rozdíl?“

„Všechno by se tím změnilo. Nic z toho by se neseběhlo tak, jak k tomu došlo.“

„Možná proto to Rhys držel v tajnosti.“

„V Hybernu to skončilo katastroficky.“

Zastavila jsem útok. „Když jsme se tam vypravili, věděl jsi, že jsem jeho družka. Nechápu, co by na tom měnilo, že jsem vladařka.“

„Dost řečí.“

Dala jsem si ruce v bok a nevšímala si jeho pokynu, ať pokračuju. „Proč?“

Cassian si rukou prohrábl vlasy. „Protože… protože jako jeho družka jsi… pod jeho ochranou. Poslyš, nedívej se na mě tak.

On je zase pod tvojí ochranou. Obětoval bych pro tebe život, protože jsi jeho družka… a já jsem tvůj přítel. Ale pořád jsi byla… jeho.“

„A jako vladařka?“

Cassian si zhurta oddechl. „Jako vladařka jsi moje. A Azrielova, Mořina a Amrenina. Patříš nám všem a my patříme tobě.

Nevystavili bychom tě takovému nebezpečí.“

„Třeba proto to Rhys nikomu neprozradil. Zaměřili byste se na jiné věci.“

„Toto je mezi tebou a mnou. A věř mi, že jsem to s Rhysem… pořádně probral.“

Zvedla jsem obočí. „Máš na mě vztek?“

Zavrtěl hlavou a zavřel oči.

„Cassiane.“

Jen zvedl ruce v tichém příkazu, ať pokračuju v nácviku.

Povzdechla jsem si a začala jsem od začátku. Až když jsem sestavu úderů zopakovala patnáctkrát a uhnaně jsem dýchala, Cassian řekl: „Myslela sis, že tě můžeme postrádat. Zachránila jsi nám kůži, ale… nemyslela sis, že jsi tady pro nás nepostradatelná.“

Raz – dva, raz – dva, raz – dva. „To nejsem.“ Chtěl něco namítnout, ale já se vrhla vpřed a mezi uštvanými nádechy jsem na něj chrlila: „Všichni máte… své povinnosti. Jste nezbytní. Ano, mám své schopnosti, jenže… Ty a Azriel jste byli zranění, moje sestry byly… Víš, co jim provedli. Udělala jsem, co bylo nutné, abych nás odtamtud dostala. Bylo lepší, když jsem to byla já než kdokoli z vás. Kdyby to dopadlo jinak, nedokázala bych s tím žít.“

Neuhnul zvednutýma rukama o jediný palec, přestože jsem mu zasazovala ránu za ranou. „Na Jarním dvoře se ti mohlo stát cokoli.“

Znovu jsem se zastavila. „Když mě přehnaně ochranitelskými hovadinami nesvazuje Rhys, nechápu, proč bys…“

„Ať tě ani nenapadne, že by Rhys nebyl bez sebe strachy.

Jistě, tváří se vyrovnaně, Feyre, jenže já ho znám. A každý okamžik, kdy jsi byla pryč, prožil v panické hrůze. Ano, věděl – jako my všichni –, že se o sebe umíš postarat, ale to nám nezabránilo v tom, abychom si dělali starosti.“

Vytřepala jsem si namožené ruce a promnula jsem si rozbolavělé paže. „Měl jsi zlost i na něj.“

„Kdybych se zrovna neuzdravoval, zkopal bych mu prdel od jednoho konce Velarisu ke druhému.“

Neodpověděla jsem.

„Div jsme se strachem o tebe nezbláznili.“

„Zvládla jsem to bez problémů.“

„Samozřejmě. Věděli jsme, že to zvládneš, jenomže…“ Cassian zkřížil ruce na hrudi. „Stejnou kravinu provedl před padesáti lety Rhys, když se vydal na tu zatracenou slavnost, co pořádala Amarantha.“

Ach tak.

„Nikdy na to nezapomenu,“ řekl a hluboce si povzdechl. „Na tu chvíli, kdy nám to všem oznámil z očí do očí. Pak jsem si uvědomil, co se děje a že… že nás zachránil. Uvěznil nás tady a svázal nám ruce, jenže…“ Poškrábal se na spánku. „V mé hlavě se rozhostilo takové ticho jako nikdy předtím. Ne od toho, co…“

Cassian přimhouřil oči na oblohu bez jediného mraku. „I když tu propuklo pravé peklo a strhlo celé naše území, mě prostě… pohltilo ticho.“ Poklepal si prstem ze strany na hlavu a zamračil se. „Po tom, co se stalo v Hybernu, mě léčitelka uspala, zatímco mi spravovala křídla. A tak když jsem se o dva týdny později probral… konečně jsem se to dozvěděl. Mor mi vylíčila, co se s tebou stalo, a znovu přišlo to ticho.“

Hrdlo se mi svíralo, až jsem skoro nedokázala polknout. „Našel jsi mě, když jsem tě nejvíc potřebovala, Cassiane.“

„Jsem ti k službám.“ Nevesele se na mě usmál. „Můžeš se na nás spolehnout. A to platí i pro Rhyse. Má sklony dělat všechno sám. Vydat ze sebe všechno. Nemůže vystát představu, že by měl kdokoli jiný přinést oběť.“ Jeho úsměv zmizel. „A ty jsi stejná.“

„A co ty?“

„Není to lehké, ale dokážu to. Jsem generálem jeho vojsk.

Částí mé práce je umět přidělovat úkoly. Znám Rhyse víc než pět set let a on se pořád snaží dělat všechno sám. Stále si myslí, že to nestačí.“

Ten pocit jsem znala až příliš dobře a představa, že by se Rhys při válce snažil vzít na sebe všechno, čemu budeme čelit… Žaludek se mi stáhl nevolností. „V jednom kuse vydává příkazy.“

„Ano a dobře ví, v čem kdo vyniká, jenže když dojde na lámání chleba…“ Cassian si zamyšleně upravil pruhy látky na rukou. „I kdyby se k nám vladaři a Keir nepřidali, přesto by se Hybernu postavil a přijal by největší díl utrpení jen proto, aby nás ho ušetřil.“

Srdce mi sevřela neodbytná úporná úzkost. Rhys přežije… Neodváží se obětovat všechno, aby zajistil, že my ostatní…

Udělal by to. Už to podstoupil s Amaranthou a bez váhání to zopakuje.

Zapudila jsem tu myšlenku. Potlačila ji a soustředila se na svůj dech.

Vtom Cassian upřel pozornost za mě, a ačkoli dál ledabyle postával, v očích se mu mihl dychtivý záblesk.

Nemusela jsem se ani otáčet a bylo mi jasné, kdo tam stojí.

„Chceš se k nám přidat?“ zavrněl Cassian.

„Nezdá se, že byste procvičovali něco jiného než vlastní pusu,“ odbyla ho Nesta.

Ohlédla jsem se přes rameno. Má sestra si oblékla světle modré šaty, které její kůži dodávaly nazlátlý odstín, vlasy si sčesala nahoru a držela se nepřirozeně rovně. Snažně jsem hledala slova, abych něco řekla nebo se omluvila, ale… ne před ním. Nestála by o to vést tenhle rozhovor před Cassianem.

Cassian natáhl ruku ovinutou látkou a pokynul jí prstem, ať jde blíž. „Máš strach?“

Moudře jsem držela jazyk za zuby, když Nesta vykročila z otevřených dveří do oslnivého světla na nádvoří. „Proč bych měla mít strach z přerostlého netopýra, který se vzteká jako malé děcko?“

Začala jsem se dusit smíchy a Cassian na mě vrhl varovný pohled, jako by mě vyzýval, ať si jen zkusím smát se nahlas.

V duchu jsem však nahmatala tajné pouto a sklonila jsem duchovní štít dost na to, abych Rhysandovi, který byl kdesi ve městě, řekla: Prosím, pojď mě zachránit před Cassianovou a Nestinou přestřelkou.

Okamžik nato Rhys potměšile broukl: Copak? Lituješ, že ses
stala vladařkou?

Vychutnávala jsem si jeho hlas a žertování. Přitom jsem ale potlačila narůstající paniku a namítla: Tohle je součást mých povinností?

Odpovědí mi byl temný, smyslný smích. Proč myslíš, že jsem
tak zoufale toužil po partnerce? Mám za sebou téměř pět set let, kdy
jsem tyto věci musel řešit sám. Je jen spravedlivé, abys také trpěla.

Cassian zrovna říkal: „Zdáš se být nějaká nabroušená, Nesto.

A včera jsi tak náhle odešla… Mohl bych ti nějak pomoct zbavit se toho napětí?“

Prosím, škemrala jsem.

Co mi za to dáš?

Nebyla jsem si jistá, jestli můžu prostřednictvím našeho pouta zasyčet, ovšem podle uchechtnutí, které mi zaznělo v mysli okamžik nato, jsem poznala, že se mi podařilo dostatečně vyjádřit své pocity. Právě mám poradu se správci Paláců. Asi by se jich
trochu dotklo, kdybych se vypařil. Měla jsem co dělat, abych si nepovzdechla.

Nesta si začala čistit nehty. „Zanedlouho přijde Amren, aby mě učila…“

Po nádvoří se přehnal stín, který její slova utnul. Nebyl to však Rhysand, kdo mezi námi přistál, ale…

Poslal jsem ti jinou pohlednou tvář, kterou můžeš obdivovat, prohodil Rhys. Není samozřejmě tak krásná jako moje, ovšem dost
se tomu blíží.

Když se stíny, jež ho obklopovaly, vytratily, Azriel se zadíval na Nestu a Cassiana a pak vrhl lehce soucitný pohled mým směrem. „Musím naši výuku zahájit dřív.“

Byla to průhledná lež, avšak já souhlasila: „Dobrá. To vůbec nevadí.“

Cassian se zamračil nejdřív na mě a pak na Azriela. Žádný z nás si ho ale nevšímal, když jsem mířila ke stínopěvci a přitom si odvazovala pruhy látky z rukou.

Děkuju, vyslala jsem prostřednictvím pouta.

Dnes v noci mi můžeš projevit vděk naplno.

Snažila jsem se nezrudnout při představě, kterou mi Rhys vyslal do mysli a v níž mi naprosto přesně ukázal, jak bych mu měla tu hle laskavost oplatit, a zvedla jsem duchovní štít. Přísahala bych, že po jeho černé ploše z druhé stravy přejely prsty zakončené drápy v mlčenlivém smyslném příslibu. S námahou jsem polkla.

Azriel rozvinul křídla protkaná tmavě rudými a zlatými žilkami, které zazářily v jasném slunci, a natáhl ke mně ruce. „Borový les u jezera nám dobře poslouží.“

„Proč?“

„Protože je lepší spadnout do vody než na tvrdou skálu,“ odpověděl Cassian a zkřížil ruce na hrudi.

Žaludek se mi sevřel, ale Azriel mě zvedl do náruče a mě ovinula jeho vůně připomínající chladnou noční mlhu a cedry, když mávl křídly, až odvál hlínu na nádvoří.

Zachytila jsem Cassianův přimhouřený pohled a široce jsem se usmála. „Hodně štěstí,“ popřála jsem mu a Azriel, Kotlík mu žehnej, se vznesl k azurově modré obloze.

Oba jsme slyšeli Cassianovo vzteklé sprosté zaklení, ovšem nestálo nám za odpověď.

Cassian byl generál – generál Nočního dvora.

Určitě si s Nestou nějak poradí.
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„Cestou jsem do Domu větru odnesl Amren,“ sdělil mi Azriel, když jsme přistáli na břehu tyrkysového horského jezera obklopeného borovicemi a žulovými skalami. „Řekl jsem jí, ať jde rovnou na cvičiště.“ S pousmáním dodal: „Tedy po pár minutách.“

Pobaveně jsem si odfrkla a protáhla jsem si ruce. „Chudák Cassian.“

Azriel se tiše zasmál. „To bych řekl.“

Přešlápla jsem a šedé oblázky na břehu mi sklouzly pod botami. „Takže…“

Azrielovy černé vlasy jako by pohlcovaly oslepující světlo slunce. „Abys mohla létat,“ pronesl suše, „potřebuješ křídla.“

Samozřejmě.

Tváře mi zahořely. Zatočila jsem zápěstími, až v nich zapraskalo. „Už je to dlouho, co jsem je naposledy vykouzlila.“

Azriel na mě nepřestával upírat pronikavý pohled a odhadoval můj postoj. Působil stejně nehybně a neochvějně jako žula, do níž bylo vyhloubeno jezero. Ve srovnání s ním jsem si připadala jako neklidně poletující motýl. „Chceš, abych se otočil?“

Zvedl tmavé obočí pro zdůraznění svých slov.

Zatvářila jsem se nejistě. „Ne, ale… možná to bude chtít několik pokusů.“

„Dnes jsme začali dřív. Máme spoustu času.“

„Oceňuju, že se snažíš předstírat, že to není kvůli tomu, že jsem se zoufale chtěla vyhnout Cassianovu a Nestinu rannímu střetu.“

„Nikdy bych nedopustil, aby má vladařka musela takto strádat.“ Poznamenal to s naprosto kamennou tváří.

Dala jsem se do smíchu a promnula jsem si namožené místo na rameni. „Jsi připravený setkat se odpoledne s Lucienem?“

Azriel zaujatě naklonil hlavu. „Měl bych se na to připravovat?“

„Ne. Já jen…“ Pokrčila jsem rameny. „Kdy se vydáš sbírat informace o vladařích?“

„Potom co si s ním promluvím.“ Oči mu zářily pobavenými plamínky. Jako kdyby věděl, že se snažím získat čas.

Zhluboka jsem vydechla. „Dobře. Jdeme na to.“

Musela jsem se dotknout té části mého já, kterou mi dal Tamlin… Jako bych se tomu v nejskrytější hlubině srdce bránila, ačkoli cosi ostrého a zlovolného v mém nitru bylo pyšné na to, co jsem si od něj vzala. Na všechno, co jsem si vzala.

Zaplašila jsem ty myšlenky a soustředila se na illyrijská křídla. Ten den ve stepích jsem je přivolala čistě po paměti a ze strachu. Když jsem je měla vytvořit teď… V duchu jsem se obrátila ke vzpomínkám na Rhysova křídla, na to, jaké bylo dotýkat se jich, na jejich pohyb a tíhu…

„Kosti musejí být pevnější,“ poradil mi Azriel, jakmile jsem na zádech pocítila váhu. „Posilni svaly, které se k nim upínají.“

Poslechla jsem a má magie se zařídila podle mě. Azriel přidal pár dalších rad, kam přidat plochu, kde ubrat zátěž, kde má být povrch hladký a kde by měl být tvrdší.

Když konečně řekl „Dobře“, sípavě jsem se nadechovala a po páteři mi stékal pot. „Vím, že nejsi Ilyrijka, ale… považují za nevhodné, když se bez dovolení někdo dotýká něčích křídel.

Obzvlášť pokud jde o ženy.“

Považují, ne považujeme.

Chvíli mi trvalo, než mi došlo, o co mě žádá. „Ach tak. Klidně to udělej.“

„Musím si ověřit, že jsou správná i na pohmat.“

„Jistě.“ Otočila jsem se k němu zády a svaly mě zabolely, jak se snažily křídla rozevřít. Všechny – od krku přes ramena až k páteři a po zadek – jako by nyní křídla ovládaly a vzdorovitě pálily pod jejich tíhou a pohyby.

S Lucienem na stepích jsem je měla jen na chvíli a neuvědomovala jsem si, jak jsou těžká a jak mají složité svalstvo.

Azrielovy ruce se mě navzdory jizvám dotýkaly lehce jako pírka. Prohmatával určitá místa, dotýkal se jich a na další poklepával a poplácával je. Zatnula jsem zuby. Cítila jsem se jako by… jako by mě lechtal a píchal prstem na chodidle. Rychle to však odbyl a já znovu zakroužila rameny, když prošel kolem a zamručel: „Je to úžasné. Jsou stejná jako moje.“

„Myslím, že většinu práce odvedla magie.“

Zavrtěl hlavou. „Jsi umělkyně. V tomto se projevila pozornost, kterou věnuješ detailům.“

Při té chvále jsem se začervenala a dala jsem ruce v bok. „Tak co teď? Vyskočíme na oblohu?“

„První poučka: Nevláčej je po zemi.“

Zamrkala jsem. Moje křídla opravdu spočívala na kamenech. „Proč?“

„Ilyrijci to považují za projev lenivosti a znak slabosti.

A z praktického hlediska je zem plná věcí, co by mohly tvá křídla poškodit. Třísky, ostré kameny… Nejenže se do nich mohou zabodnout a způsobit otravu, ale také ovlivňují to, jak křídlo zachytává vítr. Takže je drž nad zemí.“

Když jsem se pokusila křídla zvednout, zády mi projela bolest ostrá jako nůž. Levé jsem dokázala pozvednout, zato pravé tam jen leželo jako uvolněná plachta.

„Musíš posílit svaly na zádech a stehnech. Také na pažích a na břiše.“

„Takže vlastně všechny.“

Znovu ten jeho nenápadný ironický úsměv. „Proč myslíš, že jsou Ilyrijci tak mohutní?“

„Proč mě nikdo nevaroval, že se umíš i vychloubat?“ Usmála jsem se na něj.

Azriel zvedl koutky úst. „Vytáhni obě křídla nahoru.“

Byl to tichý, ale rozhodný rozkaz.

Zamrkala jsem a napínala tělo, jak jen to šlo, zatímco jsem se snažila dostat pravé křídlo ze země. Bez úspěchu.

„Pokud je nedokážeš zvednout takto, zkus je roztáhnout a pak přivinout k tělu.“

Poslechla jsem ho a zasykla jsem při prudké bolesti, která mi zachvátila všechny zádové svaly, když jsem rozvinula křídla.

I ten nejslabší vánek od jezera mě šimral a tahal za ně, až jsem se musela nohama zapřít o kamenitý břeh a snažila se najít aspoň jakousi rovnováhu…

„A teď je slož dopředu.“

Udělala jsem to a svinula křídla – tak rychle, že jsem se převrátila dopředu.

Než jsem si stihla rozbít nos o kameny, Azriel mě zachytil, sevřel mě pevně pod ramenem a zvedl mě na nohy. „Když zapracuješ na břišních svalech, budeš snáz udržovat rovnováhu.“

„Takže se mám vrátit ke Cassianovi.“

Azriel přikývl. „Zítra. Dnes si zkoušej zvedat a skládat křídla stále dokola.“ Jeho křídla se zaleskla rudě a zlatě v paprscích slunce, které je zaplavovalo září. „Takto.“ Předvedl mi to. Široce křídla rozpřáhl, natáhl, stočil a přivinul je k sobě. Zas a znovu.

S povzdechem jsem napodobovala jeho pohyby a v zádech mi tepala bolest. Možná ty hodiny létání byly jen ztrátou času.
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„Ještě nikdy jsem v knihovně nebyla,“ přiznala jsem se Rhysovi po obědě, když jsme scházeli poschodí za poschodím dolů Domem větru, a má slova se odrážela od stěn vyhloubených v rudé skále. Při každém kroku jsem sykla bolestí a promnula si záda.

Azriel mi dal lektvar, který měl namožení o něco zmírnit, ale mně bylo jasné, že dnešní noc proskučím. Jestli s tím ovšem nezačnu už během hodin, kdy budu hledat způsob, jak opravit trhliny ve zdi.

„Chci tím říct,“ vysvětlila jsem, „když nepočítám soukromé knihovny tady a na Jarním dvoře. Má rodina také jednu měla, jenže ne… neskutečnou.“

Rhys se na mě po očku podíval. „Slyšel jsem, že na světadíle mají smrtelníci přístup do knihoven zdarma a že jsou otevřené pro všechny.“

Nebyla jsem si jistá, jestli to má být otázka, nebo ne, ale přikývla jsem. „Na jednom z území ji může navštívit kdokoli bez ohledu na své postavení nebo původ.“ Zauvažovala jsem o jeho slovech. „Měli jste… byly před válkou knihovny i tady?“

Jistěže byly, chtěla jsem však říct…

„Ano. Velké knihovny plné nerudných učenců, kteří pro tebe dokázali vyhledat svazky staré tisíce let. Lidé je ale nesměli navštěvovat, pokud nebyli vysláni na pochůzku jako něčí otrok, a i tehdy byli pod důsledným dohledem.“

„Proč?“

„Protože knihy byly plné kouzel a poznatků, které si smrtelníci nesměli osvojit.“ Rhys strčil ruce do kapes a vedl mě chodbou ozářenou miskami s vílím světlem, jež držely v rukou sochy krásných žen v podobě vznešených i nižších víl. „Učenci a knihov níci odmítali držet vlastní otroky – někteří z osobních důvodů, ale hlavně proto, že nechtěli, aby měli přístup ke knihám a archivům.“

Rhys ukázal dolů po dalším stáčejícím se schodišti. Museli jsme být hluboko pod horou. Vzduch byl suchý, chladný a těžký, jako by tu byl uvězněný celé věky. „Co se s knihovnami stalo, když byla postavena zeď?“

Rhys si přitáhl křídla k tělu, když se schodiště zúžilo a strop se snížil. „Většina učenců měla dost času na to, aby se odstěhovali a dokázali přenést knihy pryč. Pokud neměli čas nebo čistě jen sílu…“ Zatnul zuby. „Raději knihovny spálili, než by dopustili, aby lidé získali přístup k cenným informacím.“

Po zádech mi přejel mráz. „To je raději navěky ztratili?“

Rhys přikývl a matné světlo mu pozlatilo modročerné vlasy.

„Pokud ponechám stranou předsudky, obávali se, že by smrtelníci našli nebezpečná kouzla a využili je proti nám.“

„Ale my – chci říct, lidé magii neovládají. Nemají ten dar.“

„Někteří ano. Obvykle ti, kteří měli mezi vzdálenými prapředky víly. Ovšem některá z kouzel nevyžadují, aby ten, kdo je vrhá, ovládal magii. Stačí vyslovit správná slova nebo využít příslušné přísady.“

Jeho slova zahrála na jakousi strunu v mé mysli. „Je možné… tedy, samozřejmě že je to možné, ale… Krev lidí a víl se kdysi smísila. Co se stalo s jejich potomky? Když byl někdo napůl víla a napůl člověk, kam se po zbudování zdi uchýlil?“

Rhys vešel do chodby pod schody, v níž byl široký průchod vytesaný v rudé skále a zapečetěné obsidiánové dveře protkané stříbrnými žilami. Byly nádherné a děsivé. Jako by za nimi drželi nějakého obřího netvora.

„Situace se pro míšence nevyvinula dobře,“ odpověděl po chvíli. „Řada z nich byla potomky nechtěných svazků. Většina se rozhodla zůstat se svými smrtelnými matkami a se smrtelnými rodinami. Jenže když byla zeď zbudována, ostatní smrtelníci na ně pohlíželi jako na… připomínku toho, co na nich bylo napácháno. Připomínku nepřátel číhajících za zdí. V lepším případě se stali vyvrženci a vyděděnci, stejně jako jejich děti, pokud měly znaky víl. V nejhorším případě… Smrtelníci byli v těch počátečních letech plní zloby a to se týkalo i následující generace. Chtěli, aby někdo zaplatil za jejich zotročení a za zločiny, které na nich víly napáchaly. Dokonce i když se míšenci ničím neprovinili… Nedopadlo to dobře.“

Přistoupil ke dveřím, které otevřel přízračný vítr, jako kdyby sama hora žila proto, aby mu sloužila.

„A ti, kteří zůstali v říši víl?“

„V očích víl měli ještě horší postavení než nižší víly. Buď o ně nikdo nestál, ať se vydali kamkoli, nebo… řada z nich našla práci na ulicích. Museli se prodávat.“

„I ve Velarisu?“ Má slova byla pouhým závanem vzduchu.

„Tehdy byl vladařem ještě můj otec,“ vysvětlil mi Rhys a náhle působil napjatě. „Celá staletí jsme smrtelníkům, ať otrokům, nebo svobodným lidem, zapovídali vstup na naše území. Nepustil je sem, ať už aby se prodávali nebo aby tu našli útočiště.“

„A když ses stal vladařem ty?“

Rhys se zastavil před šerem, které se před námi otevřelo.

„Tou dobou už bylo pro většinu z nich pozdě. Je těžké… nabídnout někomu bezpečný úkryt, když mu nemůžeš vysvětlit, kde se útočiště nachází. Není možné se o tom šířit, když se snažíš udržet iluzi o tom, že jsi bezohledný tyran.“ Hvězdný svit v jeho očích ochabl. „Za všechny ty roky jsme se setkali jen s pár z nich. Někteří se sem dokázali dostat. Další… dalším už nebylo pomoci.“

Ve tmě za dveřmi se něco pohnulo, já však nespouštěla pohled z jeho obličeje a ztuhlých ramen. „Pokud zeď padne, budou…?“ nedokázala jsem tu větu dokončit.

Rhys propletl mé prsty se svými a spojil naše ruce. „Ano.

Pokud bude kdokoli, smrtelník nebo víla, potřebovat bezpečné útočiště… toto město ho přijme. Velaris byl dlouho uzavřený, možná až příliš dlouho. Jestliže sem přijdou noví lidé, z nových míst, s různorodými životy a z rozdílných kultur… nebude to podle mě vůbec na škodu. Ta změna možná bude složitější, než čekáme, ale… ano. Brány města budou otevřené pro všechny, kdo potřebují jeho ochranu. Pro všechny, kdo se dokážou dostat až sem.“

Stiskla jsem mu ruku a vychutnávala si dotek jeho mozolů získaných tvrdou prací. Ne, nedopustím, aby nesl břímě této války a jejích důsledků sám.

Rhys se ohlédl k otevřeným dveřím a k postavě v plášti s kápí staženou do čela, která trpělivě čekala ve stínech za nimi. Všechny rozbolavělé šlachy a kosti jako by mi zkameněly v těle, když jsem spatřila to bledé roucho, kápi s kroužkem s bleděmodrým kamenem a závoj, který se dal spustit přes oči…

Kněžka.

„Toto je Clotho,“ sdělil mi Rhys klidně a pustil mou ruku, aby mě zavedl k čekající ženě. Tíha jeho ruky na mém kříži mi potvrdila, nakolik si uvědomuje, že mnou pohled na ni otřásl.

„Je jednou z tuctu kněžek, které tu pracují.“

Clotho sklonila hlavu na pozdrav, ale nic neřekla.

„Já… netušila jsem, že kněžky opustily chrámy.“

„Knihovna je svého druhu chrám,“ odpověděl Rhys s rozpačitým úsměvem. „Ovšem zdejší kněžky…“ Když jsme vešli do knihovny, náhle kolem ožila zlatá světla. Jako kdyby Clotho zůstávala v naprosté tmě, dokud jsme nevstoupili dovnitř. „Jsou odlišné. Jedinečné.“

Clotho naklonila hlavu na stranu, jako by ji jeho slova pobavila. Její tvář zůstávala ve stínu a bledé těžké roucho skrývalo její štíhlé tělo. Stála tam v tichu, ale přitom jako by kolem ní tančil život.

Rhys se na kněžku přátelsky usmál. „Našla jsi ty texty?“

Až když pokývla hlavou, jako by chtěla říct „Do jisté míry“, pochopila jsem, že buď mluvit nemůže, nebo nechce. Clotho ukázala doleva – do samotné knihovny.

A já spustila oči z němé kněžky na dost dlouho, abych si knihovnu prohlédla.

Nebyla to prostorná místnost v sídle, ani zdaleka.

Tohle bylo…

Jako by nějaké obří zvíře vyhloubilo spodní část hory a zanechalo po sobě jámu sestupující do temného srdce světa. Kolem té zející propasti se ve spirálách stáčely poschodí za poschodím řady polic, knih a zákoutí ke čtení vedoucí do inkoustové černi.

Od všech těch různých podlaží jsem zalétla zrakem k zábradlí vytesanému z kamene, které lemovalo hlubinu a vyčnívalo nad ni jako paprsky velikého kola.

Všude se ozývalo šelestění papíru a pergamenu jako třepetání křídel nočního motýla.

Panovalo tu ticho, ale současně to místo kypělo životem. Bylo bdělé, plné pohybu a nepokojné jako tvor se spoustou končetin, které ustavičně pracují. Pohlédla jsem nahoru a uviděla jsem další úrovně zvedající se k Domu větru nad knihovnou. A daleko v hloubce dole číhala… temnota.

„Co je na dně té jámy?“ zeptala jsem se, když ke mně Rhys došel a jeho rameno se letmo dotklo mého.

„Jednou jsem Cassiana vyzval, ať slétne dolů a zjistí to.“ Rhys se opřel rukama o zábradlí a zadíval se do šera.

„A?“

„A rychle se vrátil. V životě jsem ho neviděl letět tak rychle.

Byl bledý jako smrt a nikdy mi neprozradil, co tam viděl. Prvních pár týdnů jsem to považoval za vtip s tím, že ve mně chce vzbudit zvědavost, ale když jsem se za měsíc konečně rozhodl, že si tam zalétnu sám, hrozil, že mě přiváže k židli. Prohlásil, že některé věci je lepší nevidět a nevyrušovat. Uběhlo dvě stě let a on mi pořád odmítá říct, co tam spatřil. Jakmile se o tom zmíním, zbledne a začne se třást a pár hodin potom odmítá s kýmkoli mluvit.“

Krev mi ztuhla v žilách. „Je tam… nějaká nestvůra?“

„To netuším.“ Rhys kývl ke Clotho. Kněžka trpělivě čekala pár kroků za námi s tváří stále zahalenou stíny. „Ony o tom nemluví ani nepíší, takže pokud to vědí… rozhodně mi to nehodlají prozradit. Když to ovšem neobtěžuje nás, pak to nebudeme obtěžovat ani my. Tedy pokud to vůbec nějaké to je. Cassian mi nikdy nepotvrdil, že by zahlédl, že by tam dole něco žilo.

Třeba jde o něco zcela jiného.“

Vzhledem k věcem, které jsem viděla na vlastní oči… Nechtěla jsem si představovat, co by se mohlo nacházet na dně knihovny. Co by mohlo tolik vyděsit Cassiana, který viděl víc strašných a smrtících míst na světě, než bych si vůbec dokázala představit.

Clothino roucho zašelestilo, když zamířila ke svažujícímu se chodníku vedoucímu do knihovny, a já s Rhysem jsem ji následovala. Podlahy byly pokryté rudým kamenem stejně jako zbytek paláce, byly však hladké a naleštěné. Napadlo mě, jestli si některá z kněžek občas nezasáňkuje po stáčejícím se chodníku.

Nevím o tom, ozval se Rhys v mé mysli. Ale jednou jsme to
s Mor jako děti zkusili. Matka nás chytila na třetí spirále a poslala
nás spát bez večeře.

Potlačila jsem úsměv. To to byl takový zločin?

Potom co jsme naolejovali podlahu a učenci padali na… ústa, ano.

Zakašlala jsem, abych zastřela smích, a sklonila jsem hlavu, i když Clotho byla pár kroků před námi.

Míjeli jsme hromady knih a pergamenů. Police buď vyryté přímo do skály, nebo vyrobené z pevného tmavého dřeva lemovaly chodby mířící do nitra hory a co pár minut se objevil koutek pro čtení plný uklizených stolů, lamp, v nichž hořely nízké plamínky, a měkkých polstrovaných křesel a pohovek. Podlahy zdobily starobylé tkané koberce obvykle položené před krby vytesanými do skály, které se nacházely v bezpečné vzdálenosti od polic s knihami a jejichž mříže byly úzce propletené, aby z nich nemohly vypadnout zbloudilé uhlíky.

Navzdory rozlehlosti knihovny tu bylo útulno a i přes přítomnost neznámého děsu v jejích útrobách jsem cítila teplo.

Když mě ostatní příliš vytočí, s oblibou sem chodívám, abych si
užil trochu klidu a ticha.

Mírně jsem se na Rhyse, který upíral pohled před sebe, zatímco jsme si v duchu povídali, usmála.

Copak neví, že tě tady dole najdou?

Jistě. Ale nikdy nechodím na stejné místo dvakrát po sobě, takže
jim obvykle pátrání trvá tak dlouho, že jim to nestojí za námahu.

Kromě toho vědí, že když jsem tu, přeji si zůstat o samotě.

Chudinko vladaři, podotkla jsem sladce. Musíš vzít do zaječích a vyhledat samotu, aby ses mohl opájet svými chmurami.

Rhys mě štípl do zadku a já se kousla do rtu, abych nevyjekla.

Měla jsem dojem, že se Clotho třesou ramena smíchy.

Než jsem ale stihla Rhysovi ukousnout hlavu kvůli pronikavé bolesti, kterou jsem při tom prudkém pohybu pocítila ve svalech na zádech, Clotho nás zavedla k zákoutí o tři poschodí níž, kde stál obrovský pracovní stůl obložený tlustými starými knihami svázanými v různých tmavých kožených vazbách.

Na jedné straně byla připravená hromádka papíru a sada per a lampy tu zářily naplno a zvesela a projasňovaly šero. Na nízkém stolku mezi dvěma koženými pohovkami před praskajícím krbem stál stříbrný čajový servis a ze zahnuté hubičky konvice stoupal kroutící se obláček páry. Tác vedle byl plný sušenek a malých sendvičů a tlustá hromádka ubrousků, která nám nenápadně naznačovala, ať je použijeme, než sáhneme na knihy.

„Děkuji,“ řekl Rhys kněžce, jež pouze vytáhla knihu z kupy svazků, které pro nás nepochybně vyhledala, a otevřela ji na označené straně. Prastará sametová stuha měla barvu zaschlé krve, ale byla to její ruka, co mě zaujalo, když na ni dopadlo zlaté světlo lamp.

Měla křivé prsty. Zkroucené a natočené ve zvláštních úhlech, až bych si myslela, že se s nimi už narodila, nebýt těch jizev.

Na okamžik jsem se ocitla v jarním lese. Na okamžik jsem slyšela nárazy kamene do masa a kosti, když jsem jinou kněžku přiměla rozbít si ruku. Jednou ránou za druhou.

Rhys mi položil ruku na kříž. Clotho muselo stát tolik úsilí všechno to těma pokroucenýma rukama připravit…

Kněžka se však zadívala na další knihu – nebo aspoň stočila hlavu její směrem – a svazek sklouzl k ní.

Magie, jistě.

Ukázala prstem ohnutým do dvou různých směrů na stránku, kterou vybrala, a pak na knihu.

„Podívám se na to,“ odpověděl Rhys a sklonil hlavu. „Pokud budeme něco potřebovat, dáme ti vědět.“

Clotho se znovu uklonila a mlčky, obezřetně zamířila pryč.

„Děkuju,“ pověděla jsem jí.

Kněžka se zastavila, ohlédla se, a když pokývla, její kápě se zavlnila.

Za chvilku už byla ta tam.

Hleděla jsem za ní, zatímco Rhys usedl na jedno z křesel před hromadami knih.

„Kdysi dávno Clotho velmi ublížila skupina mužů,“ vysvětlil mi tiše.

Nepotřebovala jsem podrobnosti, abych pochopila, k čemu došlo. Ostří v Rhysově hlase to dostatečně naznačovalo.

„Vyřízli jí jazyk, aby nikomu nemohla prozradit, kdo jí to udělal, a zmrzačili jí ruce, aby to nemohla napsat.“ Každé jeho slovo znělo více stroze než předchozí a malé zákoutí opředly temné stíny.

Obrátil se mi žaludek. „Proč ji nezabili?“

„Protože to takto pro ně bylo zábavnější. Do té doby, než ji našla Mor a přivedla ji ke mně.“

Rhys Clotho nepochybně nahlédl do mysli a uviděl jejich tváře.

„Nechal jsem Mor, ať je dopadne.“ Přitáhl si křídla k tělu.

„A když s nimi byla hotová, zůstala měsíc tady a pomáhala Clotho, aby se uzdravila, jak nejlépe to půjde, ale také… aby odstranila jejich stopy.“ Mořino utrpení bylo jiného rázu, ale… Chápala jsem, proč to udělala a proč tu chtěla být. Říkala jsem si, jestli jí to pomohlo najít jistý mír.

„Cassian a Azriel se po Hybernu úplně uzdravili. To se pro Clotho nedalo nic udělat?“

„Ti muži ji… uzdravovali, zatímco ji týrali. Tím se její zranění stala trvalými. Když ji Mor našla, už se to nedalo napravit. Neroztříštili jí ruce nadobro, takže jsme je dokázali zachránit a ona je může do určité míry používat, jenže… Abychom ji uzdravili, bylo nutné znovu jí otevřít rány. Nabídl jsem jí, že ji přitom zbavím bolesti, jenže… Ona to nedokázala snést – to, co by musela v mysli znovu prožít, kdybychom jí rány opět otevřeli.

Co by musela prožívat ve svém srdci. Od té doby žije tady dole… s ostatními jí podobnými ženami. Magie jí pomáhá při pohybu.“

Uvědomovala jsem si, že bychom se měli dát do práce, přesto jsem se zeptala: „To jsou… všechny kněžky v knihovně jsou na tom jako ona?“

„Ano.“

V tom slově zněla zuřivost a bolest nastřádaná po staletí.

„Vytvořil jsem pro ně z knihovny útočiště. Některé se přišly uzdravit, pracovaly tu jako akolytky a potom odešly, další složily slib Kotlíku a Matce, staly se kněžkami a zůstaly tu navěky.

Je ale na nich, jestli tu stráví týden nebo celý život. Návštěvníci mohou knihovnu použít, pokud potřebují vyhledat informace, ovšem jen pokud to dovolí kněžky. A pouze pokud neodpřisáhnou, že jim při návštěvě nijak neublíží. Tato knihovna patří jim.“

„Kdo tu byl předtím?“

„Pár rozmrzelých starých učenců, kteří mě zahrnuli hezkou dávkou kleteb, když jsem je přesunul do ostatních knihoven ve městě. Mohou sem dál docházet, ale kdy a do které části, to schvalují kněžky.“

Volba. Rhys mi vždycky dával možnost volby. A ostatním stejně tak. Dlouho předtím, než na vlastní kůži zjistil, jak je to důležité. Musel tu otázku vyčíst z mých očí, protože dodal: „Po těch týdnech pod Horou jsem sem chodil často.“

Se staženým hrdlem jsem se k němu naklonila a lehounce ho políbila na tvář. „Děkuju, že jsi mi tohle místo ukázal.“

„Nyní patří i tobě.“ A já věděla, že to nemyslí jen ve smyslu toho, že jsme druh a družka, ale… že mi knihovna náleží stejně jako ostatním ženám tady, které trpěly a přežily svá muka.

Pousmála jsem se na něj. „Asi je zázrak, že v podzemí vůbec vydržím.“

Pohlížel na mě s vážným, zamyšleným výrazem. „To je.“ Potom tiše dodal: „Jsem na tebe moc pyšný.“

V očích mě najednou pálily slzy. Zamrkala jsem a obrátila se ke knihám. „A předpokládám,“ poznamenala jsem s nucenou lehkostí, „že je zázrak, že tyhle věci vůbec dokážu číst.“

Rhys na to odpověděl láskyplným úsměvem, ve kterém byla i špetka šibalství. „Řekl bych, že mé malé hodiny k tomu trochu napomohly.“

„Ano, ‚Rhys je nejlepší milenec, o jakém žena může snít‘ mi nepochybně pomohlo naučit se číst.“

„Jen jsem se ti snažil sdělit to, co už teď víš.“

Krev se mi rozproudila v žilách. „Hm,“ odvětila jsem pouze a přitáhla jsem knihu k sobě.

„To hm beru jako výzvu.“ Sklouzl mi rukou po stehně, pak mi ji položil na koleno a přejel palcem po straně nohy. Jeho teplo mi i přes kožené kalhoty pronikalo až do morku kostí.

„Třeba tě později odvleču mezi police a uvidíme, jak tichá dokážeš být.“

„Hm.“ Listovala jsem stránkami a přitom jsem z textu nevnímala ani slovo.

Jeho ruka začala nebezpečně a dráždivě zkoumat mé stehno. Hladil mě prsty po citlivé vnitřní straně a stoupal s nimi výš a výš. Naklonil se a přitáhl knihu k sobě, ale přitom mi pošeptal do ucha: „Nebo tě možná položím sem na stůl a budu tě lízat, dokud nebudeš křičet tak hlasitě, až probudíš tu věc, co spí pod knihovnou.“

Prudce jsem k němu otočila hlavu. V očích měl nepřítomný, skoro ospalý výraz.

„Byla jsem jednoznačně pro,“ poznamenala jsem, i když se jeho ruka zastavila blízko, velice blízko vrcholu mých stehen, „dokud ses nezmínil o té věci dole.“

Usmál se na mě jako spokojená kočka. Zatímco se mi díval do očí, přejel si jazykem po dolním rtu.

Pod košilí mi ztvrdly bradavky. Rhys k nim sklouzl pohledem a jen se díval. „A to bych si myslel,“ prohodil zamyšleně, „že tě ta naše ranní eskapáda vyčerpá až do večera.“ Jeho ruka se mi svezla mezi nohy a nestydatě mě uchopila. Přejel mi palcem po tom rozbolavělém místečku a já tiše zaúpěla a tváře jsem náhle měla v jednom ohni. „Očividně jsem tě nedokázal příliš uspokojit, když po pár hodinách tak snadno vzplaneš.“

„Zmetku,“ zašeptala jsem, to slovo však znělo udýchaně. Přitlačil palcem ještě víc a drsně jím zakroužil.

Pak se ke mně znovu naklonil, políbil mě na krk – přímo pod ucho – a zašeptal mi do kůže: „Uvidíme, jak mi budeš říkat, až budu mít hlavu mezi tvýma nohama, drahá Feyre.“

V tu chvíli zmizel.

Přenesl se pryč i s polovinou knih. Překvapeně jsem sebou trhla. Mé vlastní tělo mi připadalo cizí a chladné, hlava se mi točila a byla jsem celá zmatená.

Kde sakra jsi? Rozhlížela jsem se, ale viděla jsem jen stíny, veselý plamen a knihy.

O dvě poschodí níž.

A co děláš o dvě poschodí níž? Rázně jsem se zvedla z křesla a bolavá záda mi o sobě hned dala vědět, když jsem se vyřítila k chodníku a zábradlí za ním a pak jsem nahlédla do šera.

Ve čtecím koutku o dvě úrovně níž jsem skutečně uviděla jeho tmavé vlasy a křídla. Seděl spokojeně v křesle před stejným stolem s kotníkem položeným na koleni a křenil se na mě. Nemohu pracovat, protože mě rozptyluješ.

Zamračila jsem se na něj. Já že tě rozptyluju?

Když sedíš vedle mě, to poslední, na co mám pomyšlení, je číst
nějaké zaprášené knihy. Obzvlášť když máš na sobě ty přiléhavé
kalhoty.

Prase.

Jeho uchechtnutí se neslo ozvěnou mezi šelestěním papírů a skřípáním per kněžek pracujících všude po knihovně.

Jak se dokážeš přenášet v Domě větru? Myslela jsem si, že jsou
tu kouzla, co tomu brání.

Knihovna si podle všeho vytváří vlastní pravidla.

Ironicky jsem si odfrkla.

Budeme pracovat dvě hodiny, slíbil mi, otočil se zpět ke stolu a roztáhl křídla, aby vytvořily zástěnu a já na něj neviděla. Nebo on na mě. Potom si můžeme hrát.

Počastovala jsem ho obhroublým gestem.

Já to viděl.

Zopakovala jsem to a jeho smích ke mně doléhal, když jsem se otočila ke knihám na hromadě přede mnou a dala se do čtení.
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Našli jsme nepřeberné množství informací o zdi a jejím vybudování. O dvě hodiny později jsme si porovnali poznámky. Řada textů si odporovala a všechny prohlašovaly, že mají v téhle věci výlučnou pravdu. Jenže jsme objevili pár podobných poznatků, které byly pro Rhyse nové.

Když byla zeď postavena a Úmluva podepsána, uzdravoval se v chatě v horách. Zprávy, které k němu tehdy dospěly, byly v lepším případě mlhavé, ale různorodé texty týkající se vytvoření zdi a pravidel, které Clotho vyhledala, se shodovaly v jedné věci: Zeď neměla vydržet věčně.

Původně měla sloužit jako dočasné řešení a měla rozdělit smrtelníky a víly, dokud nebude nastolen mír na dost dlouho, aby se oba národy znovu sešly a rozhodly se, že budou žít společně jako jeden lid.

Zeď však zůstala na místě. Smrtelníci stárli a umírali a jejich děti zapomněly na sliby svých rodičů, prarodičů a předků.

A vznešené víly, jež přežily, se ocitly v novém světě bez otroků.

Jejich kdysi bezplatnou práci začaly zastávat nižší víly. Hranice území byly změněny tak, aby se na nich mohly usadit vysídlené víly. Během těch prvních staletí došlo ve světě k obrovským změnám, tolik víl se snažilo překonat útrapy války a zotavit se, že zeď zůstala nastálo a stala se legendou.

„I kdyby se spojilo všech sedm dvorů,“ řekla jsem, když jsme v tichém obývacím pokoji v Domě větru potom, co jsme z potemnělé knihovny vyšli na vytoužené slunce, otrhávali kuličky vína z hroznu ve stříbrné misce, „i kdyby nás podpořili Keir a Dvůr nočních můr… máme v téhle válce naději?“

Rhys se opřel ve vyšívaném křesle před vysokým oknem.

Dole se rozkládal třpytící se Velaris – poklidný a nádherný i přes jizvy z bitvy, kterými byl poznamenaný. „V přímém střetu je naše šance na vítězství nepatrná.“ Přímá, nepřikrášlená odpověď.

Poposedla jsem si ve stejném křesle naproti za nízkým stolkem, jenž nás odděloval. „Dokázal bys… Kdyby ses s králem utkal v boji muže proti muži…“

„Jestli bych vyhrál?“ Rhys zvedl obočí a zahloubaně si prohlížel město. „Nevím. Zachoval se chytře, když před světem zatajoval, nakolik je mocný. Jenže ten den v Hybernu se musel uchýlit ke klamu a výhružkám, aby nás porazil. Má za sebou tisíce let studia a výcviku. Kdybych se s ním utkal… Pochybuji, že by to nechal zajít tak daleko. Má větší šanci na jisté vítězství, když nás přemůže početnějším vojskem a rozdělí nás. Kdybychom se střetli v osobním souboji… kdyby mou otevřenou výzvu vůbec přijal… vedlo by to ke strašné zkáze. A to neberu v potaz to, že má v držení Kotlík.“

Srdce se mi vyděšeně zatřepotalo v hrudi.

Rhys pokračoval: „Rád se postavím jeho hlavnímu útoku, pokud to znamená, že se ostatní přidají na naši stranu proti němu.“

Sevřela jsem opěradla křesla zdobená střapci.

„Ale neměl bys.“

„Možná je to naše jediná šance.“

„Takovou volbu nemůžu přijmout.“

Překvapeně na mě pohlédl. „Možná jsem jedinou volbou, kterou Prythian má.“ Protože s jeho mocí… kdyby se postavil králi a celému jeho vojsku, vydal by ze sebe všechno, až by…

„Já tě potřebuju. Jsi mou volbou. Pro mou budoucnost.“

Mlčel, a i přestože mě slunce hřálo do nohou, mé tělo zachvacoval strašlivý chlad.

Jen s námahou polkl. „Pokud to znamená zajistit ti budoucnost, pak jsem ochotný…“

„Nic takového neuděláš,“ vyhrkla jsem skrz vyceněné zuby a naklonila jsem se vpřed v křesle.

Rhys mě jen pozoroval potemnělýma očima. „Jak po mně můžeš chtít, abych se nevzdal všeho, co mám, abych zajistil, že ty, má rodina a lid přežijete?“

„Už ses vzdal příliš mnoha věcí.“

„Ale nestačilo to. Ještě ne.“

Měla jsem potíž dýchat a dívat se na něj pálícíma očima.

„Proč? Odkud se to v tobě bere, Rhysi?“

Pro jednou mi neodpověděl.

V jeho výrazu bylo cosi nesmírně zranitelného. Nějaká dávná nezhojená rána, která se mu zachvěla v očích, a já si povzdechla, promnula si tvář a řekla jsem: „Jenom… spolupracuj se mnou. S námi všemi. Společně. Není to jen tvé břemeno.“

Utrhl si další kuličku vína a zakousl se do ní. Na rtech mu zahrál slabý úsměv. „Co tedy navrhuješ?“

V jeho pohledu jsem stále viděla tu křehkost a cítila jsem ji i v poutu mezi námi, ale naklonila jsem hlavu na stranu a v duchu si prošla všechno, co jsem věděla, všechno, co se stalo. Přemýšlela jsem o knihách, které jsem četla dole v knihovně. V knihovně, v níž bylo…

„Amren nás varovala, abychom nespojovaly poloviny Knihy,“ poznamenala jsem zamyšleně. „Jenže my… já to udělala. Amren tvrdila, že by se tím mohly probudit… starší věci. A mohly by tu začít čenichat.“

Rhys si položil kotník jedné nohy na koleno druhé.

„Hybern má možná přesilu vojsk,“ řekla jsem, „ale co kdybychom měli na své straně netvory? Zmínil ses o tom, že Hybern bude očekávat, že se spojíme se všemi dvory, i když by ho možná překvapilo spojenectví s tvory, kteří pod ně nespadají.“ Naklonila jsem se k němu. „Nemluvím o zrůdách, které se potulují po světě. Mluvím o jedné určité, která nemá co ztratit a může všechno získat.“

O té, kterou bych využila a udělala bych pro to všechno místo toho, abych Rhyse nechala čelit hlavnímu úderu Hybernu samotného.

Povytáhl obočí. „Tak?“

„Řezbář kostí,“ vysvětlila jsem. „On i Amren hledají způsob, jak se dostat zpátky do svých světů.“ Řezbář mě naléhavě a neodbytně ten den ve Vězení zpovídal ohledně toho, kam jsem se během smrti odebrala. Přísahala bych, že Rhysova nazlátlá snědá pleť zbledla, přesto jsem dodala: „Tak mě napadlo, jestli není čas zeptat se ho, co nám dá za možnost odejít domů.“
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Bolest svalů na zádech, břiše a stehnech se změnila v pravá muka, když jsem se s Rhysem rozloučila. Můj druh se vydal najít Cassiana, který mě měl zítra ráno doprovodit do Vězení.

Kdybychom tam šli spolu, mohlo by se zdát, že jsme příliš zoufalí a že je to pro nás životně důležité. Zato pokud by Řezbáře navštívili vladařka a její generál, aby mu položili pár teoretických otázek…

Stále bychom mu toho prozradili příliš, ale třeba ne to, jak velice potřebujeme jeho pomoc. Nijak mě nepřekvapovalo, že toho Cassian o Řezbáři věděl víc než kdo jiný, díky jisté morbidní fascinaci všemi tamějšími vězni. Obzvlášť když někteří z nich padli do zajetí jeho přičiněním.

Ovšem zatímco Rhys pátral po Cassianovi, já měla také úkol.

S pomrkáváním a sykáním jsem procházela šerými rudými chodbami Domu větru, abych vyhledala svou sestru a Amren a zjistila, která z nich se po jejich první hodině ještě drží na nohou. Mimo jiné.

Našla jsem je v tiché zapomenuté pracovně, kde si jedna druhou chladně měřila.

Na stole mezi nimi ležely knihy a jediným zvukem v místnosti byl tikot hodin u zaprášených skříní.

„Omlouvám se, že vás ruším při soutěži, kdo dřív uhne pohledem,“ spustila jsem, když jsem se zastavila ve dveřích, a promnula jsem si namožené místo na kříži. „Chtěla jsem se podívat, jak vám jde první hodina.“

„Dobře.“ Amren nespustila pohled z mé sestry a na rudých ústech jí pohrával drobný úsměv.

Zadívala jsem se na Nestu, která si Amren měřila s naprosto kamenným výrazem.

„Co to děláte?“

„Čekáme,“ odpověděla Amren.

„Na co?“

„Na to, až nám nenechavci dají pokoj.“

Napřímila jsem se a odkašlala si. „Tohle je součást Nestina výcviku?“

Amren ke mně přehnaně pomalu otočila hlavu a po bradu dlouhé, přesně zastřižené vlasy se jí při tom pohybu zavlnily.

„Rhys má svou metodu a já zase svoji.“ Při každém slovu se jí zaleskly bílé zuby. „Zítra večer navštívíme Dvůr nočních můr a ona předtím potřebuje alespoň základní výcvik.“

„Například?“

Amren s povzdechem pohlédla na strop. „Obranu duchovním štítem. Před vtíravými myslemi a mocí.“

Zamrkala jsem. Mělo mě to napadnout. Pokud měla jít Nesta s námi a navštívit Vytesané město, bude potřebovat větší ochranu, než jakou jsme jí mohli nabídnout.

Nesta se na mě konečně podívala a její výraz byl mrazivý jako vždycky.

„Jsi v pořádku?“ zeptala jsem se jí.

Amren mlaskla. „Nic jí není. Je tvrdohlavá jako mezek, ale je to tvá příbuzná, takže mě to nepřekvapuje.“

Zamračila jsem se. „Jak mám vědět, jaké metody používáš?

Co vím, tak jsi ve Vězení mohla pochytit i nějaké příšerné postupy.“

Opatrně. Měla bych postupovat opatrně.

Amren zasyčela: „Naučila jsem se na tom místě dost věcí, ale toto rozhodně ne.“

Naklonila jsem se zájmem hlavu jako dokonalý obrázek zvědavosti. „Stýkala ses vůbec s ostatními?“

Čím méně lidí bude o zítřejší cestě za Řezbářem vědět, tím to bude bezpečnější a bude menší pravděpodobnost, že se o tom doslechne Hybern. Ne že bych se obávala zrady, jenže… vždycky tu bylo jisté nebezpečí. Chtěla jsem to říct Azrielovi, který zrovna sháněl informace o Podzimním dvoře, jakmile se večer vrátí. Mor… té jsem se to chystala povědět časem. Ovšem Amren… Dohodli jsme se s Rhysem, že počkáme, než jí to prozradíme. Když jsme se vypravili do Vězení posledně, byla nedůtklivá. A teď bychom jí měli říct, že se chystáme osvobodit jednoho z jejích spoluvězňů? Asi by nebylo nejlepší se o tom zmiňovat, zatímco jsme čekali, až najde způsob, jak obnovit zeď a jak cvičit moji sestru.

Amreninou tváří se mihl netrpělivý výraz a stříbřité oči jí zaplály. „Hovořila jsem s nimi pouze šeptem a ozvěnou nesoucí se skrz skálu, děvče. A to mi víc než stačilo.“

„Co je to za vězení?“ zeptala se konečně Nesta.

„Peklo plné netvorů pohřbené v kameni,“ odvětila Amren.

„Měla bys děkovat Matce, že už nechodí volně po světě.“

Nesta se zlostně zamračila, ale moudře mlčela.

„Kdo třeba?“ zeptala jsem se. Pokud od ní získám jakékoli další informace…

Amren vycenila zuby. „Mám tu hodinu magie, ne dějepravy.“ Mávla rukou, ať odejdu. „Jestli si potřebuješ s někým poklevetit, najdi některého z těch psů. Cassian určitě ještě pořád čenichá nahoře.“

Nesta nepatrně pozvedla koutky úst.

Amren na ni namířila štíhlý prst zakončený ostrým, pečlivě upraveným nehtem. „Soustřeď se. Životně důležité orgány je nutné neustále chránit.“

Poklepala jsem rukou na rám dveří. „Zkusím pro tebe dál vyhledávat informace v knihovně, Amren.“ Žádná odpověď.

„Hodně štěstí,“ dodala jsem.

„Ona štěstí nepotřebuje,“ sdělila mi Amren a Nesta se tlumeně zasmála.

Vzala jsem to jako jediné rozloučení, které můžu čekat. Nechat Amren a Nestu, ať se společně cvičí, možná nebyl nejlepší nápad. Ovšem představa, že je vypustíme na Dvůr nočních můr… Při tom pomyšlení jsem se musela pousmát.

Když jsme se s Mor, Rhysem a Cassianem sešli v domě ve městě u večeře – Azriel byl ještě stále na zvědách –, svaly mě bolely tak hrozně, že jsem sotva dokázala vyjít po schodech k hlavnímu vchodu. Byla to tak příšerná bolest, že jsem raději pustila z hlavy plány na to, že navštívím Luciena v Domě větru. Mor byla ten večer nedůtklivá a tichá, nepochybně v očekávání zítřejší návštěvy.

Musela s Keirem spolupracovat celá staletí, ale zítra… Při večeři Rhyse pouze jednou varovala, že by měl důkladně zvážit veškeré návrhy, které mu Keir předloží výměnou za své vojsko.

Rhys pokrčil rameny a odpověděl, že to promyslí, až ta chvíle nastane. Nebyla to pořádná odpověď a Mor při ní zatnula zuby.

Vůbec jsem se jí nedivila. Dlouho před válkou ji rodina trýznila způsobem, na který jsem nechtěla ani pomyslet. Ne den před tím, než se s nimi znovu setkám, abych je požádala o pomoc a spolupracovala s nimi. Rhys, Matka mu žehnej, pro mě měl po jídle přichystanou lázeň.

Zítra budu potřebovat všechnu sílu. Abych se postavila zrůdám pod dvěma různými horami.
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Měsíce jsem na to místo nevkročila, ale vytesané kamenné zdi byly stejné, jako když jsem je viděla posledně, a temnotu stejně jako tehdy protínaly plameny loučí krytých mřížemi.

Nebylo to však Vězení, ale kraj pod Horou.

Místo Clařina zmučeného těla přibitého vysoko na zdi nade mnou…

Její modrošedé oči byly dosud vytřeštěné hrůzou. Nezbylo v nich nic z chladné zlosti. Bradu, kterou vždycky hrdě držela, měla pokleslou.

Nesta. Udělali jí přesně to, co Clare, jednu ránu za druhou.

A za mnou křičela a prosila…

Obrátila jsem se a spatřila jsem nahou, plačící Elain přivázanou k obřímu rožni. Kdysi jím vyhrožovali mně. Shrbené víly s maskami na obličejích otáčely železnými rukojeťmi a otáčely ji…

Snažila jsem se pohnout. Vrhnout se k ní.

Byla jsem však přimrazená na místě. Neviditelné řetězy mě pevně poutaly k podlaze.

Z opačného konce trůnní síně ke mně doléhal ženský smích.

Ze stupínku, který byl nyní prázdný.

Prázdný, protože Amarantha teď procházela šerem chodbou, která tam předtím nebyla, ale nyní se táhla pryč do nicoty.

Rhysand ji následoval. Odcházel s ní. Do ložnice.

Jen jednou se na mě ohlédl přes rameno.

Přes svá křídla. Křídla, která měl vytažená a která Amarantha uvidí a zničí, jakmile ho…

Ječela jsem na Rhyse, ať se zastaví. Zmítala jsem se v poutech. Elaininy zoufalé prosby zněly čím dál hlasitěji a její hlas byl pronikavější. Rhys dál kráčel za Amaranthou. Nechal ji, ať ho uchopí za ruku a odvede pryč.

Nemohla jsem se pohnout, nedokázala jsem to zastavit, nic z toho…
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Něco mě vytrhlo ze snu jako rybu zmítající se v síti vržené hluboko do moře.

A když jsem se vynořila na hladinu… zůstala jsem napůl tam.

Zpola ve svém těle, zpola pod Horou, kde jsem přihlížela, jak…

„Dýchej.“

To slovo bylo rozkazem protkaným tónem nezpochybnitelné autority, který tak zřídka používal.

Mé oči se však dokázaly znovu soustředit. Hruď se mi roztáhla. Vklouzla jsem o kousek dál do svého těla.

„Znovu.“

Poslechla jsem. Najednou jsem spatřila jeho tvář a vílí světla se tiše probouzela k životu v lampách a miskách v naší ložnici.

Křídla měl přitažená k tělu, takže mu lemovala rozcuchané vlasy a napjatou tvář.

Rhys.

„Znovu,“ řekl pouze a já poslechla.

Kosti jsem náhle měla neskutečně křehké a žaludek se mi obracel. Zavřela jsem oči a snažila se překonat nevolnost. Vlny hrůzy, která mi zatnula drápy hluboko do srdce. Pořád jsem to měla před očima: To, jak ho odváděla tou chodbou do…

Bleskurychle jsem sebou trhla, odvalila se ke kraji matrace a silně jsem si přitiskla ruku na ústa, zatímco se mé tělo snažilo vyzvrátit obsah žaludku na koberec. Rhys mi ihned položil ruku na záda a začal jí kroužit, aby mě uklidnil. Nijak mi nebránil, abych se nevyzvracela rovnou přes kraj postele. Já se ale soustředila na dýchání.

Na to, abych zaháněla jednu vzpomínku po druhé. Vzpomínky, které získaly nový rozměr.

Netuším, jak dlouho jsem napůl visela přes okraj postele, a Rhys mě celou dobu hladil po zádech.

Když jsem se konečně dokázala pohnout a nevolnost pominula… Objala jsem ho kolem pasu a silně ho sevřela. Beze slova mě políbil do vlasů. Stále dokola jsem si připomínala, že jsme tomu unikli. Přežili jsme. Už se to nebude opakovat. Už nikdy nikomu nedovolím, aby mu ublížil. Aby ublížil mým sestrám.

Už nikdy.















[image: ]
22

Cítila jsem, jak mě Rhys pozoruje, když jsme se ráno poté oblékali a dopřávali si vydatnou snídani. Nijak na mě ale nenaléhal.

Nedožadoval se vysvětlení, co mě strhlo do toho pekla plné ho křiku.

Bylo to dlouho, co nás noční můry vytrhovaly ze spánku a smazávaly hranice mezi snem a skutečností.

Zatímco jsme stáli v předsíni a čekali na Cassiana, než se přeneseme do Vězení, Rhys opřený o zábradlí schodiště se mě zeptal: „Potřebuješ si o tom promluvit?“

Kůže na mém illyrijském bojovém obleku zavrzala, když jsem se k němu otočila.

„Se mnou nebo s někým jiným,“ dodal.

Zatahala jsem se za koneček copu a popravdě mu odpověděla: „Teď když musíme čelit tolika věcem a vzhledem k tomu, co všechno je v sázce…“ Pustila jsem cop. „Nevím. Myslím, že to otevřelo nějakou… ránu v mé duši, která se pomalu hojila.“

Hojila se díky nám oběma.

Rhys přikývl a v jeho očích jsem neviděla strach ani výčitku.

A tak jsem mu to pověděla. Všechno. Zakoktávala jsem se v částech, ze kterých se mi doteď dělalo zle, a on jen naslouchal.

Když jsem domluvila, ještě jsem se třásla, ale… Potom co jsem to vylíčila, nahlas o tom promluvila…

Drtivé sevření těch hrůz povolilo. Vytratilo se jako rosa na slunci. Dlouze jsem vydechla, jako kdybych ze sebe ty obavy dostávala a mé tělo se poté, co zmizely, mohlo uvolnit.

Rhys se mlčky odstrčil od zábradlí a políbil mě. Poprvé. Podruhé.

Okamžik poté si to Cassian nakráčel do domu hlavním vchodem a zaúpěl, že je moc brzo na to, aby snesl pohled na to, jak se líbáme. Můj druh na něj jen zavrčel, pak nás vzal oba za ruce a přenesl nás do Vězení.

Rhys mi svíral prsty pevněji, než měl ve zvyku. Vítr se hnal kolem a Cassian teď rozvážně mlčel. Když jsme vyšli z černého větru, jenž nás bičoval, Rhys se ke mně sklonil a políbil mě potřetí, sladce a něžně, než nás zahalilo šedé světlo a burácející vítr.

Vězení bylo očividně studené a ponořené v mlze bez ohledu na roční dobu.

Stáli jsme u úpatí mechem porostlé drsné hory, v jejíž hlubině se Vězení nacházelo, a já a Cassian jsme se zamračeně dívali na svah.

Navzdory illyrijskému koženému obleku mi mráz pronikal až do morku kostí. Přejela jsem si rukama po pažích a se zvednutým obočím jsem se podívala na Rhyse, který zůstal ve svém obvyklém obleku. Vůbec nezapadal na ten mokrý větrný kousek zeleně uprostřed moře šedi.

Vítr mu cuchal černé vlasy, když si nás měřil. Cassian už odhadoval horu jako protivníka. Na svalnatých zádech měl zkřížené dva illyrijské meče. „Až budeš uvnitř, tvoje myšlenky ke mně nedolehnou,“ upozornil mě Rhys a jeho slova byla sotva slyšet přes řev větru a šumění stříbrných potoků stékajících po svahu hory.

„Jak to?“ promnula jsem si prokřehlé ruce, spojila dlaně a zahřála je svým dechem.

„Kvůli ochranným kouzlům a kletbám, které jsou daleko starší než Prythian,“ odpověděl stručně Rhys. Rázně kývl na Cassiana. „Nesmíte se jeden druhému ztratit z dohledu.“

Řekl to tak smrtelně vážně, že jsem na to nic neodsekla.

V očích mého druha byl tvrdý, neoblomný výraz. Zatímco budu s Cassianem tady, on a Azriel spolu proberou, co stínopěvec zjistil o postoji Podzimního dvora ve věci nadcházejícího střetu, a připraví podle toho postup pro setkání vladařů. Přitom jsem ale cítila, že má na jazyku žádost, aby se k nám směl připojit a střežit nás.

„Až vyjdete ven, pošli mi prostřednictvím pouta zprávu,“ řekl mi Rhys mírným tónem, který se mu však neodrážel v očích.

Cassian se ohlédl přes rameno. „Koukej se vrátit do Velarisu, kvočno. My to zvládneme.“

Rhys na něj upřel další nezvykle příkrý pohled. „Vzpomeň si, koho jsi sem zavřel, Cassiane.“

Cassian si pouze přivinul křídla k tělu, jako by se každý sval v jeho těle chystal do bitvy. Připravili jsme se k výstupu, neochvějní a vytrvalí jako sama hora.

Rhys na mě mrkl a byl ten tam.

Cassian si ověřil, jestli má správně připnutý meč, a pokynul mi, ať se s ním vydám na dlouhou cestu vzhůru. Při pohledu na sráz přede mnou, na tu pustinu bičovanou kvílícími vichry mi zatrnulo.

„Koho jsi sem zavřel?“ Mechem porostlá půda tlumila mé kroky.

Cassian si položil na rty zjizvený prst. „Raději to necháme na jindy.“

Jasně. Srovnala jsem s ním krok a stehenní svaly mě při strmém výstupu zoufale bolely. Mlha mě mrazila na tváři. Cassian šetřil silami a neplýtval ani zlomkem moci na to, aby nás chránil před živly.

„Myslíš, že nám osvobození Řezbáře pomůže v boji proti Hybernu?“

„Ty jsi generál,“ vyhrkla jsem, zatímco jsem lapala po dechu, „tak mi to pověz.“

Zauvažoval nad tím a vítr mu vehnal tmavé vlasy do snědé tváře. „I když mu slíbíš, že pomocí Knihy najdeš způsob, jak ho poslat zpátky do jeho světa, nebo mu dáš, po čem touží, ať je to sebezvrácenější,“ pronesl zahloubaně Cassian, „podle mě bys měla najít lepší způsob, jak ho ovládat v tomto světě, jinak budeme bojovat s nepřáteli na všech frontách a já vím, který z nich nám nakope zadnice.“

„Opravdu je Řezbář tak strašný?“

„To se mě ptáš chvíli předtím, než se s ním máme setkat?“

„Předpokládala jsem, že by se proti tomu Rhys postavil, kdyby to bylo až tak nebezpečné,“ sykla jsem.

„Rhys je proslulý tím, že přichází s plány, ze kterých jednomu přestává bít srdce,“ zabručel Cassian. „Takže bych nespoléhal na to, že bude hlasem rozumu.“

Zamračila jsem se na Cassiana a vysloužila si tím široký úsměv, který nevěstil nic dobrého.

Cassian si však prohlížel šedou oblohu pokrytou těžkými mraky, jako kdyby pátral po slídivých očích. Potom se zahleděl na mech, trávu a skálu pod našimi botami, jako by se obával, že by nás někdo mohl poslouchat. „Už předtím, než vladaři převzali moc nad Prythianem, tu žily bytosti,“ zodpověděl konečně mou otázku. „Nazýváme je starými bohy. Vládli lesům, řekám a horám a někteří jimi skutečně byli. Potom se magie přenesla na vznešené víly, které s sebou přinesly Kotlík a Matku, a ačkoli pár vybraných víl dál vzývalo staré bohy, většina na ně zapomněla.“

S námahou jsem se vytáhla na velký šedý balvan. „Řezbář kostí byl starým bohem?“

Cassian si prohrábl vlasy rukou a jeho Zřídlo se zalesklo v mdlém světle. „Aspoň to tvrdí legenda. Vypráví se, že dokázal jediným dechem zkrátit život stovkám vojáků.“

Po kůži mi přeběhl mráz, který neměl nic do činění s ostrým větrem. „To se v bitvě hodí.“

Cassianova nazlátlá snědá pokožka pobledla a v očích se mu zračilo zamyšlení. „Ne pokud nepřijmeme řádná opatření.

Ne aniž bychom ho přiměli, aby nás bezvýhradně poslouchal.“

Tomu nejspíš také budu muset přijít na kloub.

„Jak se dostal sem, do Vězení?“

„To nevím. Nikdo to neví.“ Cassian mi pomohl přelézt balvan a jeho ruka pevně sevřela moji. „Jak ho ale chceš z Vězení vysvobodit?“

Nejistě jsem zamrkala. „Hádám, že naše přítelkyně o tom bude něco vědět vzhledem k tomu, že se dostala ven.“ Opatrně… Museli jsme si počínat opatrně, když jsme tu mluvili o Amren.

Cassianův výraz zvážněl. „Ona o tom, jak to dokázala, nemluví, Feyre. Jestli ji k tomu chceš přimět, musíš postupovat opatrně.“ Proto jsme Amren ještě neřekli, kam se dnes vypravíme a co tam budeme dělat.

Chtěla jsem na to něco odpovědět, ale pak se před námi, dál na svahu otevřela obrovská brána z kostí.
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Zapomněla jsem, jak je ve Vězení těžký vzduch. Jako bych se brodila nehybným vzduchem v hrobce. Jako bych kradla dech z otevřených úst lebky.

Cassian i já jsme měli v ruce illyrijský meč a vílí světlo poskakující před námi nám ukazovalo cestu a občas zatančilo a sklouzlo po lesklém kovu. Pokud šlo o naše druhé ruce… Cassian mi tiskl prsty stejně silně jako já jeho, když jsme sestupovali do věčné tmy Vězení a pod nohami nám na suché zemi skřípěl štěrk.

Nebyly tu žádné dveře, aspoň ne takové, které bychom viděli.

Ovšem já vězně za tou pevnou černou skálou přesto cítila.

Přísahala bych, že se do chodby zpoza skály neslo slabé škrábání. Jako kdyby po ní někdo přejížděl nehty. Něco obřího… a prastarého. Tichého jako vítr v poli pšenice.

Cassian nevydal ani hlásku. Něco sledoval… nebo počítal.

„Možná je to… hodně špatný nápad,“ připustila jsem a stiskla jeho ruku ještě silněji.

„To rozhodně,“ souhlasil s chabým úsměvem, když jsme pokračovali dál do nitra těžké tmy a ticha naplněného tušením zvuků. „Jenomže jsme ve válce. Nemůžeme si dovolit přepych, jako jsou dobré nápady. Můžeme si jenom vybírat mezi těmi špatnými.“
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Dveře cely Řezbáře kostí se prudce rozevřely, jakmile jsem na ně položila dlaň.

„To neštěstí, že jsi Rhysovou družkou, má přece jen jisté výhody,“ nechal se slyšet Cassian, jakmile se dveře z bílé kosti odsunuly do tmy.

Uvnitř se kdosi tiše zasmál.

Při tom zvuku se Cassianovi vytratilo pobavení z tváře. Stále ruku v ruce jsme vstoupili do cely.

Koule vílího světla se nesla kupředu a ozařovala celu vytesanou do skály.

Cassian zavrčel, když spatřil, co je v ní. Kdo je v ní.

Nepochybovala jsem, že vidí něco jiného než malého chlapce, který se na mě usmíval.

Tmavovlasý chlapec s oslnivě modrýma očima.

Když jsem se mu nyní dívala do tváře, uvědomila jsem si, čeho jsem si prvně nevšimla. Co jsem nechápala.

Měl podobu Rhysanda. Ta pleť, ty oči… byl to obličej mého druha.

Jenže Řezbářova výrazná široká ústa se zkroutila do odpudivého úsměvu… Byla to má ústa. Ústa mého otce.

Na rukou mi naskočila husí kůže. Řezbář pokývl na pozdrav – zdravil nás a současně jako by potvrzoval, že přesně ví, co jsem si uvědomila. Koho jsem v něm viděla posledně a koho v něm vidím i teď.

Vladařova syna. Svého syna. Našeho syna. Pokud přežijeme dost dlouho na to, abychom ho zplodili.

Pokud nezklamu při úkolu získat Řezbáře pro naši věc. Pokud se nám podaří sjednotit vladaře a Dvůr nočních můr. A udržet zeď netknutou.

Měla jsem co dělat, aby se mi nepodlomila kolena. Cassianova tvář byla natolik bledá, že jsem poznala, že ať vidí cokoli, není to krásný chlapec.

„Říkal jsem si, kdy se vrátíš,“ poznamenal Řezbář a jeho chlapecký hlas byl současně sladký a děsivý. Hlas dávné bytosti skryté pod nevinnou maskou. „Vladařko,“ dodal ke mně. „Dovol mi, abych ti poblahopřál k tvému sňatku.“ Pak letmo pohlédl na Cassiana. „Cítím z tebe vítr.“ Opět se pousmál. „Přinesli jste mi dar?“

Sáhla jsem do kapsy kazajky a hodila mu k nohám úlomek kosti, ne větší než má dlaň.

„Tohle je všechno, co zbylo z Attora potom, co jsem ho nechala roztříštit se na ulici ve Velarisu.“

Jeho modré oči zaplály zvráceným potěšením. Vůbec jsem netušila, že jsme ten úlomek kosti uchovali. Až doteď jsme ho ponechali uložený… přesně pro tenhle účel.

„Jaká jsi krvežíznivá, má nová vladařko,“ zavrněl Řezbář.

Zvedl prasklou kost a obrátil ji v drobných štíhlých rukách. Potom řekl: „Cítím z tebe svou sestru, Ničitelko kleteb.“

Vyschlo mi v ústech. Jeho sestra…

„Uloupila jsi jí něco? Zapletla vlákno tvého života na svém stavu?“

Tkadlena. Srdce se mi rozbušilo. Ať jsem dýchala sebepomaleji, nedokázala jsem ho zklidnit. Cassian mi stiskl ruku ještě silněji.

Řezbář na něj zavrněl: „Pokud ti prozradím tajemství, co mi dáš, bojovné srdce?“

Ani já ani Cassian jsme nepromluvili. Museli jsme jednat obezřetně. Museli jsme opatrně volit svá slova i činy.

Řezbář pohladil úlomek kosti na dlani a nespouštěl oči z Cassiana, který tam stál s kamenným výrazem. „Co když ti povím, co mi pošeptaly skály, temnota a moře za ní, Krvavý pane? Jak se na tom ostrově v moři třásli strachem. Jak se chvěli, když se objevila ona. Vzala si něco… něco cenného. Vyrvala to svými zuby.“

Z Cassianovy zlatohnědé tváře se vytratila všechna barva a přitáhl si křídla k tělu.

„Co jste to ten den v Hybernu probudili, Princi bastardů?“

Krev se mi v žilách změnila v led.

„To, co vyšlo ven, nebylo to, co vešlo dovnitř.“ Řezbář s nakřáplým úsměvem odložil úlomek kosti na zem vedle sebe. „Jak je půvabná. Mladá jako koloušek, a přitom stará jako samo moře.

Jak tě vábí. Královna, taková, jakou kdysi byla má sestra. Strašlivá a hrdá, krásná jako zimní úsvit.“

Rhys mě varoval, že vězňové umí mistrně lhát a jsou ochotní prodat cokoli, aby se dostali na svobodu.

„Nesta,“ zamumlal Řezbář kostí. „Nesta.“

Sevřela jsem Cassianovu ruku. Dost. Už bylo dost toho dráždění a popichování. Cassian se na mě ale ani nepodíval.

„Jak jen vítr skučí její jméno. Slyšíš to také? Nesta. Nesta.

Nesta.“

Měla jsem dojem, že Cassian ani nedýchá.

„Co udělala, když tonula ve věčné tmě? Co si v ní vzala?“

Osten v tom posledním slově mě připravil o zbytky sebeovládání. „Pokud to chceš zjistit, možná bys mohl zmlknout na dost dlouho, abychom ti to mohli vysvětlit.“

Můj hlas podle všeho Cassiana probral z vytržení, kterému propadl. Náhle začal rychle, uštvaně dýchat a těkal pohledem po mé tváři. V očích měl omluvný výraz.

Řezbář kostí se zachechtal. „Mívám společnost jen zřídka.

Odpusťte mi, že si chci trochu poklábosit.“ Opřel si kotník jedné nohy o stehno druhé. „Pročpak máte zájem o mé služby?“

„Získali jsme Knihu dechů,“ odpověděla jsem nevzrušeně.

„Jsou v ní… zajímavá kouzla. Jedna hádanka vedle druhé. Má známá jich většinu rozluštila a stále pátrá po dalších. Po kouzlech, která by mohla… někoho jako ona poslat zpět domů. I ostatní jí podobné bytosti.“

Řezbářovy fialové oči zaplály jasně jako plamen. „Poslouchám.“
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„Blíží se válka,“ řekla jsem Řezbáři. „A o tobě se říká, že máš… schopnosti, které by na bitevním poli mohly být ku prospěchu.“

Řezbář se usmál na Cassiana, jako by chápal, proč mě doprovází. „Ty ovšem mají jistou cenu,“ pronesl zamyšleně.

„Rozumnou cenu,“ opáčil Cassian.

Řezbář se rozhlédl po cele. „A vy si myslíte, že se chci vrátit?“

„Není tomu tak?“

Řezbář se posadil na paty. „To místo, odkud jsme přišli… Pochybuji, že z něj zbylo něco víc než prach ženoucí se planinou. Nemám domov, kam bych se mohl vrátit. Ne takový, po jakém bych toužil.“

Protože jestli tu byl ještě před příchodem Amren, přežíval tu desetitisíce let… možná déle. Potlačila jsem pocit zklamání, který mi sevřel žaludek. „Pokud si přeješ zůstat v tomhle světě, tak bychom tě třeba mohli přesvědčit tím, že bychom ti umožnili žít na nějakém lepším místě.“

„Já chci zůstat tady v cele, Ničitelko kleteb.“ Řezbář poplácal rukou prach vedle sebe. „Myslíš, že jsem se nechal polapit bez dobrého důvodu?“

Cassian jako by se celý proměnil. Najednou byl ostražitý a soustředěný. Připravený dostat nás odtud.

Řezbář v prachu načrtl tři vzájemně se překrývající propojené kruhy. „S mou sestrou dvojčetem ses už setkala. Nyní ji nazýváte Tkadlenou. Já ji znám jako Strygu. Ona a můj starší bratr Kostěj byli z tohoto světa tolik nadšení, když jsme do něj spadli.

Víly z dávných dob se jich obávaly a uctívaly je. Kdybych byl odvážnější, mohl jsem vyčkávat, dokud jejich moc nepohasne.

Poté ta vílí válečnice z dávných dob Strygu lstí připravila o část moci, takže zůstala odkázaná k životu ve Středu. Kostěj musel zůstat svázaný se svým jezírkem na světadíle. K tomu všemu došlo před vznikem Prythianu. Předtím než byla země rozdělena a byl korunován první vladař.“

Cassian a já jsme čekali a neopovažovali jsme se ho přerušit.

„Ta válečnice byla chytrá. Její rod už dávno zmizel, i když jeho odkaz je nadále přítomný v jakémsi lidském rodu.“ Usmál se, snad trochu smutně. „Nikdo si nepamatuje, jak se jmenovala.

Ale já ano. Byla by mojí spásou, kdybych nepřijal své rozhodnutí dlouho předtím, než chodila tímto světem.“

Neustále jsem vyčkávala a rozebírala příběh, který nám předložil jako drobky chleba.

„Nakonec je nedokázala zabít. Byli příliš silní. Dokázala je jen uvěznit.“ Řezbář přejel rukou po kruzích, které načrtl, a úplně je zahladil. „Věděl jsem to dlouho předtím, než je polapila, a rozhodl jsem se vydat se sem.“

„Abys uchránil svět před sebou samým?“ zeptal se Cassian s nakrabaceným čelem.

Řezbářovy oči zaplály jako ten nejžhavější plamen. „Abych se ukryl před svými sourozenci.“

Zamrkala jsem. „Proč?“

„Jsou to bohové smrti, děvče,“ zasyčel Řezbář. „Ty jsi nesmrtelná… nebo alespoň žiješ dost dlouho na to, aby ses taková jevila, zato moji sourozenci a já… jsme jiní. A oni dva jsou silnější. Daleko silnější, než jsem kdy byl já. Má sestra… objevila způsob, jak ujídat ze samého života, aby zůstala navěky mladá a krásná díky životům, které krade.“

To tkaní nitě uvnitř jejího domu, střecha vyrobená z vlasů a chlupů… Připomenula jsem si, že mám Rhyse hodit do Sidry za to, že mě do té chýše poslal.

Ovšem sám Řezbář… „Pokud jsou to bohové smrti,“ řekla jsem, „co jsi ty?“

Smrt. Předtím se mě na ni ptal pořád dokola. Na to, co přijde po ní a jaký to byl pocit. Kam jsem se odebrala. Měla jsem za to, že je jenom zvědavý, ale…

Na chlapcově tváři se náhle objevil pobavený výraz. Na tváři mého a Rhysova syna. Na vizi budoucnosti, která mi byla před měsíci vyjevená jako jakýsi posměšek nebo snad ztělesnění toho, co jsem si nedokázala sama připustit. Čím jsem si nebyla ani v nejmenším jistá. A teď… Teď ten chlapec… Další posměšek, tentokrát související s budoucností, kterou jsem nyní mohla ztratit.

„Jsem zapomenutý. To je vše. A je mi to milejší.“ Řezbář se opřel hlavou o kamennou zeď za sebou. „Takže jak sami vidíte, nepřeji si odtud odejít. Netoužím své sestře a bratrovi připomínat, že jsem naživu a v tomto světě. Jsou sice uvěznění a oslabení, ale podrželi si značný vliv.“

„Jestli Hybern vyhraje válku,“ sdělil mu drsně Cassian, „možná budou brány tohoto místa vyraženy, tvá sestra a bratr se osvobodí ze své domoviny a budou tě chtít navštívit.“

„Dokonce ani král Hybernu není takový blázen.“ Řezbář spokojeně vydechl. „Nepochybuji o tom, že pro jiné vězně bude vaše nabídka… zajímavá.“

Krev mi burácela v žilách. „Nechceš ani uvažovat o tom, že bys nám pomohl.“ Ukázala jsem na celu kolem. „To dáš přednost tomuhle… až do konce věků?“

„Kdybys znala mého bratra a sestru, Ničitelko kleteb, shledala bys, že to je moudřejší a pohodlnější možnost.“

Otevřela jsem ústa, avšak Cassian mi varovně stiskl ruku.

Dost. Řekli a odhalili jsme toho už dost. Nijak by nám nepomohlo, kdybychom budili dojem, že jsme zoufalí.

„Měli bychom jít,“ řekl mi Cassian, z něhož přímo sálal naprostý klid. „Čekají nás radosti Vytesaného města.“

Pokud bychom okamžitě neodešli, dorazili bychom tam pozdě. Místo rozloučení jsem na Řezbáře vrhla rozmrzelý pohled a nechala jsem Cassiana, ať mě odvede k otevřeným dveřím cely.

„Máte namířeno do Vytesaného města?“ zajímal se Řezbář, ale nebyla to úplně otázka.

„Nevím, co je ti do toho,“ odbyla jsem ho s pohledem přes rameno.

Řezbářovo náhlé odmlčení se neslo kolem nás a přimělo nás zastavit se na prahu.

„Předpokládám, že se naposledy pokusíte přimět celý Noční dvůr k boji,“ dodal zahloubaně Řezbář a přitom po nás klouzal pohledem.

„Znovu ti říkám, že to není tvoje starost,“ odpověděla jsem ledovým tónem.

Řezbář se usmál. „Budete s ním vyjednávat.“ Krátce se zadíval na tetování na mé pravačce. „Zajímalo by mě, o jakou odměnu si Keir řekne.“ Tiše se zasmál. „Zajímavé.“

Cassian znaveně vydechl. „Tak ven s tím.“

Řezbář kostí opět zmlkl a jen si v prachu vedle sebe pohrával s úlomkem Attorovy kosti. „Víry Kotlíku mění směr podivnými způsoby,“ zamumlal spíš pro sebe než k nám.

„Půjdeme,“ pronesla jsem, chtěla jsem se otočit a odvést Cassiana s sebou.

„Má sestra měla na svém černém hradě sbírku zrcadel,“ prohodil Řezbář.

Opět jsme se zastavili.

„Obdivovala se v nich ve dne v noci a rozplývala se nad svým mládím a krásou. Bylo mezi nimi jedno zrcadlo, které nazývala Uroboros. Bylo staré už v dobách našeho mládí a bylo zrcadlem do světa. Skrz jeho tmavý povrch bylo možné vše spatřit a sdělit. Nyní ho vlastní Keir a je dědictvím jeho rodu. Přineste mi ho. To je má cena. Výměnou za Uroboros vám budu k službám.

Pokud najdete způsob, jak mě osvobodit.“ Svá slova zdůraznil strašným úsměvem.

Vyměnila jsem si pohled s Cassianem a oba jsme pokrčili rameny. „Uvidíme,“ řekli jsme pouze a vyšli ven.
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Seděla jsem s Cassianem na balvanu nad stříbrným potokem a vdechovala jsem chladnou mlhu. Vězení se nám tyčilo za zády jako úděsná tíha zastírající obzor.

„Tvrdil jsi, že Řezbář je starý bůh,“ řekla jsem tiše. „Věděl jsi, že je bohem smrti?“

Cassianův výraz byl najednou plný napětí. „Uhodl jsem to.“

Když jsem zvedla obočí, vysvětlil mi: „Vyřezává do kostí smrt.

Vidí ji. Přináší mu slast. Nebylo obtížné na to přijít.“

Zauvažovala jsem nad tím. „Byl jsi to ty, nebo Rhys, kdo navrhl, že se sem se mnou vydáš?“

„Chtěl jsem s tebou jít, ovšem Rhys… taky to uhodl.“

To, co jsme ten den spatřili v Nestiných očích…

„Svůj k svému,“ zabručela jsem.

Cassian neochotně přikývl. „Pochybuji, že by dokonce i Řezbář věděl, co je Nesta zač, ale chtěl jsem u toho být… pro všechny případy.“

„Proč?“

„Chci vám pomoct.“

Jako odpověď to stačilo.

Umlkli jsme. Bylo slyšet jen zurčení potoka ženoucího se kolem.

„Kdyby Nesta byla… smrt nebo kdyby od ní odvozovala svou moc, bál by ses jí?“

Cassian dlouho neodpovídal.

Nakonec řekl: „Jsem válečník. Celý život kráčím po boku smrti. Víc bych se obával o ni a toho, jak ji ta moc ovlivní. Ale nebál bych se jí.“ Zamyslel se a po chvilce dodal: „Na Nestě by mě nemohlo nic vyděsit.“

Polkla jsem a stiskla mu ruku. „Děkuju.“

Ani jsem nevěděla, proč jsem to řekla, on však přesto kývl.

Vycítila jsem Rhysovu přítomnost, ještě než se objevil. Jako by mi v těle vzplála jiskra hvězdami políbené radosti, když se zjevil z čirého vzduchu a zeptal se: „Tak co?“

Cassian seskočil z balvanu a podal mi ruku, aby mi pomohl dolů. „Cena, kterou žádá, se ti nebude zamlouvat.“

Rhys k nám natáhl obě ruce, aby nás přenesl do Velarisu.

„Jestli chce moje nejlepší jídelní talíře, má je mít.“

Cassian ani já jsme se nevzmohli na to, abychom se zasmáli, když jsme ho uchopili za podávané ruce. „Dnes večer koukej naplno předvést svoje vyjednavačské schopnosti,“ zamumlal k němu Cassian, než jsme zmizeli ve stínu.
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Když jsme se v největším žáru letního odpoledne vrátili do domu ve městě, Cassian s Azrielem tahali slámky o to, kdo večer zůstane ve Velarisu.

Do Vytesaného města se s námi chtěli vypravit oba, ale někdo musel střežit město. Byla to součást jejich dávno zavedených pravidel. Někdo také musel hlídat Elain, i když jsem to rozhodně nehodlala říkat Lucienovi. Na Cassiana vyšla kratší slámka, a zatímco dopáleně klel, Azriel ho jen poplácal po rameni a vydal se do Domu větru, aby se připravil na cestu.

Chvíli nato jsem se vypravila za ním a nechala jsem na Cassianovi, ať Rhysovi řekne zbytek toho, co nám prozradil Řezbář, a vysvětlí mu, co po nás chtěl.

Než se vydáme pryč, musela jsem v Domě větru navštívit dva lidi. Měla jsem se na Elain podívat dřív. Měla jsem si vzpomenout, že její plánovaná svatba měla proběhnout za pár dní, ale… Proklínala jsem se za to, že jsem to pustila z hlavy. A pokud šlo o Luciena… Říkala jsem si, že nebude na škodu zjistit, kde se zdržuje. Jak dopadl ten včerejší rozhovor s Cassianem.

Také jsem si chtěla ověřit, jestli dodržuje pravidla, která jsme ustanovili.

Čtvrt hodiny nato jsem se ale snažila nedat najevo bolest, když jsem procházela chodbami v Domě větru. Byla jsem ráda, že se Azriel vydal napřed. Přenesla jsem se totiž na oblohu přímo nad nejvyšší balkon, a protože jsem usoudila, že to je vhodná příležitost, abych se pocvičila v létání, vykouzlila jsem křídla.

A zřítila se z dvaceti stop na tvrdý kámen.

Díky větru, který se hnal zespodu, můj pád neskončil zlámanými kostmi, ale jak moje kolena, tak má hrdost dost utrpěly tím, jak jsem se nemotorně zřítila z oblohy.

Aspoň že to nikdo neviděl.

Když jsem našla Elain v rodinné knihovně, můj ztuhlý, kulhavý krok už se změnil do jistější chůze.

Stále se dívala ven z okna, ovšem už dokázala vyjít z pokoje.

Nesta, která si četla ve svém oblíbeném křesle, ji jedním okem sledovala a druhé upírala na knihu otevřenou na klíně.

Když jsem vklouzla dovnitř vyřezávanými dřevěnými dveřmi, ohlédla se na mě jen Nesta.

Zamumlala jsem „Dobrý den“ a zavřela jsem za sebou.

Elain se neotočila. Měla na sobě bledě růžové šaty, které nijak nelichotily její nezdravě bledé kůži, a hnědozlaté vlasy jí visely rozpuštěné v těžkých kadeřích na hubených zádech.

„Venku je hezky,“ řekla jsem jim.

Nesta povytáhla elegantní obočí. „Kde jsi nechala ten svůj zvěřinec?“

Upřela jsem na ni příkrý pohled. „Moji přátelé vám poskytli domov a bezpečí.“ A výcvik, nebo o co se to Amren pokoušela.

„Jsi připravená na večer?“

„Ano.“ Nesta se vrátila ke čtení. Otevřeně mi dávala najevo, že ji mám nechat na pokoji.

Ironicky jsem si odfrkla už proto, že jsem věděla, že kvůli tomu bude pěnit zlostí, a vydala jsem se k Elain. Nesta pozorovala každý můj krok jako panter připravený zaútočit při sebemenším náznaku nebezpečí.

„Na co se díváš?“ zeptala jsem se Elain a přitom jsem dbala na to, abych mluvila tiše a nenuceně.

Její tvář byla sinalá a rty bezkrevné. Ale pohnuly se, i když jen nepatrně, a Elain odpověděla: „Teď dohlédnu tak daleko.

Až k moři.“

Za Sidrou se skutečně v dálce třpytilo moře. „Člověk si na to musí chvíli zvykat.“

„Když se pozorně zaposlouchám, slyším, jak ti tluče srdce.

I to, jak tluče srdce jí.“

„Můžu tě naučit, jak zaplašit zvuky, které tě vyrušují.“ Také jsem to udělala, úplně sama. Zajímalo by mě, jestli to dokázala i Nesta, nebo jestli trpěly obě, protože ve dne v noci naslouchaly svým tlukoucím srdcím. Nepodívala jsem se na Nestu, abych si to potvrdila.

Elain konečně přelétla pohledem k mým očím. To bylo prvně, co to udělala.

Dokonce i když byla Elain zničená žalem a zoufalstvím, byla pozoruhodně krásná. Před její tváří by padli na kolena i králové.

Nebyla v ní však žádná radost. Žádné světlo. Žádný život.

„Slyším moře,“ řekla. „Dokonce i v noci. Dokonce i ve snech.

Dunící moře a křik ptáka stvořeného z ohně.“

Měla jsem co dělat, abych se neohlédla na Nestu. I dům ve městě byl příliš daleko na to, aby se z pobřeží dalo něco zaslechnout. A ten ohnivý pták…

„V mém druhém domě je zahrada,“ nadhodila jsem. „Ráda bych, aby ses o ni přišla starat, jestli se ti do toho chce.“

Elain se však jen znovu otočila k prosluněným oknům a ve vlasech jí zatančilo světlo. „Uslyším žížaly, jak se plazí v zemi?

Nebo rostoucí kořeny? Přiletí ohniví ptáci a budou mě sledovat ze stromů?“

Nebyla jsem si jistá, jestli jí mám odpovídat. Měla jsem co dělat, abych se neroztřásla.

Zachytila jsem však Nestin pohled a postřehla jsem záblesk bolesti v její tváři, než ji ukryla za ledovou maskou. „Potřebuju, abys mi pomohla najít jednu knihu, Nesto,“ řekla jsem a významně jsem se podívala na knihovnu po své levici.

Byla dost daleko, aby nám poskytla soukromí, ale dost blízko na to, abychom zůstaly nablízku pro případ, že by Elain něco potřebovala. Kdyby něco udělala.

Jako by se mi cosi roztříštilo v hrudi, když i Nesta upřela oči na okna před Elain.

Aby se tak jako já přesvědčila, jestli se dají snadno otevřít.

Naštěstí byly trvale uzamčené, asi proto, aby se nestalo, že by je nějaký blázen zapomněl zavřít a poničil by knihy. Nejspíš Cassian.

Nesta beze slova odložila knihu a následovala mě do nevelkého labyrintu polic. Obě jsme ale poslouchaly, jestli z místa pro sezení nezaslechneme nějaký zvuk.

Jakmile jsme se dostaly dost daleko, vykouzlila jsem kolem nás štít z pevného vzduchu, aby ven neuniklo ani slovo. „Jak jsi ji přesvědčila, aby vyšla z pokoje?“

„Nic jsem neudělala,“ odpověděla Nesta, opřela se o polici a založila ruce na hrudi. „Našla jsem ji tu. Když jsem se probudila, nebyla v posteli.“

Nesta musela zpanikařit, když našla pokoj prázdný. „Snědla něco?“

„Ne. Včera večer jsem ji přiměla vypít trochu vývaru. Všechno ostatní odmítla. Celý den mluví napůl v hádankách.“

Zajela jsem si rukou do vlasů, až se mi v copu uvolnily prameny. „Stalo se něco, co by u ní vyvolalo…“

„Nevím. Každých pár hodin se na ni zajdu podívat.“ Nesta zatnula zuby a pak pokračovala: „Včera jsem ale byla pryč delší dobu.“ Když se cvičila s Amren. Rhys mi sdělil, že nakonec dokázala vytvořit dostatečně pevný základní štít a Amren usoudila, že je na dnešní večer připravená.

Jenže teď jsem za jejím chladným vystupováním odhalila vinu. Paniku.

„Pochybuju, že by se něco stalo,“ řekla jsem spěšně. „Možná je to jenom… součást uzdravování. Třeba si takhle zvyká na to, že je víla.“

Nesta se nezdála být přesvědčená. „Má nějaké schopnosti?

Jako já.“

A jaképak schopnosti vlastně máš, Nesto? „Já… nevím. Neřekla bych. Pokud to není jejich první příznak.“ Málem jsem dodala: Kdybys promluvila o tom, co se událo v Kotlíku, třeba bychom to
lépe pochopili. „Dopřejeme jí den nebo dva a uvidíme, co se stane.

Jestli na tom bude lépe.“

„Proč to nezjistit hned?“

„Protože se za pár hodin vydáme do Vytesaného města a ty očividně nestojíš o to, abychom se pletli do tvých věcí,“ odvětila jsem co nejklidněji. „Elain na tom nejspíš bude stejně.“

Nesta se mi vytrvale dívala do očí, aniž by na sobě dala znát záchvěv nějakého citu, a přikývla. „No, alespoň že už vyšla z pokoje.“

„A vstala z toho křesla.“

Vyměnily jsme si zřídkavý, klidný pohled.

Potom jsem se ale zeptala: „Proč se nechceš cvičit s Cassianem?“

Nesta se v tu ránu napřímila. „Proč můžu cvičit jen s Cassianem? Proč ne s tím druhým?“

„S Azrielem?“

„S ním nebo s tou plavovláskou, co v jednom kuse mluví.“

„Jestli máš na mysli Mor…“

„Proč se vůbec musím cvičit? Nejsem žádná bojovnice a ani si nepřeji jí být.“

„Mohlo by tě to posílit…“

„Je řada druhů síly. Není to jen schopnost vládnout zbraní a brát životy. Včera mi to řekla Amren.“

„Tvrdila jsi, že chceš naše nepřátele vidět mrtvé. Proč bys je nemohla zabít sama?“

Zahleděla se na nehty. „Proč se namáhat, když to za mě může udělat někdo jiný?“

Přemohla jsem nutkání promnout si spánky. „Jsme…“

Vtom se otevřely dveře knihovny a já strhla bariéru z pevného vzduchu, když v místnosti zazněly kroky a náhle se zastavily.

Chytila jsem Nestu za paži, abych ji zastavila, ale vtom se ozval Lucienův překvapený hlas: „Ty… vyšla jsi z pokoje.“

Nesta se naježila a vycenila zuby, ale já ji sevřela pevněji a vyčarovala jsem kolem nás novou stěnu vzduchu, abych ji zadržela.

Během týdnů, kdy se Elain držela v ústraní, se její stav nijak nezlepšil. Možná to dokazovaly i ty hádanky. A i když Lucien právě porušil pravidlo, jež jsme stanovili…

Další kroky. Nepochybně se vydal k oknu, kde Elain stála.

„Nechceš něco přinést?“

Nikdy jsem svého přítele neslyšela hovořit tak tiše. Tak váhavě a starostlivě.

Možná jsem byla nejbídnější mizera, ale v duchu jsem zamířila k nim, tedy k němu.

Náhle jsem se ocitla v jeho těle, v jeho hlavě.

Je tak hubená.

Nejspíš vůbec nejí.

Jak vůbec vydrží stát?

Myšlenky se mu honily hlavou jedna za druhou. Jeho srdce divoce, mohutně bilo a on se neodvažoval pohnout, zatímco stál pouhých
pět stop od ní. Ještě se k němu neotočila, ale následky jejího hladovění
na ní byly už tak dost patrné.

Dotkni se jí, přivoň k ní, ochutnej ji…

Jeho instinkty byly jako říční proud. Zatnul ruce u boků v pěst.

Nečekal ji tu. Bylo možné, že narazí na tu druhou sestru, na tu
zmiji, ale on byl ochotný to riskovat. Když nepočítal včerejší rozhovor se stínopěvcem – který probíhal právě tak znepokojivě, jak očekával, ačkoli Azriel působil jako celkem slušný muž –, byl v tomto
větrem ošlehaném domě zalezlý už dva dny. Při představě, že tak
stráví ještě třetí, se rozhodl riskovat Rhysandův hněv.

Chtěl si jen protáhnout nohy a najít si pár knih. Už to byly věky
od toho, kdy míval dost času na čtení, natož aby se mu věnoval pro
potěšení.

Jenže teď tu byla ona.

Jeho družka.

V nejmenším se nepodobala Jesmindě.

Jesminda byla samý smích a šprým. Byla příliš divoká a nespoutaná na to, aby zůstala u života na venkově, kde se narodila. Tropila si z něj žerty, popichovala ho a nadobro ho okouzlila, až nestál o žádnou jinou. Nepohlížela na něj jako na vladařova sedmého
syna, ale jako na muže. Milovala ho bez pochybností a váhání. Vybrala si ho.

Elain… mu byla předhozena.

Přelétl pohledem po čajovém servisu připraveném opodál na nízkém stolku. „Hádám, že jeden z těch šálků je tvé sestry.“ Ve zmijině křesle ležela odložená kniha. Kotlík pomáhej muži, kterému ta
dračice zůstane na krku.

„Nevadí, když si vezmu ten druhý?“

Snažil se mluvit nenuceně, klidně, ačkoli mu srdce splašeně tlouklo, tak rychle, až měl strach, že se na ten nesmírně drahý a starý koberec vyzvrací. Pokud měl soudit podle vzorů a bohatých barev, byl
utkaný v Sangravahu.

O Rhysandovi se dalo říct hodně věcí, ale nebylo pochyb, že má
dobrý vkus.

Celý dům byl vybavený s rozmyslem a elegancí někoho, kdo dává
přednost pohodlí před vyumělkovaností.

Nerad to připouštěl, jenže se mu to zamlouvalo. Stejně jako nechtěl připustit, že mu město venku připadá krásné.

Že okruh lidí, kteří tvrdili, že jsou Feyřinou novou rodinou… Kdysi dávno, hrozně dávno si myslel, že takový bude život na Tamlinově dvoře.

Pocítil příval bolesti, jako by ho někdo udeřil do hrudi, ale přešel
po koberci, přiměl ruce, aby se netřásly, když si nalil šálek čaje, a posadil se na křeslo naproti tomu, které uvolnila Nesta.

„Je tu talíř se sušenkami. Dala by sis jednu?“

Nepředpokládal, že mu odpoví, a rozhodl se počkat ještě minutu, než opět vstane a odejde. Snad ještě předtím, než se vrátí Nesta.

Jeho pohled však zaujal záblesk slunečního světla na zlatě… a Elain se pomalu otočila od okna.

Od toho dne v Hybernu jí nepohlédl zpříma do tváře.

Tehdy byl její obličej ztrhaný a vyděšený, naprosto bez výrazu a otupělý. Vlasy měla přilepené k hlavě a rty zmodralé chladem
a šokem.

Když na ni pohlédl nyní…

Byla bledá, to ano, a působila stále nepřítomně.

Jakmile se ale k němu obrátila, nemohl dýchat.

V životě neviděl nádhernější ženu.

Vtom v žilách pocítil slizkou vlnu zrady, z níž se mu zvedal žaludek. Kdysi to stejné říkal Jesmindě.

Ovšem i když ho ten pocit zaplavoval, jeho smysly opakovaly slova: Má. Jsi má a já jsem tvůj. Má družko.

Oči měla hnědé jako srst kolouška a on by přísahal, že se v nich
objevila jiskra, když se mu podívala do očí.

„Kdo jsi?“

Aniž by vyžadoval vysvětlení, věděl, že si ta dívka uvědomuje, čím pro ni je.

„Jsem Lucien. Sedmý syn vladaře Podzimního dvora.“

A naprostá nicka. Pověděl stínopěvci všechno, co věděl – o svých
dosud žijících bratrech, o svém otci. O své matce… některé nepodstatné a zcela osobní podrobnosti si ponechal pro sebe. Prozradil mu
všechno ostatní – kdo jsou otcovi nejbližší spojenci, kteří šlechtici
a lordi jsou nejúskočnější… Pravda, ty informace byly staré pár set
let, ale za dobu, kdy sloužil jako vyslanec, se toho podle zvěstí, které
se k němu dostaly, mnoho nezměnilo. Pod Horou se beztak chovali
stále stejně. A potom co se před pár dny stalo s jeho bratry… Necítil sebemenší výčitky, když Azrielovi prozradil vše, co věděl. V nejmenším nedal najevo, co prožíval, když se zahleděl k jihu – k oběma
dvorům, které nazýval domovem.

Elainina tvář zůstávala dlouho bez výrazu, avšak její oči jako
by teď byly soustředěnější. „Lucien,“ řekla nakonec nahlas a on při
zaznění svého jména z jejích úst sevřel šálek v rukou, aby se nezachvěl. „Z vyprávění mé sestry. Její přítel.“

„Ano.“

Elain však pomalu zamrkala. „Byl jsi v Hybernu.“

„Ano.“ Co víc na to mohl říct?

„Zradil jsi nás.“

Byl by raději, kdyby ho vystrčila z okna za sebou. „Byl… byl to omyl.“

Její pohled byl přímý a chladný. „Za pár dní jsem se měla vdávat.“

Potlačil spalující zuřivost, iracionální impulz, který ho nutil vyhledat muže, jenž si ji nárokoval, a roztrhat ho na kusy. Jeho slova
zněla ochraptěle, když místo toho odpověděl: „Já vím. Je mi to líto.“

Nemilovala ho, nestála o něj, nepotřebovala ho. Byla nevěstou
jiného.

Ženou smrtelníka. Nebo by jí bývala byla.

Odvrátila se k oknům. „Slyším tvé srdce,“ poznamenala tiše.

Nebyl si jistý, co na to říct, a tak mlčel a vypil zbytek čaje, přestože mu popálil ústa.

„Když spím,“ dodala tlumeně, „slyším skrz skálu, jak ti bije srdce.“ Naklonila hlavu na stranu, jako by jí mohl pohled na město
poskytnout nějakou odpověď. „Slyšíš ty moje?“

Nebyl si jistý, jestli chtěla promluvit skutečně k němu, ale odvětil: „Ne, paní. Neslyším.“

Svěsila nezdravě hubená ramena. „To nikdo. Nikdo ho pořádně nehledal, ne doopravdy.“ Jako by se prodírala mlázím slov. Její
hlas se změnil v šepot. „On ano. Viděl mě, ale už to není pravda.“

Přejela palcem po železném prstenu.

Po prstenu jiného muže, dalším znaku toho, že náležela druhému…

Už mi to stačilo. Vyslechla jsem si toho až dost a dozvěděla jsem se až příliš. Stáhla jsem se z Lucienovy mysli.

Nesta na mě třeštila oči, ačkoli se jí z obličeje vytrácela krev s každým slovem, které si Lucien s Elain vyměnili. „Vlezla jsi mi někdy…“

„Ne,“ ujistila jsem ji nakřáple.

Nechtěla jsem se ptát, jak poznala, co jsem udělala. Ne když jsem spustila štít kolem nás a vydala se ke křeslům.

Lucien nepochybně zaslechl naše kroky a celý zrudlý přelétl pohledem mezi mnou a Nestou. V nejmenším netušil, že jsem se mu vetřela do mysli a procházela jsem se v ní jako noční lupič.

Potlačila jsem náznak nevolnosti.

Má nejstarší sestra mu pouze řekla: „Odejdi.“

Vrhla jsem po ní zlostný pohled, ale Lucien vstal. „Přišel jsem si pro knihu.“

„No, tak si nějakou vezmi a běž.“

Elain se jen dívala oknem ven. Buď nic z toho nevnímala, nebo ji to nezajímalo.

Lucien nezamířil k policím s knihami, ale k otevřeným dveřím. Zastavil se v nich a řekl mně a Nestě: „Potřebuje čerstvý vzduch.“

„Co potřebuje, posoudíme my.“

Měla jsem dojem, že se jeho rubínově rudé vlasy zaleskly jako roztavený kov, když se rozčílil, jeho hněv však pohasl a jeho rudohnědé oko se na mě upřelo. „Vezmi ji k moři, zaveď ji někam do zahrady, ale dostaň ji na hodinu, na dvě ven z domu.“

Potom odešel.

Podívala jsem se na své sestry, které se tu skryly vysoko mimo dosah celého světa.

„Přestěhujeme se do domu ve městě, teď hned,“ oznámila jsem jim i Lucienovi, který se zastavil venku v potemnělé chodbě.

Nesta k mému úžasu nic nenamítala.
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Stejně tak ani Rhys, když jsem mu poslala svůj příkaz prostřednictvím pouta a požádala ho, aby nám s Cassianem a Azrielem pomohl sestry přestěhovat. Můj druh jen slíbil, že pro ně vyhradí dvě ložnice na druhé straně od schodiště a třetí, na naší straně chodby a dostatečně daleko od Elain, připadne Lucienovi.

Půl hodiny nato Azriel nesl Elain dolů a má sestra mu mlčky a nehybně spočívala v náručí.

Nesta byla podle všeho připravená se raději vrhnout z balkonu, než aby Cassianovi, který už byl oblečený a ozbrojený, aby mohl večer střežit dům, dovolila, aby ji držel v objetí, a tak jsem ji přistrčila k Rhysovi a Luciena pošťouchla ke Cassianovi a sama jsem odletěla do města.

Nebo jsem se o to pokusila – zase. Vznášela jsem se asi minutu a vychutnávala si očistné skučení větru, než mě křídla zradila. Napjala jsem záda a můj pád se stal prudce smrtícím. Zbytek cesty k domu jsem se přenášela, a zatímco jsem čekala na ostatní, upravovala jsem vázy a sošky v obývacím pokoji.

Azriel dorazil jako první a po jeho stínech nebylo nikde vidu.

Má sestra mu spočívala v náručí jako pobledlá zlatá hromádka neštěstí. Azriel měl na sobě také illyrijskou zbroj a pár Elaininých zlatohnědých vlasů se mu zapletlo pod černé šupiny na hrudi a ramenou.

Poté co ji přinesl dovnitř hlavním vchodem, ji opatrně postavil na koberec v předsíni.

Elain se zadívala na jeho trpělivou, vážnou tvář.

Azriel se slabě usmál. „Chceš, abych ti ukázal zahradu?“

Vypadala před ním neskutečně drobná a křehká oproti šupinám jeho bojového obleku a jeho širokým ramenům, nad nimiž se tyčila křídla.

Elain však před ním zděšeně neustoupila. Neucukla a místo toho přikývla – jedno krátké pokývnutí.

Azriel jí s grácií dvořana nabídl rámě. Nevěděla jsem, jestli se dívá na jeho modré Zřídlo nebo na zjizvenou kůži pod ním, když vydechla: „Krásné.“

Azrielovu nazlátlou snědou pleť polil nach, ale jen děkovně pokývl a zavedl mou sestru k zadnímu vchodu do zahrady, kde je pohltilo sluneční světlo.

Chvíli nato už Nesta rázně vrazila dovnitř hlavním vchodem a její tvář měla nápadně zelený odstín. „Potřebuji… toaletu.“

Zachytila jsem pohled Rhyse, který za ní vešel ležérně dovnitř s rukama v kapsách. Co jsi provedl?

Tázavě pozvedl obočí. Já ale Nestě ukázala dveře pod schody, za kterými s prásknutím zmizela.

Co já? Rhys se opřel o spodní sloupek zábradlí. Stěžovala si,
že letím schválně pomalu, tak jsem zrychlil.

Cassian a Lucien se objevili vzápětí a jeden na druhého ani nepohlédli. Lucienovu pozornost ovšem okamžitě upoutala chodba vzadu. Roztáhl chřípí, když zachytil Elaininu vůni a směr, kam zmizela. I to, kdo ji doprovázel.

Tiše zavrčel.

„Uklidni se,“ zarazil ho Rhys. „Azriel není svůdnický typ.“

Lucien se na něj zamračil.

Naštěstí, nebo spíš naneštěstí ticho vyplnil zvuk Nestina dávení. Cassian vrhl na Rhyse vyjevený pohled. „Co jsi provedl?“

„Já mu položila stejnou otázku,“ řekla jsem a zkřížila jsem ruce na hrudi. „Prý zrychlil.“

Nesta se znovu vyzvracela a pak ztichla.

Cassian se s povzdechem zadíval na strop. „Teď už nebude chtít nikdy létat.“

Klika cvakla a my se snažili – tedy aspoň Cassian a já –, aby to nevypadalo, jako bychom ji poslouchali. Nesta byla v obličeji pořád zelená, ale… oči jí plály.

Plameny v nich se nedaly popsat a možná bych je nedovedla ani namalovat.

Její oči zůstaly stejně modrošedé jako moje, a přesto… Dokázala jsem myslet jen na roztavenou rudu. Hořící rtuť.

Vykročila k nám a nepouštěla oči z Rhyse.

Cassian jí s křídly přitisknutými k tělu ledabyle zastoupil cestu a rozkročil se pevně na koberci v bojovém postoji – nenuceném, ale… jeho Zřídla se zatřpytila.

„Víš, že když jsem se v tomto domě naposledy porval, na měsíc mě vykopli?“ prohodil jakoby mimoděk k Nestě.

Nestin planoucí pohled sklouzl k němu. Stále byla bez sebe zlostí, ovšem už v ní byla špetka nevěřícnosti.

Cassian prostě jen pokračoval: „Pochopitelně to byla Amrenina vina, ale nikdo mi nevěřil a ji se nikdo vykázat neodvážil.“

Nesta váhavě zamrkala.

Ten spalující pronikavý pohled se stal opět smrtelným. Nebo natolik smrtelným, jak mohl kdokoli z nás být.

Dokud Lucien nevydechl. „Co jsi zač?“

Cassian se neodvážil odvrátit od Nesty zrak, zato ona se pomalu otočila k Lucienovi.

„Přinutila jsem tu věc, aby mi také něco dala,“ pronesla znepokojivě tiše. Kotlík. Zamrazilo mě. Nesta zalétla pohledem ke koberci a pak k tečce na zdi. „Chci do svého pokoje.“

Chvilku mi trvalo, než mi došlo, že promluvila ke mně. Odkašlala jsem si. „Běž nahoru po schodech. Jsou to druhé dveře vpravo. Nebo třetí. Vyber si, který se ti bude zamlouvat. Druhý pokoj je Elainin. Musíme vyrazit…“ Přimhouřenýma očima jsem se zadívala na hodiny v obývacím pokoji. „Za dvě hodiny.“

Krátkým pokývnutím mi dala najevo, že to bere na vědomí a děkuje mi.

Dívali jsme se, jak míří nahoru po schodech, její levandulové šaty po nich kloužou a jednou rukou se opírá o zábradlí.

„Omlouvám se,“ zavolal za ní Rhys.

Nesta sevřela rukou zábradlí, až jí zbělely klouby prstů, ale beze slova šla dál.

„Je něco takového vůbec možné?“ zabručel Cassian, když se dveře jejího pokoje zavřely. „Aby si někdo něco vzal z podstaty Kotlíku?“

„Vypadá to tak,“ odvětil zamyšleně Rhys a potom se obrátil k Lucienovi: „Řekl bych, že ty plameny v jejích očích nebyly vašeho druhu.“

Lucien zavrtěl hlavou. „Ne. Žádné z mých kouzel na ně neodpovědělo. Byl to… led. Tak studený, že planul. Led a přitom… se pohyboval jako oheň. Nebo oheň stvořený z ledu.“

„Myslím, že to je smrt,“ pronesla jsem potichu.

Pohlédla jsem Rhysovi do očí, jako by byly poutem, které mě drží v tomto světě. „Myslím, že tou mocí je smrt – vtělená smrt.

Nebo jakou moc může Kotlík nad takovými věcmi mít. Proto se o tom Řezbář doslechl. Doslechl se o Nestě.“

„Matko na nebi,“ zašeptal Lucien a prohrábl si rukou vlasy.

Cassian vážně přikývl.

Rhys se ale poškrábal na bradě. Zvažoval má slova a přemílal je v hlavě. Potom nevzrušeným tónem dodal: „Ovšem Nesta by tím smrt nejen porazila, ale i vyplenila.“

Žádný div, že o tom nechtěla s nikým mluvit a nechtěla svědčit v náš prospěch. Když ji do Kotlíku ponořili, uběhly pro nás pouhé vteřiny.

Nikdy jsem se žádné ze sester nezeptala, jak dlouho zůstaly v Kotlíku ony.
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„Azriel ví, že ho sleduješ,“ prohodil Rhys, když stál před zrcadlem v ložnici a upravoval si klopy černé kazajky.

Dům se tiše pohroužil do víru příprav k našemu odchodu.

Před půlhodinou dorazily Mor s Amren. Mor se vydala do obývacího pokoje a Amren přinesla mé sestře šaty. Netroufla jsem si Amren požádat, ať mi ukáže, co pro Nestu vybrala.

Bude to součást výcviku, rozhodla Amren před několika dny.

Na Dvoře nočních můr se nacházely kouzelné předměty, které má sestra mohla dnes večer prozkoumat, zatímco budeme zaměstnaní Keirem. Zajímalo by mě, jestli je Uroboros jedním z nich, a připomenula jsem si, že se Amren musím zeptat, co ví o zrcadle, po němž Řezbář tolik toužil. Dnes večer budu Keira muset nějak přesvědčit, aby se s ním rozloučil.

Lucien se nabídl, že zatímco budeme pryč, pokusí se být užitečný a projde nějaké texty ležící na hromádkách po celém obývacím pokoji. Amren na jeho nabídku jen něco zabručela, což jak jsem Lucienovi vysvětlila, znamenalo souhlas.

Cassian už čekal na střeše a poklidně brousil zbraně. Zeptala jsem se ho, jestli skutečně potřebujeme devět mečů, a on nevzrušeně odpověděl, že neškodí být připravený a že jestli mám dost času na to, abych ho zavalovala otázkami, tak bych měla mít i čas na další výcvik. Rychle jsem odešla a přitom ho obdařila vulgárním gestem.

S vlasy ještě vlhkými po koupeli jsem si nasadila těžké náušnice a vyhlédla z okna ložnice dolů do zahrady.

Elain tiše seděla u jednoho z kovových stolů se šálkem čaje před sebou. Azriel byl uvelebený na jedné ze sedaček stojících na šedém dláždění, vyhříval si křídla na slunci a četl něco, co vypadalo jako kupa zpráv. Nejspíš šlo o informace o Podzimním dvoru, které chtěl předložit Rhysovi, jakmile je všechny protřídí. Už byl oblečený na návštěvu Vytesaného města a jeho drsná, krásná zbroj tvořila ostrý protiklad k půvabné zahradě, v níž seděla má sestra.

„Proč nemůžou být druhem a družkou oni dva?“ přemýšlela jsem nahlas. „Proč Lucien?“

„Tuto otázku bych Lucienovi nepokládal.“

„Myslím to vážně.“ Otočila jsem se k němu a zkřížila jsem ruce. „Co o tom rozhoduje? Kdo o tom rozhoduje?“

Rhys si uhladil klopy a sundal z nich neviditelnou nitku.

„Osud, Matka, neustávající víry v Kotlíku…“

„Rhysi.“

Pozoroval můj odraz v zrcadle, když jsem vykročila k šatní skříni a rozevřela jsem dveře, abych vytáhla šaty, které jsem si vybrala. Pruhy třpytivé černé látky – poněkud cudnější verzi šatů, které jsem na sobě měla na Dvoře nočních můr před měsíci. „Řekl jsi, že se tvoje matka a otec k sobě nehodili, i Tamlin mi o svých rodičích tvrdil stejnou věc.“ Sundala jsem si župan.

„Takže to nebude nejlepší dohazovací systém. Co když,“ kývla jsem k oknu, k mé sestře a stínopěvci na zahradě, „tohle Elain potřebuje? To se nemůže svobodně rozhodnout? Co když si Lucien ten svazek přeje, ale ona ne?“

„Může druha odmítnout,“ odpověděl Rhys mírným hlasem a přitom v zrcadle těkal očima a obdivoval každičkou píď mé obnažené kůže. „Vždycky máš na výběr a někdy se pouto nerozvine. Někdy není ničím víc než… osudem daným pokusem o to, aby dvojice měla co nejsilnější potomky. Možná právě o to v samotné podstatě těchto svazků jde. O jakousi roli, kterou nám přiřkla příroda, ne o výběr dvou duší, které se k sobě skutečně hodí.“ Usmál se na mě, možná při pomyšlení na to, jaké jsme měli štěstí. „Ale i tak,“ pokračoval, „vždycky tu bude jistá… přitažlivost. Ženy ji obvykle dokážou překonat snáz, zato muži… Mohou z ní i zešílet. Je to jejich břímě a musejí se s ním naučit bojovat, ovšem někteří věří, že mají na ženu právo. Někdy se vrátí, aby vyzvali k souboji muže, kterého si sama vybrala. Někdy to končí smrtí. Je to divošské a odsouzeníhodné a naštěstí k tomu nedochází často, jenže… Spousta párů, která se takto našla, se snaží o společný život, protože se domnívají, že je Kotlík vybral z určitého důvodu, a až po letech si uvědomí, že jejich svazek možná není podle jejich soudu ideální.“

Ze zásuvky šatní skříně jsem vytáhla tmavý opasek zdobený drahokamy a zavěsila si ho nízko kolem boků. „Takže podle tebe by mohla odejít a Lucien by měl volnou ruku, aby zabil toho, s kým by si přála být.“

Rhys se konečně odvrátil od zrcadla. Jeho tmavý oděv vypadal dokonale a skvěle mu padl. Dnes večer ponechal křídla schovaná. „To ani omylem. V mé zemi ne. Na našem území bylo už dávno zapovězeno, aby se muži něčeho takového dopouštěli. Bylo to ustanoveno ještě předtím, než jsem se narodil. Na ostatních dvorech to ovšem neplatí a na světadíle jsou kraje, jejichž obyvatelé jsou přesvědčení, že žena svému druhovi bezvýhradně patří. Tady to však neplatí. Elain by byla zcela pod naší ochranou, pokud by ten svazek odmítla. Stále to však bude pouto, které ji bude provázet po zbytek života, ať už bude jakkoli oslabené.“

„Myslíš, že se k sobě s Lucienem hodí?“ Vytáhla jsem sandály, jejichž vázání mi končilo až na holých stehnech, vklouzla jsem do nich a pustila jsem se do zavazování šňůrek.

„Znáš je lépe než já, ale řekl bych, že Lucien je svým blízkým věrný celým srdcem.“

„To je i Azriel.“

„Azriel,“ namítl Rhys, „je posledních pět set let zaujatý jedinou ženou.“

„Nevzniklo by už mezi nimi dávno pouto, kdyby k tomu mělo dojít?“

Rhys krátce zavřel oči. „Myslím, že si Azriel tuto otázku klade ode dne, kdy Mor poznal.“ Povzdechl si a já mezitím dokončila vázání šňůrek na jedné noze a pustila se do druhé. „Mohl bych tě poprosit, aby sis nehrála na dohazovačku? Nech je, ať si to vyřeší sami.“

Vstala jsem a dala si ruce v bok. „Nikdy bych nestrkala nos do cizích věcí!“

Rhys jen povytáhl obočí v nevyslovené výzvě a já přesně věděla, na co naráží.

Se sevřeným žaludkem jsem se posadila k toaletnímu stolku a začala si plést cop, který jsem si pak chtěla omotat kolem hlavy. Snad jsem byla zbabělá, že jsem tu otázku nedokázala položit nahlas, ale prostřednictvím pouta jsem se zeptala: Zneužila jsem
svou moc, když jsem se Lucienovi vkradla do hlavy?

Tu otázku si musíš zodpovědět sama. Rhys přišel ke mně a podal mi sponu.

Vsunula jsem ji do copu. Musela jsem se ujistit, že se ji nechystá
unést a prodat nás nepříteli.

Rhys mi podal další sponu. A dostala jsi na to odpověď?

Dokonale sladěně jsme pracovali na mém účesu. Myslím, že ano. Nešlo jen o to, co si myslel, ale i o ten… pocit. Nevycítila jsem
z něj žádné zlé úmysly, žádné úklady. Jen starost o ni a… žal. Touhu. Zavrtěla jsem hlavou. Mám mu říct, co jsem udělala?

Rhys mi upravil část copu, na kterou jsem pořádně nedosáhla. Musíš posoudit sama, jestli to stojí za to, abys zaplašila pocit viny.

Připravila bych tím Luciena o jeho důvěru ve mně a v tohle místo. Zašla jsem příliš daleko.

Ale udělala jsi to proto, abys ochránila lidi, které miluješ.

Neuvědomila jsem si… Nechala jsem tu větu nedokončenou a znovu jsem zavrtěla hlavou.

Rhys mi stiskl rameno. Co sis neuvědomila?

Pokrčila jsem rameny a shrbila jsem se na polstrované stoličce. Že to bude tak složité. Do tváří se mi nahrnula horkost. Vím,
že to zní strašně naivně…

Vždycky je to složité a nikdy se to nezmění bez ohledu na to, kolik století už to dělám.

Popostrčila jsem zbylou sponu na toaletním stolku. To je podruhé, co jsem mu pronikla do mysli.

Tak řekni, že to je naposledy, a jednou provždy s tím skonči.

Zamrkala jsem a zvedla hlavu. Namalovala jsem si rty tak rudým odstínem, že vypadaly téměř černé, a teď jsem je měla stisknuté do úzké čáry.

Co se stalo, stalo se, vysvětlil mi. To, že se tím budeš trápit, na
tom nic nezmění. Uvědomila sis, že to je hranice, za kterou nechceš
zacházet, a proto už stejnou chybu neuděláš.

Nervózně jsem si poposedla. Ty bys to udělal?

Rhys se zamyslel. Ano, a potom bych se cítil stejně provinile.

Když jsem to slyšela, cosi hluboko v mém nitru se utišilo.

Kývla jsem – jednou, pak podruhé.

Jestli ti to pomůže cítit se lépe, dodal, Lucien v podstatě porušil
námi daná pravidla, takže jsi měla nárok nahlédnout mu do mysli, už jen proto, abys zajistila bezpečí své sestry. To on se provinil
jako první.

Ten nepříjemný pocit zeslábl ještě víc. Máš pravdu.

Tím to bylo vyřešené.

Sledovala jsem Rhyse v zrcadle, když se mu v rukou zjevila tmavá koruna. Ta z havraních per, kterou jsem viděla předtím na jeho hlavě, nebo spíš její ženská obdoba – diadém, který mi jemně a s úctou položil na cop obtočený kolem hlavy. Původní koruna se okamžik nato zhmotnila na jeho hlavě.

Společně jsme hleděli na náš odraz. Pán a paní noci.

„Jsi připravená ke špatnostem?“ špitl mi mazlivě do ucha.

Při tónu jeho hlasu jsem zatnula prsty u nohou – při vzpomínce na naši poslední návštěvu Dvora nočních můr. Jak jsem mu seděla na klíně a kam zabloudily jeho prsty.

Zvedla jsem se ze stoličky a obrátila se k němu čelem. Přejel mi rukama po nahé kůži na žebrech, mezi ňadry a dolů po vnější straně stehna. Také si na to moc dobře vzpomínal.

„Tentokrát,“ vydechla jsem a políbila jsem úponek tetování viditelný nad límcem Rhysovy černé kazajky, „přiměju Keira škemrat já.“
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Amren Nestu neoblékla do pavučin a hvězdného prachu, v nichž jsme byly oděné já s Mor, a neoblékla ji ani podle svého vlastního vkusu do volných kalhot a krátké blůzy.

Vybrala jí jednoduché, odzbrojující šaty.

Šaty z neprůsvitné černé látky, která spadala na podlahu z temného mramoru v trůnní síni Vytesaného města, s upnutým živůtkem a rukávy a s výstřihem sahajícím k jejímu bledému krku. Nesta měla vlasy vyčesané v jednoduchém stylu, aby zdůrazňovaly rysy její tváře a krutý jas v jejích očích, s nímž si prohlížela shromážděné víly, vysoké sloupy s rytinami se šupinatými netvory proplétajícími se mezi nimi a vznosný stupínek s trůnem… a nedala na sobě znát znepokojení.

Naopak držela hlavu hrdě vztyčenou s každým krokem, jímž mířila ke stupínku.

Došlo mi, že tu je pouze jeden trůn – působivý trůn zdobený těmi svíjejícími se šupinatými tvory.

Rhys si to také uvědomil a připravil se na to.

Má sestra a ostatní se rozdělili u úpatí stupínku a zaujali místo po obou jeho stranách. V jejich výrazech nebyl znát strach, radost ani vlídnost. Azriel po Mořině boku vyzařoval smrtící klid, když si měřil shromážděný dav a spatřil Keira, jenž čekal vedle zlatovlasé ženy, která musela být Mořinou matkou, a pohrdavě se usmíval. Nic jim neslibuj, varovala mě Mor.

Rhys mi podal ruku, abych vystoupila na stupínek. Držela jsem se zpříma a pohlížela jsem pyšně před sebe. Stiskla jsem jeho prsty a vyšla po krátkém schodišti k osamělému trůnu.

Rhys na mě jen mrkl a elegantně mě doprovodil přímo k trůnu. Jeho pohyby byly nenucené a plynulé jako při tanci.

V davu to zahučelo, když jsem se posadila a černý kámen mě ostře zastudil na holých stehnech.

Víly doslova zalapaly po dechu, když se Rhys nenuceně usadil na opěradle trůnu, vrhl na mě spiklenecký úsměv a nařídil Dvoru nočních můr: „Ukloňte se.“

Protože to ještě neudělali a já nyní seděla na trůně…

V jejich výrazech se mísil šok a pohrdání, když všichni padli na kolena.

Raději jsem se nedívala na Nestu, které nezbylo nic jiného než napodobit ostatní.

Zato jsem se přiměla sledovat Keira, ženu vedle něj a všechny ostatní, kteří se mi odvážili pohlédnout do očí. Připomněla jsem si, co udělali Mor, která se nyní s nebezpečným úsměvem ukláněla, když byla téměř ještě dítě. Někteří dvořané sklopili zrak.

„Budu si přítomnost jediného trůnu vykládat tak, že vás tato návštěva zaskočila,“ pronesl Rhys se smrtícím klidem. „A jako dar na počest svazku s mou družkou vás všechny nestáhnu z kůže.

Naše oddané poddané,“ dodal s lehkým pousmáním.

Přejela jsem prstem po šupinaté křivce jednoho z netvorů tvořících opěradla trůnu. Náš dvůr. Tedy jeho část.

Potřebovali jsme, aby bojovali po našem boku. Aby na to dnes večer přistoupili.

Roztáhla jsem rty natřené výraznou tmavou rudou rtěnkou do lenivého úsměvu. Ke stupínku se natáhly úponky moci, ale neodvážily se dál než na první schod. Zkoušely mě, jakou mám moc, nenatáhly se ovšem tak blízko, aby tím Rhysanda popudily. Nechala jsem je přikrást se blíž a čenichat kolem, načež jsem promluvila k Rhysovi a trůnní síni: „Určitě už by se rádi zvedli ze země, má lásko.“

Rhys se na mě usmál a pak se obrátil k davu. „Vstaňte.“

Poslechli ho a některé z těch šlahounů moci se opovážily za první schod.

V tu chvíli jsem zaútočila.

Šeptající síní zazněly tři přidušené vzlyky, když jsem zatnula ostří magických spárů do těch nenechavých výhonků, hluboko a krutě jako kočka, která polapila ptáčka. Hned několik.

„Mám vám je vrátit?“ zeptala jsem se tiše nikoho určitého.

Keir stojící před stupínkem se zamračil přes rameno a na zlatých vlasech se mu zablyštěl stříbrný kroužek. Vzadu v síni kdosi zaúpěl.

„To nevíte,“ zavrněl Rhys k vílám, „že není zdvořilé dotýkat se dámy bez jejího svolení?“

Na to jsem zajela těmi temnými drápy hlouběji a magie dvořanů, kteří mě chtěli zkoušet, se začala zmítat a trhat sebou.

„Hrajte podle pravidel,“ prohodila jsem sladce k davu.

A pustila je.

Mou pozornost zaujal pohyb třech dvořanů. Jeden se rovnou přenesl a uprchl, další omdlel a třetí se zoufale držel nejbližší víly a třásl se. Zapamatovala jsem si jejich tváře.

Amren a Nesta přistoupily ke stupínku. Má sestra na mě hleděla, jako by mě viděla poprvé v životě, a já se neodvažovala odložit masku chladného pobavení. Netroufala jsem si zeptat se Nesty, jestli udrží svůj duchovní štít a zda se ji také někdo pokusil vyzkoušet. Z Nestina pyšného výrazu nešlo nic vyčíst.

Amren sklonila hlavu před Rhysem a mnou. „Omluv nás na chvíli, vladaři.“

Rhys bez zájmu mávl rukou. „Běžte a bavte se.“ Stroze kývl k přihlížejícímu davu. „Chceme jídlo a hudbu. Okamžitě.“

Bez váhání ho uposlechli.

Nesta a Amren zmizely, než víly začaly procházet po síni, a namířily si to rovnou k velkým dveřím, kde se vytratily do šera. Aby si šly hrát s kouzelnými poklady, které tu víly uchovávaly, a Nesta tak získala dovednosti, které bude potřebovat, až Amren přijde na to, jak opravit zeď.

Pár víl se za nimi otočilo a spěšně se zase odvrátily, když si jich Amren všimla.

Ukázala jim něco ze zrůdy ve svém nitru.

Ještě jsme jí neřekli o Řezbáři kostí a návštěvě Vězení. Pocítila jsem v břiše cosi jako záchvěv viny, i když to nejspíš bylo něco, na co jsem si musela zvyknout. Rhys pokývl prstem ke Keirovi a řekl: „Za deset minut se setkáme v poradní komnatě.“

Keir při tom rozkazu přimhouřil oči, zatímco žena vedle něj stála se sklopenou hlavu jako ztělesnění podřízenosti. Takovou se kdysi měla stát i Mor.

Má přítelkyně své rodiče pozorovala s chladným lhostejným výrazem. Azriel se držel o krok dál a vše pozorně sledoval.

Snažila jsem se nedávat najevo velký zájem ani obavy, když mi Rhys podal ruku. Vstali jsme z trůnu a vydali se jednat o válce.
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Poradní komnata ve Vytesaném městě byla téměř stejně velká jako trůnní síň. I ona byla zbudovaná v tmavé skále a její sloupy pokrývala propletená zvířata.

Hluboko pod vysokou kupolí stál obří stůl z černého skla, který dělil prostor na poloviny jako úder blesku. Jeho okraje byly podlouhlé a zubaté a ostré jako žiletky.

Rhys se posadil do jeho čela a já zaujala místo na opačném konci. Azriel a Mor usedli po jedné straně a Keir na druhé.

Místo vedle něj zůstalo prázdné.

Rhys se opřel na tmavé židli a zavířil v číši vínem, které mu před chvílí nalil sluha s kamenným výrazem. Musela jsem se ovládnout, abych muži, který mi naplnil pohár, nepoděkovala.

Tady jsem nehodlala děkovat nikomu.

Jen jsem si brala, co bylo moje, a slova vděku nebo omluvy jsem si ponechávala pro sebe.

„Vím, proč jsi zde,“ spustil Keir bez dlouhých řečí.

„Opravdu?“ Rhys s grácií pozvedl obočí.

Keir si nás prohlížel a na pohledné tváři se mu zračila nechuť. „V Hybernu to vře a tvá vojska,“ s opovržením se usmál na Azriela, který zastupoval všechny Ilyrijce, „se srocují.“ Keir propletl prsty a položil je na tmavé sklo. „Chceš mě požádat, aby se k nim připojila má Legie temnot.“

Rhys upil vína. „No, alespoň jsi mi ušetřil námahu a já teď nemusím chodit kolem horké kaše.“

Keir mu oplácel pohled bez mrknutí oka. „Přiznávám se, že mě cíle Hybernu… oslovují.“

Mor se maličko pohnula a Azriel z Keira nespouštěl mrazivý, vševidoucí pohled.

„Nejsi sám,“ odbyl ho Rhys nevzrušeně.

Keir se zamračeně zadíval na obsidiánový lustr vytvořený do podoby věnce nočních květin, v jehož středu se mihotalo stříbrné vílí světlo. „Můj lid se lidu Hybernu v řadě ohledů podobá.

Oba jsou uvěznění a odkázaní k nečinnosti.“

„Pokud vím,“ vložila se do hovoru Mor, „měl jsi po staletí a ještě déle volnou ruku a mohl sis dělat, co se ti zamane.“

Keir se na ni ani nepodíval a tou přezíravostí si od Azriela vysloužil zlostný pohled. „Jistě, ovšem jsme tu skutečně svobodní? Nepatří nám ani celá hora. Ne když máte na vrcholu svůj palác.“

„Připomínám ti, že toto vše patří mně,“ podotkl Rhys suše.

„Právě kvůli tomuto postoji na utlačovaný lid Hybernu pohlížím jako na… spřízněné duše.“

„Jestli chceš palác na hoře, Keire, je tvůj.“ Rhys si přehodil nohu přes nohu. „Netušil jsem, že po něm tak dlouho prahneš.“

Keir se usmál a jeho výraz mi připomněl hada. „Musíš mé vojáky skutečně zoufale potřebovat, Rhysande.“ Vrhl další nenávistný pohled na Azriela. „To už ti přerostlí netopýři nestojí za starou bačkoru?“

„Pojď se s nimi procvičit v boji,“ odvětil tiše Azriel, „a zjistíš to sám.“

Keir za všechna ta staletí svého ubohého života rozhodně dovedl umění úšklebků k dokonalosti.

Ten s jakým teď hleděl na Azriela… Mor vycenila v tlumeném světle zuby a já měla co dělat, abych neudělala to samé.

„Nepochybuji, že už ses rozhodl, jakou cenu budeš požadovat,“ řekl Rhys hlasem plným neskonalé nudy.

Keir přelétl očima přes stůl ke mně a dlouze si mě měřil, zatímco já mu pohled oplácela. „To ano.“

Při tom pohledu a jeho slovech se mi obrátil žaludek.

Síní se prohnala vlna temné moci, která rozcinkala onyxový lustr. „Dávej si pozor, Keire.“

Keir se však jen usmál na mě a pak na Rhyse. Mor seděla zcela nehybně.

„Co bys mi dal výměnou za možnost, že v této válce zvítězíš, Rhysande? Stal ses Amaranthinou děvkou, ale co tvá družka?“

Nezapomněl nám, jak jsme s ním naložili. Jak jsme ho před měsíci ponížili.

A Rhys… v jeho tváři, v temnotě shlukující se za jeho židlí byla jen věčná smrt, která neznala slitování. „Dohoda, kterou naši předkové uzavřeli, ti dává právo rozhodnout, jak a kdy tvé vojsko pomůže mému. Nedává ti ovšem právo ponechat si život, pokud mě tvá existence začne unavovat, Keire.“

Na důkaz jeho slov se do stolu zaryly neviditelné drápy a sklo zaskřípalo. Trhla jsem sebou. Keir při pohledu na rýhy končící pár palců před ním zbledl.

„Ovšem očekával jsem, že možná… budeš s pomocí váhat,“ pokračoval Rhys. Nikdy jsem ho neviděla tak klidného. Ne klidného, ale naplněného mrazivou záští.

Takovou, jakou jsem občas postřehla v Azrielových očích.

Rhys luskl prsty a poručil nikomu určitému: „Přiveďte ho.“

Přízračný vítr otevřel dveře.

Nevěděla jsem, kam s očima, když sluha uvedl do komnaty vysokého muže.

Měla jsem se dívat na Mor, jejíž tvář zesinala hrůzou? Na Azriela, který sáhl po svém noži – Pravdivém – a jehož každý nádech byl bdělý a soustředěný, a přitom nijak překvapený? Nebyl v něm ani náznak šoku.

Nebo na Erise, dědice Podzimního dvora, jenž vešel do místnosti.
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Pro toho tedy byla přichystaná poslední volná židle.

A Rhys…

Stále seděl pohodlně na židli a popíjel víno. „Rád tě zase vidím, Erisi,“ pronesl ležérním tónem. „Už je to jak dlouho? Pět set let, co jsi tu byl naposledy?“

Mor sklouzla pohledem k Rhysovi a bylo v něm zoufalství nad jeho zradou a bolest. Její oči se leskly slzami bolesti.

Protože nás Rhys nevaroval. Protože přichystal tohle překvapení.

Napadlo mě, jestli se mi podařilo ovládnout emoce víc než mé přítelkyni, když se Eris posadil na prázdné místo u stolu, aniž by se obtěžoval třeba jen pokývnout na Keira, který teď působil značně ostražitě. „Pravda, už je to hezky dlouhá doba.“

Od našeho střetu na ledu se stihl zotavit. Po ráně do břicha, kterou mu zasadil Cassian, nebylo nikde památky. Rudé vlasy měl rozpuštěné a spadaly mu na dokonale padnoucí kobaltovou kazajku jako hedvábný závěs.

Co tady dělá? zeptala jsem se Rhyse naléhavě prostřednictvím našeho pouta a nesnažila jsem se skrývat, jaké pocity to ve mně vyvolalo.

Přesvědčuje Keira, aby odsouhlasil, že nám pomůže, vysvětlil mi stručně Rhys a jeho slova zněla stroze a úsečně. Napjatě.

Jako kdyby držel na uzdě plnou moc své zuřivosti.

Kolem Azrielových ramen se plazily stíny a šeptaly mu do ucha, zatímco probodával Erise pohledem.

„Kdysi jsi chtěl navázat spolupráci s Podzimním dvorem, Keire,“ podotkl Rhys a položil pohár s vínem. „Teď k tomu máš příležitost. Eris je ochotný nabídnout ti formální spojenectví výměnou za tvé služby v této válce.“

Jak jsi ho sakra přiměl, aby na to přistoupil?

Rhys neodpověděl.

Rhysande.

Keir se opřel o židli. „To nestačí.“

Eris si pobaveně odfrkl a nalil si víno z karafy ve středu stolu. „Už jsem zapomněl, proč se mi ulevilo, když naše dohoda padla posledně.“

Rhys po něm střelil varovným pohledem. Eris se však jen zhluboka napil.

„Co tedy chceš, Keire?“ zeptal se sladce Rhys.

Měla jsem pocit, že kdyby Keir opět navrhl, že mě, skončí rozdrcený o stěnu.

Keir si to nejspíš také uvědomoval a řekl Rhysandovi stručně: „Chci ven. Chci mít kolem sebe prostor. Chci, aby moji lidé mohli odejít z této hory.“

„Máte tu veškeré pohodlí,“ ozvala jsem se konečně. „A vám to stále nestačí?“

Keir si nevšímal ani mě. Nepochybovala jsem, že přehlížel většinu žen ve svém životě.

„Máš všemožná tajemství, vladaři,“ pronesl se zlověstným úsměvem, opět propletl prsty rukou a položil je ledabyle na poškozený stůl. Přímo na nejbližší hlubokou rýhu. „Vždycky mě zají malo, kam se všichni vytrácíte, když tu nejste. Hybern mi tu otázku konečně zodpověděl, když zaútočil na to město… Jakže se jmenuje? Velaris. Ano, na Velaris, Město hvězdného svitu.“

Mor znehybněla jako socha.

„Chci mít přístup do města,“ oznámil nám Keir. „Pro sebe a svůj dvůr.“

„Ne,“ vydechla Mor. To slovo se odráželo v ozvěně od sloupů, skla a skály. Naprosto jsem ji chápala. Představa, že by tihle lidé a Keir vstoupili do Velarisu… Poskvrnili by ho svou přítomností, nenávistí, omezeností, opovržením a krutostí.

Rhys to však neodmítl. Nesmetl ten návrh okamžitě ze stolu.

To nemyslíš vážně.

Rhys pouze pozoroval Keira, zatímco prostřednictvím pouta odpovídal: Očekával jsem to a přijal jsem nezbytná opatření.

Zvažovala jsem to. Když ses setkal se správci Paláců… Souviselo to s tím?

Ano.

Rhysand Keirovi sdělil: „Budete muset dodržovat pravidla.“

Mor chtěla něco namítnout, ale Azriel položil svou zjizvenou ruku na její.

Mor mu ji vytrhla, jako by se popálila… popálila se stejně jako on.

Azrielova chladná maska nezmizela navzdory Mořinu odmítnutí ani na okamžik, přestože Eris se tiše zachechtal. Stačilo to však na to, aby Azrielovy oříškové oči vztekle zaplály, když je upřel na vladařova syna. Eris na stínopěvce jen kývl.

„Požaduji neomezený přístup,“ sdělil Keir Rhysovi.

„Ten ti neposkytnu,“ prohlásil Rhys. „Počet návštěv i návštěvníků bude omezený, ale o tom rozhodneme později.“

Mor se na Rhyse naléhavě zadívala. Její město. Místo, které tolik milovala…

Skoro jako bych to slyšela. Trhlinu, která se, jak jsem si uvědomovala, objeví v našem nejužším dvoře.

Keir se na Mor konečně podíval a usmál se, když viděl její zoufalství a zlost.

Ve skutečnosti se odtud netoužil dostat.

Chtěl jen své dceři vzít něco, co jak si jistě domyslel, nesmírně milovala.

S radostí bych mu roztrhla hrdlo, když odpověděl: „Dobrá.“

Rhys se ani neusmál. Mor na něj jen nevěřícně hleděla a tvář měla staženou výrazem naléhavé prosby.

„Je tu ještě jedna věc,“ dodala jsem a napřímila se. „Máme další žádost.“

Keir se uvolil na mě pohlédnout. „Vskutku?“

„Potřebuji zrcadlo Uroboros,“ řekla jsem a nutila se k ledovému klidu. „Ihned.“

V Keirových hnědých očích – Mořiných očích – se mihlo zaujetí a překvapení.

„Kdo ti řekl, že ho mám?“ zeptal se tiše.

„Záleží na tom? Chci ho.“

„Víš vůbec, co Uroboros je?“

„Tímto tónem s ní mluvit nebudeš,“ upozornil ho Rhys.

Keir se naklonil vpřed a opřel se lokty o stůl. „To zrcadlo…“

Sám pro sebe se zasmál. „Ber ho jako dar ke svému svazku s vladařem.“ Pak sladce jedovatým hlasem dodal: „Pokud ho dokážeš odnést.“

Nebyla to hrozba, ale… „Jak to myslíš?“

Keir vstal a usmíval se jako kočka, která spolkla kanára. „Pokud si chceš Uroboros vzít a ovládnout ho, musíš do něj nejprve pohlédnout.“ Nečekal, až ho propustíme, a zamířil ke dveřím. „A všichni, kdo se o to pokusili, buď zešíleli, nebo zůstali navěky zlomení. Pokud můžeme věřit pověstem, dokonce i jeden či dva vladaři.“ Pokrčil rameny. „Takže je tvé, pokud se do něj odvážíš podívat.“ Keir se zastavil na prahu, když přízračný vítr otevřel dveře, a obrátil se k Rhysovi se slovy, která se snad nejvíc blížila prosbě o svolení odejít: „Lord Thanatos má… opět potíže s dcerou a vyžaduje mou pomoc.“ Rhys jen mávl rukou, jako by mu právě nepostoupil naše město. Keir krátce kývl na Erise. „Rád bych si s tebou co možná nejdřív promluvil.“

Jakmile si dostatečně vychutná škodolibou radost z dnešního vítězství a z toho, co jsme mu darovali.

Co jsme ztratili.

Pokud jsem nemohla Uroboros získat, aniž bych se vystavila strašnému nebezpečí… Tu myšlenku jsem zahnala a odložila ji na později, když Keir odešel a ponechal nás o samotě s Erisem.

Dědic Podzimního dvora poklidně upíjel víno.

Já však měla hrozný pocit, že se Mor stáhla někam neskutečně daleko, když postavil pohár na stůl a poznamenal: „Zdá se, že se ti daří dobře, Mor.“

„Nemluv na ni,“ varoval ho Azriel tichým tónem.

Eris se hořce usmál. „Vidím, že ke mně stále pociťujete zášť.“

„Naše dohoda je založená výhradně na tom, že budeš držet jazyk za zuby, Erisi,“ upozornil ho Rhys.

Eris se nasupeně zasmál. „A já v tom směru odvedl skvělou práci. Ani můj otec neměl žádné podezření, když jsem večer odcestoval.“

Přelétla jsem pohledem mezi svým druhem a Erisem. „Jak k tomuhle setkání vůbec došlo?“

Eris si mě důkladně změřil. Korunu i mé šaty. „Myslela sis, že si ničeho nevšimnu, když váš stínopěvec začne čenichat kolem, aby zjistil, jestli jsem otci prozradil něco o tvých… schopnostech? Obzvlášť potom, co na ně moji bratři dočista zapomněli? Věděl jsem, že je jen otázkou času, než se někdo z vás objeví, aby zbavil vzpomínek i mě.“ Eris si poklepal dlouhým prstem zboku na hlavu. „K vaší smůle jsem se o daemati pár věcí naučil a ke smůle svých bratrů jsem se o tyto poznatky nikdy nepodělil.“

Srdce se mi sevřelo. Rhysi.

Aby mě uchránil před Beronovou záští a zajistil možné spojenectví s vladaři, které by se jinak mohlo rozpadnout ještě před svým vznikem… Rhysi.

Musela jsem se přemáhat, aby mi do očí nevhrkly slzy.

Jedinou odpovědí mi bylo něžné pohlazení, které mi poslal skrz naše pouto.

„Otci jsem to samozřejmě neřekl,“ pokračoval Eris a znovu se napil vína. „Proč bych měl kvůli tomu parchantovi promrhat takovou informaci? Odpověděl by na to tím, že by tě uštval a zabil, aniž by si uvědomil, v jakých sračkách jsme se kvůli Hybernu ocitli a že bys mohla být klíčem k jeho zastavení.“

„Takže se k nám chce přidat,“ řekl Rhys.

„Ne pokud se dozví o vašem malém tajemství,“ odvětil Eris s úšklebkem.

Mor zamrkala, jako by si uvědomila, že Rhys jedná s Erisem a pozval ho sem… Její jasný, klidný pohled byl dostatečně výmluvný. Stále jí zmítala bolest a zlost, ale chápala to.

„Co od nás žádáš, Erisi?“ zeptala se ho Mor na rovinu a opřela se holýma rukama o tmavé sklo. „Další nevěstu, kterou bys mohl mučit?“

V Erisově pohledu se mihlo cosi zvláštního. „Nevím, kdo ti ty lži podstrčil, Morrigan,“ odvětil s jízlivým klidem. „Nejspíš ti zmetci, kterými se obklopuješ.“ Vrhl pokřivený úsměv na Azriela.

Mor zavrčela, až sklenice zazvonily. „Nikdy jsi mi neposkytl důkaz o tom, že by to nebyla pravda. Rozhodně ne, když jsi mě nechal v tom lese.“

„Tehdejší situaci ovlivnily události, které jste ani nevzali v úvahu,“ namítl Eris ledovým tónem. „Nehodlám plýtvat dechem na to, abych vám je popisoval. Myslete si o mně, co chcete.“

„Štval jsi mě jako nějaké zvíře,“ vpadla jsem mu do řeči. „Myslím, že si můžeme myslet to nejhorší.“

Erisova bledá tvář zbrunátněla. „Dostal jsem rozkaz a byl jsem vyslán, abych ho splnil se dvěma svými… bratry.“

„A co bratr, kterého jsi pronásledoval spolu se mnou? Copak ses nepodílel na vraždě jeho milenky a nezabili jste mu ji přímo před očima?“

Eris položil dlaň na stůl. „Nevíš nic o tom, co se ten den stalo. Nic.“

Ticho.

„Tak to změň,“ odvětila jsem.

Eris mě provrtával očima a já mu ten pohled oplácela.

„Jak myslíš, že se dostal na hranice Jarního dvora?“ odpověděl tiše. „Nebyl jsem u toho… když to udělali. Zeptej se ho na to. Odmítl jsem to. Bylo to poprvé a naposledy, co jsem odmítl vykonat otcův příkaz, a on mě potrestal. A když jsem se konečně dostal na svobodu… Chtěli zabít i Luciena, ale já tomu zabránil. Postaral jsem se, aby se k Tamlinovi doneslo – z neznámého zdroje –, že má okamžitě spěchat na hranici.“

Kde pak společně s Lucienem zabili dva z Erisových bratří.

Eris si z kazajky smetl uvolněnou nitku. „Ne všichni máme, co se týče přátel a rodiny, takové štěstí jako ty, Rhysande.“

Rhys stále zachovával znuděný výraz. „Už to tak vypadá.“

Nic z toho nemohlo úplně odčinit, co udělal, ale… „Co od nás žádáš?“ zopakovala jsem.

„To, co jsem řekl Azrielovi, když jsem ho včera přistihl, jak slídí v otcově lese.“

V Mořiných očích se objevila výčitka. Obrátila hlavu ke stínopěvci, avšak Azriel ji nevzal v potaz a sdělil nám: „Až přijde čas… podpoříme Erisovo nástupnictví.“

Když to říkal, z jeho výrazu sršela ledová zloba a Eris byl dost moudrý na to, aby při tom pohledu konečně zbledl. Možná proto si nechal informace o mých schopnostech pro sebe.

Nejen aby mohl vyjednávat, ale aby unikl stínopěvcově hněvu.

A noži po jeho boku.

„Můj návrh platí, Rhysande,“ pronesl Eris, který se mezitím ovládl. „Můj otec zemře, a tím to bude vyřízeno. Mohu ti spojenectví svého vojska odpřisáhnout tady a teď.“

Matko na nebi, ani se to nepokoušel skrývat nebo se tvářit provinile. Měla jsem co dělat, abych na něj nezírala s otevřenými ústy, zatímco nám tak mimoděk odhaloval své záměry.

„Zní to lákavě, ale naší situaci by to nejspíš nepomohlo,“ odvětil Rhys. „Beron se za války postavil na naši stranu. Doufám, že se k tomu nechá znovu přesvědčit.“ Významně se na Erise zahleděl.

„To ano,“ slíbil Eris a přejel prstem po jedné z rýh po drápech zející ve stole. „A já zůstanu v blahé nevědomosti stran Feyřina… nadání.“

Výměnou za mlčení a vliv na otce poté získá trůn.

„Neslibuj Keirovi nic, na čem by ti záleželo,“ poradil mu Rhysand a pokynul mu, že může jít.

Eris se zvedl na nohy. „Uvidíme.“ Zamračeně se podíval na Mor, dopil víno a postavil pohár. „Překvapuje mě, že se stále nedokážeš ovládat, když je poblíž. Měla jsi v té své pěkné tvářičce vepsaný každý pocit.“

„Kroť se,“ varoval ho Azriel.

Eris zalétl pohledem z jednoho na druhého a přitom se slabě usmíval. Jako kdyby věděl něco, co Azriel netušil. „Ani bych se tě nedotkl,“ řekl Mor, která znovu pobledla. „Ale když jsi ošoustala toho druhého parchanta…“ Při těch slovech se Rhysovi vydralo z hrdla zavrčení. Stejně jako mně. „Věděl jsem, proč jsi to udělala.“ Znovu předvedl ten tajnůstkářský úsměv, při které jako by se Mor schoulila. Schoulila. „A tak jsem ti dal volnost a otevřeně jsem zrušil zasnoubení.“

„A co se stalo potom?“ zavrčel Azriel.

Erisovou tváří se přehnal stín. „Je pár věcí, kterých lituji. Toto je jedna z nich, ale… možná vám jednoho dne, až budeme spojenci, vysvětlím, proč jsem to udělal a jak jsem za to zaplatil.“

„Je mi to ukradené,“ odpověděla Mor tiše a ukázala ke dveřím. „Vypadni.“

Eris se jí posměšně uklonil. Jí i nám všem. „Uvidíme se za dvanáct dní na setkání.“
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Nestu s Amren jsme našli, jak čekají venku před trůnní síní.

Obě vypadaly podrážděně a unaveně.

No, takových nás teď bylo šest.

Nepochybovala jsem o tom, co mi Keir pověděl o zrcadle, a o tom, jakému nebezpečí čelí ten, kdo do něj pohlédne… Nikdo z nás si to nemohl dovolit – nechat se zlomit, zešílet. Nikdo z nás, ne teď. Třeba to Řezbář kostí věděl a dal mi nesplnitelný úkol, aby se pobavil.

Nezdržovali jsme se loučením se šuškajícím dvorem a přenesli jsme se do domu ve městě. Do Velarisu, místa klidu a krásy, které nám nyní připadalo nepředstavitelně zranitelnější.

Cassian už sešel ze střechy, připojil se k Lucienovi v obývacím pokoji a oba teď seděli nad knihami rozloženými na nízkém stolku mezi nimi. Když si všimli, jak se tváříme, spěšně vstali.

Cassian byl napůl cesty k Mor, když se obrátila k Rhysovi a řekla: „Proč?“

Hlas se jí zlomil.

A stejně tak puklo cosi v mé hrudi, když jí po tvářích začaly stékat slzy.

Rhys tam jen stál a hleděl na ni s neproniknutelným výrazem.

Díval se, jak ho udeřila pěstmi do hrudi a vykřikla: „Proč?“

Rhys o krok ustoupil. „Eris našel Azriela. Měli jsme svázané ruce. Snažil jsem se z toho vyjít se ctí.“ Ztěžka polkl. „Mrzí mě to.“

Cassian zůstal stát v půli místnosti jako opařený a oba si je měřil a já usoudila, že mu Rhys v duchu všechno vysvětluje.

Měla jsem dojem, že to vyložil i Amren a možná také Lucienovi a Nestě, pokud jsem měla usuzovat podle jejich překvapeného zamrkání.

Mor se rozhněvaně otočila k Azrielovi. „Proč jsi mi nic neřekl?“

Azriel se jí vážně zadíval do očí. Nehnul ani křídly. „Protože by ses tomu snažila zabránit a my si nemůžeme dovolit přijít o Keirovo spojenectví a čelit hrozbě ze strany Erise.“

„Vy s tím zmetkem spolupracujete?“ vložil se do toho Cassian, který už si podle všeho spojil všechny souvislosti. Postavil se po bok Mor a položil jí ruku na záda. S očima upřenýma na Azriela a Rhyse zavrtěl hlavou a znechuceně ohrnul ret. „Měli jste Erisovu zasranou hlavu přitlouct na hlavní bránu.“

Azriel je pouze sledoval s ledovou lhostejností, ale Lucien zkřížil ruce na hrudi, opřel se o opěradlo pohovky a řekl: „Souhlasím s Cassianem. Eris je úskočný had.“

Možná mu Rhys neprozradil všechno. Nezmínil se o tom, že Eris tvrdil, že svého nejmladšího bratra ochraňoval, jak jen mohl, ani o tom, že se postavil otci.

„Celá tvá rodina je zavrženíhodná,“ sdělila Amren Lucienovi ode dveří, kde dosud zůstávala s Nestou. „Ovšem Eris by se mohl ukázat jako lepší možnost. Pokud najde způsob, jak odstranit Berona, a zabere si veškerou moc.“

„Což nepochybně udělá,“ dodal Lucien.

Mor však stále upírala zrak na Rhyse a po zrudlých tvářích jí stékaly slzy. „O Erise nejde,“ namítla rozechvělým hlasem. „Jde o toto.“ Ukázala na dům a město. „Toto je můj domov a ty Keira necháš, aby ho zničil.“

„Přijal jsem potřebná opatření,“ hájil se Rhys a v jeho hlase zazněl osten, který jsem v něm už dlouho neslyšela. „A není jich málo. Nejdřív jsem se setkal se správci Paláců a přiměl jsem je slíbit, že nikdy nebudou obsluhovat, ubytovávat ani bavit Keira nebo některého z členů Dvora nočních můr.“

Mor zamrkala. Cassian zvedl ruku a stiskl jí rameno.

„Rozhlásili ten příkaz mezi všemi kupci a hostinskými ve městě,“ pokračoval Rhys, „do všech restaurací, obchodů a na všechny tržnice, takže Keir a jeho poskoci sem mohou přijít, ale zjistí, že to není právě přívětivé místo. Ani takové, kde by sehnali střechu nad hlavou.“

Mor zavrtěla hlavou a zašeptala: „Stejně ho zničí.“

Cassian ji objal kolem ramen. Ještě nikdy na Rhyse nepohlížel s tak příkrým výrazem. Pak se zamračil na Azriela. „Měli jste nám to říct.“

„To jsem měl,“ souhlasil Rhys, i když to neznělo, jako by toho litoval. Azriel zůstával krok od něj, křídla měl přitisknutá k tělu a Zřídla se mu leskla.

Konečně jsem se do věci vložila. „Stanovíme omezení ohledně toho, kdy a jak budou město navštěvovat.“

Mor zavrtěla hlavou, aniž by odvrátila oči od Rhyse. „Kdyby byla Amarantha stále naživu…“ To jméno se proplazilo místností a stíny v koutech jako by potemněly. „Kdyby byla naživu a já jí nabídla spolupráci… i kdyby to mělo znamenat záchranu nás všech… Jak by ses cítil?“

Ještě nikdy se tak otevřeně nezmínili o tom, co se mu stalo.

Přistoupila jsem k Rhysovi, pohladila ho po prstech a on mi stiskl ruku.

„Kdyby nám Amarantha nabídla aspoň tu nejnepatrnější naději na přežití,“ řekl Rhys, aniž by uhnul pohledem, „tak by mi bylo dokonale ukradené, jestli mě nutila, abych ji celé ty roky šukal.“

Cassian sebou trhl. Jako všichni okolo.

„Kdyby se teď Amarantha objevila u dveří,“ zavrčel Rhys a ukázal ke vchodu do předsíně, „a řekla, že nám dá šanci porazit Hybern a udrží vás všechny naživu, tak bych děkoval zasranému Kotlíku.“

Mor zavrtěla hlavou a slzy jí znovu sklouzly z očí. „To nemyslíš vážně.“

„Myslím.“

Rhysi.

Ale naše pouto, most, jenž nás spojoval, se změnil v kvílející nicotu. Zuřící temnou bouři.

Oba kvůli tomu zašli příliš daleko. Snažila jsem se zachytit Cassianův pohled, on je však obezřetně sledoval a jeho nazlátlá snědá pokožka byla nepřirozeně bledá. Azrielovy stíny narostly a zpola ho zastřely před zraky ostatních. A Amren…

Amren vkročila mezi Rhyse a Mor. Oba se nad ní tyčili.

„Udržuji tento kruh pohromadě už čtyřicet devět let,“ spustila Amren a oči jí plály jasně jako blesky. „Takže teď nedovolím, abyste se roztrhali na cucky.“ Otočila se k Mor. „To, že budeme spolupracovat s Keirem a Erisem, neznamená, že jim odpustíme. A až válka skončí, tak je spolu s tebou uštvu a zabiji, pokud si to budeš přát.“ Mor na to nic neřekla, ale aspoň se konečně odvrátila od Rhyse.

„Můj otec toto město otráví.“

„To mu nedovolím,“ slíbila jí Amren.

Věřila jsem jí.

A myslím, že Mor také, protože i když nepřestávala plakat, její slzy jako by se nějak změnily.

Amren se obrátila k Rhysovi, na jehož tváři se objevil… naprosto zničený výraz.

Propletla jsem své prsty s jeho. Vidím tě, ujistila jsem ho a připomněla jsem mu slova, která jsem mu před měsíci pošeptala.

Tahle maska mě neděsí.

Amren mu řekla: „Jsi pletichářský parchant. Vždycky jsi jím byl a nejspíš jím navěky budeš, ale to tě, chlapče, neomlouvá.

Měl jsi nás varovat. Měl jsi varovat ji, když jsi do toho zapletl ty dvě zrůdy. Ano, udělal jsi dobře. Skvěle jsi to s nimi sehrál, jenže také jsi prohrál.“

Jeho oči čímsi potemněly, snad hanbou. „Je mi to líto.“

Ta slova byla určená Mor i Amren.

Amreniny tmavé vlasy se zavlnily, když si Rhyse a Mor prohlížela, a Mor nakonec zavrtěla hlavou spíš na znamení, že jeho omluvu přijímá, než že by ji odmítala.

Polkla jsem a drsným hlasem jsem řekla: „Jsme ve válce. Máme jen málo spojenců a ti nám už teď nedůvěřují.“ Zadívala jsem se jednomu po druhém do očí – své sestře, Lucienovi, Mor, Azrielovi a Cassianovi. Potom Amren a svému druhovi. Stiskla jsem mu ruku, protože jsem vycítila, jak jeho srdce sžírá pocit viny.

„Všichni jste zažili válku a vrátili jste se z ní, zatímco já jsem nikdy nevstoupila na bitevní pole. Ale… mám dojem, že nevydržíme dlouho vzdorovat, jestli se obrátíme jeden proti druhému a náš kruh se roztříští zevnitř.“

Skoro jsem nesrozumitelně koktala, avšak Azriel nakonec prohlásil: „Má pravdu.“

Mor se ani neohlédla jeho směrem. Přísahala bych, že Azrielovy oči provinile potemněly, jen na okamžik a ten výraz se hned vytratil.

Amren se vrátila po bok Nesty a Cassian se mě zeptal: „Jak to dopadlo s tím zrcadlem?“

Zavrtěla jsem hlavou. „Keir tvrdí, že je moje, když se odvážím si ho vzít. Vypadá to, že to, co spatříš uvnitř, tě zlomí nebo tě to dožene k šílenství. Na všech, co do něj nahlédli, se strašně podepsalo.“

Cassian zaklel.

„Přesně,“ řekla jsem. Bylo to riziko, kterému možná nikdo z nás nebyl zcela připravený čelit. Ne když jsme byli všichni zapotřebí – všichni do jednoho.

Mor si uhladila záhyby a vlny vzdušných ebenově černých šatů a maličko ochraptěle dodala: „V této věci mluvil můj otec pravdu. S pověstmi o zrcadle jsem vyrůstala a žádná z nich nebyla příjemná a s dobrým koncem.“

Cassian se zamračeně zadíval na mě a pak na Rhyse. „Takže co…“

„Mluvíte o Uroborosu,“ ozvala se Amren.

Zamrkala jsem. Do prdele. Do prdele…

„Co s tím zrcadlem chcete dělat?“ Její hlas přešel skoro v šepot.

Rhys vsunul volnou ruku do kapsy. „Pokud se dnešní noc nese v duchu upřímných doznání… Potřebujeme ho, protože nás o něj požádal Řezbář kostí.“

Amren roztáhla chřípí. „Vy jste se vydali do Vězení.“

„Tvůj starý přítel tě pozdravuje,“ prohodil Cassian a opřel se ramenem o rám dveří do obývacího pokoje.

Na Amrenině tváři se objevil mrazivý výraz a Nesta mezi nimi obezřetně přelétla pohledem. Odhadovala, jak se zachováme. Obzvlášť když stříbro v Amreniných očích podivně zavířilo.

„Proč jste se tam vypravili?“

Chtěla jsem odpovědět, ale vtom upoutalo mou pozornost Lucienovo zlaté oko a úplně ji polapilo.

Mé zaváhání muselo být jasným důkazem mé ostražitosti.

Lucien frustrovaně zatnul zuby a s krátkým vysvětlením odešel z místnosti. Frustrovaně a snad i zklamaně. Odmítla jsem o tom přemýšlet – o tom, co to dělá s mým žaludkem.

Když Lucien odešel, Cassian se na Amren široce usmál. „Měli jsme na Řezbáře nějaké otázky a máme pár i pro tebe.“

Amreniny oči připomínající barvou kouř vzplály. „Chcete ho vypustit do světa?“

„Ano,“ odpověděla jsem. Jako vojsko v počtu jedné zrůdy.

„To není možné.“

„Rád bych ti připomenul, sladká Amren, že ty jsi odtamtud unikla,“ namítl Rhys pohotově. „A zůstala jsi na svobodě. Takže se to provést dá. Třeba bys nám mohla povědět, jak jsi to dokázala.“

Uvědomila jsem si, že se Cassian postavil ke dveřím, aby byl blíž k Nestě a mohl ji popadnout, kdyby Amren usoudila, že se jí nijak nelíbí, kam tento rozhovor spěje. Stejně jako se jí přestává líbit nábytek v téhle místnosti.

Právě proto se nyní Rhys postavil vedle Amren, aby odvedl její pozornost ode mě, a Mor zůstala za námi a všechny svaly štíhlého těla měla napjaté.

Cassian hleděl na Nestu tak upřeně, až se má sestra k němu otočila a zachytila jeho pohled. Lehce naklonil hlavu v tichém příkazu.

Nesta ho k mému úžasu poslechla a přešla k němu, když Amren Rhysovi řekla: „Ne.“

„To nebyla prosba,“ sdělil jí Rhys.

Jednou připustil, že už pouhé zpochybňování Amreniných názorů bylo něčím, co mu dovolila teprve v posledních letech, jenže takto jí rozkazovat, nutit ji změnit postoj…

„Feyre a Cassian mluvili s Řezbářem kostí. Chce Uroboros výměnou za to, že nám bude sloužit a bojovat za nás proti Hybernu. Potřebujeme ale, abys nám vysvětlila, jak ho dostat na svobodu.“ Dohoda, kterou by s ním uzavřel Rhys nebo já, by postačila k tomu, aby se podřídil naší vůli.

„Ještě něco?“ Její hlas byl příliš klidný a sladký.

„Až to všechno odbudeme,“ řekl Rhys, „bude slib, který jsem ti dal před měsícem nadále platit: Pokud budeš chtít, můžeš Knihu dechů použít k tomu, aby ses dostala domů.“

Amren ho probodávala pohledem. V místnosti bylo takové ticho, že jsme slyšeli hodiny na římse v obývacím pokoji. A za tím zvukem i zurčení fontány na zahradě.

„Odvolej svého psa,“ nařídila mu Amren značně nebezpečným tónem.

Protože ten stín v rohu za Amren… byl Azriel. Ve zjizvené ruce svíral jílec Pravdivého. Pohnul se, aniž bych to postřehla. I když jsem nepochybovala, že ostatním to nejspíš neuniklo.

Amren na něj vycenila zuby, ale v Azrielově krásné tváři se nepohnul ani sval.

Rhys zůstal na místě a jen se Amren zeptal: „Proč nám to nechceš prozradit?“

Cassian nenápadně odtáhl Nestu za sebe a jeho prsty zavadily o sukni jejích černých šatů. Jako by se snažil ujistit, že se nemůže dostat Amren do cesty. Nesta se jen vytáhla na špičky a nakoukla mu přes rameno.

„Protože kameny pod tímto domem mají uši, vítr má uši… všechno naslouchá,“ odpověděla Amren. „A pokud to někomu hlásí… Vzpomenou si, že mě nechytili, Rhysande, a já se do té černé díry znovu zavřít nenechám.“

V uších jsem pocítila tlak, když místnost obklopil štít. „Nikdo mimo tuto místnost nic neuslyší.“

Amren si prohlédla knihy ležící zapomenuté na nízkém stole v obývacím pokoji.

Svraštila obočí. „Musela jsem se něčeho vzdát. Musela jsem se vzdát sama sebe. Abych se dostala ven, musela jsem se stát něčím zcela jiným. Něčím, co by Vězení nepoznalo. Proto jsem se uzavřela v tomto těle.“

Nikdy jsem nezažila, že by těžko hledala slova.

„Tvrdila jsi, že to udělal někdo jiný,“ namítl Rhys opatrně.

„Lhala jsem… abych utajila, co jsem udělala. Nikdo to nesměl vědět. Abych unikla z Vězení, přijala jsem smrtelnost. Jsem sice nesmrtelná jako vy, ale smrtelná v porovnání s tím… s tím, čím jsem bývala. A to, čím jsem byla… nemělo city jako vy. Jako mám teď já. Některé z nich ano – věrnost, zlobu a zvědavost –, ovšem ne celou škálu.“ Znovu se zadívala do dáli. „Podle některých jsem byla dokonalá. Necítila jsem lítost ani zármutek… a bolest… tu jsem také neznala. A přesto… přesto jsem skončila zde, protože jsem nebyla tak úplně jako ostatní. I v té podobě, jakou jsem mívala, jsem byla jiná. Příliš zvídavá. Příliš pochybující. V den, kdy se nebe roztrhlo… to byla zvědavost, co mě pohánělo. Moji bratři a sestry uprchli. Na příkaz našeho vládce jsme zrovna rozbortili dvě města, smetli je z povrchu země, až z nich zbyly jen sutiny na planině, a oni přesto před tou trhlinou ve světě utekli. Já si ji však chtěla prohlédnout. Chtěla jsem to.

Nebyla jsem stvořená ani vychovávaná k tomu, abych cítila sobecké emoce, jako je touha. Viděla jsem, co se stalo těm z mého rodu, kteří sešli z cesty a naučili se dávat přednost vlastním potřebám. Kteří získali… cit. Jenomže jsem prošla tou trhlinou na obloze a teď jsem tu.“

„A toho všeho ses vzdala, abys unikla z Vězení?“ zeptala se jí Mor tiše.

„Vzdala jsem se svého požehnání – své dokonalé nesmrtelnosti. Věděla jsem, že jakmile to udělám… budu cítit bolest.

A lítost. Budu toužit a budu tím planout. Potká mě… pád. Jenomže tam dole jsem byla uvězněná v čase a bylo mi to jedno.

Necítila jsem vítr na tváři, nevnímala jsem vůni deště… Ani jsem si nevzpomínala, jaký to je pocit. Nevybavovala jsem si sluneční světlo.“

Náhle obrátila pozornost k Azrielovi. Temnota obklopující stínopěvce se rozplynula, takže bylo vidět jeho oči plné porozumění. Uvězněná.

„Proto jsem se uzamkla v tomto těle a zapudila žhnoucí požehnání hluboko do svého nitra. Vzdala jsem se všeho, čím jsem byla. Dveře cely se jednoduše… odemknuly a já mohla vyjít ven.“

Žhnoucí požehnání, které stále planulo hluboko v ní, viditelné jen jako kouř v jejích šedých očích.

„To bude i cena osvobození Řezbáře,“ vysvětlila Amren. „Budete ho muset připoutat k tělu. Udělat z něj… vílu. A já pochybuji, že by na to přistoupil, zvlášť když nemáte Uroboros.“

Na to se nedalo nic říct.

„Měli jste se se mnou poradit, než jste se tam vydali,“ řekla a do jejího hlasu se vrátil osten. „Ušetřila bych vám tu návštěvu.“

Rhysand polkl. „Je možné… zbavit tě pout smrtelného těla?“

„Já sama to nezmůžu.“

„Co by se stalo, kdyby se to podařilo?“

Amren se na něj dlouze zadívala. Pak pohlédla na mě, na Cassiana, Azriela, Mor, Nestu a nakonec upřela zrak zpátky na mého druha. „Nepamatovala bych si vás. Žádný z vás byste pro mě nic neznamenali. Buď bych vás zničila, nebo opustila. To, co cítím teď, by mi připadalo cizí a nemělo by to na mě žádný vliv. Vše, čím jsem, toto tělo… přestalo by to existovat.“

„A čím jsi bývala?“ zašeptala Nesta, která obešla Cassiana a postavila se vedle něj.

Amren si pohrávala s jednou ze svých náušnic z černých perel. „Poslem… a krvavým vojákem. Pro hněvivého boha, jenž vládl mladému světu.“

Cítila jsem, jak se ostatním dere na jazyk záplava otázek.

Rhysovy oči jimi bezmála planuly.

„Jmenovala ses Amren?“ zeptala se Nesta.

„Ne.“ V očích jí zavířil kouř. „Nepamatuji si, jaké jsem dostala jméno. Vystupuji jako Amren, protože… to je dlouhý příběh.“

Málem jsem ji začala prosit, aby nám ho pověděla, když vtom zazněly tiché kroky a pak…

„Ach.“

Elain sebou polekaně trhla – dost na to, abych si uvědomila, že nás neslyší. Netušila, že tu jsme, protože náš štít zadržoval veškeré zvuky.

V okamžení však zmizel. Má sestra zůstala poblíž schodů.

Přes noční košili si přehodila hedvábný šál v tom nejbledším odstínu modři a teď zatnula prsty do látky, jako by držela samu sebe. Okamžitě jsem k ní zamířila. „Potřebuješ něco?“

„Ne. Já… spala jsem, ale zaslechla jsem…“ Zavrtěla hlavou.

Pak si překvapeně prohlédla naše slavnostní oblečení a temnou korunu na mé i na Rhysandově hlavě. „Neslyšela jsem vás.“

Azriel postoupil vpřed. „Ale zaslechla jsi něco jiného.“

Zdálo se, že Elain chce přikývnout, ale místo toho ustoupila. „Asi se mi něco zdálo,“ zamumlala. „Mám pocit, že v posledních dnech pořád sním.“

„Pojď, dám ti trochu horkého mléka,“ navrhla jsem a vzala ji za loket, abych ji odvedla do obývacího pokoje.

Elain se mi ale vymanila a vydala se zpět ke schodům. Když vystoupila na první, řekla: „Slyším ji… jak pláče.“

Sevřela jsem spodní sloupek zábradlí. „Kdo?“

„Všichni si myslí, že je mrtvá.“ Elain kráčela dál. „Ale není.

Je jen jiná. Změnila se. Tak jako já.“

„Kdo?“ naléhala jsem.

Elain však pokračovala vzhůru po schodech a šál jí sklouzával dolů po zádech. Nesta přešla od Cassiana ke mně. Obě jsme se nadechly a chtěly jsme něco říct – co, to jsem nevěděla, jenže…

„Co jsi viděla?“ zeptal se Azriel a já se snažila nedat najevo znepokojení, když se mi náhle objevil po boku, aniž bych si všimla, že se pohnul. Už zase.

Elain se zastavila v půli schodiště. Pomalu se otočila a ohlédla se na něj. „Viděla jsem mladé ruce sesychat stářím. Viděla jsem truhlici z černého kamene. Viděla jsem, jak ohnivé pírko dopadá na sníh a rozpouští ho.“

Jako bych měla v žaludku kus ledu. Stačil mi jediný pohled na Nestu, aby mi došlo, že to také vycítila a pochopila.

Elain možná zešílela…

„Měl zlost,“ dodala Elain potichu. „Měl takovou zlost, že mu někdo něco vzal. Tak něco sebral na oplátku, aby ostatní potrestal.“

Nic jsme na to neříkali. Nenapadalo mě, co říct… na co se vůbec zeptat nebo co po ní chtít. Jestli Kotlík udělal něco i jí…

Otočila jsem se k Azrielovi a bezradně zvedla ruce. „Co to má znamenat?“

Azrielovy oříškové oči měly zvláštní výraz, když upřeně pozoroval mou sestru, její nezdravě hubené tělo. Beze slova se přenesl pryč a Mor se ještě dlouho potom dívala na místo, kde stál.
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Počkala jsem, dokud ostatní neodešli. Cassian s Rhysem se vytratili, aby zvážili možnosti a pravděpodobnost případných spojenectví, Amren rázně vypochodovala z domu, aby nás měla všechny z krku, a Mor se vypravila ven, aby si užila pár dnů v poklidu ve městě, protože podle ní mohly být poslední. Její hlas zněl ještě pořád křehce. Přišel čas promluvit si s Nestou v obývacím pokoji.

„Co se stalo ve Vytesaném městě, když jsi byla s Amren? Vůbec ses o tom nezmínila.“

„Nic zvláštního se nedělo.“

Zatnula jsem zuby a zopakovala jsem: „Co se stalo?“

„Přivedla mě do místnosti plné pokladů, zvláštních věcí a ty…“

Popotáhla za přiléhavý rukáv šatů. „Některé nám chtěly ublížit.

Jako kdyby byly živé… a vnímaly. Jako… jako ve všech těch příbězích a lžích, kterými nás krmí za zdí.“

„Jsi v pořádku?“ Nezahlédla jsem, že by jedna nebo druhá byly zraněné, a žádná neřekla nic, co by naznačovalo…

„Byla to součást mého výcviku. Vyzkoušela jsem kouzlo určené k zahánění vetřelců.“ Odříkala naučená slova. „Podobným je nejspíš chráněná i zeď. Amren chtěla, abych pronikla obrannými zaklínadly a našla slabá místa.“

„A opravila je?“

„Měla jsem jen najít slabiny. Oprava je něco jiného,“ odvětila Nesta a zadívala se zamračeně do ztracena na dosud otevřené knihy na nízkém stolku před krbem.

Povzdechla jsem si. „Takže… aspoň to dopadlo dobře.“

Její pohled byl opět pronikavý jako zrak dravého ptáka. „Nepodařilo se mi to. Ani jednou. Takže ne. Nedopadlo to dobře.“

Nevěděla jsem, co na to říct. Kdybych projevila soucit, nejspíš by si mě pěkně podala, a tak jsem zvolila jinou cestu: „Musíme nějak pomoct Elain.“

Nesta ztuhla. „Jaké řešení navrhuješ? Vpustit jí do hlavy tvého druha, abych se jí tam přehraboval?“

„To bych nikdy neudělala. Nemyslím, že by Rhys uměl… takhle napravovat věci.“

Nesta začala přecházet před vyhaslým krbem. „Všechno něco stojí. Možná že cenou za mládí a nesmrtelnost bylo to, že zčásti přišla o zdravý rozum.“

Nohy se mi třásly tak, že jsem se raději posadila na měkkou polstrovanou pohovku. „Jakou cenu jsi zaplatila ty?“

Nesta znehybněla. „Možná tu, že musím přihlížet, jak Elain trpí, zatímco já unikla bez jediného škrábnutí.“

Okamžitě jsem vyskočila. „Nesto…“

„Na tom nesejde.“

Přesto jsem ji následovala, když se vydala ke schodům, z nichž právě sestupoval Lucien, který sebou trhl, jakmile uviděl, že se blíží. Obloukem se jí vyhnul, když se hnala kolem něj, a mně stačilo vidět jeho napjatý výraz, abych sebrala všechny síly a vrátila se do obývacího pokoje.

Padla jsem do nejbližšího křesla a překvapeně si uvědomila, že jsem stále v černých šatech, jejichž látka mi drsně přejela po holé kůži. Jak dlouho jsem byla ve Vytesaném městě? Půl hodiny? Ani to ne? A ještě dnes ráno jsem byla ve Vězení…

Připadalo mi, jako by od toho uběhlo několik dnů. Položila jsem si hlavu na vyšívané opěradlo židle a dívala jsem se, jak si Lucien sedá na zahnutou opěrku pohovky, která stála nejblíže.

„Máš za sebou těžký den?“

Místo odpovědi jsem jen zabručela.

Lucien přimhouřil kovové oko. „Měl jsem za to, že Vězení je jen další zkazka.“

„No, to tedy není.“

Postřehl můj tón a založil si ruce na prsou. „Dovol mi něco zkusit. S Elain. Slyšel jsem ji ze svého pokoje. Všechno, co se právě stalo. Nebylo by na škodu zavolat léčitele, aby se na ni podíval. A nejen pokud jde o zdraví jejího těla.“

Byla jsem tak unavená, že jsem se sotva vzmohla na to, abych se zeptala: „Myslíš, že ji Kotlík připravil o rozum?“

„Myslím, že si prošla něčím strašným,“ odpověděl Lucien opatrně. „A není špatný nápad nechat ji důkladně prohlédnout nejlepším léčitelem.“

Promnula jsem si tvář rukama. „Tak dobře.“ Při těch slovech jsem se málem zajíkla. „Zítra ráno.“ Zvládla jsem slabě přikývnout a sebrala jsem se, abych vstala z křesla. Drtila mě taková tíha – prastará tíha v kostech. Jako kdybych dokázala spát stovku let a ještě by to nestačilo.

„Prosím, potom mi pověz, co si o tom léčitel myslí,“ ozval se Lucien, když jsem překročila práh do předsíně. „A jestli… jestli vám mohu nějak pomoct.“

Naposledy jsem kývla. Najednou jsem nemohla ani mluvit.

Když jsem procházela kolem Nestina pokoje, věděla jsem, že nespí. Věděla jsem, že díky vílímu sluchu zachytila každé slovo našeho rozhovoru, a bylo mi jasné, že mě slyšela, jak jsem naslouchala u Elaininých dveří, jednou na ně zaklepala a strčila jsem hlavu dovnitř. Elain spala… dýchala.

Poslala jsem vzkaz Madje, Rhysandově oblíbené léčitelce, ať k nám zítra v jedenáct přijde. Nevysvětlovala jsem proč, ani o koho nebo o co jde. Potom jsem došla do ložnice, lehla si do postele a dala se do pláče.

Ani jsem nevěděla proč.
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Silné široké ruce mi promnuly záda. Otevřela jsem oči a viděla jsem, že v ložnici je naprostá tma a Rhysand sedí na posteli vedle mě. „Dala by sis něco k jídlu?“ Jeho hlas zněl tiše, váhavě.

Nezvedla jsem hlavu z polštáře. „Připadám si zase těžká,“ špitla jsem a hlas mě zradil.

Rhys mě beze slova vzal do náruče. Stále měl na sobě kazajku, jako kdyby zrovna přišel z porady s Cassianem.

Vdechovala jsem ve tmě jeho vůni a vychutnávala si jeho teplo. „Jsi v pořádku?“

Rhys nějaký čas neodpovídal. „Ne.“

Objala jsem ho a pevně ho držela.

„Měl jsem najít nějaký jiný způsob,“ řekl.

Pohladila jsem ho po hedvábných vlasech.

Rhys tiše dodal: „Kdyby se…“ Zřetelně jsem slyšela, jak polkl.

„Kdyby se objevila před mým domem…“ Věděla jsem, o kom mluví. „Zabil bych ji. Nenechal bych ji ani promluvit a zabil bych ji.“

„Já vím.“ Udělala bych to samé.

„V knihovně ses mě ptala, proč… proč raději beru všechna břemena na sebe,“ zašeptal. „Dnešek je tím důvodem. To, že jsem se musel dívat, jak Mor pláče. Bylo to špatné rozhodnutí.

Snažil jsem se najít jinou cestu z té jámy sraček, do které jsme spadli.“ A přitom něco ztratil. Nejen on, i Mor.

Dlouho jsme se objímali. Hodiny. Dvě duše splývající v temnotě. Spustila jsem svůj štít a nechala ho vstoupit mi do mysli.

Ta jeho se schoulila kolem ní.

„Podstoupil bys to nebezpečí a podíval se do Uroborosu?“ zeptala jsem se.

„Ještě ne,“ odvětil krátce a objal mě pevněji. „Ještě ne.“
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Druhý den ráno jsem vylezla z postele jen silou vůle.

Amren řekla, že by se Řezbář nenechal spoutat ve vílím těle.

Byla o tom skálopevně přesvědčená.

Ničemu by však neublížilo, kdybych mu to navrhla. Kdyby nám to dalo třeba jen špetku naděje, že se ubráníme. Že Rhysovi zabráním v tom, aby vše neobětoval…

Když jsem se probudila, už byl pryč a já si se zatnutými zuby oblékla bojový oblek a přenesla se do Domu větru.

Měla jsem křídla připravená, když jsem narazila na ochranná kouzla kolem budovy, a zvládla jsem se celkem slušně snést na cvičiště pod otevřeným nebem na ploché střeše.

Cassian už na mě čekal s rukama v bok a díval se, jak klesám dolů.

Dopadla jsem příliš rychle. Nohy mi sklouzly na hlíně a já se odrazila nahoru a…

„Udělej přemet vzad!“

Cassianovo varování přišlo příliš pozdě.

Vzápětí jsem si rozplácla nos o červenou skálu, vrazila jsem do šarlatové stěny a zaklela jsem. Má hrdost utržila stejné šrámy jako moje dlaně, když jsem odklopýtala vzad s nepoužitelnými křídly za zády. Cassianovi se třásla ramena, jak v sobě dusil smích, a já po něm vrhla sprosté gesto.

„Jestli hodláš takto přistávat, napřed se přesvědč, že k tomu máš dost místa.“

Zamračila jsem se. „Beru to na vědomí.“

„Nebo se nakloň a zkus kroužit, dokud nezpomalíš…“

„Já to chápu.“

Cassian smířlivě pozvedl ruce, ale jeho pobavení se vytratilo, když viděl, jak jsem nechala křídla zmizet a vydala se k němu.

„Chceš dnes cvičit jako obvykle, nebo vyzkoušíme něco snazšího?“

Napadlo mě, že ho ostatní dost podceňují, jestli mají za to, že si nevšímá, jak se mění rozpoložení druhých. Usoudila jsem, že k tomu, aby mohl velet legiím, musí umět číst nálady ostatních a posuzovat, jestli jsou jeho vojáci nebo nepřátelé silní, ztrácejí odvahu, nebo už jsou zlomení.

Nahlédla jsem do svého nitra, na to místo, které mi nyní připadalo jako tekutý písek, a řekla jsem: „Jako obvykle. Chci se odtud odbelhat.“ Svlékla jsem koženou kazajku a vyhrnula jsem rukávy bílé košile.

Cassian mě odhadoval pohledem. „Také mi to pomáhá – pohyb, výcvik,“ zabručel a zakroužil rameny, zatímco jsem začala s protahováním. „Vždycky mi to pomáhalo soustředit se a najít rovnováhu. A po včerejším večeru…“ Svázal si vlasy dozadu.

„Rozhodně to potřebuji.“

Držela jsem nohu ohnutou za sebou a protahované svaly mě bolely. „Určitě jsou horší způsoby, jak se s věcmi vyrovnat.“

Počastoval mě pokřiveným úsměvem. „To tedy ano.“
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Azrielova následná lekce zahrnovala stání ve vánku, kdy jsem se snažila zapamatovat si jeho pokyny ohledně vzdušných proudů a vztlaků i toho, jak horko a chlad ovlivňují vítr a rychlost. Po celou dobu byl tichý a odtažitý, dokonce víc než jindy.

Dopustila jsem se té chyby, že jsem se ho zeptala, jestli od toho, co včera v noci odešel, mluvil s Mor.

Ne, nemluvil. A víc mi neřekl.

I když neustále zatínal zjizvenou ruku u boku, jako by si vybavoval ten pocit, kdy Mor při tom setkání vytrhla ruku z jeho sevření. Stále dokola. Neodvážila jsem se mu říct, že se zachoval správně a že by to možná měl s Mor probrat, než aby se užíral vinou. Ti dva měli už tak dost složitý vztah. Ještě abych se jim do něj pletla já.

Když jsem se po pár hodinách vracela do domu ve městě, opravdu jsem kulhala. Našla jsem Mor u jídelního stolu, jak si dopřává velký koláč, který si koupila cestou sem v pekařství.

„Vypadáš, jako by se přes tebe přehnalo stádo koní,“ prohodila mezi sousty.

„Dobře,“ prohlásila jsem, vzala jsem jí koláč z ruky a dojedla ho. Dotčeně vyjekla, ale pak luskla prsty a na naleštěném stole se před ní objevil talíř s nakrájeným melounem z kuchyně na konci chodby.

Dosedl přímo na hromadu něčeho, co vypadalo jako dopisy na různých druzích papíru. „Co je to?“ zajímala jsem se a utírala si drobky z úst.

„První odpovědi vladařů,“ vysvětlila mi sladce. Vzala si kousek melounu a ukousla si z něj. V jejím chování nebylo stopy po včerejší zlosti a strachu.

„Takže dobré zprávy?“

„Jako první dorazil ráno Helionův list. Mám dojem, že mezi všemi těmi narážkami píše, že je ochotný… se s námi spojit.“

Povytáhla jsem obočí. „A to je dobře, ne?“

Pokrčila rameny. „Helion nám starosti nedělal. Zato ti dva další…“ S gustem meloun dojedla. „Thesan tvrdí, že přijede, ovšem jen pokud setkání proběhne na čistě neutrálním a bezpečném místě. Kallias… po tom, co prožil pod Horou, ne důvěřuje nikomu z nás. Chce s sebou přivést ozbrojenou stráž.“

Denní, Jitřní a Zimní dvůr. Naši nejbližší spojenci. „Nikdo jiný neodepsal?“ Stáhl se mi žaludek.

„Ne. Jarní, Podzimní a Letní dvůr zatím neodpověděly.“

„Do setkání nezbývá moc času. Co když vůbec neodpoví?“

Neměla jsem odvahu se nahlas pozastavovat nad tím, jestli Eris dodrží slovo a zařídí, aby dorazil jeho otec a připojil se na naši stranu. Ne když se Mořina tvář konečně rozjasnila.

Mor zvedla další kousek melounu. „Potom se budeme muset rozhodnout, jestli je já a Rhys máme přitáhnout za ucho, nebo jestli poradu uspořádáme bez nich.“

„Navrhovala bych druhou možnost.“ Mor nakrabatila čelo.

„Ta první nezní jako dobrý předpoklad pro uzavření spojenectví.“

Navzdory všemu mě překvapovalo, že Tarquin neodpověděl.

Navzdory zlé krvi mezi námi… Ten muž, s nímž jsem se potkala a kterého jsem stále velmi obdivovala… Určitě by se s námi chtěl spojit proti Hybernu. Pokud se teď ovšem nechtěl spojit s ním, aby se postaral, že Rhys a já budeme jednou provždy sprovození ze světa.

„Uvidíme,“ odvětila Mor prostě.

Dlouze jsem si povzdechla. „K tomu včerejšímu večeru…“

„To je dobré. Nic se nestalo.“ Rychlost, s jakou to pronesla, svědčila o opaku.

„Ale stalo. Máš právo se tak cítit.“

Mor si načechrala vlasy. „No, ne že by nám to pomohlo vyhrát válku.“

„Ne, ale… nevím, co říct.“

Mor se dlouze zadívala z okna. „Chápu, proč to Rhys udělal a v jaké jsme situaci. Eris je… Sama víš, jaký je. A pokud skutečně vyhrožoval, že informaci o tvých schopnostech prodá svému otci… Matko na nebi, také bych s ním tu dohodu uzavřela, aby tě Beron přestal pronásledovat.“ Jako by mi spadl kámen ze srdce. „Jde jen o to… Můj otec to věděl… Ve chvíli, kdy se o tomto místě doslechl, nejspíš pochopil, co pro mě znamená, a výměnou za pomoc ve válce by nežádal nic jiného. Nic. Rhys to také věděl. Snažil se přivést Erise, aby mého otce přiměl stanovit mírnější podmínky a nejspíš aby se úplně vyhnul vydání Velarisu.“

Tázavě jsem zvedla obočí.

„Promluvila jsem si s Rhysem. Dnes ráno. Zatímco ti Cassian nakopával zadek.“

Pobaveně jsem si odfrkla. „A co Azriel?“ Tolik k mému rozhodnutí, že se mezi ně nebudu plést.

Mor začala znovu uždibovat meloun. „Az… Musel přijmout těžké rozhodnutí, když ho Eris našel.“ Kousla se do rtu. „Nevím, proč jsem čekala, že se za mě postaví, a proč mě to tak rozhodilo.“ Raději jsem jí nenavrhovala, ať mu to řekne. Mor pokrčila rameny. „Jen… všechny ty věci mě překvapily. A s těmi podmínkami nebudu nikdy souhlasit, ale… Pokud se tím nechám zdrtit, můj otec zvítězí, Eris zvítězí, všichni muži jako oni zvítězí. Nesmím je nechat, aby mě připravili o radost a ničili mi život nebo můj vztah s vámi všemi.“ S povzdechem se zadívala do stropu. „Nenávidím válku.“

„Nápodobně.“

„Nejen kvůli mrtvým a hrůzám,“ pokračovala Mor, „ale proto, co s námi dělá. Kvůli těmto rozhodnutím.“

Přikývla jsem, přestože jsem to teprve začínala chápat. Všechny ty volby a důsledky.

Chtěla jsem odpovědět, když vtom někdo zaklepal u hlavního vchodu. Letmo jsem pohlédla na hodiny v obývacím pokoji naproti předsíni. Jistě, léčitelka.

Ráno jsem se Elain zmínila o tom, že se na ni v jedenáct hodin přijde podívat Madja, a Elain jen neurčitě přikývla, což asi bylo lepší, než kdyby to rovnou odmítla.

„Půjdeš otevřít, nebo to mám udělat já?“

Mořinu přidrzlou otázku jsem odměnila vulgárním gestem, ale když jsem vstala ze židle, má přítelkyně mě okamžitě chytila za ruku.

„Jestli budeš cokoli potřebovat… budu tady.“

Vděčně jsem se na ni pousmála. „Pro tebe to platí také.“

Stále se na mě usmívala, když jsem se zhluboka nadechla a vydala se ke dveřím.
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Léčitelka na nic nepřišla.

Věřila jsem jí už proto, že Madja byla jednou z mála vznešených víl, jejíž tmavá kůže byla posetá vráskami a vlasy jí věkem zbělely do odstínu mořské pěny. Hnědé oči měla dosud jasné a sálala z nich vlídnost a její kostnaté ruce s jistotou prohmatávaly Elainino tělo, zatímco má sestra trpělivě a tiše ležela na posteli.

Z víly proudila sladká, chladivá magie a naplňovala Elainin pokoj. Když Madja opatrně položila ruce na Elaininy spánky, polekala jsem se, ale léčitelka se na mě jen suše usmála přes rameno a řekla mi, ať se uklidním.

Nesta stála v rohu a mlčky všechno bedlivě pozorovala.

Po chvíli se nás Madja zeptala, jestli s ní dojdeme Elain pro šálek čaje, a významně se podívala na dveře. Já i Nesta jsme na to přistoupily a nechaly jsme naši sestru v pokoji prozářeném sluncem.

„Jak to myslíš, že jí nic není?“ sykla Nesta potichu. Stařičká víla se opřela rukou o zábradlí schodiště, aby mohla snáz sejít.

Kráčela jsem léčitelce po boku, abych ji mohla snadno zachytit za loket, kdyby potřebovala pomoc.

Připomněla jsem si, že Madja uzdravila Cassiana a Azriela a bezpočet dalších zraněných. Za války scelila Rhysova křídla.

Vypadala staře, já však nepochybovala o tom, že je plná životní síly… nebo čiré vůle pomáhat svým pacientům.

Madja ponechala Nestinu otázku bez odpovědi, dokud jsme nesestoupily ze schodů. Lucien už čekal v obývacím pokoji a Mor zůstávala v jídelně. Oba vstali a přitom zůstali každý ve své místnosti po stranách předsíně.

„Myslím to tak,“ odvětila konečně Madja, když si změřila nejdřív Nestu a pak mě, „že jsem nezjistila, že by jí cokoli scházelo. Po tělesné stránce je v pořádku. Je moc hubená a potřebuje víc jíst a chodit na čerstvý vzduch, ale nic jí nechybí. A co se týče její mysli… do té nemohu vstoupit.“

Zamrkala jsem. „Má kolem sebe štít?“

„Vzešla z Kotlíku,“ řekla léčitelka a znovu zalétla očima k Nestě. „Nejste jako my ostatní. Nedokážu proniknout na místa, kde ji Kotlík nejvíc poznamenal.“ Do mysli a duše. Vrhla po mně varovný pohled. „A na tvém místě bych to ani nezkoušela, paní.“

„Myslíš si ale, že je s ní něco v nepořádku, i když jsi neodhalila žádné příznaky?“ nedala se odbýt Nesta.

„Mám své zkušenosti s traumatizovanými oběťmi. Její příznaky se značně shodují s těmi neviditelnými ranami, ovšem… současně byla přetvořena v něco, čemu nerozumím. Je s ní něco v nepořádku?“ Madja nad těmi slovy zauvažovala. „Nemám tu frázi ráda. Možná je jiná. Změnila se.“

„Potřebuje další pomoc?“ ucedila Nesta.

Stařičká léčitelka kývla k Lucienovi. „Zkuste, co dokáže on.

Pokud někdo dokáže vycítit, že jí něco schází, je to její druh.“

„Jak to?“ Ta slova byla sotva něco víc než příkrý rozkaz.

Chtěla jsem Nestu pokárat, ať se chová zdvořile, ale Madja mé sestře jako malému dítěti vysvětlila: „Pouto mezi druhem a družkou je mostem mezi dušemi.“

Nesta při tónu jejího hlasu ztuhla, jenže Madja se už belhala ke dveřím. Když z nich vyšla, ukázala na Luciena. „Zkus si s ní na chvilku sednout. Jen si s ní povídej a vnímej, co prožívá. Uvidíš, co zjistíš, ale netlač na ni.“ S těmi slovy nás opustila.

Otočila jsem se rázně k Nestě. „Co projevit špetku úcty, Nesto…“

„Zavolej jiného léčitele.“

„Ne, když je svou zlostí vypudíš z domu.“

„Zavolej jiného léčitele.“

Mor k nám zamířila se zdánlivým klidem a Nesta ji provrtala očima.

Zachytila jsem Lucienův pohled. „Zkusil bys to?“

Nesta zavrčela: „Nepokoušej se…“

„Buď zticha,“ obořila jsem se na ni.

Nesta zamrkala.

Vycenila jsem na ni zuby. „Zkusí to, a když nic nezjistí, zvážíme, jestli neseženeme jiného léčitele.“

„To ji chceš dovléct sem dolů?“

„Pozvu ji sem.“

Nesta se obrátila k Mor, která nás nepřestávala sledovat ode dveří. „A co budeš dělat ty?“

Mor se na ni pousmála. „Já se posadím s Feyre a budu na všechno dohlížet.“

Lucien zamumlal cosi ve smyslu, že nepotřebuje dozor, a my všechny jsme se na něj podívaly se zvednutým obočím.

Jen rozhodil rukama, prohlásil, že se půjde dát trochu do pořádku, a vydal se chodbou pryč.
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Byla to nejošemetnější půlhodina, jakou jsem si pamatovala.

Mor a já jsme popíjely ledový mátový čaj v křeslech v arkýři u stolku, na němž ležely odpovědi tří vladařů, a předstíraly jsme, že se díváme na letní ulici za námi. Na děti vznešených i nižších víl, které tam pobíhaly s draky, fábory a nejrůznějšími hračkami.

Lucien a Elain mezitím seděli v hlubokém mlčení u vyhaslého krbu s nedotčeným čajovým servisem mezi sebou. Netroufla jsem si zeptat se, jestli se jí Lucien pokouší proniknout do mysli nebo jestli cítí pouto podobné tomu pevnému černému mostu spojujícímu Rhysovu mysl s mou. Jestli normální pouto mezi druhem a družkou působí úplně jinak.

Šálek zazvonil o podšálek a já se spolu s Mor krátce ohlédla.

Elain šálek zvedla a teď z něj upíjela čaj, aniž by na Luciena třeba jen pohlédla.

Věděla jsem, že v jídelně naproti přes chodbu Nesta špicuje uši, aby jí nic neuniklo.

Věděla jsem to, protože ji Amren zostra napomenula, ať dává pozor.

Když Amren Nestě přikázala, ať si sedne v jídelně ke stolu přímo proti ní, sdělila mi, že budou vytvářet stěny ve svých myslích.

Amren Nestu učila vycítit je a najít pukliny, které v nich Amren udělala, a opravit je. Když zlověstné předměty na Dvoře nočních můr neumožnily mé sestře přijít na to, co je třeba udělat, zkusily odlišnou, neviditelnou cestu. Amren prohlásila, že ne všechna magie je do očí bijící divadýlko, a pak mě vykázala z místnosti.

Jenže já u své sestry nezaslechla, nezahlédla ani nevycítila žádný náznak moci a ona ani Amren mi nevysvětlily, co přesně se v ní snaží probudit.

Mor a mě zaujal jakýsi pohyb před domem a postřehly jsme, jak Rhys s Cassianem přicházejí nízkou přední brankou po první poradě s veliteli Keirovy Legie temnot, která už se shromažďovala a připravovala k boji. Alespoň tohle nám včera vyšlo.

Oba nás okamžitě postřehli u okna a zastavili se na místě.

Nechoďte sem, varovala jsem Rhyse prostřednictvím pouta.

Lucien se snaží vycítit, co je Elain. Pomocí jejich pouta.

Rhys tiše předal mou zprávu Cassianovi, který teď naklonil hlavu dost podobně, jak to podle mě udělala Nesta, a zadíval se za nás.

Rhys se sarkasticky zeptal: Ví o tom Elain?

Pozvala jsem ji dolů na čaj a ten si teď taky dáváme.

Rhys to znovu vyřídil Cassianovi, který musel zadusit smích a rovnou se otočil a vrátil se na ulici. Rhys zůstal a strčil ruce do kapsy. Jde na skleničku a já jsem v pokušení se k němu přidat. Kdy
se mohu vrátit, aniž bych se musel obávat o život?

Skrz okno jsem mu ukázala vulgární gesto. Takový velký, silný illyrijský válečník.

Illyrijští válečníci vědí, kdy stojí za to pouštět se do boje. Nesta
všechno sleduje jako jestřáb a vy dvě kroužíte kolem jako supové… Je mi předem jasné, kdo by vyhrál.

Tím si znovu vysloužil osvědčené gesto a Mor pochopila, co si neslyšně říkáme, natolik, že ho napodobila. Rhys se tiše zasmál a vysekl jí poklonu.

Vladaři nám poslali odpověď, řekla jsem, když se vydal pryč.

Dostaví se vládci Denního, Jitřního a Zimního dvora.

Já vím, odvětil. A já právě obdržel list od Cresseidy. Tarquin to
prý zvažuje.

Bylo to lepší než nic a taky jsem mu to řekla.

Rhys se na mě usmál přes rameno. Vychutnej si čaj, ty panovačná gardedámo.

Uvědomuješ si, že by se mi gardedáma hodila, když jsme spolu?

Měla jsi je tady v domě hned čtyři.

Usmála jsem se, když konečně došel k brance, u níž čekal Cassian, který to krátké zdržení využil k tomu, aby si protáhl křídla, k nadšení půltuctu dětí, které teď jeho a Rhyse zvědavě okukovaly.

Amren v protější místnosti zasyčela: „Soustřeď se.“ A jídelní stůl se zatřásl.

Zdálo se, že ten zvuk Elain polekal. Rychle položila šálek s čajem, vstala a Lucien spěšně vyskočil.

„Promiň,“ vyhrkl.

„Co… co to bylo?“

Mor mi položila ruku na koleno, abych se taky nezvedla.

„Cítila jsem… tlak. Prostřednictvím toho pouta.“

Amren se na Nestu obořila: „Neopovažuj se… zatrápené děvče.“

To už ale Nesta stála na prahu. „Co jsi udělal?“ Ta slova byla ostrá jako dýka.

Lucien se ohlédl nejdřív na ni a pak na mě a zatnul zuby.

„Nic,“ řekl a opět se obrátil ke své družce. „Omlouvám se, jestli tě to znepokojilo.“

Elain se přikradla k Nestě, která div nepěnila vzteky. „Bylo to… divné,“ vydechla Elain. „Jako bys zatáhl za nit uvázanou k mému žebru.“

Lucien k ní prosebně zvedl ruce. „Odpusť.“

Elain se na něj jen dlouze zadívala a jakýkoli náznak toho, že má jasnou mysl, se vytratil, když zavrtěla hlavou, dvakrát mrkla a řekla Nestě: „Přilétají dva havrani, jeden bílý, druhý černý.“

Nesta dokázala dobře skrýt zoufalství i zklamání. „Mám ti něco přinést, Elain?“

Tím tónem promlouvala pouze k Elain.

Elain však jen znovu zavrtěla hlavou. „Slunce.“

Nesta mě sjela zlostným pohledem a odvedla ji chodbou do sluncem zalité zahrady za domem.

Lucien počkal, až se prosklené dveře otevřou a zavřou, a pak dlouze vydechl.

„Našel jsem to pouto. Je to skutečná nit,“ pronesl spíš sám k sobě než k nám.

„A dál?“ pobízela ho Mor.

Lucien si prohrábl rukama dlouhé rudé vlasy. Jeho kůže byla tmavší… V porovnání s Erisovou bledou pletí měla výrazný zlatohnědý odstín. „Pronikl jsem ke konci vedoucímu k Elain, než utekla pryč.“

„Vycítil jsi něco?“

„Ne, neměl jsem čas. Cítil jsem ji, ale…“ Tváře mu zrudly. Ať cítil cokoli, nebylo to to, co hledal. I když netušil, co přesně to je.

„Můžeme to zkusit znovu… někdy jindy,“ navrhla jsem.

Lucien přikývl, jenže se o tom nezdál být přesvědčený.

Z jídelny se ozval Amrenin velitelský tón: „Přivede někdo tvoji sestru? Lekce ještě neskončila.“

Povzdechla jsem si. „Ano, Amren.“

Lucien obrátil pozornost za mě ke sbírce dopisů psaných různými rukopisy na odlišných papírech. „Nechte mě hádat. Souhlasili s tím, ale teď vám zamotá hlavu výběr místa.“

Mor se zamračila. „Máš nějaký návrh?“

Lucien si svázal vlasy řemínkem z hnědé kůže. „Máš mapu?“

Odvést Nestu k Amren podle všeho zbylo na mě.

[image: ]

„Ta borovice tu ještě před chvílí nebyla,“ prohlásila jsem dva dny nato.

Azriel sedící na balvanu se díval, jak si vybírám jehličí z vlasů a smetám ho z kazajky, a tiše se usmál. „Podle její velikosti bych řekl, že tu stojí už… nejméně dvě stě let.“

Zamračila jsem se a snažila se setřást kusy kůry i svou hrdost, která utrpěla vážné šrámy.

Chlad a odtažitost, které Azriela provázely po Mořině hněvivém odmítnutí, se vytratily. Buď proto, že se Mor při včerejší večeři rozhodla posadit vedle něj v tichém gestu odpuštění, nebo prostě potřeboval čas, aby to překonal. Ačkoli bych přísahala, že se v jeho očích mihlo zrnko provinilosti, kdykoli na Mor pohlédl. Ať si o tom Cassian myslel cokoli a cítil k Azrielovi jakýkoli hněv… v jednom kuse se usmíval a častoval nás košilatými poznámkami. Byl rád, že všechno bylo znovu v pořádku… aspoň prozatím.

Tváře mi jen hořely, když jsem se vydrápala na balvan, kde byl Azriel usazený a pod nímž se nacházel sráz dlouhý přinejmenším patnáct stop, který končil dole v lese. Mezi borovicemi bylo vidět rozlehlé třpytivé jezero a právě do jednoho z těch stromů jsem vrazila tváří při svém posledním pokusu, kdy jsem měla seskočit z balvanu a jednoduše se vznést nad hladinu.

Dala jsem si ruce v bok a zamyšleně si měřila sráz, stromy a jezero za nimi. „Kde jsem udělala chybu?“

Azriel, který na klíně brousil Pravdivého, zatěkal očima ke mně. „Kromě toho, že sis hrála na dřevorubce?“

Stínopěvec měl smysl pro humor. Suchý a nenápadný, ale… když jsem s ním byla sama, projevoval ho častěji než ve společnosti našich přátel.

Uplynulé dva dny jsem strávila tím, že jsem ve starých knihách pátrala po zmínkách o tom, jak opravit zeď, které bych mohla ukázat Amren a Nestě, jež pokračovaly v tiché, neviditelné stavbě a scelování zdí ve svých myslích, nebo tím, že jsem s Rhysem a ostatními probírala, jak odpovíme na příliv dopisů, které jsme si nyní vyměňovali s vladaři ohledně místa našeho setkání. Lucien nám navrhl nejprve jedno místo a pak několik dalších, když je vladaři odmítli, jenže to se podle něj prý dalo čekat. Už podobné porady nesčetněkrát připravoval. Rhys na to jen souhlasně a pochvalně přikývl.

Když jsem se nevěnovala tomuhle, procházela jsem další knihy. Všechny, které pro mě Clotho dokázala vyhledat. A všechny se týkaly Uroborosu a toho, jak ho ovládnout.

Zrcadlo bylo skutečně proslulé, ovšem neblaze. Každý známý filozof o něm přemítal. Některé víly se odvážily do něj pohlédnout a zešílely. Jiné k němu jen přistoupily a v hrůze utekly.

Nenacházela jsem zprávu od nikoho, kdo ho ovládl. Kdo by čelil tomu, co se skrývalo uvnitř, a odešel by jako nový majitel zrcadla.

Kromě Tkadleny, která byla už beztak dost šílená, možná kvůli zrcadlu, které tolik milovala. Nebo třeba zlo, které ovládalo její mysl, poznamenalo i zrcadlo. Někteří filozofové to naznačovali, ačkoli neznali její jméno a věděli jen, že zrcadlo kdysi náleželo temné královně, která ho s láskou střežila, pozorovala v něm svět a s jeho pomocí lovila krásné panny, aby si udržovala věčné mládí.

Říkala jsem si, že to, že Keirova rodina Uroboros vlastnila několik tisíciletí, naznačovalo, že naděje, že bych přežila pohled do něj, je dost slabá. Nijak mě to nepovzbuzovalo. Ne když se všechny texty shodovaly v jedné věci: Zrcadlo nešlo nijak oklamat. Nepomohly by mi žádné kličky. Jediným způsobem, jak ho získat, bylo postavit se hrůzám v něm.

To znamenalo, že bych nejspíš měla zvážit jiné možnosti – jiné způsoby, jak Řezbáře kostí přesvědčit, aby se k nám přidal.

Až si k tomu najdu aspoň chvíli.

Azriel zasunul svůj pověstný bojový nůž do pochvy a pro hlédl si má široce roztažená křídla. „Snažíš se určovat směr rukama.

Potřebné svaly máš ale v křídlech a na zádech. Ruce nepotřebuješ, a když, tak k udržování rovnováhy. A i to je spíš pro klid duše.“

To byl nejdelší proslov, jaký jsem od něj slyšela.

Když si všiml, jak na něj užasle zírám, zvedl obočí a já zavřela pusu. Zamračeně jsem se podívala na sráz před námi. „Znovu?“ zabručela jsem.

Tiše se zasmál. „Jestli chceš, můžeme najít nižší převis, odkud bys mohla skákat.“

Zatvářila jsem se znepokojeně. „Tvrdil jsi, že tenhle je nízký.“

Azriel se opřel o ruce a čekal, trpělivý a klidný.

Jenže já cítila, jak mi kůra rozdírala dlaně a jak jsem kolenem narazila do drsného kmene…

„Jsi nesmrtelná,“ připomenul mi tlumeně. „Jen tak se nezlámeš.“ Po chvíli dodal: „To jsem si vždycky říkal já.“

„Jen tak se nezlámu,“ namítla jsem chmurně, „ale pořád to dost bolí.“

„To řekni tomu stromu.“

Pobaveně jsem vydechla. „Vím, že to není velká výška a že mě pád nezabije, ale nemohl bys mě prostě… popostrčit?“

Mé tělo ztuhlo při představě, že bych měla udělat krok do prázdna. Při tom, jak mě strhne pád.

„Ne,“ odpověděl zkrátka.

Pořád jsem váhala.

Ten strach byl k ničemu. Když jsem se postavila Attorovi, řítila jsem se oblohou z výšky tisíce stop.

Zmocnila se mě zuřivost při vzpomínce na to, jak ten netvor naložil se svým mizerným životem, a na to, co by mohla napáchat jemu podobná stvoření. Zatnula jsem zuby a rozběhla se po skále.

Prudce jsem roztáhla křídla a záda mě zabolela, když se do nich opřel vítr, jenomže spodní část mého těla začala klesat. Nohy mě hrozně zatěžovaly a já povolila břišní svaly…

Ten prokletý strom byl najednou zase přede mnou a já prudce zahnula doprava.

Přímo do další borovice.

Křídly napřed.

Zvuk kostí a šlach narážejících do dřeva a pak do půdy jsem zachytila ještě dřív než bolest. A stejně tak i Azrielovo tiché zaklení.

Slabě jsem zavzlykala. Nejdřív jsem ucítila, jak mě pálí dlaně a pak kolena.

Potom záda…

„Do prdele.“ To bylo jediné, co jsem dokázala říct, když si Azriel klekl přede mě.

„Nic se ti nestalo. Jen jsi otřesená.“

Svět se teprve dával znovu do pořádku.

„Dobrý úhyb.“

„Do dalšího stromu.“

„Polovina létání je založená na tom, že si udržuješ přehled o okolí.“

„To už jsi říkal,“ vyjela jsem na něj. Vážně mi to řekl. Jen dnes ráno asi tucetkrát.

Azriel se pouze posadil na paty a podal mi ruku, aby mi pomohl vstát. Ve svalech mě bodala bolest, když jsem stiskla jeho prsty a přitom ze mě opadal trapný nános borového jehličí a třísek. Záda mě mučila tak, že jsem sklonila křídla a bylo mi jedno, že je vláčím po zemi, zatímco mě Azriel odváděl ke břehu jezera.

Jeho stíny zmizely v záři slunce, jež se oslnivě odráželo od tyrkysové vody, a jeho výraz byl strohý a přímý. Daleko… lidštější, než jaký jsem u něj kdy viděla.

„Vypadá to, že nemám naději, že poletím s vašimi legiemi,“ poznamenala jsem a klekla si vedle něj, zatímco mi zkušeně a jemně omýval rozedřené dlaně. Slunce krutě zvýrazňovalo jeho jizvy a odhalovalo každý pokroucený, nerovný kus kůže.

„To nejspíš ne,“ odvětil a mně kleslo srdce v hrudi. „Ale nebude na škodu, když se budeš cvičit, co nejdéle to půjde. Nikdy nevíš, kdy ti výcvik přijde vhod.“

Zamrkala jsem bolestí, když mi z dlaně vytáhl dlouhou třísku a pak ránu omyl.

„Naučit se létat pro mě bylo strašně těžké,“ svěřil se mi. Neodvážila jsem se na to něco říct. „Většina Ilyrijců se to naučí už jako batolata, ale… Předpokládám, že ti Rhysand vyprávěl o mém dětství.“

Přikývla jsem. Jakmile mi ošetřil jednu ruku, začal se věnovat druhé. „Protože jsem byl už starší, bál jsem se létat a nedůvěřoval jsem svým instinktům. Bylo to… ostudné učit se to tak pozdě. Nejen pro mě, ale pro všechny v ležení, když jsem tam dorazil. Přesto jsem se to dokázal, i proto, že jsem to často zkoušel o samotě. Cassian si mě pochopitelně všiml jako první. Vysmíval se mi, málem ze mě vytloukl duši a pak se nabídl, že mě bude cvičit. Den nato se k nám připojil Rhys a společně mě naučili létat.“

Když byl hotový i s druhou rukou, posadil se na břeh a kameny zaskřípaly o sebe pod vahou jeho těla. Zůstala jsem vedle něj s rukama položenýma na kolenou dlaněmi vzhůru a křídly povislými za mnou.

„Byla to neuvěřitelná dřina… Ale pár let po válce mi Rhys přinesl dar – příběh. Pro mě. Navštívil Miryam a Drakona v jejich novém domově a proběhlo to v takovém utajení, že ani my jsme nic netušili, dokud se nevrátil. Věděli jsme, že se jejich lidé neutopili v moři, jak se všichni domnívali – Miryam i Drakon v nich chtěli to zdání vzbudit. Potom co Miryam osvobodila svůj lid z područí královny Černé země, všechny – téměř padesát tisíc z nich – odvedla přes poušť až na pobřeží Erythrijského moře a Drakonova vzdušná legie jim přitom poskytovala ochranu. Doputovali k moři, kde zjistili, že lodě, které si obstarali, aby je převezly přes úzký průliv do dalšího království, byly zničeny.

Zničila je sama královna, která vyslala zbytek svých vojsk, aby odvlekl bývalé otroky zpět.

Drakonovi lidé – Serafové – jsou okřídlení jako my, ale jejich křídla jsou opeřená a na rozdíl od nás jejich společnost dovoluje ženám stát v jejím čele, bojovat a vládnout. Všichni jsou nadaní mocnou magií větru a vzduchu, když však spatřili, jak se k nim žene královnino vojsko, uvědomili si, že jejich síly jsou příliš malé, aby se jim dokázali postavit. Proto rozdělili moře vedví a vytvořili ve vodě cestu po celé délce průlivu a nařídili smrtelníkům, ať se dají na útěk.

Ti je uposlechli, jenže Miryam trvala na tom, že zůstane na břehu, dokud nepřejde poslední z jejího lidu. Nechtěla opustit jediného z nich. Nikoho. Když byli v půli cesty mořským dnem, dostihlo je vojsko. Serafové byli vyčerpaní – jejich kouzla tak tak dokázala udržovat cestu v moři. A Drakon si uvědomoval, že pokud ji budou udržovat ještě chvíli, nepřátelé jí proniknou a povraždí smrtelníky na druhé straně. Serafové odrazili předvoj na dně moře a byl to krvavý, krutý a chaotický střet… Během bitvy si nikdo nevšiml, že Miryam probodla samotná královna. Drakon to nepostřehl. Myslel si, že se dostala na druhý břeh nesená jedním z jeho vojáků, a rozkázal moři, ať smete nepřátelské vojsko.

Avšak mladá serafská kartografka jménem Nephelle uviděla, jak Miryam padla. Nephellina milenka byla jedním z Drakonových generálů a právě ona si všimla, že se Miryam a Nephelle ztratily. Drakon si zoufal, avšak jeho vojsko využilo poslední zbytky magie a žádná síla na světě nemohla zadržet moře řítící se dolů. Nikdo se k jeho družce nedostal včas. Nikdo kromě Nephelle.

Nephelle se stala kartografkou, protože jí nedovolili vstoupit mezi bojovníky vzdušné legie. Měla příliš malá křídla a pravé jí narostlo poněkud nesprávně. Navíc byla drobná – tak malá, že by tvořila nebezpečnou mezeru v předních liniích, když by chtěli vytvořit štítovou hradbu. Drakon jí dovolil zkusit se dostat do legie z úcty k její milence, ovšem Nephelle neuspěla.

Sotvaže dokázala uzvednout serafský štít a její malá křídla nebyl dost silná na to, aby s nimi stačila ostatním. Během války však prokázala, že je nepostradatelná jako kartografka, a pomáhala Drakonovi a jeho milence využít výhody, které jim při bitvě nabízela krajina. Během těch dlouhých měsíců se také stala Miryaminou nejdražší přítelkyní.

Ten den si Nephelle na mořském dně vzpomněla, že její přítelkyně zůstala vzadu za prchajícími smrtelníky, a vrátila se pro ni, přestože všichni ostatní utekli ke vzdálenému břehu. Našla Miryam probodnutou královniným kopím. Hrozilo, že vykrvácí. Voda začala od protějšího břehu padat dolů. Nejprve zahubila blížící se vojsko a řítila se k nim.

Miryam Nephelle řekla, ať zachrání aspoň sebe, jenže Nephelle přítelkyni nechtěla opustit. Zvedla ji a vzlétla.“

Azrielův hlas byl plný obdivu.

„Když o tom Rhys po letech mluvil s Drakonem, ten stále neměl slov, aby popsal, co se stalo. Nephelle, která nikdy nebyla dost silná na to, aby udržela serafský štít, v rozporu se vší logikou, navzdory nezdařenému výcviku odnesla Miryam, která vážila třikrát tolik. A co víc… Letěla. Moře se hnalo k nim, ale Nephelle letěla jako nejlepší serafští válečníci. Dno moře bylo bludištěm rozeklaných skal a bylo příliš úzké na to, aby jím Serafové prolétli, jenže Nephelle měla kratší křídla. Kdyby byla o jediný palec širší, nevešla by se tam. A nejen to… Nephelle proletěla průrvou v moři s umírající Miryam v náručí stejně rychle a obratně jako nejlepší Serafové. Nephelle, kterou všichni přehlíželi a opomíjeli, byla rychlejší než sama smrt. Od vodních stěn ji dělila z obou stran necelá stopa, když vzlétla ze dna, které okamžitě zaplavila voda, ale její malá křídla, přesto že jedno bylo deformované, nezklamala. Ani jednou. Ani na jediný okamžik.“

V očích mě pálily slzy.

„Dokázala to a její milenka ji tu noc pojala za manželku a Miryam… řekněme, že dosud žije jen díky Nephelle.“ Azriel zvedl plochý bílý kámen a otočil ho v rukou. „Rhys mi ten příběh vyprávěl potom, co se vrátil, a od té doby uplatňujeme Nephellinu poučku na naše vlastní vojska.“

Když jsem zvedla obočí, Azriel pokrčil rameny. „Rhys, Cass a já si čas od času vzájemně připomeneme, že to, co považujeme za svou největší slabinu, může být naší největší silou. A že i ten nejméně pravděpodobný člověk může změnit vývoj dějin.“

„Nephellina poučka.“

Azriel kývl. „Co jsem slyšel, tak v království Miryam a Drakona rok co rok pořádají na počest jejího letu Nephellin běh. Na suché zemi, ale… Ona a její manželka každý rok korunují nového vítěze jako připomínku toho, co se ten den událo.“ Odhodil kámen mezi jeho bratry na břehu a to ťuknutí se neslo přes vodu. „A tak budeme, Feyre, ve výcviku pokračovat až do posledního možného dne, protože nikdy nevíme, jestli jediná hodina navíc nemůže všechno změnit.“

Zauvažovala jsem o jeho slovech, o Nephellině příběhu. Zvedla jsem se na nohy a roztáhla křídla. „Tak to zkusíme znovu.“
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Když jsem se večer se sténáním dobelhala do ložnice, zastihla jsem Rhyse usazeného u stolu a zahleděného do dalších knih.

„Varoval jsem tě, že Azriel je drsný parchant,“ podotkl, aniž by se na mě podíval. Zvedl ruku a v koupelně zazněl zvuk proudící vody.

Zamručela jsem díky a ztěžka se tam vydala. Přitom jsem musela zatnout zuby, jak mě bolela záda, stehna a kosti. Každičká část mého těla bolela, a protože jsem potřebovala, aby se mi svaly kolem křídel posílily, musela jsem nést i je. Dřela jsem jimi o dřevo a koberec, potom znovu o dřevo a kromě mých malátných kroků to byl jediný zvuk v místnosti. Když jsem uviděla vanu, ze které stoupala pára a která bude vyžadovat rovnováhu, abych do ní vklouzla, zakňourala jsem.

Už jen to, abych se svlékla, mě nutilo, abych zapojila svaly, které mě málem zrazovaly.

V ložnici zavrzala židle, ozvaly se tiché, jakoby kočičí kroky a pak…

„Nepochybuji o tom, že je ti to jasné, ale aby ses umyla, musíš do vany vlézt, ne se na ni jen dívat.“

Neměla jsem sílu se na něj ani zamračit a zvládla jsem k vodě udělat jen jeden nejistý, ztuhlý krok, když vtom mě Rhys zachytil.

Mé oblečení zmizelo, nejspíš do prádelny v přízemí, a Rhys mě zvedl do náruče a položil mé nahé tělo do vody. S křídly jsem se do ní jen těsně vešla a…

Jakmile mě zaplavilo skvostné horko, uniklo mi hrdelní zasténání a s ničím jsem se nenamáhala, jen jsem zaklonila hlavu dozadu a opřela ji o okraj vany.

„Hned se vrátím,“ slíbil Rhys a vyšel z koupelny a pak i z ložnice.

Když se vrátil, uvědomila jsem si, že jsem usnula jen díky tomu, že mi položil ruku na rameno. „Pojď ven,“ řekl mi, ale sám mě zvedl, osušil a odvedl mě k posteli.

Položil mě na břicho a já si všimla olejů a balzámů, které tam připravil. Zachytila jsem slabou vůni rozmarýnu a něčeho, co jsem pro samou únavu nedokázala rozpoznat, ale krásně to vonělo, když to provanulo kolem. Jeho ruka se zaleskla, jak si do dlaní nanesl hojné množství oleje, a pak na mě položil ruce.

Nanejvýš nedůstojně jsem zasténala, když mi začal prohmatávat rozbolavělé svaly na zádech. Ve chvíli, kdy dospěl k místům, kde byla bolest obzvlášť nepříjemná, jsem dost uboze zaskučela, ale on mě něžně masíroval, dokud po napětí ve svalech nezbyla jen otupělá bolest namísto původní pronikavé a ochromující.

Potom se začal věnovat mým křídlům.

Přinášel mi úlevu a rozkoš, zatímco mi uvolňoval svaly a láskyplně a laškovně přejížděl prsty po citlivých místech.

Zatnula jsem prsty u nohou, a když se dostal k citlivému bodu a já ucítila zašimrání v břiše, jeho ruce mi sklouzly k lýtkům a prsty stoupaly výš a výš po mých stehnech. Dráždivě mě začal hladit mezi nimi, až jsem dlouze vydechla. Zvedl se a začal mi stejně zkušeně a hříšně masírovat zadek a pak pokračoval ke kříži a zpátky ke křídlům.

Jeho dotek se změnil. Začal je prozkoumávat širokými tahy rukou i doteky lehkými jako peříčko, v obloucích, spirálách i přímých, silných liniích.

V podbřišku se mi rozlilo teplo, které jen narůstalo. Kousla jsem se do rtu, když Rhys lehce přejel nehtem poblíž toho skrytého citlivého místa. „Škoda že jsi po výcviku celá rozbolavělá,“ prohodil Rhys, zatímco mě hladil v líných, pomalých kruzích.

Dostala jsem ze sebe jen zkomolenou záplavu slov, které byly současně prosbou a urážkou.

Rhys se ke mně naklonil a jeho dech zahřál kůži mezi mými křídly. „Řekl jsem ti někdy, že máš nejlascivnější pusu, jakou jsem kdy slyšel?“

Zamumlala jsem slova, která to dokazovala ještě víc.

Potměšile se zasmál, přelétl prsty po tom citlivém bodě a ve stejný okamžik mi vklouzl rukou mezi nohy.

Nestoudně jsem zvedla boky v tiché žádosti, on mě však jen hladil prstem stejně nenuceně, jako mi laskal křídlo. Políbil mě na páteř. „Jak se s tebou mám dnes v noci milovat, drahá Feyre?“

Zavrtěla jsem se a otřela se o záhyby prostěradla. Zoufale jsem toužila po dotecích, když takhle oddaloval slast, kterou mi mohl dát.

„Jsi tak netrpělivá,“ zavrněl a zajel prstem do mě. Zasténala jsem. Ten pocit byl příliš silný, příliš strhující. Rhys mě jednou rukou laskal mezi nohama a druhou mě hladil čím dál blíž toho místa na křídle, jako dravec kroužící nad kořistí.

„Pomine to někdy?“ pronesl zamyšleně spíš sám k sobě než ke mně, když přidal další prst a mučivými lenivými pohyby zajížděl do mě a zase ven. „Ta touha po tobě, kterou cítím s každou hodinou, s každým nadechnutím. Myslím, že tisíc takových let nepřežiji.“ Mé boky se pohybovaly s ním a nutily ho zajíždět hlouběji. „Jen si přestav, jak strmě poklesne má výkonnost.“

Zavrčela jsem na něj cosi, co nejspíš nebylo dvakrát romantické, a on se uchechtl a odtáhl oba prsty. Potichu jsem zaskučela na protest.

Vtom však prsty vystřídala jeho ústa. Uchopil mě za boky, aby mě zvedl a měl ke mně lepší přístup, když mě ochutnával. Zasténala jsem a polštář ztlumil ten zvuk, ale Rhys se ke mně jen přitáhl blíž a s každým pohybem jazyka mě dráždil a škádlil.

Tiše jsem zavzlykala a zavlnila se v bocích. Rhys je sevřel pevněji a držel mě na místě, zatímco mě lízal. „V knihovně jsem se nedostal k tomu, abych si tě vzal,“ řekl a přejel jazykem po samotném mém středu. „Budeme to muset napravit.“

„Rhysi.“ Jeho jméno mi vyšlo ze rtů jako naléhavá prosba.

„Hm?“ broukl jen a ten zvuk mě rozechvěl… Zalapala jsem po dechu a zatnula prsty do prostěradla.

Jeho ruce konečně pustily mé boky a já znovu vydechla jeho jméno s díky, úlevou a očekáváním, že mi konečně dá, co jsem chtěla…

Jenže jeho rty se sevřely kolem uzlíčku nervů mezi mýma nohama, zatímco jeho ruka… Dotkl se přímo toho zpropadeného místa na vnitřní straně mého levého křídla a zlehka ho pohladil.

S ochraptělým výkřikem jsem se nechala unášet slastí, při níž jsem se dočista přestala ovládat. A když ty strhující vlny a hvězdný svit pominuly…

Dolehlo na mě vyčerpání, které jsem cítila až v morku kostí, vytrvalé a nekonečné jako pouto mezi námi. Rhys se schoulil vedle mě a přivinul mi křídla k tělu, aby mě k sobě mohl přitisknout. „To byl zábavný experiment,“ broukl mi do ucha.

Cítila jsem na zadku jeho tvrdý, ztopořený úd, ale když jsem se po něm natáhla, Rhys mě jen pevněji sevřel v náručí. „Spi, Feyre,“ řekl mi.

A tak jsem mu položila ruku na předloktí, vychutnávala si sílu svalů pod svými prsty a znovu jsem se mu opřela hlavou o hruď. „Přála bych si prožít s tebou víc dnů… takhle,“ dokázala jsem ještě říct, zatímco se mi zavírala víčka. „Jen já a ty.“

„Prožijeme je.“ Políbil mě do vlasů. „Prožijeme.“
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Na druhý den mě tělo pořád bolelo tak, že jsem musela poslat zprávu Cassianovi, že se s ním nebudu cvičit. Ani s Azrielem.

Možná to byla chyba, protože se oba během chvíle objevili u dveří domu. Cassian se dožadoval, co se mnou ksakru je, a Azriel mi přinesl nádobku s mastí, která mi měla ulevit od bolesti v zádech.

Azrielovi jsem poděkovala za mast a Cassianovi jsem poradila, ať si hledí svého.

Potom jsem ho požádala, aby místo mě odnesl Nestu do Domu větru, protože jsem s ní v žádném případě nemohla létat, i kdyby šlo jen o pár stop potom, co bych nás přenesla.

Má sestra podle všeho ve svých knihách nenašla nic o opravách zdi, a protože jí ještě nikdo neukázal knihovnu, nabídla jsem se jí jako průvodkyně. Zvlášť když Lucien odešel ještě před večeří do knihovny ve městě, aby zkusil vyhledat něco, co by souviselo s opravou zdi, což byl úkol, který jsem mu ochotně přenechala. Cítila jsem se trochu provinile, že jsem mu Velaris nikdy pořádně neukázala, ale zdálo se, že se toho úkolu ujímá rád. Víc než rád. Jako by měl sto chutí vyrazit si sám do města.

Dvojice Ilyrijců kolem mě přestala starostlivě skákat na dost dlouho, aby si všimli, že mé sestry právě dojídají snídani. Nesta na sobě měla bledě šedé šaty, které zdůrazňovaly ocelový odstín jejích očí, a Elain byla v matně růžové.

Oba muži zůstali nehybně stát. Azriel se však uklonil a Cassian si to napochodoval ke stolu, natáhl se Nestě přes rameno a vzal si buchtičku z malého košíku. „Dobré ráno, Nesto,“ spustil s pusou plnou drobků s citronovou příchutí a borůvek. „Elain.“

Nesta vypadala nasupeně, Elain ovšem pohlédla na Cassiana a dvakrát mrkla. „Rozřezal ti křídla a zlámal kosti.“

Snažila jsem se nemyslet na Cassianův křik a jeho stříkající krev.

Nesta hleděla na svůj talíř. Aspoň že Elain vyšla ze svého pokoje, jenže…

„Pokud mě chce zabít, bude se muset víc snažit,“ odvětil Cassian s úsměškem, který se mu neodrážel v očích.

Elain na to odpověděla jen: „To tedy ano.“

Cassian svraštil tmavé obočí a já jsem si přejela rukou po tváři, došla jsem k Elain a dotkla se jejího příliš hubeného ramena. „Nechceš si posedět v zahradě? Bylinky, které jsi zasadila, krásně rostou.“

„Mohu jí pomoct,“ nabídl se Azriel a přistoupil ke stolu, jakmile Elain mlčky vstala. Žádné stíny mu nešeptaly do ucha a kolem prstů se mu neovíjela temnota, když jí podal ruku.

Nesta ho pozorovala jestřábím zrakem, ale neřekla ani slovo, když Elain přijala nabízenou ruku a vydala se s ním ven.

Cassian dojedl buchtičku a olízl si prsty. Přísahala bych, že to Nesta po očku pozorovala. Cassian se na ni široce usmál, jako by o tom taky věděl. „Jsi připravená trochu si zalétat, Nes?“

„Neříkej mi tak.“

Podle toho, jak Cassianovi zazářily oči, to byla špatná odpověď.

Já se v tu chvíli raději rozhodla přenést na oblohu nad Domem větru a sama pro sebe jsem se smála, jak mě vítr unášel světem. Asi to z mé strany byla malá sesterská pomsta. Za to, že se Nesta pořád chovala tak, jak se chovala.

Naštěstí mě nikdo neviděl, když jsem už o něco lépe spadla na verandu, a tou dobou, kdy se na nebi objevila Cassianova tmavá postava a Nestiny vlasy zazářily v ranním slunci jako bronz, už jsem si stihla z bojového obleku oprášit špínu a prach.

Cassian Nestu ohleduplně postavil na verandu. Má sestra byla v obličeji zrudlá od toho, jak ji šlehal vítr. Aniž by se jedinkrát ohlédla, zamířila k proskleným dveřím.

„Rádo se stalo,“ zavolal za ní Cassian a jeho hlas nezněl jen jízlivě. Sevřel ruce v pěst a nechal je klesnout k boku, jako by se snažil zbavit pocitu, že ji ještě před chvílí držel v náruči.

„Děkuju,“ řekla jsem mu, ale Cassian se se mnou ani nerozloučil, vzlétl na oblohu a zmizel v mracích.

Knihovna pod Domem větru byla skrytá ve stínech a ztichlá. Dveře se před námi otevřely stejně jako tehdy, když jsem to místo poprvé navštívila s Rhysem.

Nesta nepromluvila, jen si prohlížela všechny police, výklenky a zavěšené lustry, když jsem ji vedla dolů na poschodí, kde Clotho našla potřebné knihy. Ukázala jsem jí zákoutí, kde jsem minule seděla, a pokynula jsem ke stolu. „Vím, že ti Cassian jde na nervy, ale já jsem taky zvědavá. Jak víš, jaké informace o zdi máš hledat?“

Nesta přejela prstem po starém dřevěném stole. „Prostě to vím.“

„Jak?“

„To netuším. Amren mi poradila, ať prostě… zjistím, jestli mě něco osloví.“ Možná ji to i děsilo. Zajímalo ji to a současně ji to děsilo. Nesvěřila se s tím Cassianovi proto, že by vůči němu cítila zášť, ale proto, že nechtěla dát najevo, jak je zranitelná a že o něčem nemůže sama rozhodovat.

Nenaléhala jsem na ni, i když jsem na ni dlouze hleděla. Nevěděla jsem jak… jak si s ní o tom promluvit, ani jak se jí zeptat, jestli je v pořádku a jestli bych jí mohla nějak pomoct. Nikdy jsem vůči ní neprojevovala laskavost. Nikdy jsem ji neobjala, nepolíbila ji na tvář a nevěděla jsem, jak s tím začít.

Proto jsem jen řekla: „Rhys mi dal plán knihovny. Myslím, že o pár poschodí níž by mohlo být víc knih o Kotlíku a zdi.

Můžeš tu počkat nebo…“

„Pomohu ti hledat.“

Mlčky jsme scházely po chodníku dolů a jedinými zvuky kolem bylo šustění papíru a občasné zašelestění hávů kněžek o kamennou podlahu. Tiše jsem Nestě vysvětlila, kdo jsou kněžky a proč tu jsou. Vysvětlila jsem, že máme s Rhysem v úmyslu poskytnout útočiště všem lidem, kteří dorazí do Velarisu.

Nesta neodpověděla, a čím dál jsme sestupovaly, tím se zdála tišší. Černá propast po mé pravici jako by temněla s každým naším krokem.

Pak jsme ale došly k řadě polic, která se táhla do dlouhé chodby ve skalní stěně. Jak jsme procházely kolem, ve skleněných koulích podél stěny se s mihotáním rozsvěcovala vílí světla. Nesta se při chůzi rozhlížela po policích a já si četla názvy knih – o něco pomaleji, protože jsem pořád ještě potřebovala trochu času, abych si utřídila slova, která má sestra instinktivně vnímala.

„Nevěděla jsem, že ses nenaučila číst,“ poznamenala Nesta, když se zastavila před nijak nápadným oddílem a všimla si, jak tiše přeříkávám slova názvu. „Nevěděla jsem, jak daleko jsi pokročila ve výuce… když se staly všechny ty věci. Předpokládala jsem, že umíš číst stejně snadno jako my.“

„No, to jsem tedy neuměla.“

„Proč jsi nás nepožádala, ať tě to naučíme?“

Přejela jsem prstem po úhledně vyrovnané řadě hřbetů svazků. „Protože jsem si myslela, že byste to odmítly.“

Nesta ztuhla, jako kdybych ji uhodila, a v očích se jí objevil chlad. Vytáhla z police knihu. „Amren mi řekla, že tě Rhysand naučil číst.“

Do tváří se mi nahrnula horkost. „To je pravda.“ A tady, v hlubině světa, kde nám společnost dělala pouze tma, jsem se zeptala: „Proč od sebe všechny kromě Elain odháníš?“ Proč jsi mě od
sebe vždycky odháněla?

V očích se jí mihla jakási emoce. S obtíží polkla. Na chvíli zavřela oči a prudce se nadechla. „Protože…“

Náhle se zarazila.

Vycítila jsem to ve stejný okamžik jako ona.

Pohyb a otřes. Jako by se část světa posunula. Jako by kdosi falešně zadrnčel na strunu.

Otočily jsme se k osvětlené cestě, kterou jsme právě přišly mezi policemi, a zadívaly se do tmy daleko za ní.

Vílí světla podél stropu se začala mihotat a skomírala. Jedno po druhém.

Temnota se přibližovala.

Měla jsem po boku jen illyrijskou dýku.

„Co je to?“ zašeptala Nesta.

„Utíkej,“ řekla jsem jí stroze.

Nečekala jsem na její námitky, popadla jsem ji za loket a rozběhla jsem se k policím před námi. Vílí světla se s mihotáním rozžehla, když jsme se hnaly kolem, jen aby je vzápětí opět pohltila tma, jež se řítila k nám.

Má sestra byla v šatech zpropadeně pomalá. Navíc jí chyběl výcvik…

Rhysi.

Nic.

Pokud byla ochranná kouzla kolem Vězení dost silná na to, aby znemožňovala domluvu… Třeba to platilo i pro knihovnu.

Doběhly jsme ke zdi, před níž byla chodba. Chodník se rozdvojoval: Nalevo se zvedal vzhůru, vpravo mířil příkře dolů…

Temnota se přivalila shora, jenže inkoustová tma vedoucí dolů… působila svěžím otevřeným dojmem.

Zamířila jsem rovnou do ní. „Rychleji,“ pobízela jsem Nestu.

Kdybychom tu věc dovedly hlouběji, přímo do jámy, třeba bychom jí dokázaly vyklouznout. Mohla bych se přenést…

Přenést. Mohla jsem se přenést teď hned…

Uchopila jsem Nestu za paži.

V tu chvíli se tma za námi zastavila a vystoupili z ní dva muži z rodu vznešených víl.

Jeden byl tmavovlasý, druhý plavý. Oba na sobě měli šedé kazajky vyšité nití bílou jako kost. Poznala jsem erb na jejich pravém rameni i jejich mrtvolné pohledy.

Hybern. Hybern byl tady…

Nestihla jsem se pohnout dost rychle. Jeden z nich na nás náhle dýchl.

Okamžitě mi do očí i do úst pronikl modrý prášek vílího zmaru a má magie odumřela.

Nesta zalapala po dechu a já pochopila, že cítí něco podobného.

Dvojice se však zaměřila na mou sestru, zatímco já klopýtla vzad. Slzy mi vymývaly prach z očí a já se snažila vyplivnout vílí zmar. Zachytila jsem Nestu za ruku a pokusila se přenést. Nic.

Za nimi padla k zemi kněžka v kápi.

„Jakmile nám náš pán pomohl překonat ochranná kouzla, nebylo těžké proniknout jim do mysli,“ prohodil jeden z nich – ten tmavovlasý. „Myslely si, že jsme učenci. Chtěli jsme tě překvapit… Ale zdá se, že jsi nás našla jako první.“

Mluvil k mé sestře. Nesta byla v obličeji téměř bílá, ovšem v jejím pohledu nebylo ani za mák strachu. „Kdo jste?“

Bělovlasý muž se široce usmál, když popošli blíž. „Jsme královi Havrani. Jeho oči a spáry, které dolétnou široko daleko. Jsme tu, abychom tě odvedli nazpět.“

Král… jejich pán. On… Matko na nebi.

Král byl tady… ve Velarisu?

Rhysi. V duchu jsem udeřila pěstí do našeho pouta a bušila jsem do něj dál a dál. Rhysi.

Nic.

Nesta uštvaně dýchala. Oba muži měli u boku zavěšené dva meče. Měli široká ramena a jejich mohutné paže naznačovaly, že se pod jejich hezkým oděvem skrývají mocné svaly.

„Nikam ji neodvedete,“ prohlásila jsem a uchopila jsem nůž.

Jak to král dokázal? Jak sem mohl nepovšimnutý proniknout a zrušit kouzla, jež nás chránila? A pokud byl ve Velarisu… Při tom pomyšlení jsem musela potlačit hrůzu. Co mohl napáchat mimo knihovnu, ve skrytu a neviděný…

„Ty jsi nečekaná odměna,“ sdělil mi černovlasý muž. „Zato tvá sestra…“ Vrhl na Nestu úsměv, při němž odhalil nepřirozeně bílé zuby. „Něco sis z Kotlíku vzala, děvče. Král to chce zpět.“

Proto Kotlík nedokázal strhnout zeď. Ne proto, že by byla jeho moc vyčerpána.

Ale protože si z ní Nesta uloupila až příliš.
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Zvážila jsem své možnosti.

Pochybovala jsem, že by královi Havrani byli natolik hloupí, aby mluvili tak dlouho, až se mi vrátí má moc. A pokud byl král skutečně tady… Musela jsem všechny varovat. Okamžitě.

Zbývaly mi tři možnosti.

Mohla jsem se jim postavit v boji jen s dýkou, kdežto oni byli ozbrojení každý dvěma meči a měli dost svalů na to, aby věděli, jak je použít.

Mohla jsem utéct a zkusit se dostat z knihovny… a riskovat, že za to kněžky na poschodích nad námi zaplatí životy a dalším traumatem.

Nebo…

„Jestli chce zpět, co jsem si vzala, může si pro to přijít osobně,“ sdělila jim Nesta.

„Na takové nesmysly je příliš zaměstnaný,“ zavrněl bělovlasý muž a udělal další krok k nám.

„Zato vy očividně ne.“

Volnou rukou jsem stiskla Nestě prsty. Krátce na mě pohlédla.

Musíš mi věřit, snažila jsem se jí říct beze slov.

Nesta mi tu prosbu vyčetla z očí a nenápadně pokývla.

„Dopustili jste se osudové chyby, když jste sem vnikli,“ oznámila jsem mužům. „Sem do mého domu.“

Zachechtali se.

Taky jsem se na ně ušklíbla a prohlásila jsem: „A doufám, že vás to rozerve na cáry.“

Vyběhla jsem a strhla Nestu s sebou. Ne nahoru.

Ale do hlubiny.

Dolů do věčné temnoty v jámě v srdci knihovny.

Do náručí toho, co číhalo uvnitř.
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Dokola a dolů, dokola a dolů…

Police, papír, nábytek a tma. Vůně se změnila v zatuchlý, vlhký pach, vzduch ztěžkl a já cítila tmu jako rosu na kůži…

Nesta rozechvěle dýchala a sukně jí šustila s každým naším hbitým krokem.

Čas… Bylo jen otázkou času, než některá z kněžek upozorní Rhyse.

Ovšem s každou minutou mohlo být pozdě.

Neměly jsme na výběr. Nebyla jiná možnost.

Vílí světla se před námi přestala objevovat.

Za zády se nám ozval tichý odporný smích. „Není tak jednoduché najít cestu ve tmě, že ano?“

„Nezastavuj se,“ vydechla jsem k Nestě a vrhla jsem se s námi hlouběji do tmy.

Ozvalo se pronikavé zaskřípání. Jako drápy přejíždějící po kameni. Jeden z Havranů zlehka prohodil: „Víš, co se s nimi stalo? S královnami?“

„Utíkej dál,“ vyhrkla jsem a zachytila jsem se rukou o stěnu, abych neztratila rovnováhu.

Už brzy… brzy se dostaneme na dno a pak… A pak staneme před hrůzou tak strašlivou, že o ní Cassian odmítal hovořit.

Ta byla menším ze dvou zel… nebo možná větším.

„Ta nejmladší… ta mrcha s přepadlým obličejem… vlezla do Kotlíku jako první. Když viděla, co udělal s tebou a tvou sestrou, div ostatní neudupala, aby se tam dostala.“

„Nezastavuj,“ zopakovala jsem, když Nesta klopýtla. „Jestli spadnu, utíkej dál.“

O téhle volbě jsem nemusela příliš přemýšlet. Neděsila mě, ani na okamžik.

Ozval se příšerný zvuk kamene drásaného dvojicí spárů.

„Ovšem Kotlík… Ten dobře věděl, že mu bylo něco ukradeno.

Sice to není vnímající bytost, ale… věděl to. Byl zuřivostí bez sebe. A jakmile do něj mladá královna vkročila…“

Havrani se dali do smíchu. Smáli se, když jsme seběhly na rovinu a ocitly se na dně knihovny.

„Dopřál jí nesmrtelnost, to ano. Udělal z ní vílu. Ale protože mu bylo něco uloupeno… vzal jí to, čeho si cenila ze všeho nejvíc. Její mládí.“ Znovu se zachechtali. „Dovnitř vešla mladá žena a ven vylezla seschlá babizna.“

Z labyrintu vzpomínek ke mně dolehl Elainin hlas: Viděla jsem mladé ruce sesychat stářím.

„Ostatní královny se odmítají do Kotlíku ponořit v hrůze, že je potká stejný osud. A ta nejmladší… Měla bys slyšet, jak o tobě mluví, Nesto Archeronová. Jak s tebou chce naložit, až s vámi Hybern skoncuje…“

Přilétají dva havrani, jeden bílý, druhý černý.

Elain to věděla. Vycítila to. Snažila se nás varovat.

Dole byly prastaré skříně. Tedy spíš jsem je tam cítila, když jsme při slepém běhu narazily do bezpočtu tvrdých rohů. Kde byla ta věc? Kde byla?

Utíkaly jsme dál do temnoty.

„Ta honička nás už nudí,“ ozval se jeden z Havranů. „Náš pán čeká, že tě přivedeme.“

Vyprskla jsem dost hlasitě na to, aby to slyšeli. „Překvapuje mě, že vůbec sebral sílu na to, aby prolomil ochranná kouzla.

Zdá se, že potřebuje celé moře kouzelných předmětů, aby za něj odvedly všechnu práci.“

Jeden z nich zasyčel a drápy zaskřípěly o stěnu hlasitěji.

„Komu myslíš, že Amarantha před desítkami let ukradla knihu zaklínadel? Kdo navrhl, aby pro pobavení a jako trest přikouzlila na tváře víl z Jarního dvora masky? Dnes jen využil další malé kouzlo, aby prolomil vaši obranu. Mohl ho použít pouze jednou. Jaká škoda.“

Zadívala jsem se na slabý proud světla, který jsem dokázala zachytit daleko a vysoko nad námi. „Běž k tomu světlu,“ špitla jsem Nestě. „Já je zadržím.“

„Ne.“

„Nesnaž se být šlechetná, pokud je to to, o čem si špitáte,“ zakrákal za námi jeden z Havranů. „Stejně vás obě chytíme.“

Neměly jsme čas čekat, až nás ta věc tady dole najde. Neměly jsme čas…

„Utíkej,“ vydechla jsem. „Prosím.“

Nesta zaváhala.

„Prosím,“ naléhala jsem a hlas se mi zlomil.

Nesta mi jednou stiskla ruku.

Než jsem se stačila nadechnout, vrhla se do strany, ke středu jámy. Ke světlu vysoko nad ní.

„Co…“ ucedil jeden z Havranů, ale to už jsem vyrazila.

Kosti v těle mi zapraskaly bolestí, když jsem jím vrazila do jedné ze skříní. Zas a znovu.

Dokud se nezakymácela a nezřítila se. Dopadla na vedlejší skříň. Ta na další a ta další…

Až zatarasily cestu, kudy utekla Nesta.

Jenže jsem se tím připravila o možnost úniku. Dřevo vrzalo a praskalo, knihy tlumeně dopadaly na kámen.

Ale přede mnou…

Zatínala jsem nehty do stěny a šátrala po ní, když jsem se vrhla dál do nitra jámy. Magie v mých žilách byla pouhou prázdnou skořápkou.

„Stejně ji chytíme, neměj strach,“ pronesl jeden z pronásledovatelů sladce. „Nechceme od sebe milující sestry odtrhávat.“

Kde jsi, kde jsi, kde jsi…

Nepostřehla jsem stěnu před sebou.

Zuby mi zacvakaly, když jsem do ní narazila obličejem. Poslepu jsem hmatala, jestli najdu skulinu, kout…

Stěna pokračovala dál. Slepá ulička. Jestli jsem se dostala do slepé uličky…

„Nemáš kam utéct, paní,“ pronesl jeden z Havranů.

Hnala jsem se dál a se zatnutými zuby jsem vyvolávala moc, která ve mně byla stále zmrazená. Ani jiskřička, která by mi ozářila cestu a odhalila mi, kde jsem.

Která by mi ukázala díry v cestě.

Hrůzou mi tuhly svaly v těle. Ne. Ne, jdi dál, jdi dál.

Natáhla jsem ruku a zoufale jsem hledala polici, které bych se mohla zachytit. Určitě by nepostavili skříň poblíž jámy zející v zemi.

Prsty jsem nahmátla jen tmu, která mi proklouzla mezi prsty. Zas a zas.

Klopýtla jsem vpřed.

Pod prsty jsem ucítila kůži… pevnou kůži. Zatápala jsem a pod dlaněmi jsem náhle měla hřbety knih. Stěží jsem polkla úlevné zavzlyknutí. Jako bych v rozbouřeném moři zachytila záchranné lano. Sledovala jsem police a už jsem opět utíkala. Skříň však záhy zmizela. Slepě jsem vykročila a našla jsem cestu kolem rohu další skříně ve chvíli, kdy Havrani rozladěně zasyčeli.

Znělo to dost výmluvně.

Ztratili mě, aspoň prozatím.

Opatrně jsem postupovala vpřed. Zády jsem se držela u police a zklidňovala jsem namáhané plíce, až jsem dýchala skoro neslyšně.

„Prosím,“ hlesla jsem do tmy a bylo to sotva víc než šepot.

„Prosím, pomoz mi.“

Prastarou podlahou otřásla hlasitá rána nesoucí se z dálky.

„Vladařko Nočního dvora,“ pronesl jeden z Havranů zpěvavě. „Jakou klec ti má vyrobit náš král?“

Strach bude má smrt, strach mě…

Vtom mi do ucha zašeptal tlumený hlas: Ty jsi vladařka?

Zněl současně mladě a staře, úděsně i krásně. „A-ano,“ špitla jsem.

Necítila jsem žádné teplo, nic, co by naznačovalo jeho přítomnost, ale… vnímala jsem to vedle sebe. I zády ke skříni mi připadalo, jako by za mnou vyčkával obří tvor. Kolem mě. Halil mě jako rubáš.

„Cítíme tě,“ řekl druhý Havran. „Tvůj druh pukne zlostí, až zjistí, že jsme tě unesli.“

„Prosím,“ vydechla jsem k té věci přikrčené za mnou i nade mnou.

Co mi dáš?

Nebezpečná otázka. Nikdy neuzavírej dohody, varovala mě kdysi Alice, než jsem se vydala pod Horu. I když dohody, které jsem uzavřela… nás zachránily. A přivedly mě k Rhysovi.

„Co chceš?“

Jeden z Havranů sykl: „S kým to mluví?“

Kámen a vítr všechno slyší a vše vyzradí. Šeptají mi, že toužíš
ovládnout Řezbáře. Uzavřít s ním obchod.

Prudce jsem zatajila dech. „A proč tě to zajímá?“

Kdysi jsem ho znal… kdysi dávno. Než se po zemi začaly plazit
nesčetné bytosti.

Havrani byli blízko… příliš blízko, když jeden z nich zasyčel: „Co to mumlá?“

„Že by znala zaklínadlo jako náš pán?“

Špitla jsem do tmy vyčkávající za mnou. „Co žádáš?“

Kroky Havranů zněly tak blízko, že ode mě nemohli být dál než dvacet stop. „S kým to mluvíš?“ zajímal se ostře jeden z nich.

Společnost. Pošli mi společníka.

Otevřela jsem ústa, ale pak jsem se zeptala: „Abys ho snědl?“

Při jeho smíchu mě polil mráz. Aby mi vyprávěl o životě.

Vzduch přede mnou zavířil, když se hybernští Havrani přiblížili. „Tady jsi,“ procedil jeden.

„Domluveno,“ vydechla jsem. Kůže na levém předloktí mě zamravenčila. Ta věc za mnou… Přísahala bych, že jsem zachytila, jak se usmívá.

Mám je zabít?

„P-prosím tě o to.“

Najednou se přede mnou rozhořelo světlo a já zamrkala před oslnivou koulí vílího světla.

Nejprve jsem uviděla dvojici Havranů s vílím světlem na ramenou. Rozžehli ho, aby mě mohli snadno odvést.

Upřeli na mě oči. Pak však přelétli pohledem za mé rameno, nad mou hlavu.

Na tvářích se jim objevil výraz naprosté nelíčené hrůzy, když spatřili, co stálo za mnou.

Zavři oči, broukla mi ta věc do ucha.

Rozechvěle jsem poslechla.

Potom jsem slyšela jen křik.

Vřískot a prosby. Praskající kosti, kapky krve dopadající jako déšť, trhající se látka a řev, řev, řev…

Semkla jsem víčka tak silně, až to bolelo. Sevřela jsem je tak silně, až jsem se roztřásla.

Pak se mě dotkly teplé drsné ruce, táhly mě pryč a u ucha se mi ozval Cassianův hlas. „Nedívej se. Nedívej se.“

I jeho jsem poslechla. Nechala jsem se odvést pryč a vycítila jsem, že je tu i Rhys. Cítila jsem, jak přistál na dně jámy, prudce, až se celá hora otřásla.

Tehdy jsem otevřela oči a uviděla ho, jak se žene k nám. Sálala z něj noc a tvářil se tak zuřivě…

„Odveď je pryč.“

Ten rozkaz patřil Cassianovi.

Za námi pořád zaznívaly výkřiky.

Vrhla jsem se k Rhysovi, jenomže ten už byl pryč a zbyla po něm jen neproniknutelná čerň.

Abych nezahlédla to, k čemu mířil.

Věděl, že bych se na to podívala.

Křik ustal.

Cassian mě v hrůzném tichu vlekl pryč… k šerému středu jámy. Nesta tam stála, objímala se rukama a vytřeštěně hleděla před sebe.

Cassian k ní jen natáhl ruku a ona se mu, jako by byla omámená, postavila přímo po bok. Cassian nás obě pevně chytil kolem pasu. Jeho Zřídla zazářila a zalila tmu krvavě rudým světlem.

Vznesli jsme se vzhůru.

A v tu chvíli se řev rozezněl nanovo.
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Cassian nám oběma podal sklenici pálenky. Hodně velkou sklenici.

Nesta usazená v křesle v rodinné knihovně vysoko v Domě větru tu svou vypila na jeden doušek.

Posadila jsem se do křesla naproti ní, trochu se napila, otřásla se nad tou chutí a položila sklenici na nízký stolek mezi námi.

„Jen pij,“ přikázal mi Cassian a zloba v jeho hlase nebyla namířená na mě.

Ne, patřila tomu, co bylo tam dole. Tomu, co se stalo.

„Jsi zraněná?“ zeptal se mě a každé jeho slovo bylo ostré jako seknutí mečem.

Zavrtěla jsem hlavou.

Nesty se na to nezeptal… Nejspíš ji našel jako první a ujistil se, že je v pořádku.

„Je král… ve městě?“ spustila jsem.

„Nikde po něm není ani stopy.“ Zatnul zuby.

Mlčky jsme seděli, dokud se v otevřených dveřích neobjevil Rhys se stíny, které se mu plazily v patách.

Ruce měl zbrocené krví, ale víc nic.

Tolik krve. V ranním světle zářila jako rubíny.

Jako kdyby Havrany roztrhal holýma rukama.

Jeho oči plály ledovou zuřivostí.

Pak však sklouzly k mé levé paži. Rukáv byl špinavý, ovšem pořád jsem ho měla povytažený…

A předloktí mi jako úzký proužek černého železa ovíjelo nové tetování.

Na mém dvoře je zvykem dohody trvale zaznamenávat na tělo, vysvětlil mi Rhys pod Horou.

„Co jsi mu dala?“ Ten tón hlasu jsem u něj neslyšela od oné návštěvy na Dvoře nočních můr.

„Řeklo to, že to chce společníka. Někoho, kdo mu bude vyprávět o životě. A já souhlasila.“

„Nabídla ses sama?“

„Ne.“ Při tónu jeho hlasu a jeho ledovém výrazu jsem vyprázdnila zbytek sklenice. „Zmínilo se to jen o někom a neurčilo to, kdy to má být.“ Zamračeně jsem si prohlédla výrazný černý pruh. Nebyl tlustší než můj prst a přerušovaly ho jen dvě úzké mezery poblíž strany mého předloktí. Pokusila jsem se vstát, přejít k Rhysovi a uchopit ho za zakrvácené ruce, jenže kolena se mi třásla tak, že jsem se nedokázala pohnout. „Jsou královi Havrani mrtví?“

„Už téměř byli, když jsem je našel. Ta věc ponechala jejich mysl v dostatečném stavu, abych si ji mohl přečíst. Jakmile jsem byl hotový, skoncoval jsem to s nimi.“

Cassian měl na tváři kamenný výraz a těkal pohledem mezi Rhysovýma zkrvavenýma rukama a mrazivýma očima.

Můj druh se však otočil k mé sestře. „Hybern po tobě jde kvůli tomu, co jsi sebrala Kotlíku. Královny tě chtějí ze msty zabít, protože jsi je připravila o nesmrtelnost.“

„Já vím,“ odpověděla Nesta ochraptěle.

„Co sis vzala?“

„To nevím.“ Její slova byla sotva víc než šepot. „Ani Amren na to nepřišla.“

Rhys ji provrtával pohledem, jenže Nesta se obrátila ke mně a já měla dojem, že jsem v jejích očích zachytila strach, provinilost… a ještě něco. „Řekla jsi mi, ať uteču.“

„Jsi moje sestra,“ odvětila jsem prostě. Kdysi se pokusila dostat za zeď, aby mě zachránila.

Ale ona polekaně vyhrkla: „Elain…“

„Elain je v pořádku,“ ujistil ji Rhys. „Azriel byl zrovna v domě ve městě. Lucien je na cestě zpátky a Mor už je skoro tam. Vědí o té hrozbě.“

Nesta si opřela hlavu o opěradlo křesla a vypadala poněkud ochable.

„Hybern znovu pronikl do města,“ řekla jsem Rhysovi.

„Ten parchant si to pomíjivé kouzlo šetřil na chvíli, kdy ho bude skutečně potřebovat.“

„Pomíjivé kouzlo?“

„Kouzlo nabité mocnou silou, které je možné použít pouze jednou, ale velmi účinně. Dokázalo protnout ochranná zaklínadla… Nejspíš s tím celou dobu vyčkával.“

„A zdejší ochranná kouzla…?“

„Amren je právě posiluje proti podobným útokům a pak začne procházet město, aby zjistila, jestli sem král nenasadil nějaké další poskoky, než zmizel.“

Pod jeho ledovou zuřivostí se skrývalo ostří – natolik nabroušené, že jsem se zeptala: Co se děje?

„Co se děje?“ odpověděl mi nahlas, jako kdyby už nedokázal rozpoznat, jak spolu hovoříme. „Děje se to, že se ti dva zmetci dostali do mého domu a zaútočili na mou družku. Děje se to, že má vlastní ochranná kouzla zapůsobila proti mně a ty jsi musela uzavřít dohodu s tou věcí, aby tě hybernští neunesli. Děje se to…“

„Uklidni se,“ přikázala jsem tichým, ale ne slabým hlasem.

Oči mu zaplály, jako když blesk uhodí do oceánu, pak se však zhluboka nadechl, dlouze vydechl a potom nepatrně svěsil ramena.

„Viděl jsi, co to bylo? Ta věc tam dole.“

„Odhadl jsem to dost na to, abych zavřel oči,“ odpověděl.

„Otevřel jsem je, až když to ustoupilo od jejich těl.“

Cassianova tvář získala popelavý odstín. On tu věc spatřil a teď ji viděl znovu. Nic však neřekl.

„Ano, král pronikl za naše ochranná kouzla,“ řekla jsem Rhysovi. „Ano, dost věcí se pokazilo. Ale vyvázly jsme bez zranění a Havrani nám prozradili důležité informace.“

Došlo mi, že Rhys udělal chybu, když je zabil. Jindy by je ponechal naživu, aby je Azriel mohl vyslechnout. Jenomže si rychle a brutálně vzal, co potřeboval, a ukončil to. I v případě Attora se dokázal lépe ovládnout…

„Teď víme, proč Kotlík nevládne celou svou mocí,“ pokračovala jsem. „Víme, že král má větší zájem o Nestu než o mě.“

Rhys o tom přemítal. „Hybern nám do jisté míry odkryl karty, když je sem vyslal. Musí pociťovat nějaké pochybnosti ohledně svého tažení, pokud takto riskoval.“

Připadalo mi, že se Nestě dělá zle. Cassian jí beze slova dolil sklenku.

„Jak… jak ses dozvěděl, že jsme v nebezpečí?“

„Clotho,“ vysvětlil mi Rhys. „V knihovně je začarovaný zvonec. Zazvonila na něj a všichni jsme to zaslechli. Cassian se tam dostal jako první.“

Napadlo mě, co se stalo v těch prvních okamžicích, když našel mou sestru.

Rhys jako by mi četl myšlenky. Poslal mi vzpomínku, kterou mu nepochybně poskytl Cassian.

Panika a zuřivost. To bylo jediné, co cítil, když se řítil do nitra
propasti a pronikal dávnou temnotou, která jím kdysi otřásla až do
morku kostí.

Byla tam Nesta… a Feyre.

Nestu zahlédl jako první. Vyklopýtala ze tmy s vyděšeným výrazem a její hrůza byla jako ostrá pachuť, která jeho zlobu vyostřila do
něčeho tak pronikavého, že sotva dokázal myslet a dýchat…

V okamžiku, kdy ho zahlédla, jí unikl tichý zvuk, jako když trpí
zvíře – jaký by vydal zraněný jelen. Dopadl na zem tak prudce, až
mu zalupalo v kolenou.

Nic neříkal, když se k němu Nesta vrhla ve špinavých, neupravených šatech a zvedla k němu ruce. I on jí nastavil náruč a nedokázal se zastavit. Natáhl se k ní…

Ona ho ale chytla za kožený oděv. „Feyre,“ zachraptěla a ukázala volnou rukou za sebe, zatímco druhou jím pořádně třásla.

Byla silná. V tom štíhlém krásném těle se skrývala nespoutaná síla.

„Hybern.“

Víc slyšet nepotřeboval. Tasil meč a to už se k nim hnal Rhys
v přívalu moci připomínající výbuch nějaké zatracené sopky. Cassian se rozběhl do tmy za křikem…

Odtáhla jsem se. Už jsem nechtěla nic vidět. Zvlášť ne to, co tam dole spatřil Cassian.

Rhys ke mně došel a zvedl ruku, aby mě pohladil po vlasech, ale při pohledu na své prsty pokryté krví se zarazil. Místo toho si zblízka prohlédl tetování, které nyní hyzdilo mou levou ruku.

„Pokud tu věc nemusíme zvát při slavnostech slunovratu na večeři, tak se s tím dokážu nějak sžít.“

„Ty se s tím dokážeš sžít?“ řekla jsem se zvednutým obočím.

Navzdory tomu, co se stalo a s čím jsme se teď museli vyrovnat, se mu na tváři objevil náznak úsměvu. „A jestli se teď někdo z vás nějak proviní, budu pro něj mít dokonalý trest. Půjdete tam dolů a budete s tou věcí hodinu mluvit.“

Nesta se znechuceně zamračila, zato Cassian se pochmurně zasmál. „To budu raději drhnout záchody. Pěkně děkuji.“

„Tvé druhé setkání s tou věcí podle všeho proběhlo lépe než první.“

„Tentokrát se mě nepokusila sežrat.“ V očích měl ale pořád zničený výraz.

Rhys si toho taky všiml. Všiml si toho a tiše pronesl: „Varuj všechny, kteří by to měli vědět, ať dnes v noci nevycházejí z domu. Děti ať jsou do západu slunce pryč z ulic a žádný z Paláců nezůstane otevřený po východu měsíce. Všichni, kdo zůstanou na ulicích, budou čelit následkům.“ Do hlasu se mu vrátil vladařský tón.

„Jakým?“ zeptala jsem se a pálenka mě najednou začala pálit v žaludku.

Rhysovi se napjal sval na čelisti a rozhlédl se po sluncem zalitém městě za okny. „Amren na lovu.“
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Když jsme dorazili do domu, Elain seděla schoulená na pohovce v obývacím pokoji vedle Mor, jež se tvářila až nápadně nenuceně. Nesta prošla kolem mě přímo k Elain, posadila se vedle ní z druhé strany a obrátila se k nám ostatním, kteří jsme zůstali v předsíni. Čekala. Nějak uhodla, že se schyluje k poradě.

Lucien, jenž stál u okna a obezřetně pozoroval ulici, se otočil. U pasu měl připnutý meč a dýku. Na jeho tváři nebylo patrné sebemenší pobavení nebo vlídnost… jen rázné, chmurné odhodlání.

„Azriel přijde dolů ze střechy,“ oznámil Rhys nikomu určitému, opřel se o rám dveří obývacího pokoje a založil si ruce na hrudi.

Azriel vystoupil ze skuliny ve stínech u schodů, jako kdyby ho Rhys přivolal, a změřil si nás od hlavy po špičky nohou. Jeho pohled spočinul na krvi, která pokrývala Rhysovy ruce.

Já zaujala místo na opačné straně a Cassian s Azrielem zůstali mezi námi.

Rhys se na chvíli odmlčel a pak řekl: „Kněžky nevyzradí nic z toho, co se dnes stalo, a lidé ve městě se nedozvědí, proč se Amren chystá na lov. Nemůžeme si dovolit, aby se to doneslo k ostatním vladařům. Znepokojilo by je to a poškodilo by to pověst, kterou jsme si tak těžce budovali.“

„Útok na Velaris už ukázal, že jsme zranitelní,“ namítla Mor ze svého místa na pohovce.

„Byl to překvapivý útok, který jsme rychle odrazili,“ podotkl Cassian a jeho Zřídla se zaleskla. „Az se postaral, aby nás zprávy, které se dostanou ven, popisovaly jako vítěze schopné poradit si s výzvami, které nám Hybern předhodí.“

„Zvládli jsme to i dnes,“ zdůraznila jsem.

„To je něco jiného,“ prohlásil Rhys. „Když k tomu došlo poprvé, omlouvalo nás to, že využili moment překvapení. Teď napodruhé… Vypadá to, jako bychom byli nepřipravení. Zranitelní. Nemůžeme riskovat, že se to roznese před setkáním, které bude už za deset dní. Takže před světem musíme předstírat, že tu vládne naprostý klid, zatímco se připravujeme na válku.“

Mor se nešťastně opřela o polštáře na pohovce. „Na válku, v níž nemáme kromě Keira žádné spojence ať už v Prythianu, nebo mimo něj.“

Rhys se na ni ostře podíval, ale Elain tiše řekla: „Možná se k nám přidá královna.“

Rozhostilo se ticho.

Elain hleděla do vyhaslého krbu a v očích měla ten zastřený, nepřítomný pohled.

„Jaká královna?“ zeptala se Nesta příkřeji, než jak měla ve zvyku s ní mluvit.

„Ta, která byla stižená kletbou.“

„Kletbou Kotlíku,“ vysvětlila jsem Nestě a odstrčila jsem se od rámu dveří. „Když se ho zmocnila zloba potom, co jste… odešly.“

„Ne.“ Elain se zaujatě podívala nejdřív na mě a pak na ni.

„Ne, ta. Ta druhá.“

Nesta se nadechla, aby se uklidnila, a chtěla něco říct, buď aby Elain odvedla nahoru, nebo změnila téma.

Azriel však překročil práh do obývacího pokoje a potichu se zeptal: „Která?“

Elain svraštila obočí. „Královna s ohnivým peřím.“

Stínopěvec naklonil hlavu.

Lucien ke mně s očima stále upřenýma na Elain zamumlal: „Měli bychom… Nepotřebuje…?“

„Nepotřebuje nic,“ odpověděl Azriel bez jediného pohledu na něj.

Elain nyní bez mrknutí oka hleděla na velitele zvědů.

„To my potřebujeme…“ Azriel se odmlčel. „Věštkyni,“ dodal spíš sám pro sebe než pro nás. „Kotlík z tebe učinil věštkyni.“
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Věštkyně.

To slovo mnou otřáslo až do hloubi duše.

Elain o útoku věděla. Varovala Nestu před Havrany a mně to při tom zmatku během útoku dočista uniklo. Uniklo mi to stejně, jako Elain unikal rozdíl mezi skutečností a snem, jež se jí prolínaly v mysli. Věštkyně.

Elain se obrátila k Mor, která na ni užasle hleděla po jejím boku. „Tím to je?“

Ta slova, ten tón… Zněly tak obyčejně, až se mi svíralo srdce.

Mor přelétla pohledem po její tváři, jako by zvažovala ta slova, otázku i pravdu a lež v nich.

Nakonec zamrkala a pootevřela ústa, jako kdyby pomocí magie konečně rozluštila jakousi hádanku. Pomalu, zřetelně přikývla. Lucien se beze slova posadil na jedno z křesel před oknem a jeho kovové oko si se zabzučením změřilo mou sestru.

Usoudila jsem, že dávalo smysl, že jí z nás naslouchal jen Azriel, muž, který slyšel věci, které ostatním unikaly… Snad i on trpěl podobně jako Elain, než pochopil, jakého daru se mu dostalo. „Je ještě další královna?“ zeptal se Elain.

Elain přimhouřila oči, jako by ta otázka vyžadovala, aby si ji pro sebe vyjasnila. Aby našla nějaký způsob, jak správně nahlížet na to, co jí mátlo smysly a trýznilo ji. „Ano.“

„Šestá královna,“ vydechla Mor. „Ta, která podle zlaté královny nebyla nemocná…“

„Psala nám, ať kvůli tomu nedůvěřujeme ostatním královnám,“ dodala jsem.

Jakmile jsem ta slova vypustila z pusy… Bylo to, jako bych ustoupila od obrazu, abych ho spatřila v celé jeho velikosti. Při bližším pohledu se ta slova jevila jako nejasná a zmatečná, jenže s odstupem…

„Ty jsi Kotlíku ukradla část moci,“ řekla jsem Nestě, která vypadala, jako by chtěla vskočit mezi nás a Elain. „Ale co když Kotlík něco dal Elain?“

Nestě se vytratila z tváře všechna barva. „Cože?“

Zdálo se, že by Lucien její slova nejraději zopakoval. Zesinal úplně jako ona.

Azriel ovšem přikývl. „Věděla jsi o tom, že se mladá královna změnila ve stařenu,“ poznamenal k Elain.

Elain zamrkala, zas a znovu, a její pohled opět zjasněl. Jako kdyby ji to, že tomu porozuměla, že jsme tomu porozuměli my, vysvobodilo z šeré říše, v níž se ocitla.

„Šestá královna je naživu?“ zeptal se Azriel klidným vyrovnaným hlasem vladařova velitele zvědů, který drtil nepřátele a okouzloval spojence.

Elain naklonila hlavu, jako by naslouchala jakémusi vnitřnímu hlasu. „Ano.“

Lucien jen nevěřícně zíral na mou sestru, jako kdyby ji právě spatřil poprvé v životě.

Spěšně jsem otočila hlavu k Rhysovi. Možný spojenec?

To nevím, odpověděl. Jestli ji ostatní zaklely…

„O jakou kletbu jde?“ zeptal se můj druh, ještě než se mnou domluvil.

Elain se k němu obrátila. Znovu zamrkala. „Prodaly ji… nějaké temnotě, jakémusi… velkému čaroději…“ Zavrtěla hlavou.

„Nikdy ho nevídám. Nevím, co je zač. Vlastní onyxovou schránku, která je nade všechno důležitá… aby si je udržel. Ty dívky.

Vězní další dívky… takové, jako je ona… zato ona… ve dne má jinou podobu, ale v noci je znovu člověkem.“

„Pták s hořícím peřím,“ řekla jsem.

„Ohnivý pták ve dne,“ pronesl zamyšleně Rhys, „a v noci žena… Takže je v zajetí toho velkého čaroděje?“

Elain zavrtěla hlavou. „Nevím. Slýchám ji… jak křičí. Vztekem. Divokým vztekem…“ Otřásla se.

Mor se k ní naklonila. „Víš, proč ji ostatní královny zaklely… a prodaly jemu?“

Elain se zahleděla na stůl. „Ne. Ne, místo toho vidím jen mlhu a stín.“

Rhys hlasitě vydechl. „Dokážeš vycítit, kde je?“

„Je tam… jezero. Daleko na… na světadíle, řekla bych. Je skryté v horách a starých lesích.“ Elain ztěžka polkla. „Drží je všechny v jezeře.“

„Ostatní ženy, jako je ona?“

„Ano… a ne. Jejich peří je bílé jako sníh. Vznášejí se na hladině, zatímco ona zuřivě poletuje nahoře na nebi.“

Mor se zeptala Rhyse: „Co víme o šesté královně?“

„Mnoho toho není,“ odpověděl Azriel místo něj. „Je mladá… kolem pětadvaceti let. Scythia leží na východě u zdi. Je to nejmenší z říší smrtelných královen, přesto v ní kvete obchod a má mocné vojsko. Královně říkají Vassa, ale nikdy jsem neobdržel zprávu s jejím celým jménem.“

Rhys o tom zauvažoval. „Musela pro královny představovat značnou hrozbu, když se proti ní obrátily. A vzhledem k jejich úmyslům…“

„Pokud Vassu dokážeme najít,“ vložila jsem se do hovoru, „mohla by sehrát klíčovou roli při přesvědčování smrtelnických vojsk, aby se vypravila do války. A získali bychom tím spojence na světadíle.“

„Pokud Vassu dokážeme najít,“ opáčil Cassian, postavil se vedle Azriela a lehce pohnul křídly. „Mohlo by to trvat měsíce.

Nemluvě o tom, že by střet s mužem, který ji vězní, mohl být obtížnější, než si dokážeme představit. Nemůžeme podstupovat všechna možná rizika. Navíc to vyžaduje čas a toho nemáme nazbyt. Nejdřív bychom se měli soustředit na setkání s ostatními vladaři.“

„Mohli bychom toho ale tolik získat,“ namítla Mor. „Třeba má vojsko…“

„Třeba ano,“ přerušil ji Cassian. „Jenže kdo ho povede, když je zakletá? A jestli je její království tak daleko… vojáci se budou muset přesouvat po způsobu smrtelníků. Pamatuješ si, jak pomalu postupovali a jak rychle umírali…“

„Za pokus to stojí,“ odsekla Mor.

„Potřebujeme tě tu,“ zdůraznil Cassian a Azriel s ním podle všeho souhlasil, i když nic neříkal. „Potřebuji tě na bojišti, ne aby ses vláčela někde po světadíle. Po jeho lidské polovině. Pokud královny shromáždily vojska, aby podpořily Hybern, určitě ti budou bránit v cestě za královnou Vassou.“

„Neřídím se tvými rozkazy…“

„Ne, zato mými ano,“ zasáhl Rhys. „Nedívej se na mě tak.

Má pravdu. Potřebujeme tě tu, Mor.“

„Scythia,“ řekla Mor a zavrtěla hlavou. „Pamatuji si je. Je to národ jezdců. Jejich jízda se pohybuje daleko rychleji…“

„Ne.“ V Rhysových očích se zračilo skálopevné rozhodnutí.

Jeho slovo platilo.

Mor se ho ovšem pokusila znovu přesvědčit. „Elain ty věci nevídá bezdůvodně. Měla pravdu ohledně královny, která zestárla, i ohledně útoku Havranů… Proč by měla tuto vizi? Proč by tu královnu slýchala? Musí to být nesmírně důležité. Když to budeme přehlížet, možná si zasloužíme prohrát.“

Nastalo ticho. Klouzala jsem pohledem po ostatních. Byli pro nás nezbytní. Každého z nich jsme tady nutně potřebovali.

Ovšem já…

Krátce jsem se nadechla.

„Já půjdu.“

To promluvil Lucien se zrakem upřeným na Elain.

Všichni jsme se na něj podívali.

Lucien přelétl pohledem k Rhysovi a ke mně. „Já půjdu,“ zopakoval a vstal. „Najdu šestou královnou.“

Mor otevřela ústa a zase je zavřela.

„Proč myslíš, že se ti ji podaří najít?“ zeptal se Rhys, ne hrubě, ale jako velitel. Posuzoval schopnosti, které Lucien mohl nabídnout, oproti rizikům a možným výhodám.

„Toto oko…“ Lucien ukázal na kovové zařízení, „… vidí věci, které jiným unikají. Kouzla, zaklínadla… Třeba mi ji pomůže najít a zlomit její kletbu.“ Ohlédl se na Elain, která opět upírala pohled do klína. „Nepotřebujete mě tu. Budu bojovat, když to bude potřeba, ale…“ Nevesele se na mě usmál. „Nepatřím na Podzimní dvůr a vsadím se, že nejsem vítán ani do… na Jarním dvoře.“ Málem řekl doma. „Nemohu tu ovšem vysedávat a nic nedělat. Královny a jejich vojska rovněž představují hrozbu. Tak využijte mě. Pošlete mě tam. Najdu Vassu a uvidím, jestli může… přivést pomoc.“

„Vypravíš se na území smrtelníků,“ varoval ho Rhys. „Nemohu ti poskytnout vojáky, kteří by tě chránili…“

„Žádné nepotřebuji. Když jsem sám, cestuji rychleji.“ Zvedl hlavu. „Najdu ji. A jestli s sebou dokážu přivést vojsko nebo aspoň pomocí Vassina osudu zvládnu přesvědčit lidské armády… Naleznu způsob, jak to zařídit.“

Moji přátelé si vyměnili pohledy a Mor řekla: „Bude to… velice nebezpečné.“

Lucien pozvedl koutek úst. „Dobře. Jinak by to byla nuda.“

Jen Cassian mu oplatil pousmání. „Dám ti nějaké illyrijské zbraně.“

Elain teď s obavou upírala oči na Luciena. Sem tam zamrkala. Ani v náznaku se nezmínila o tom, co možná vidí nebo cítí.

Ani v nejmenším.

Rhys se odstrčil od rámu dveří. „Přenesu tě, co nejblíže to půjde, kam budeš potřebovat, aby ses mohl vydat na výpravu.“

Lucien v poslední době nestudoval všechny ty mapy pro nic za nic. Možná ho o to neslyšně požádala tajemná síla, jež vedla nás všechny. Můj druh dodal: „Děkuji ti.“

Lucien pokrčil rameny a já se přitom gestu prostě musela zeptat: „Jsi si jistý?“

On jen vrhl krátký pohled na Elain, jejíž tvář byla znovu klidná a zbavená citů a která přejížděla prstem po výšivce na polštářcích na pohovce. „Ano. Dovolte mi, abych vám pomohl, jak jen budu moct.“

Dokonce i Nesta působila poněkud ustaraně. Nepochybně ne kvůli němu, ale kvůli tomu, že kdyby byl zraněn nebo ho zabili… Jak by se to podepsalo na Elain? Přerušení pouta mezi druhem a družkou… Raději jsem nemyslela na to, co by to udělalo se mnou.

„Kdy chceš vyrazit?“ zeptala jsem se Luciena.

„Zítra.“ Neslyšela jsem ho takhle rozhodně mluvit už dlouhou dobu. „Po zbytek dne se budu chystat na cestu a zítra ráno po snídani odejdu. Pokud proti tomu nemáte námitky,“ dodal k Rhysovi.

Můj druh mávl zlehka rukou. „Proti tomu, co se chystáš udělat, nemůžeme mít sebemenší námitky, Luciene.“

Znovu se rozhostilo ticho. Kdyby se mu podařilo najít ztracenou královnu a třeba s sebou přivést vojsko smrtelníků nebo je aspoň přesvědčit, aby nepodléhali Hybernu… Kdybych dokázala získat na naši stranu Řezbáře kostí, aniž bych musela použít to zlověstné zrcadlo… Stačilo by to?

Nejspíš o tom rozhodne setkání s vladaři.

Rhys rázně kývl na Azriela, který pochopil jeho rozkaz a vytratil se… nepochybně aby zkontroloval Amren.

„Zjistěte, jestli Keir a jeho Temná legie zaznamenali nějaké útoky,“ nařídil potom Mor a Cassianovi, kteří přikývli a taky odešli. Když jsme zůstali sami s mými sestrami a Lucienem, Rhys zachytil Nestin pohled.

Má sestra pro jednou vstala a přešla k nám a všichni tři jsme se ne právě nenápadně odebrali po schodech nahoru a zanechali jsme Luciena a Elain o samotě.

Měla jsem co dělat, abych nezůstala stát na odpočívadle a neposlouchala, co si říkají.

A jestli si vůbec něco řeknou.

Přiměla jsem se však vzít Rhyse za ruku. Když jsem ucítila krev, která mu stále ulpívala na kůži, naskočila mi husí kůže a odvedla jsem ho do koupelny. Na chodbě se s cvaknutím zavřely dveře Nestiny ložnice.

Rhys mlčky sledoval, jak jsem otočila kohoutkem u vany a z prádelníku u zdi jsem vytáhla žínku. Posadila jsem se na kraj vany, vyzkoušela teplotu vody a poplácala jsem porcelánový okraj vedle sebe. „Sedni si.“

Poslechl mě a sklonil přitom hlavu.

Uchopila jsem jeho ruku, natáhla ji do zurčícího proudu a podržela ji pod ním.

Z kůže mu stékala zrudlá voda a vířila na dně vany. Vzala jsem žínku a jemně jsem mu začala drhnout ruku, abych z ní dostala zbytek zaschlé krve. Na stále nedotčené rukávy kazajky mu dopadaly kapky vody. „Proč sis nekryl ruce kouzlem?“

„Chtěl jsem to cítit. Jak se mi jejich život vytrácí pod prsty.“

Chladná, strohá slova.

Začala jsem mu čistit nehty. Krev se mu usadila v prohlubních, kde začínala kůže, i přímo pod nehty. „Proč je to tentokrát tak jiné?“ Jiné než Attorův útok, útok hybernských vojáků v lese, útok na Velaris… to všechno. Už jsem zažila, jak zuřil, ale nikdy… nikdy nepůsobil tak odtažitě. Jako kdyby morálka a laskavost byly věci, které zůstávaly daleko na povrchu, nesmírně daleko nad zamrzlými hlubinami, do kterých se vnořil.

Obrátila jsem jeho ruku v proudu dlaní vzhůru a začala jsem mu umývat kůži mezi prsty.

„K čemu to je?“ řekl. „Všechna ta moc… když nedokážu ochránit ty, kdo jsou v mém městě nejzranitelnější? Když nedovedu odhalit blížící se útok?“

„Dokonce ani Azriel ho nečekal…“

„Král použil pradávné kouzlo a nakráčel si to sem hlavním
vchodem. Když nedokážu…“ Rhys zavrtěl hlavou a já spustila jeho čistou ruku a sáhla po druhé. Voda opět zhoustla krví. „Pokud je nedokážu ochránit tady, jak mohu…“ Ohryzek mu poskočil.

Zvedla jsem mu prsty bradu. Jeho mrazivá zuřivost se změnila v cosi křehčího a bolestivějšího. „Ty kněžky už si vytrpěly dost a já jsem je dnes zklamal. Ta knihovna už pro ně nebude bezpečným domovem. Místem, které mají samy pro sebe a kde si mohou být jisté, že jsou pod ochranou… Hybern je o to dnes připravil.“

I jeho. Uchyloval se do knihovny, protože potřeboval zhojit vlastní rány a cítit, že je v bezpečí.

„Třeba je to trest za to, že jsem Mor vzal Velaris a poskytl sem Keirovi přístup,“ hlesl.

„Takhle nemůžeš přemýšlet. Nedopadlo by to dobře.“ Umyla jsem mu druhou ruku, vyždímala jsem žínku a začala mu jí přejíždět po krku a spáncích v konejšivých hřejivých dotecích, které neměly nic společného s mytím, ale měly ho uvolnit.

„Nezlobím se kvůli té dohodě,“ řekl a zavřel oči, když jsem mu přejela žínkou po čele. „Jestli ti to dělá starosti.“

„To ne.“

Rhys otevřel oči, jako kdyby v mém hlase zachytil pousmání, a upřeně pozoroval, jak jsem žínku s mokrým plácnutím odhodila do vany a zavřela kohoutek.

Stále ze mě nespouštěl oči, když jsem vzala jeho tvář do mokrých dlaní. „To, co se dnes stalo, není tvoje vina,“ ujistila jsem ho a má slova se rozezněla v sluncem zalité koupelně. „Nic z toho.

Za všechno může Hybern, a až znovu staneme proti králi, vzpomeneme si na útoky a rány, které naši lidé utržili. Zapomněli jsme na Amaranthinu knihu zaklínadel… ke své škodě. Jenže máme vlastní Knihu a snad v ní najdeme potřebné kouzlo.

A prozatím… prozatím budeme pokračovat v přípravách a budeme čelit následkům. Půjdeme dál.“

Otočil hlavu a políbil mě do dlaně. „Připomeň mi, abych ti zvedl plat.“

Musela jsem se ovládnout, abych se nerozkašlala. „Za co?“

„Za tvou moudrou radu a další nezbytné služby, které mi poskytuješ.“ Mrkl na mě.

Upřímně jsem se rozesmála, stiskla mu tváře a vlepila mu krátký polibek. „Nestydatý svůdníku.“

Konečně se mu opět rozzářily oči.

A tak jsem sáhla pro ručník ve slonovinovém odstínu a přikryla jeho už čisté a teplé ruce do záhybů měkké látky.
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Amren během svého dlouhého nočního lovu ve Velarisu nenašla žádné další hybernské vrahy ani zvědy. Jak je dokázala vypátrat, jak dovedla rozpoznat přítele od nepřítele… Mor mi ráno poté – potom co nikdo z nás v noci nezamhouřil oka – prozradila, že někteří lidé potírali své prahy jehněčí krví, aby jí svým způsobem nabídli oběť. Nebo úplatek, aby se od nich držela dál.

Jiní ponechávali přede dveřmi poháry s touto krví.

Jako kdyby všichni ve městě věděli, že vladařova pobočnice, ta křehce působící žena, byla netvorem, který je chránil před ostatními hrůzami světa.

Rhys strávil velkou část předchozího dne i noci tím, že kněžky ujišťoval, že jim nic nehrozí, a seznamoval je s novými ochrannými kouzly. Kněžka, která Havrany vpustila do knihovny… král Hybernu ji z nějakého důvodu ponechal naživu a ona dovolila Rhysovi, aby jí nahlédl do mysli a zjistil, co se stalo: Jakmile král pomíjivým kouzlem prolomil ochranná kouzla, jeho Havrani se zjevili jako dva staří učenci a přesvědčili kněžku, aby jim otevřela dveře. Potom jí vtrhli do mysli a donutili ji, aby je vpustila dál, aniž by je kdokoli prověřil. Už jen to, že kněžky takhle zneužili… Rhys s nimi včera proto strávil několik hodin a stejně tak i Mor.

Mluvili s těmi, které byly schopné hovořit, a naslouchali těm, které to nedokázaly, a drželi je za ruce.

A když nakonec odešli… Můj druh a jeho sestřenice se znovu smířili. Podařilo se jim překonat jakousi trhlinu, která mezi nimi doteď zela.

Nezbývalo nám moc času a já si to uvědomovala. Cítila jsem to s každým nadechnutím. Hybern se nechystal zaútočit. Už sem vpadl.

Do setkání s vladaři zbývalo něco přes týden a Nesta se k nám stále odmítala připojit.

Ne že by to vadilo. Zvládneme to. Já to zvládnu.

Nezbývala nám jiná možnost.

Proto jsem taky na druhý den ráno stála v předsíni a dívala se, jak si Lucien přehazuje přes rameno těžký vak. Měl na sobě tlustší kazajku a pod ní illyrijský bojový oblek a další vrstvy oblečení, které mu měly pomoct přežít v různém počasí. Rudé vlasy si svázal do copu, který mu spadal na záda přímo přes illyrijský meč, který na nich měl připnutý.

Cassian mu včera odpoledne ponechal volnou ruku, ať si vybere z jeho osobní sbírky zbraní, co se mu zlíbí, ovšem můj přítel si při výběru počínal skromně a prakticky. Zvolil si dlouhý a krátký meč a k tomu několik dýk. K vaku měl přivázaný toulec se šípy a nenapjatý luk.

„Víš, kam přesně tě má Rhys dopravit?“ zeptala jsem se nakonec.

Lucien přikývl a ohlédl se k mému druhovi čekajícímu u hlavního vchodu. Přenese Luciena na okraj světadílu, na území smrtelníků, na místo, které jak Lucien usoudil, bylo pro přistání nejlepší. Azriel trval na tom, že dál nesmějí. Zprávy, jež obdržel, naznačovaly, že je tamější kraj příliš dobře střežený a nebezpečný. I pro někoho z našeho rodu. I pro nejmocnějšího vladaře v dějinách.

Vykročila jsem vpřed, nedopřála jsem Lucienovi čas, aby mohl ustoupit, a pevně jsem ho objala. „Děkuju ti,“ řekla jsem mu a snažila jsem se nemyslet na všechny ty zbraně, jimiž byl opásaný. Ani na to, jestli je bude muset použít.

„Už bylo na čase, abych také něco udělal,“ poznamenal Lucien tiše a sevřel mě v náručí.

Odtáhla jsem se a prohlížela si jeho zjizvený obličej. „Děkuju,“ zopakovala jsem. Nic lepšího mě nenapadlo.

Rhys natáhl ruku k Lucienovi.

Lucien se podíval nejdřív na ni a pak se mu zahleděl do tváře. Jako bych měla před očima všechna ta nenávistná slova, která si kdy vyměnili. Zůstala mezi nimi viset, mezi Rhysovou nataženou rukou a Lucienem.

Lucien mu však ruku podal. Přijal jeho nevyslovenou nabídku, která se netýkala jen toho, že ho Rhys dostane na světadíl.

Než se kolem prohnal temný vítr, Lucien se ohlédl.

Ne na mě, jak jsem si uvědomila, ale na kohosi za mnou.

Na schodech stála Elain, bledá a hubená.

Jejich pohledy se setkaly a ani jeden z nich se neodvrátil.

Elain neřekla jediné slovo. Neudělala ani krok dolů.

Lucien na ni kývl a při tom pohybu skryl lesk v očích – touhu a smutek.

A když se Lucien otočil, aby Rhysovi naznačil, že můžou vyrazit… už se k Elain znovu neohlédl.

Nepostřehl, jak udělala váhavý krok ke schodům, jako kdyby k němu chtěla promluvit. Zastavit ho.

Potom Rhys zmizel a Lucien spolu s ním.

Obrátila jsem se, abych Elain nabídla snídani, jenže ona už byla pryč.
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Čekala jsem v předsíni, až se Rhys vrátí.

V jídelně nalevo ode mě se Nesta tiše procvičovala ve vytváření neviditelných duchovních zdí. Po Amren nebylo po včerejším honu nikde vidu ani slechu. Když jsem se Nesty zeptala, jestli udělala nějaký pokrok, odpověděla jen: „Amren si myslí, že se blížím tomu, abych začala své schopnosti zkoušet na něčem hmatatelném.“

To bylo všechno. Nechala jsem ji o samotě a ani jsem se jí nevyptávala, jestli se i Amren blížila tomu, aby v Knize našla nějaké kouzlo, kterým bychom opravili zeď.

V tichu jsem počítala minuty, jednu za druhou.

Pak předsíní zavířil známý temný vítr a já s úlevou vydechla, když se Rhys objevil ve středu koberce. Nic nenaznačovalo, že by se dostal do potíží, někdo mu ublížil nebo ho ranil, ale já ho objala kolem pasu, protože jsem ho potřebovala cítit a vdechovat jeho vůni. „Proběhlo všechno, jak mělo?“

Rhys mě zlehka políbil na temeno. „Ta dobře, jak se dalo čekat. Lucien je teď na světadíle a míří na východ.“

Všiml si Nesty studující u jídelního stolu. „Jak se drží naše nová věštkyně?“

Pustila jsem ho, abych mu vysvětlila, že jsem Elain nechala, ať se zaobírá svými myšlenkami, ale vtom se ozvala Nesta: „Neříkej jí tak.“

Rhys na mě vrhl nevěřícný pohled, ovšem Nesta začala znovu listovat v knize. Dál se podle Amrenina příkazu cvičila ve vytváření zdi a z její tváře nešlo nic vyčíst. Šťouchla jsem Rhyse do žeber. Neprovokuj ji.

Zvedl koutek úst a jeho výraz byl plný potměšilé radosti.

Mohu místo toho provokovat tebe?

Stiskla jsem rty, abych se neusmála…

Vtom se rozlétly dveře a dovnitř vtrhla Amren.

Rhys se vmžiku otočil k ní. „Co je?“

Jeho ležérní pobavení a uvolněný postoj byly najednou ty tam.

Amrenina bledá tvář zůstávala klidná, zato její oči… zuřivě planuly.

„Hybern zaútočil na Letní dvůr. Adriata je v obležení.“
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Hybern konečně provedl otevřený útok a my ho nečekali.

Věděla jsem, že Azriel vezme vinu na sebe. Stačil mi jediný pohled na něj, když nedlouho potom tiše vešel hlavním vchodem s Cassianem v patách, a bylo mi jasné, že už se tak stalo.

Stáli jsme v předsíni a Nesta zůstala sedět u jídelního stolu za mnou.

„Volá Tarquin o pomoc?“ zeptal se Cassian Amren.

Nikdo z nás se jí neodvážil zeptat, jak to ví.

Amren zatnula zuby, ale pak odpověděla: „To netuším. Obdržela jsem zprávu a… to je vše.“

Cassian kývl a otočil se k Rhysovi. „Když jste byli na Letním dvoře, měli shromážděné vojsko?“

„Ne,“ odpověděl Rhys. „Loďstvo bylo rozmístěné podél pobřeží.“ Krátce se podíval na Azriela.

„Polovina je v Adriatě a druhá střeží různé části území,“ sdělil mu stínopěvec. „Jeho pozemní vojsko se po té události s Feyre přesunulo k hranicím Jarního dvora. Nejbližší legie je asi tři dny pochodu daleko a jen pár z nich se dokáže přenášet.“

„Kolik mají lodí?“ zeptal se Rhys.

„Dvacet plně vyzbrojených v Adriatě.“

Zamyšleně se podíval na Amren. „A jak je na tom Hybern?“

„Nevím. Má hodně lodí. Myslím… že je jednoznačně v přesile.“

„Jak přesně zněla ta zpráva?“ Každé jeho slovo bylo čirý, neoblomný rozkaz.

Amreniny oči se zaleskly jako jasné stříbro. „Bylo to varování. Od Variana. Ať se připravíme k obraně.“

V místnosti bylo naprosté ticho.

„Princ Varian ti poslal varování?“ zeptal se Cassian poněkud tlumeným hlasem.

Amren se na něj zamračila. „To přátelé dělávají.“

Opět ticho.

Podívala jsem se Rhysovi do očí a vycítila jsem, jak se za jeho klidnou maskou mísí vědomí, jak je situace vážná, s hrůzou a zlobou. „Nemůžeme dopustit, aby jim Tarquin čelil sám,“ řekla jsem. Možná sem včera král Havrany poslal, aby odvedli pozornost od našich vlastních hranic. Abychom se soustředili na Hybern a ne na své vlastní pobřeží.

Rhys se obrátil ke Cassianovi. „Keir a Temná legie ještě zdaleka nejsou připraveni vydat se na pochod. Jak rychle mohou vzlétnout illyrijské oddíly?“

[image: ]

Rhys okamžitě přenesl Cassiana do illyrijských ležení, aby jim osobně vydal rozkazy. Azriel zmizel společně s nimi. Vyrazil prozkoumat situaci v Adriatě a vzal s sebou své nejdůvěryhodnější špehy.

Žaludek se mi sevřel nevolností, když Cassian s Azrielem poklepali na Zřídla na rukou a jejich těla se pokryla šupinatou zbrojí. Oba byli vyzbrojení sedmi Zřídly, a zatímco stínopěvec zjizvenýma rukama kontroloval přezky na opascích s dýkami a svůj toulec, Rhys vykouzlil další illyrijské meče pro Cassiana, aby měl dva na zádech a jeden po každém boku.

Potom s kamennými odhodlanými výrazy vyrazili připravení na krveprolití.

Chvíli nato se přihnala Mor v těžké zbroji, s vlasy svázanými do copu, plná netrpělivosti.

Musela však se mnou počkat na povel, abychom se vydaly do boje a připojily se k nim. Cassian během týdnů, kdy jsem byla pryč, rozestavil illyrijské legie blíž jižní hranici, ale tam budou potřebovat několik hodin na přípravu, než vzlétnou. Rhys je navíc bude muset přenést. Všechny. Do Adriaty.

„Budete bojovat?“

Nesta teď stála opodál na schodišti a sledovala, jak se s Mor připravujeme. Už brzy… Zanedlouho se nám ozve Azriel nebo Rhys s tím, že je všechno připravené k přenesení do Adriaty.

„Pokud to bude nutné, budeme bojovat,“ odpověděla jsem a ještě jednou jsem se ujistila, že mi opasek s dýkami bezpečně sedí na bocích.

Mor na sobě taky měla illyrijský bojový oblek, ale její dýky byly jiné. Užší, lehčí a některé měly lehce zahnuté hroty. Jako ztělesnění blesků. Vysvětlila mi, že to jsou serafské dýky, které jí za války věnoval princ Drakon.

„Co víte o válčení?“

Těžko říct, jestli byl tón mé sestry urážlivý, nebo jen zvídavý.

„Víme toho dost,“ odvětila Mor sevřeným hlasem a upravila si dlouhý cop mezi dýkami, které jí visely překřížené na zádech. Elain a Nesta tu měly zůstat a Amren je měla střežit.

Měla hlídat celý Velaris spolu s malým oddílem Ilyrijců, kterým Cassian nařídil rozložit tábor v horách nad městem. Mor se cestou do domu setkala s Amren, jež měla očividně namířeno k řezníkovi, aby si pořídila zásoby, než se sem vrátí a zůstane v domě – tak dlouho, co budeme v Adriatě. Pokud se vůbec vrátíme.

Znovu jsem se podívala Nestě do očí a vyčetla jsem z nich pouze obezřetnou odtažitost. „Pošleme vám zprávu, jakmile to bude možné.“

Stěny mé mysli rozechvěl půlnoční hrom. Neslyšný signál, který se přehnal nad zemí a pohořími. Jako kdyby teď Rhysova pozornost byla naplno zaujatá něčím jiným a on se neodvážil nechat rozptylovat.

Srdce se mi na okamžik zastavilo. Chytla jsem Mor za paži a kožené šupiny se mi zaryly do dlaně. „Jsou na místě. Jdeme.“

Mor se otočila k mé sestře a já jsem ji ještě nikdy neviděla tak… válečnickou. Věděla jsem, že tuhle svou část skrývala, ale nyní byla Morrigan. Žena, která bojovala ve válce a která uměla brát životy mečem i magií.

„Není to nic, co bychom nezvládly,“ sdělila Nestě se sebevědomým úsměvem a vzápětí jsme byly ty tam.

Černý vítr burácel a škubal se mnou a já se Mor zoufale držela, když nás přenášela dvory a její dech mi zněl v uchu v drsném rytmu…

Vtom nás zasáhlo oslnivé světlo, dusné horko, výkřiky, dunivé rány a údery kovu o kov.

Zapotácela jsem se, rychle se rozkročila a zamrkala jsem, zatímco jsem se rozhlížela kolem.

Rhys a Ilyrijci už se vrhli do boje.

Mor nás přenesla na holý vrchol jednoho z kopců lemujících adriatskou zátoku ve tvaru půlměsíce, odkud jsme měly dokonalý výhled na ostrovní město v jejím středu i na město na pevnině pod námi.

Vody zátoky byly rudé.

Z budov a ztroskotaných lodí stoupaly černé svíjející se sloupce dýmu.

Lidí ječeli, vojáci křičeli…

Bylo jich tolik.

Nedokázala jsem si představit, kolik vojáků tu bude. Na obou stranách.

Domnívala jsem se, že budou ve vyrovnaných šicích, ale místo toho všude panoval chaos. Ilyrijci na obloze nad městem a přístavem metali svou moc a šípy na hybernské vojsko, které ve městě rozpoutalo peklo. Loď za lodí tvořila masu táhnoucí se až k obzoru a zatarasily přístup do zátoky. A v té…

„To jsou Tarquinovy lodě,“ řekla Mor s napjatým výrazem, když ukázala na lodě s bílými plachtami, které se s hrůznou silou srážely s hybernským loďstvem s šedými plachtami. Nepřítel měl výraznou přesilu, ovšem Tarquinovi lidé útočili vlnami magie v podobě vody, větru a šlahounů rostlin na každou loď, jež se k nim přiblížila. A ti z nepřátel, které nestrhla kouzla, museli čelit vojákům s kopími, luky a meči.

A před nimi na loďstvo útočily linie Ilyrijců.

Tolik válečníků. Rhys je sem přenesl všechny do posledního.

Musel vyčerpat velkou část své moci…

Mor nervózně polkla. „Nikdo další nedorazil,“ zamumlala.

„Nikdo z ostatních dvorů.“

Na straně Hybernu jsem ovšem nezahlédla ani Tamlina s Jarním dvorem.

Do hybernského loďstva udeřila s ohlušující ránou temná moc a roztříštila lodě, jenže ne mnoho. Jako kdyby… „Rhys už vydal skoro všechnu svou magii, nebo… ji něco tlumí,“ řekla jsem. „Že by zase použili vílí zmar?“

„Hybernští by byli hlupáci, kdyby ho nevyužili.“ Mor sevřela ruce u boků v pěst a znovu roztáhla prsty. Na spánku se jí leskly krůpěje potu.

„Mor?“

„Věděla jsem, že to přijde,“ hlesla. „Někdy muselo dojít k další válce. Věděla jsem, že přijde čas vydat se do bitvy, ale… zapomněla jsem, jak je to strašné. Ty zvuky. Ty pachy.“

Dokonce i ze skalnatého převisu vysoko nad městem to bylo… ochromující. Pach krve, prosby a křik… Vpadnout do středu toho všeho…

Alis. Alis opustila Jarní dvůr ve strachu z pekla, které tam rozpoutám, jen aby čelila tomuhle. Modlila jsem se, aby nezůstala v samotném městě. Modlila jsem se, aby ona i její synovci byli někde v bezpečí.

„Půjdeme do paláce,“ rozhodla Mor a napřímila se. Neopovažovala jsem vytrhnout Rhysanda ze soustředění tím, že bych ho oslovila prostřednictvím našeho pouta, ale zdálo se, že je pořád schopný vydávat rozkazy. „Vojáci pronikli do severní části a jejich obránci jsou obklíčení.“

Přikývla jsem a Mor tasila štíhlou zahnutou dýku. Serafská ocel se zaleskla jasně jako Amreniny oči.

Já se chopila illyrijského meče, který jsem měla zavěšený na zádech. V porovnání s živoucím stříbrným plamenem v její ruce byl jeho kov tmavý a prastarý.

„Budeme se držet jedna druhé nablízku. Nesmíš se mi ztratit z očí,“ sdělila mi Mor jasně a stručně. „Nevtrhneme do chodby ani na schodiště, aniž bychom předem neodhadly hrozící nebezpečí.“

Znovu jsem kývla. Nevěděla jsem, co na to říct. Mé srdce poděšeně bilo a dlaně se mi začínaly potit. Voda. Litovala jsem, že se nemůžu napít. Ústa jsem měla suchá jako troud.

„Pokud se nedokážeš přimět protivníka zabít,“ dodala bez náznaku odsudku, „kryj mě zezadu.“

„Dokážu to… Dokážu zabít,“ zachraptěla jsem. Ten den ve Velarisu jsem to víc než potvrdila.

Mor posoudila, jak svírám meč a jak se držím zpříma. „Nezastavuj se a neotálej. Budeme postupovat vpřed, dokud nezavelím k ústupu. Zraněné přenechej léčitelům.“

Uvědomila jsem si, že v tom nikdo z nich nenachází potěšení. Moji přátelé už se vypravili do války předtím a vrátili se, ale nenacházeli v ní nic chvályhodného a ani během následujících století se na ni nezačali dívat jako na něco, co by měli oslavovat. Ve jménu Prythianu však byli ochotní vrhnout se zpět do toho pekla.

„Jdeme,“ řekla jsem. Každá chvíle, kterou tu promarníme, mohla znamenat zkázu někoho v tom zářivém paláci v zátoce.

Mor polkla a přenesla nás do paláce.
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V uplynulých stoletích ho musela několikrát navštívit, protože věděla, kam máme dorazit.

Poschodí uprostřed Tarquinova paláce byla společným prostorem mezi nižšími podlažími, kam byli odkázaní sluhové a nižší víly, a nablýskanými komnatami pro vznešené víly nahoře. Když jsem tuto rozlehlou síň viděla naposledy, pronikalo jí čisté bílé světlo, jež se odráželo od zdí zdobených škeblemi a tančilo v říčkách protékajících podlahou. Moře za vysokými okny mělo tyrkysový odstín prodchnutý jasnou safírovou modří.

Teď se dusilo pod tíhou obřích lodí a krve. Nebe bez mraku bylo plné illyrijských válečníků, kteří se v dokonalých šicích odhodlaně vrhali dolů. Jejich těžké kovové štíty se leskly, když se řítili na nepřítele a opět vzlétali potřísnění krví. Pokud se ovšem vůbec vrátili na oblohu.

Mě však čekal úkol tady uvnitř paláce.

Rozhlížely jsme se a naslouchaly.

Ze schodišť vedoucích vzhůru k nám tlumeně doléhaly naléhavé hlasy a pronikavé rány.

„Zatarasují cestu na horní podlaží,“ odhadla Mor a já se zamračila.

Nižší víly ponechali na pospas dole. Bez pomoci.

„Parchanti,“ vydechla jsem.

Nižší víly nevládly velkou kouzelnou mocí, ne v takové míře jako vznešené víly.

„Tudy,“ zavelela Mor a krátce kývla ke schodům směřujícím dolů. „Jsou tři poschodí pod námi a derou se nahoru. Je jich padesát.“

Posádka jedné lodi.
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Zabít první dva nepřátele bylo nejtěžší. Neplýtvala jsem tělesnou silou na pětici hybernských vojáků – vznešených víl, ne poskoků, jako byl Attor –, kteří se probíjeli do zabarikádované místnosti plné vyděšených sluhů.

Mé tělo sice při zabíjení váhalo, zato má magie ne.

Dva vojáci vedle mě měli chabé štíty a já je proťala burácející ohnivou stěnou. Plameny jim pronikly do hrdel a přitom spálily všechno, čeho se dotkly.

Potom se jim prohnaly kůží, šlachami a kostmi a odsekly jim hlavy od těl.

Mor vojáka, který byl nejblíže k ní, jednoduše sťala starým osvědčeným způsobem.

Pátý, poslední voják přestal útočit na zatarasené dveře.

Přelétl mezi námi pohledem a v očích mu plála nenávist.

„Udělejte to,“ vyzval nás a jeho přízvuk se podobal tomu, s nímž mluvili Havrani.

Pozvedl těžký meč. Prohlubní žlábku stékala krev.

Za dveřmi někdo vystrašeně vzlykal.

Voják se na nás vrhl a Mořina zbraň se zaleskla ve vzduchu.

Já ho však zasáhla jako první. Kobra vyčarovaná z vody ho uštkla do tváře a ochromila ho. Pak mu vklouzla do otevřených úst, do krku a vzhůru do nosu a sebrala mu vzduch.

Zhroutil se na podlahu a začal si zuřivě drásat hrdlo, jako by chtěl vytvořit průchod, kudy by voda, jež ho rychle dusila, mohla uniknout.

Nechaly jsme ho tam, aniž bychom na něj pohlédly, a jeho přidušené zvuky brzy odezněly.

Mor se na mě po očku podívala. „Připomeň mi, ať se s tebou nikdy nerozhádám.“

Oceňovala jsem, že se snaží vtipkovat, jenomže… smích mi připadal jako něco cizího. Vnímala jsem jen dech v namáhaných plicích, vlny magie v žilách a pronikavou, nepomíjející ostrost, s níž jsem všechno pozorovala a posuzovala.

Našly jsme dalších osm vojáků, kteří vraždili a mučili sluhy, z jejichž ložnice si hybernští udělali jeviště pro své zvrácené potěšení. Raději jsem se nepozastavovala nad tím, co tu napáchali, ale neuniklo mi to a já podle toho rozhodla, jak rychle a milosrdně budu zabíjet.

Ti, kteří jen zabíjeli, zemřeli rychle.

Ostatní… Mor a já jsme jim věnovaly větší pozornost. Ne o moc větší, ovšem jejich smrt přišla pomaleji.

Dva z nich jsme ponechaly naživu – zraněné a odzbrojené, ale naživu –, aby je mohly zabít přeživší víly.

Dala jsem jim k tomu dvě illyrijské dýky.

Než jsme se dostaly do dalšího poschodí, hybernští vojáci se dali do křiku.

Chodba na podlaze byla potřísněná krví a ryk nás ohlušoval.

Tucet vojáků v stříbrnomodré zbroji Tarquinova dvora vzdoroval hybernské přesile a držel chodbu.

Nepřítel je zatlačil skoro ke schodům, ze kterých jsme právě seběhly, a postupně díky svému počtu získával navrch. Hybernští vojáci překračovali těla padlých válečníků Letního dvora nebo přecházeli přímo přes ně.

Tarquinovi vojáci ochabovali, přesto se bili dál. Nevzdávali se. Ten, co byl nejblíže k nám, se nám chystal přikázat, ať utečeme. Potom si ale všiml naší zbroje zbrocené krví a našich zbraní.

„Nemějte strach,“ řekla Mor a já natáhla ruku a kolem se rozhostila tma.

Vojáci na obou stranách se rozkřičeli, spěšně ustupovali za třeskotu zbroje.

Já však proměnila své oči tak, aby viděly ve tmě. Stejně jako jsem to udělala v illyrijském lese, když jsem poprvé prolila hybernskou krev.

Mor se se schopností vidět v temnotě nejspíš už narodila.

V krátkých skocích jsme se přenesly chodbou pohrouženou v ebenové temnotě.

Viděla jsem hrůzu ve tvářích vojáků, když jsem je zabíjela.

Ale oni mě neviděli.

Kdykoli jsme se objevily před hybernskými válečníky, kteří zběsile tápali neproniknutelnou tmou, padaly hlavy. Jedna za druhou. Přenesení, sek. Přenesení, tlumená rána.

Dokud nepadl poslední a nezbyly po nich jen kupy těl a kaluže krve.

Zahnala jsem temnotu z chodby a spatřila jsem vojáky Letního dvora, jak se snaží popadnout dech a užasle hledí na nás dvě. Na to, co jsme během chvíle dokázaly.

Příliš dlouho jsem se na ta jatka nedívala a Mor taky ne.

Pouze jsem se zeptala: „Kde jsou další?“

[image: ]

Vyčistily jsme palác až do nejnižších poschodí. Pak jsme se vypravily do ulic města po prudkém kopci svažujícím se k moři plnému hemžících se hybernských vojáků.

Ranní slunce mezitím vystoupalo výš a nelítostně pražilo, až jsme měly kůži pod bojovým oblekem kluzkou. Už jsem nedokázala rozeznat pot na dlaních od krve, která je pokrývala.

Přestala jsem vnímat spoustu věcí, zatímco jsme zabíjely a zabíjely. Někdy jsme bojovaly zbraněmi, jindy magií a sem tam jsme také schytaly nějakou ránu.

Slunce však pokračovalo v pouti oblohou a bitva v zátoce zuřila dál. Ilyrijské výpady rozsévaly smrt na hybernské lodě shora a Tarquinovo vojsko se na ně tlačilo zezadu.

Pozvolna jsme město zbavovaly hybernských vojáků a já si uvědomovala jen to, že krev pokrývající mou kůži zasychá na slunci a v nose neustále cítím její měděný pach.

Právě jsme vyčistily úzkou ulici a Mor obcházela padlé Hyberňany, aby se ujistila, že ti, kdo přežili… nebudou žít dlouho.

Opřela jsem se o krví zlitou kamennou zeď před rozbitým výkladem krámku s látkami a sledovala jsem, jak se Mořina dýka lesknoucí se jako rtuť zvedá a klesá jako zářící blesk.

Sténání umírajících za našimi zády i všude kolem se podobalo nekonečnému varovnému vyzvánění zvonů ve městě.

Voda. Potřebovala jsem vodu. Už jen proto, abych si vypláchla krev z úst.

Ne svou, ale vojáků, které jsme pobily. Když jsme je srážely k zemi, jejich krev mi stříkala do úst, do nosu i očí.

Mor došla k poslednímu z mrtvých vojáků a vyděšené vznešené i nižší víly konečně vystrčily hlavy ze dveří a oken podél dlážděné ulice. Nikde jsem nezahlédla Alis, její synovce ani sestřenici – nikoho, kdo by se jim podobal, ať u mezi živými, nebo mrtvými. Aspoň v tom jsme měly štěstí.

Musely jsme ale pokračovat. Nepřátel bylo stále mnoho, neskutečně mnoho.

Mor zamířila ke mně a přitom se brodila kalužemi krve. V duchu jsem natáhla ruku k poutu. K Rhysovi… k čemukoli, co by bylo známé a čeho bych se dokázala zachytit.

Odpověděly mi vítr a temnota.

Úzkou ulici, krev a slunce jsem vnímala jen zpola, když jsem nahlédla skrz ten most mezi námi. Rhysi.

Nic.

Prohnala jsem se naším poutem a slepě jsem klopýtala tou zuřivou bouří noci a stínů. Pokud mi pouto někdy připadalo jako pruh živého světla, nyní se změnilo v most z ledem políbeného obsidiánu.

A na jeho konci se objevila… jeho mysl. Její stěny. Jeho štíty… Stala se z nich pevnost.

S bušícím srdcem jsem v duchu položila ruku na neproniknutelný černý povrch. Čemu teď čelil? Co spatřil, že jeho štít nebylo možné překonat?

Necítila jsem ho za ním.

Byl tam jen kámen, temnota a vítr.

Rhysi.

Mor už byla skoro u mě, když mi odpověděl.

Ve štítu se objevila puklina, jen nakrátko, takže jsem se do ní stihla pouze vrhnout, než se za mnou zavřela a uzamkla mě uvnitř spolu s ním.

Ulice, slunce i město zmizely.

Byla tu jen přítomnost… jen on. A bitva.

Dívala jsem se na ni Rhysandovýma očima stejně jako tenkrát pod Horou… Cítila jsem žár slunce, pot a krev stékající mu po tváři a sklouzávající pod černou illyrijskou zbroj. Všude kolem jsem vdechovala slanou vůni moře i pach krve. Ne uniklo mi, jak se ho zmocňuje únava, svaly mu těžknou a magie ochabuje.

Cítila jsem, jak se pod ním zatřásla hybernská loď, když seskočil na palubu s illyrijskými meči v rukou.

Na místě zabil šest vojáků a jejich zbroj a těla změnil v rudo-stříbrnou mlhu.

Ostatní se zarazili. Uvědomili si, kdo to mezi ně vpadl a pronikl do srdce jejich loďstva.

Rhys si pomalu změřil hlavy kryté přílbami před sebou a spočítal zbraně. Ne že by na tom záleželo. Ze všech brzy zbude jen šarlatová mlha nebo potrava pro ryby kroužící ve vodách kolem bojujících lodí. Jenže to už z jejich korábu zůstanou jen trosky na vlnách.

Až s tím skončí, vydá se hledat někoho jiného než prosté pěšáky.

Protože místo toho, aby mu v žilách tepala moc a srážela nepřátele… cítil pouze její slabý pramínek. Jeho kouzla byla utlumená.

Vysledoval tu podivnou hráz zadržující jeho moc a magii Zřídel až sem. Jako kdyby nějaké kouzlo zapříčinilo, aby mu moc prokluzovala mezi prsty, jako by byly potřené olejem, a on ji nedokázal lehce ovládat.

Proto bitva trvala tak dlouho. Když dorazil, měl v úmyslu zasadit protivníkovi přesný, čistý úder a zachránit všechny ty životy jediným útokem… Jenže kouzelná moc se mu odmítala podvolit.

Proto vypátral tu hráz. Probojoval se Adriatou, aby se dostal sem na loď. A teď začal podléhat únavě… Ozbrojení vojáci okolo se rozestoupili a objevil se on.

Byla jsem uvězněná v Rhysandově mysli. Jeho moc byla utlumená a tělo oslabené a já nemohla dělat nic jiného než se dívat, jak se král Hybernu vynořil z podpalubí a usmál se na mého druha.
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Z hrotů Rhysových mečů sklouzla na palubu krev. Jedna kapka, druhá, třetí.

Matko na nebi. Král…

Král Hybernu byl oděný ve svých barvách: břidlicově šedé látce vyšívané nití v barvě kosti. Neměl u sebe žádnou zbraň a neušpinil se jedinou kapkou krve.

Já se v Rhysově mysli nedokázala rozechvěle nadechnout.

Srdce mi divoce netlouklo v hrudi. Nemohla jsem dělat nic než se dívat… dívat se a být zticha, abych ho nerozptylovala. Neodvažovala jsem se odvést jeho pozornost ani na jediný okamžik…

Rhys pohlédl do králových tmavých očí lesknoucích se pod hustým obočím a usmál se. „Rád vidím, že ještě stále nejsi ochotný bojovat své vlastní bitvy.“

Král jeho úsměv opětoval v krutém záblesku bílých zubů.

„Čekal jsem, až si mě najde zajímavější kořist.“ Jeho hlas byl ledovější než nejvyšší vrcholky Ilyrijských hor.

Rhys se od něj neodvážil odtrhnout zrak. Ne když se jeho magie rozvinula jako síť a snažila se najít všechna místa, odkud by bylo možné krále zabít. Byla to léčka, s jejíž pomocí chtěl král odhalit, který z vladařů najde zdroj té magické hráze jako první.

Rhys věděl, že tu jeden z nich – král nebo některý z jeho nohsledů – bude čekat.

Věděl to, a přesto přišel. Věděl to a nepožádal nás o pomoc…

Kdybych byl chytrý, řekl mi Rhys klidným, nevzrušeným hlasem, našel bych nějaký způsob, jak ho zajmout živého, a přiměl bych
Azriela, aby ho zlomil. Donutil bych ho vzdát se Kotlíku a udělal
bych z něj odstrašující příklad pro ostatní parchanty, které by napadlo strhnout zeď.

Nedělej to, prosila jsem ho snažně. Jen ho zabij. Zabij ho a ukonči to, Rhysi. Skoncuj s touhle válkou, než doopravdy začne.

Na okamžik to zvážil. Kdybych ho ale tady rychle a brutálně zabil… Jeho stoupenci by to nepochybně použili proti mně.

Pokud by to dokázal. Král nebojoval. Nevyčerpal zásoby své moci, zato Rhys…

Cítila jsem, jak Rhys odhaduje své šance společně se mnou.

Počkej, až dorazí někdo z nás. Nebojuj s ním sám…

Kdyby se pokusil zajmout krále živého, když nemohl naplno využívat svou moc…

Náhle mi do mysli pronikl příval informací o tom, co Rhys viděl nebo zjistil. To, jestli krále zajme živého, záviselo na tom, jestli je Azriel v dostatečně dobrém stavu, aby mu pomohl. Spolu s Cassianem utržili pár zranění, ovšem nic, co by nezvládli.

Nic, co by se podepsalo na odhodlání Ilyrijců, kteří dál bojovali pod jejich velením. Zatím.

„Zdá se, že štěstěna teď přeje naší straně,“ poznamenal Rhys.

Loďstvo kolem skutečně začalo hybernské síly vytlačovat na širé moře. Tarquina jsem nikde nezahlédla. Ani Variana a Cresseidu, ale Letní dvůr neustával v boji. Zatlačoval Hybern dál a dál od přístavu.

Čas. Rhys potřeboval čas…

Zaútočil na královu mysl, nedokázal v ní však nic zachytit.

Ani jedinou myšlenku nebo slovo. Jako by král nebyl ničím než zlovolnou představou a prastarou záští…

Král mlaskl. „Slyšel jsem, že dokážeš druhé okouzlit, Rhysande, a přitom mě osaháváš a plazíš se po mně jako nezkušený mladíček.“

Rhys krátce zvedl koutek úst. „Vždy je pro mě potěšením, když mohu Hybern zklamat.“

„Ach, právě naopak,“ namítl král, zkřížil ruce na hrudi a pod kazajkou se mu pohnuly svaly. „Vždy jsi nás dokázal skvěle pobavit. Obzvlášť mou drahou Amaranthu.“

Pocítila jsem to – tu myšlenku, která Rhysovi vyklouzla.

Chtěl to jméno vyrvat z paměti. Jednoho dne se mu to třeba podaří. Jednoho dne ho vymaže z myslí všech obyvatel tohohle světa, postupně, až nebude označovat nikoho a nic.

Král to ovšem věděl. Podle jeho úsměvu jsem poznala, že to ví.

A všechno, co udělal… To všechno…

Zabij ho, Rhysi. Zabij ho a skoncuj to.

Není to tak snadné, odpověděl mi vyrovnaným tónem. Ne když
nemohu prohledat jeho loď ani jeho, abych našel zdroj toho kouzla, které tlumí naši moc. Musím ho zničit.

Pokud tam ale zůstane… Nepochybovala jsem o tom, že král má v záloze nějaké ošklivé překvapení určené k tomu, aby jeho past sklapla. Věděla jsem, že Rhys si to taky uvědomuje.

Věděla jsem to, protože shromáždil magii a odhadoval protivníka jako kobra připravená k útoku.

„Podle poslední zprávy, kterou jsem od Amaranthy obdržel,“ pokračoval král a zastrčil ruce do kapes, „v tobě stále nacházela potěšení.“ Vojáci se dali do smíchu.

Na smích byl můj druh zvyklý. I když já na ně chtěla řvát a roztrhat je na kusy. Rhys však ani nezaskřípal zuby, ačkoli si byl král podle toho, jak se usmíval, velmi dobře vědom, jaké jizvy to na něm zanechalo. Co můj druh dělal, aby odváděl Amaranthinu pozornost. Proč to dělal.

Rhys se jedovatě pousmál. „Její konec ji už tolik nepotěšil.

Škoda.“ Jeho magie klouzala lodí a pátrala po moci, která zadržovala naše vojsko.

Zabij ho. Zabij ho na místě. Ta slova byla modlitbou v mé krvi a mysli.

A v jeho taky. Slyšela jsem je stejně zřetelně jako své vlastní myšlenky.

„Tvá družka je vskutku pozoruhodné děvče,“ pronesl zahloubaně král a nedal najevo jakoukoli emoci, ani náznak hněvu pod tím chladným pobavením. „Nejdřív skolila Amaranthu, potom mého oblíbence Attora… Pak prolomila všechna ochranná kouzla kolem mého paláce, aby vám pomohla uniknout. Nemluvě o…“ Tiše se zasmál. „O mé neteři a synovci.“ Zloba… Oči mu potemněly zlobou. „Krutě Dagdana a Brannagh zabila a kvůli čemu?“

„Možná by ses na to měl zeptat Tamlina.“ Rhys zvedl obočí.

„Když už je o něm řeč, kde je?“

„Tamlin.“ Král si vychutnával to jméno, jeho zvuk. „Má s vámi jisté plány po tom, co jste mu a jeho dvoru ty a tvá družka provedli. Teď aby to všechno dával do pořádku. Ačkoli mi tvá družka značně usnadnila situaci a já mohl v jeho zemi rozestavit další oddíly.“

Matko na nebi… Matko na nebi, můžu za to já…

„Jistě to ráda uslyší.“

Rhys vyčkával příliš dlouho, a pokud se s ním měl teď střetnout… Musel bojovat, nebo utéct. Utéct, nebo bojovat.

„Zajímalo by mě, kde přišla ke svým schopnostem? Od koho je získala?“

I tohle věděl – co jsem a jakou moc mám v rukou.

„Jsem šťastný muž, že mám takovou družku.“

Král se opět usmál. „Po ten krátký čas, co vám ještě zbývá.“

Přísahala bych, že Rhys ta slova úmyslně přeslechl.

Král nenuceně pokračoval: „Víš, že to bude vyžadovat vše.

Abys mě zastavil, budeš muset obětovat všechno, co máš, a přesto to nebude stačit. A až to uděláš a budeš po smrti, Rhysande, až tvá družka bude truchlit nad tvým mrtvým tělem, vezmu si i ji.“

Rhys nedal najevo sebemenší náznak citu. Nasadil si masku chladného pobavení, za níž se skrývala běsnící zášť, která mě při té představě, při té hrozbě obklopila. Přikrčila se přede mnou jako zvíře připravené skočit na protivníka a bránit mě. „Porazila Amaranthu a Attora,“ opáčil Rhys. „Nepochybuji, že si poradí i s tebou.“

„Uvidíme. Třeba ji dám Tamlinovi, až s ní skončím.“

Rhysovi zuřivostí vřela krev v žilách. Stejně jako mně.

Zaútoč, nebo prchej, Rhysi, zaprosila jsem znovu zoufale. Ale
udělej to teď.

Rhys sebral všechnu svou moc a já cítila, jak v něm narůstá.

Cítila jsem, jak se ji usilovně snaží ovládnout.

„To kouzlo časem pomine,“ pravil král a mávl rukou. „Další malý trik, který jsem pochytil, když jsem zaživa hnil v Hybernu.“

„Nevím, o čem to mluvíš,“ namítl Rhys mírně.

Jen se na sebe usmáli.

A pak se Rhys zeptal: „Proč?“

Král věděl, co tím myslí.

„Ty a tvoji poskoci jste tvrdili, že je u vyjednávacího stolu místo pro všechny.“ Král se nasupeně zasmál. „Pro smrtelníky, nižší víly, míšence. V tom vašem novém světě bylo místo pro všechny, pokud ovšem smýšleli jako vy. Ovšem věrní… S radostí jste nás postavili mimo hru a hleděli jste na nás svrchu.“

Ukázal na vojáky, již je sledovali, na bitvu v zátoce. „Chceš vědět proč? Protože jsme trpěli, když jste nás potřeli a odmítali jste slyšet naše hlasy.“ Někteří z jeho vojáků souhlasně zamručeli.

„Nemám zájem dalších pět set let přihlížet, jak se můj lid sklání před těmi lidskými prasaty, dívat se, jak se zoufale snaží přežít, zatímco vy ochraňujete a hýčkáte smrtelníky a poskytujete jim naše zdroje a bohatství, aniž byste dostávali cokoli na oplátku.“

Naklonil hlavu na stranu. „Proto získáme zpět, co nám náleží.

Co nám odjakživa náleželo a vždy bude náležet.“

Rhys se na něj prohnaně usmál. „Rozhodně to můžete zkusit.“

Už se nezdržoval dalšími řečmi a vrhl po králi oštěp moci letící s přesností šípu.

A když krále zasáhl…

Proletěl jím.

Králova podoba se zavlnila a znovu získala zřetelné rysy.

Byl to klam. Pouhý stín.

Král se zasmál hlubokým hlasem. „Skutečně sis myslel, že se této bitvy osobně zúčastním?“ Mávl rukou k vojákům, kteří doteď jen přihlíželi. „Tato bitva je pro vás jen malou ochutnávkou, abyste si vytříbili chuť.“

Potom zmizel.

Magie sálající z lodi, olejnatý lesk, kterým potáhla Rhysovu moc… se taky vytratila.

Rhys ponechal hybernským vojákům na palubě této lodi i všech okolních možnost, aby alespoň čestně pozvedli meče.

A pak všechno kolem změnil v rudý opar a kusy dřeva vznášející se na vlnách.
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Mor se mnou třásla. Věděla jsem to jen proto, že mě Rhys vyslal ven ze své mysli v okamžiku, kdy se vrhl na vojáky.

Byla jsi tu příliš dlouho, řekl mi jen a něžně mi přejel po tváři temným spárem. Zničehonic jsem byla venku, klopýtala jsem zpět po duchovním poutě a jeho štít se za mnou rázně spustil.

„Feyre,“ říkala zrovna Mor a zatínala mi skrz kožený oblek prsty do ramenou. „Feyre.“

Zamrkala jsem. Najednou se přede mnou vynořilo slunce, krev a úzká ulice.

Zamrkala jsem a pak jsem pozvracela dláždění mezi námi.

Adriaťané na nás jen otřeseně a nehybně zírali.

„Tudy,“ vyhrkla Mor, uchopila mě kolem pasu a odvedla mě do prázdné zaprášené uličky. Daleko od zvědavých pohledů. Sotva jsem město a zátoku a moře za ním vnímala. Tak tak jsem si všímala mocného víru temnoty, vody a vichru, který teď hybernské loďstvo hnal zpátky za obzor. Jako by se tím, že král zmizel, uvolnila Tarquinova i Rhysova moc.

Dobelhala jsem se k hromadě suti ze zpola zbořeného domu vedle nás a vyzvracela jsem se znovu. A za okamžik zase.

Mor mi položila ruku na záda a jemně jí kroužila, aby mě uklidnila, zatímco jsem dávila žluč. „Po své první bitvě jsem na tom byla stejně. A ostatní zrovna tak.“

Nebyla to ani pořádná bitva. Ne taková, jakou jsem si představovala: jedno vojsko proti druhému na nějakém neurčitém válečném poli v blátě a chaosu. Skutečná bitva dnes probíhala na moři, odkud teď Ilyrijci přilétali do vnitrozemí.

Nedokázala jsem ani začít počítat, kolik se jich vrátilo.

Neuměla jsem si představit, jak to Mor, Rhys, Cassian nebo Azriel dokážou snést.

A to, čeho jsem se právě stala svědkem… „Byl tu král,“ zašeptala jsem.

Mořina ruka se mi zastavila na zádech. „Cože?“

Opřela jsem se čelem o sluncem prohřátou cihlovou stěnu domu přede mnou a pověděla jsem jí, co jsem zahlédla v Rhysově mysli.

Král tu byl, a přitom nebyl. Další trik – další kouzlo. Žádný div, že Rhys nedokázal zaútočit na jeho mysl. Aby to dokázal, musel by král být přítomný.

Domluvila jsem, zavřela jsem oči a přitiskla čelo k cihlám ještě silněji.

Stále jsem byla pokrytá krví a potem. Snažila jsem se rozvzpomenout, jaké místo obvykle mívá duše v mém těle, co je pro mě nejdůležitější a jak pohlížím na svět. Co mám při vší té nehybnosti dělat s rukama a nohama. Jak jsem držela ruce, když jsem v nich netřímala meč? Jak to, že jsem se přestala hýbat?

Mor mi stiskla rameno, jako kdyby chápala myšlenky, které mi splašeně poletovaly hlavou, i to, že mi mé tělo připadalo cizí. Poslední válka zuřila sedm let. Let. Jak dlouho potrvá tahle?

„Měli bychom najít ostatní,“ prohlásila Mor a pomohla mi vstát. Potom nás přenesla zpět do paláce tyčícího se vysoko nad námi.

Nenašla jsem sílu, abych pomocí pouta poslala další myšlenku a zjistila, kde je Rhys. Nechtěla jsem, aby mě viděl – nebo na dálku vycítil – v tomhle stavu, přestože jsem věděla, že by mě nijak neodsuzoval.

I on dnes prolil krev na bojišti a zdaleka to pro něj nebylo nic nového. Jako pro nikoho z mých přátel.

Pochopila jsem – byť jen na okamžik, když se kolem nás proháněl vítr –, proč se někteří vládci z rodu lidí i víl sklonili před Hybernem. Proč se raději sklonili, než aby tomuhle čelili.

Nebyly to jen ztráty na životech, co mě drásalo, ničilo a rvalo mi srdce. Byla to s tím spojená proměna mé duše – poznání, že bych se třeba mohla vrátit domů do Velarisu, třeba bych viděla, že jsme dosáhli míru a města byla znovu postavena… ale tahle bitva, tahle válka… To já z ní odejdu jednou provždy změněná.

Válka se mnou zůstane dlouho potom, co skončí, jako neviditelná jizva, která možná vybledne, avšak nikdy úplně nezmizí.

Ale ve jménu svého domova, Prythianu, území lidí a tolika dalších…

Očistím své zbraně a smyju si z kůže krev.

A udělám to znovu, zas a znovu.
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Prostřední část paláce byla plná víl, zkrvavení vojáci Letního dvora s kulháním obcházeli léčitele a sluhové pospíchali ke zraněným ležícím na podlaze.

Potok ve středu chodby měl rudou barvu.

Další a další víly se přenášely dovnitř za pomoci vyděšených vznešených víl.

Několik Ilyrijců – stejně zakrvácených jako ony, ale se zářícíma očima – přineslo otevřenými okny a dveřmi od balkonů dovnitř své zraněné druhy.

Rozhlížely jsme se s Mor po spěchajících davech. Ve vzduchu se vznášel pach krve a protínaly ho výkřiky raněných.

Pokusila jsem se polknout, ústa jsem však měla příliš vyschlá.

„Kde jsou…“

Toho válečníka jsem poznala v okamžiku, kdy si mě všiml.

Varian klečel nad zraněným vojákem, který měl strašlivě roztržené stehno, a když zachytil můj pohled, dočista ztuhl. Jeho kůže byla potřísněná krví stejně jasnou jako rubíny, které nám poslali, a bílé vlasy měl přilepené k hlavě, jako by právě odhodil přílbu.

Krátce hvízdl a v okamžení měl po boku vojáka, který ho vystřídal u zraněného muže, aby mu stehno ovázal. Princ Adriaty vstal.

Už jsem v sobě nenacházela magii, kterou bych dokázala vytvořit štít. Potom co jsem viděla Rhysův střet s králem, jsem necítila strach, jenž mě stahoval ke dnu jako rozbouřené moře, jen prázdnou propast. Vycítila jsem však, jak mezi nás vklouzla Mořina moc.

Na mou hlavu byla Letním dvorem vypsaná odměna.

Varian pomalu přišel blíž. Ztuhle, jako by ho bolelo celé tělo.

Na jeho pohledné tváři ale nebylo nic z toho znát, kromě nesmírného vyčerpání.

Otevřel ústa a zase je zavřel. Já taky marně hledala slova.

Nakonec zachraptěl tak zničeným hlasem, že mi bylo jasné, že dlouhý, předlouhý čas křičel z plných plic: „Je v dubové jídelně.“

Tam, kde jsem s nimi spolu poprvé večeřela.

Jen jsem na prince kývla a začala jsem se prodírat davem s Mor těsně po boku.

Měla jsem za to, že Varian mluvil o Rhysandovi.

Jenže to byl Tarquin, kdo stál ve stříbrné zbroji potřísněné krví u jídelního stolu posetého mapami a plánky v prosluněné místnosti plné víl z Letního dvora, které byly buď zkrvavené, nebo dokonale čisté.

Jakmile jsme se zastavily na prahu, vladař Letního dvora vzhlédl od stolu a zadíval se nejdřív na mě a pak na Mor.

Laskavost a ohleduplnost, které jsem v jeho tváři viděla posledně, byly ty tam. Nahradil je pochmurný, mrazivý výraz, z něhož se mi svíral žaludek.

Na tlusté řezné ráně na krku měl krvavý strup, z něhož se odlouply zaschlé části, když krátce pohlédl na víly v místnosti a přikázal: „Nechte nás o samotě.“

Všichni poslušně odešli a nikdo se na něj neodvážil ohlédnout.

Když jsme tu byli posledně, spáchala jsem strašnou věc. Lhala jsem a kradla. Vnikla jsem mu do mysli a přinutila ho, aby uvěřil, že jsem nevinná a neškodná. Nedivila jsem se, že mi poslal krvavý rubín, jenže jestli se chtěl pomstít teď…

„Doslechl jsem se, že jste pobily nepřátele v paláci i na ostrově.“

Jeho slova zněla tiše, jako bez života.

Mor pokývla. „Vaši vojáci bojovali statečně po našem boku.“

Tarquin si jí nevšímal a nespouštěl ze mě pronikavé tyrkysové oči. Neuniklo mu, jak jsem zkrvavená, ani má zranění a bojový oblek. Pak přelétl pohledem k prstenu na mé ruce, k hvězdnému safíru zanesenému krví zasazenému mezi jemnými ohyby a oblouky kovu.

„Myslel jsem si, že jste sem přišli dokončit, co jste začali,“ sdělil mi Tarquin.

Neodvážila jsem se pohnout.

„Slyšel jsem, že tě odvedl Tamlin, a pak se ke mně doneslo, že Jarní dvůr padl. Zhroutil se zevnitř. Jeho lid povstal a ty jsi zmizela. Když jsem uviděl, jak se sem žene illyrijská legie… domníval jsem se, že jste přišli zničit i mě, abyste Hybernu pomohli k vítězství v bitvě.“

Varian mu o tom nic neřekl – o zprávě, kterou tajně poslal Amren. Tarquin netušil, že mu jdeme na pomoc.

„Nikdy bychom se s Hybernem nespojili,“ ujistila ho Mor.

„Hovořím s Feyre Archeronovou.“

Nikdy jsem ho neslyšela mluvit takovým tónem. Mor se naježila, ale nic na to neřekla.

„Proč?“ zeptal se rázně Tarquin a na jeho zbroji, jejíž drobné překrývající se šupiny napodobovaly šupiny ryb, se zablyštěly sluneční paprsky.

Nevěděla jsem, na co se ptá. Proč jsem ho podvedla a okradla? Proč jsme mu přišli na pomoc? Nebo na obojí?

„Máme stejné sny.“ To byla jediná odpověď, která mě napadla.

Sny o sjednocené říši, v níž už nebudou nižší víly pokořované. Sny o lepším světě.

O opaku toho, za co bojoval Hybern a jeho spojenci.

„Takto odůvodňuješ svou krádež?“

Srdce se mi zastavilo.

Vtom se za mnou ozval Rhysand, který se nepochybně do paláce přenesl: „Má družka a já jsme k tomu měli své důvody, Tarquine.“

Kolena mě málem zradila, když jsem zaslechla jeho vyrovnaný tón a uviděla jsem jeho tvář poznamenanou krví, na níž naštěstí nebylo znát žádné vážné zranění, a jeho zbroj – stejnou, jakou měli Azriel a Cassian –, jež zůstala neporušená navzdory několika hlubokým šrámům, které jsem si nechtěla raději moc prohlížet. Cassian a Azriel?

Jsou v pořádku. Dohlížejí na zraněné Illyrijce a připravují ležení v kopcích.

Tarquin zatěkal očima mezi námi. „Družka.“

„Copak to nebylo jasné?“ zeptal se Rhysand se spikleneckým mrknutím. V jeho očích však bylo cosi méně pobaveného – ostrého a ztrápeného.

Sevřelo se mi srdce. Zanechal král za sebou nějakou past, aby…

Rhys mě jednou rukou objal kolem zad. Ne. Ne, nic se mi nestalo. Jen jsem vytočený, že jsem nepostřehl, že šlo o klam, ale… Jsem celý.

Z Tarquinovy tváře ani v nejmenším nezmizela mrazivá zášť.

„Když ses vydala na Jarní dvůr a oklamala jsi svou přetvářkou i Tamlina, když jsi zničila jeho kraj… Otevřela jsi Hybernu dveře dokořán. Teď kotví v jeho přístavech.“ Určitě čekají, až zeď padne, aby se mohli plavit na jih. Tarquin vztekle dodal: „Dostali se bez potíží až na práh mého domu a je to vaše vina.“

Přísahala bych, že jsem skrz pouto ucítila, jak sebou Rhys trhl. Můj druh však klidně odpověděl: „Není. Hybern rozhoduje o svých plánech. My s nimi nemáme nic společného.“ Příkře na Tarquina kývl. „Mé vojsko zůstane utábořené v kopcích, dokud si nebudeš jistý, že je město v bezpečí. Potom odtáhneme.“

„Plánujete předtím něco ukrást?“

Rhys dočista ztuhl. Došlo mi, že zvažuje, jestli se má omluvit a vysvětlit to.

Já ho té volby ušetřila. „Postarej se o své zraněné, Tarquine.“

„Nezkoušej mi rozkazovat.“

Teď na nás hleděl někdejší admirál Letního dvora – princ, jenž velel loďstvu v přístavu, dokud nezdědil titul vladaře. Neunikla mi únava, která se mu zračila v očích spolu se zlostí a žalem.

Jeho lidé zemřeli a bylo jich mnoho. Město, které se tak usilovně snažil znovu vystavět, lidé, již se snažili překonat jizvy, které jim zasadila Amarantha…

„Jsme ti k službám,“ řekla jsem mu a vyšla jsem na chodbu.

Mor se držela v mé blízkosti. Před jídelnou jsme spatřily hlouček Tarquinových rádců a vojáků, kteří nás ostražitě pozorovali. Za námi Rhys vysvětloval Tarquinovi: „Neměl jsem na výběr. Udělal jsem to, abych předešel tomuto, Tarquine. Abych zastavil Hybern, než zajde takhle daleko.“ Jeho hlas zněl napjatě.

Tarquin mu na to řekl pouze: „Odejděte a své vojsko vezměte s sebou. Teď když nemají na své straně moment překvapení, už zátoku udržíme.“

Rozhostilo se ticho. Mor a já jsme čekaly za otevřenými dveřmi, neotočily jsme se, ale obě jsme naslouchaly, když Rhysand prohlásil: „Zažil jsem toho během války s Hybernem dost a mohu tě ujistit, že tento útok je jen zlomek toho, co chce král rozpoutat.“ Odmlčel se a dodal: „Přijď na setkání, Tarquine. Potřebujeme tě. Prythian tě potřebuje.“

Opět chvíle ticha. A potom Tarquin odvětil: „Jděte.“

„Feyřina nabídka platí: Jsme ti k službám.“

„Vezmi si svou družku a zmizte. A doporučuji ti, abys ji varoval, ať se nepokouší udílet rozkazy vladařům.“

Ztuhla jsem a chtěla se k nim otočit, když Rhys pronesl: „Je vladařkou Nočního dvora. Může si dělat, co uzná za vhodné.“

Řada víl stojících přede mnou o kousek ustoupila. Teď si mě členové dvora se zájmem měřili a někteří na mě zírali s otevřenou pusou. Něco zamumlali a Tarquin se tiše, hořce zasmál. „Ty opravdu rád šlapeš po všech tradicích.“

Rhys už na to nic neodpověděl. Na podlaze pokryté dlaždicemi zazněly jeho klidné kroky a vzápětí jsem na rameni ucítila teplo jeho ruky. Vzhlédla jsem k němu a dobře jsem si uvědomovala, kdo všechno na nás, nebo spíš na mě, vyjeveně hledí.

Rhys mi vtiskl polibek na zpocený spánek se šmouhami zaschlé krve a všichni jsme se společně vytratili.
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Ilyrijské ležení zůstalo na kopcích nad Adriatou.

Už proto, že zraněných bylo tolik, že jsme je nemohli přenést, dokud se neuzdraví natolik, aby cestu přežili.

Měli roztrhaná křídla, z břicha jim visela střeva, tváře měli znetvořené…

Nechápala jsem, jak se moji přátelé ještě drželi na nohou, zatímco ošetřovali zraněné, jak nejlépe mohli. Azriela jsem téměř nezahlédla. Postavil si stan, aby mohl procházet informace, které mu nosili zvědové: Hybernské loďstvo se stáhlo. Ne na území Jarního dvora, ale za moře. Nikde nenašli žádná další vojska, která by čekala na příležitost k útoku, a neměli žádné zprávy o Tamlinovi nebo Jurianovi.

Zato Cassian… Kulhal mezi zraněnými ležícími na suché kamenité zemi a chválil nebo utěšoval vojáky, kteří teprve čekali na ošetření. S pomocí Zřídel jim dokázal poskytnout základní pomoc, ovšem nemohl provádět rozsáhlejší nebo složitější zákroky.

Kdykoli jsme se setkali, když jsem nesla zásoby léčitelům, kteří bez oddechu pracovali, Cassianova tvář byla nesmírně vážná a pohublá. Stále na sobě měl zbroj, a přestože si z kůže smyl krev, pořád se mu držela na krku u kraje hrudního plátu. V jeho oříškových očích byl stejně prázdný výraz jako v mých a v Mořiných.

Ovšem Rhys… Jeho oči byly rozhodné a pozorné. Tvářil se chmurně, jenže… Vojáci k němu vzhlíželi a on byl vším, čím měl být: Vladařem, který je sebevědomý ve svém vítězství a jehož vojsko rozmetalo hybernské loďstvo a zachránilo město plné nevinných lidí. Jeho vlastní vojáci za to tvrdě zaplatili, ale jejich oběť nám přinesla vítězství. Rhys, který procházel ležením, dohlížel na zraněné, přijímal hlášení od Azriela a radil se s veliteli, byl dosud v illyrijské zbroji. Křídla však nechal zmizet ještě předtím, než se objevil před Tarquinem.

Slunce zapadlo a zastřelo město dole pokrývkou utkanou z temnoty. Ta byla hlubší, než když jsem město viděla naposledy, živé a plné zářících světel. Ale tato nová tma… Viděli jsme ji ve Velarisu po útoku – znali jsme ji až příliš dobře.

Nad ležením se vznášela vílí světla a zalévala svou září spáry na křídlech Ilyrijců, kteří měli plné ruce práce nebo leželi zranění. Uvědomovala jsem si, že řada z nich pozoruje mě – svou vladařku.

Nedokázala jsem ale napodobit Rhysův klid ani jeho vítězný výraz.

A tak jsem dál přinášela mísy s čistou vodou a odnášela jsem je zakrvácené zpátky. Pomáhala jsem držet křičící vojáky, až mi zuby cvakaly o sebe, jak se zmítali.

Nakonec mi nohy začaly vypovídat službu. Posadila jsem se na převrácené vědro před stanem léčitelů. Jen na pár minut. Budu tu sedět jen pár minut.

Probrala jsem se uvnitř jiného stanu na hromadě kožešin v tlumeném měkkém svitu vílího světla.

Rhys seděl vedle mě se zkříženýma nohama a nezvykle rozcuchanými vlasy. Měl v nich pruhy krve, jako by jí měl potřísněné ruce, když do nich zabořil prsty.

„Jak dlouho jsem spala?“ Má slova zněla ochraptěle.

Zvedl hlavu od papírů rozložených před ním na kožešině, které si pozorně pročítal. „Tři hodiny. Do svítání zbývá ještě dlouho. Měla by ses prospat.“

Já se však opřela o lokty. „Ty ale neodpočíváš.“

Pokrčil rameny a napil se vody z poháru vedle sebe. „Také jsem nespadl z vědra po tváři do bahna.“ Jeho ironický úsměv povadl. „Jak se cítíš?“

Málem jsem odpověděla Dobře, jenomže… „Pořád si snažím utřídit pocity.“

Váhavě přikývl. „Válka už je taková… Nějaký čas trvá, než přijdeš na to, jak se vypořádat s tím, co přináší. A co ti bere.“

Posadila jsem se a prohlédla si papíry, které tu rozložil. Seznamy padlých. Asi jen stovka jmen, a přesto… „Znal jsi je? Ty, co zemřeli?“

Zavřel fialové oči. „Pár z nich ano. Tarquin ztratil daleko víc lidí než my.“

„Kdo to řekne jejich příbuzným?“

„Cassian. Za úsvitu jim pošle zprávu – až uvidíme, kdo přežije noc. Pokud jejich příbuzné osobně zná, navštíví je.“

Vzpomněla jsem si, že mi Rhys kdysi řekl, že za války pročítal seznamy padlých, jestli v nich nenajde své přátele. Museli prožívat neskutečnou hrůzu, když čekali, zda zahlédnou známé jméno.

V jeho fialových očích jsem viděla bezpočet stínů. Položila jsem svou ruku na jeho. Zadíval se na mé prsty a na obloučky špíny pod mými nehty.

„Král sem dnes přišel, aby se mi vysmíval,“ pronesl nakonec.

„Ten útok v knihovně, tato bitva… Pohrával si se mnou. S námi všemi.“

Dotkla jsem se jeho čelisti. Chlad… Jeho kůže byla studená, přestože byla dusná horká letní noc. „Ty v téhle válce neumřeš, Rhysande.“

Prudce ke mně zvedl oči.

Teď už jsem jeho tvář uchopila oběma rukama. „Neposlouchej ani slovo z toho, co říká. Ví…“

„Ví o nás. O naší minulosti.“

A to Rhyse děsilo k smrti.

„Věděl o knihovně… Pochopil, co pro mě znamená. Nešlo mu jen o to, aby unesl Nestu.“

„Tak zjistíme, kde ho zasáhnout, a uštědříme mu tvrdou ránu. Nebo ještě lépe, zabijeme ho, než nám stihne ještě víc uškodit.“

Rhys lehce zavrtěl hlavou a odtáhl tvář z mých dlaní. „Kdybychom se měli vypořádat jen s králem… Ale když má v rukou Kotlík…“

Najednou mu poklesla ramena a nepatrně sklonil hlavu. Já ho však znovu chytla za ruku. „Potřebujeme spojence,“ prohlásila jsem s planoucíma očima. „Nemůžeme nést celé břemeno války sami.“

„Já vím.“ Ta slova zněla těžce… neskutečně znaveně.

„Musíš setkání s vladaři uspíšit. Uspořádej ho už za tři dny.“

„Udělám to.“ Ten tón jsem v jeho hlase ještě nikdy neslyšela. Byl tak tichý.

A právě kvůli němu jsem řekla: „Miluju tě.“

Zvedl hlavu a oči se mu znovu rozjasnily. „Bývaly doby, když jsem snil o tom, že ta slova uslyším,“ hlesl. „Kdy by mě nenapadlo, že je uslyším od tebe.“ Ukázal na stan a k Adriatě za ním.

„Při naší první cestě sem jsem si poprvé dovolil… doufat.“

Na hvězdy, které naslouchají, a na sny, které se plní.

A přesto dnes při setkání s Tarquinem…

„Svět by to měl vědět,“ řekla jsem. „Svět by měl vědět, jak jsi laskavý, Rhysande. Jak jste všichni úžasní.“

„Nejsem si jistý, jestli by mě nemělo znepokojovat, že o mně říkáš tak hezké věci. Že by tě k tomu vyprovokoval král svými posměšky?“

Štípla jsem ho do paže a on se tiše zasmál a přiměl mě zvednout tvář, aby se mi mohl zahledět do očí. Se zaujetím naklonil hlavu. „Měl bych se začít bát?“

Znovu jsem mu položila ruku na tvář a jeho hladká kůže mě teď hřála. „Jsi nesobecký, statečný a dobrotivý. Jsi lepší muž, než jakého bych si kdy dokázala vysnít. Než bych si mohla…“ Nedokázala jsem ta slova ze sebe dostat. Polkla jsem a zhluboka se nadechla. Nebyla jsem si jistá, jestli to potřebuje slyšet po tom, co řekl král, jenomže musela jsem to vyslovit. V očích mu tančilo světlo hvězd, ale já mluvila dál: „Jakou roli budeš při setkání s ostatními vladaři hrát?“

„Svou obvyklou.“

Přikývla jsem. Tu odpověď jsem čekala. „A ostatní budou hrát zase své obvyklé role.“

„A dál?“

Spustila jsem dlaň z jeho tváře a položila mu ji na srdce.

„Myslím, že přišel čas, abychom si sundali masky a přestali sehrávat určené úlohy.“

Rhys vyčkával a poslouchal.

„Velaris už není žádným tajemstvím. Král toho o nás ví příliš mnoho – o tom, kdo jsme. Co jsme zač. A jestli se máme spojit s ostatními vladaři, myslím, že si zaslouží znát pravdu. Budou ji potřebovat, aby nám mohli věřit. Pravdu o tom, kým jsi ve skutečnosti… kým jsou ve skutečnosti Mor, Cassian a Azriel. Vzpomeň si, jak to dnes dopadlo s Tarquinem. Nemůžeme… takhle nemůžeme pokračovat. Takže už žádné masky a žádné role, které musíme hrát. Vypravíme se tam sami za sebe. Jako rodina.“

Pokud jsem si z králových posměšků něco vzala, tak tohle.

Musíme s těmi hrami skoncovat a zbavit se přetvářky a lží. Třeba si myslel, že nás přiměje v tom pokračovat. Ale pokud jsme proti němu měli mít naději… možná se cesta k vítězství ubírala jiným směrem a byla založená na upřímnosti. Na tom, že budeme stát pospolu, přesně takoví, jací jsme ve skutečnosti.

Čekala jsem, že Rhys namítne, že jsem mladá a nezkušená.

Že nevím nic o politice a válce.

Rhys mě však jen pohladil palcem po tváři. „Možná budou mít zlost kvůli těm lžím, kterými jsme je po staletí krmili.“

„Tak je ujistíme, že jejich pocity chápeme, a vysvětlíme jim, že jsme neměli jinou možnost, pokud jsme chtěli chránit svůj lid.“

„Ukážeme jim Dvůr snů,“ navrhl tiše.

Přikývla jsem. Ukážeme jim ho a také jim ukážeme Keira, Erise a Berona. Ukážeme jim, kdo jsou naši spojenci a nepřátelé.

V jeho nádherných očích se třpytily a žhnuly hvězdy. „A co tvé schopnosti?“ Král o nich věděl, ačkoli to možná byl jen dohad.

Podle opatrného tónu Rhysova hlasu jsem poznala, že už si na to vytvořil názor, ale rozhodnutí ponechával na mně. Bude mi stát po boku, ať už se rozhodnu jakkoli.

A když jsem se nad tím zamyslela… „Podle mě by si mysleli, že se s nimi pokoušíme manipulovat, kdybysme odhalili naše dobré stránky spolu s tím, že jim všem tvá družka uloupila něco z jejich moci. Jestli chce král tyto informace využít proti nám… vypořádáme se s tím později.“

„Přesněji řečeno ti tu moc darovali, ovšem… máš pravdu.

Budeme se muset mít na pozoru ohledně toho, jak před nimi budeme vystupovat – abychom to provedli správně a nevzbudili v nich dojem, že to je past nebo úskok. Jenže pokud půjde o tebe…“ Hvězdy v jeho očích zahalila temnota. Temnota nájemných vrahů a zlodějů, temnota nelítostné smrti. „Mohla bys tím přenést misku vah na stranu Hybernu, pokud někdo z nich uvažuje o tom, že se s ním spojí. Beron by se tě mohl pokusit zabít, ať už by k válce došlo, nebo ne. Pochybuji, že by mu v tom dokonce i Eris dokázal zabránit.“

Měla jsem pocit, že se ležení otřáslo mocí, která se probudila v Rhysově srdci – hněvem. Hlasy před stanem přešly v šepot nebo dočista umlkly.

Já se ale k Rhysovi naklonila a zlehka ho políbila. „Nějak to vyřešíme,“ zašeptala jsem mu do rtů.

S vážnou tváří se odtáhl. „Budeme všechny tvé schopnosti kromě těch, které jsem ti dal, držet v tajnosti. Dá se očekávat, že jako má vladařka některé z nich obdržíš.“

Ztěžka jsem polkla, přikývla jsem a dlouze se napila z poháru vody. Už žádné lži a podvody – pokud ovšem nepůjde o mou magii. Ať Tarquin zůstane první a poslední obětí našeho klamu.

Kousla jsem se do rtu. „Co Miryam a Drakon? Zjistili jste, kam se mohli podít?“ Spolu s legií okřídlených válečníků?

Zdálo se, že ho má otázka vytrhla z hlubokých úvah, do kterých se ponořil, když přemýšlel o tom, co nás čeká.

Rhys si povzdechl a znovu přelétl pohledem po seznamech padlých. Tmavý inkoust jako by vstřebával slabé vílí světlo. „Ne.

Azovi špehové po nich v okolních krajích nenašli ani stopu.“

Promnul si spánek. „Jak může celý národ zmizet?“

Zamračila jsem se. „Vypadá to, že Jurianova taktika vylákat je z jejich skrýše se obrátila proti němu.“ Jurian. Při dnešní bitvě po něm nebylo vidu ani slechu.

„Už to tak vypadá.“ Zavrtěl hlavou a po kadeřích černých jako havraní peří mu zatančilo světlo. „Měl jsem se s nimi dohodnout na společné strategii… už před staletími. Na tom, jak se s nimi můžeme spojit a oni zase s námi, pokud bychom někdy potřebovali pomoc.“

„Proč jsi to neudělal?“

„Chtěli, aby na ně svět zapomněl. A když jsem viděl, jak poklidným místem se Cretea stala… Nechtěl jsem, aby je okolní svět nijak vyrušoval.“ Na tváři se mu napjal sval.

„Kdyby se nám je podařilo najít… postačilo by to? Tedy, kdybychom nejdřív dokázali zabránit tomu, aby král strhl zeď. Kdyby se proti Hybernu spojila naše a Drakonova vojska a třeba i královna Vassa, pokud ji Lucien dokáže najít…“ Proti všem léčkám a kouzlům, které pro nás měl král připravené.

Rhys byl chvíli zticha. „Možná ani není jiná možnost.“

To, jak zněl jeho hlas ochraptěle a jak zamhouřil oči, mě přimělo políbit ho na rty. Přitom jsem mu položila ruku na hruď a navedla ho, ať si lehne na kožešiny.

Zvedl obočí, ale na rtech se mu objevilo lehké pousmání. „Ve válečném ležení nemáš moc soukromí,“ varoval mě a do očí se mu aspoň trochu vrátily jiskřičky.

Já si jen klekla obkročmo nad něj a rozepnula jsem mu knoflík na vršku tmavé kazajky. Pak další pod ním. „Takže budeš muset být pěkně zticha,“ prohodila jsem a dál jsem mu rozepínala kazajku, až jsem odhalila košili pod ní. Přejela jsem prstem po tetování, které se mu táhlo skoro až ke krku. „Když jsem tě dnes viděla, jak stojíš před králem…“

Pohladil mě prsty po stehnech. „Já vím. Cítil jsem to.“

Když jsem zatahala za okraj košile, Rhys se zvedl na lokty a pomohl mi sundat mu kazajku a pak i košili. Na žebrech měl ošklivě zbarvenou podlitinu…

„To nic,“ zarazil mě, než jsem stihla něco říct. „Měl jsem štěstí.“

„Co to bylo?“

Znovu to jeho pousmání. „Kopí?“

Srdce se mi zastavilo. „Kopí…“ Jemně jsem přejela po pohmožděnině prsty a jen obtížně jsem polkla.

„Namočené ve vílím zmaru. Můj štít útok z větší části zastavil, ale tomu nárazu jsem se nestihl vyhnout.“

Žaludek se mi strachy stáhl, ale sklonila jsem se a něžně ho políbila na pohmožděnou kůži.

Rhys si táhle povzdechl a jako by se celý uvolnil a upokojil.

Znovu jsem ho políbila na poraněnou kůži a potom jsem s polibky zamířila níž, zatímco mi rukama něžně kroužil po rameni a zádech.

Když jsem mu rozepnula kalhoty, cítila jsem, jak kolem stanu spustil štít, a nepřestávala jsem ho líbat na ploché svalnaté břicho.

A pak níž. Rhys mi vklouzl rukama do vlasů a zbytek jeho oblečení zmizel.

Pohladila jsem mu úd, jednou, dvakrát a slastně jsem si vychutnávala ten dotek i vědomí, že tu je se mnou. Že jsme tu spolu. V bezpečí.

Potom jsem hlazení napodobila ústy.

Stanem se rozlehly jeho slastné steny a přehlušily vzdálené výkřiky zraněných a umírajících. Život a smrt – byly neskutečně blízko a šeptaly nám do uší.

Já však ochutnávala Rhyse, uctívala jsem ho svýma rukama a rty a pak i tělem a doufala jsem, že ten střípek života, který jsme jeden druhému nabízeli, to nepohasínající světlo mezi námi, zažene smrt někam pryč. Aspoň na další den.
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Během noci zemřelo jen pár dalších Ilyrijců, ale až sem do kopců se k nám spolu se sloupy dýmu ze stále hořících ohňů, které zapálili Hyberňané, nesly výkřiky a nářek Tarquinových lidí.

Ohně plály dál, i když jsme se časně po svítání přenesli zpátky do Velarisu.

Cassian s Azrielem zůstali, aby odvedli illyrijské legie do jejich nového tábora u jižních hranic, a Cassian potom odletěl do stepí, aby vyjádřil soustrast některým rodinám padlých válečníků.

Nesta na nás čekala v předsíni a Amren v sobě dusila vztek v křesle před krbem v obývacím pokoji.

Elain jsem nikde neviděla, ovšem než jsem se na ni stihla zeptat, Nesta rázně spustila: „Co se stalo?“

Rhys pohlédl krátce na mě, pak stočil pohled na Amren, která bleskurychle vyskočila z křesla a upřela na nás stejný pohled jako Nesta. Můj druh mé sestře sdělil: „Došlo k bitvě. Zvítězili jsme.“

„To víme,“ odbyla ho Amren a její drobné nohy se téměř neslyšně pohybovaly po kobercích, když k nám kráčela. „Co se stalo s Tarquinem?“

Mor se nadechla, aby řekla něco o Varianovi, což by nejspíš neskončilo nejlépe pro nikoho z nás, a tak jsem ji přeběhla: „No, nepokusil se nás zabít, jakmile nás uviděl, takže to proběhlo celkem dobře?“

Rhys se na mě zmateně podíval. „Královská rodina je živá a v pořádku. Tarquinovo vojsko utrpělo ztráty, ale Cresseida i Varian vyvázli nezranění.“

Při jeho opatrných, pečlivě zvolených slovech jako by Amren z tváře vyprchalo jakési napětí.

Nesta však dál stála ztuhle opodál se stisknutými rty a přelétla mezi námi pohledem. „Kde je?“

„Kdo?“ zeptal se nevinně Rhys.

„Cassian.“

Pochybuju, že bych kdy zaslechla z jejích úst jeho jméno. Cassian pro ni byl vždycky on a tamten. A Nesta… předtím nepokojně obcházela po předsíni.

Jako by si dělala starosti.

Chtěla jsem něco říct, jenže teď mě pro změnu předběhla Mor: „Má plno práce.“

Nikdy jsem ji neslyšela mluvit tak… zostra. Ledově.

Nesta jí oplácela pohled. Zatnula zuby a pak jako by se uvolnila, jen aby zatnula čelisti znovu. Zdálo se, že svádí boj sama se sebou, aby nevyhrkla další otázky. Mor neodvrátila zrak.

Nikdy se nezdálo, že by se Mor nějak dotkly zmínky o Cassianových bývalých milenkách. Možná proto, že pro něj moc neznamenaly – ne v důležitých ohledech. Jenže pokud by illyrijský válečník už nestál jako fyzická a emoční zábrana mezi ní a Azrielem… A co hůř, kdyby příčinou té změny byla Nesta…

Mor stroze dodala: „Až se vrátí, drž ten svůj rozeklaný jazyk za zuby.“

Při té urážce a hrozbě se mi srdce divoce rozbušilo a zůstala jsem stát s rukama bezvládně svěšenýma u boků.

Zasáhl však Rhys: „Mor.“

Pomalu, nápadně pomalu se na něj zadívala.

V Rhysově výrazu nebylo nic než neoblomná rozhodnost.

„Za tři dny se vypravíme na setkání. Pošli vladařům zprávy s vyrozuměním. Už mám dost vyjednávání o místě setkání. Nějaké vyber a tím to bude vyřešeno.“

Na okamžik na něj upírala oči a potom se znovu otočila k mé sestře.

Nestin výraz se nezměnil. Stále z něj čišel nekonečný chlad.

Stála tak nehybně, že se zdálo, že téměř nedýchá. Neustoupila však ani o krok a nesklopila před Morrigan oči.

Mor téměř bez mrknutí zmizela.

Nesta se jen otočila a odešla do obývacího pokoje, kde jak jsem si všimla, na stolku před krbem leželo několik knih.

Amren ji následovala a přes rameno se ohlédla na Rhyse. Při tom pohybu se jí šedá blůza pohnula tak, že jsem si všimla rudého záblesku prosvítajícího zpod látky.

Pod košilí ukrývala rubínový náhrdelník, dárek od Variana.

Rhys na ni ale kývl a Amren se mé sestry zeptala: „Kde jsme to přestaly?“

Nesta se posadila do křesla. Napětí z ní jen čišelo a pod kůží jí bíle prosvítaly klouby prstů. „Vysvětlovala jsi mi, jak byly mezi dvory vytyčeny hranice území.“

Její slova zněla křehce. Jako by se nesla odněkud z dálky a… Ony začaly i s výukou dějepisu?

Jsem stejně v šoku jako ty, že dům ještě stojí.

Potlačila jsem smích, uchopila ho pod paží a odvedla jsem ho chodbou pryč. Už to bylo dlouho, co jsem ho naposledy viděla takhle… špinavého. Oba jsme potřebovali koupel, bylo tu však ještě něco, co jsem musela udělat ze všeho nejdřív. Co jsem potřebovala udělat.

Za námi Amren tiše řekla Nestě: „Cassian už se do války vydal mnohokrát, děvče. Není generálem Rhysových vojsk pro nic za nic. Tato bitva byla pouhou šarvátkou v porovnání s tím, co nás čeká. Zatímco tu spolu hovoříme, nejspíš obchází rodiny padlých vojáků. Do setkání s vladaři bude zpět.“

„Mně je to jedno,“ odvětila Nesta.

Aspoň že zase mluvila.

V půli chodby jsem Rhyse zastavila.

V domě nás mohla zaslechnout spousta uší, a tak jsem ho pomocí duchovního pouta požádala: Vezmi mě do Vězení. Okamžitě.

Rhys se na nic nevyptával.
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Tentokrát jsem s sebou neměla žádnou kost, a i když mě každý krok do toho srázu a pak dolů do tmy drtil a svazoval, kráčela jsem dál. Vytrvale jsem kladla jednu nohu před druhou.

Měla jsem pocit, že Rhys dělá to samé.

Dvě hodiny nato jsme stáli před Řezbářem kostí a pradávný bůh smrti měl stále podobu syna, kterého možná jednou porodím: „Stanov nějakou jinou věc, po které toužíš.“

Řezbářovi zaplály oči. „Proč zůstal vladař na chodbě?“

„Nemá zájem se s tebou setkat.“

Zčásti to byla pravda. Rhyse napadlo, jestli to, že raníme jeho pýchu, nebude pracovat v náš prospěch.

„Táhne z tebe krev a smrt.“ Řezbář se pořádně nadechl a nasál můj pach.

„Vyber si jinou věc místo zrcadla Uroboros,“ sdělila jsem mu zpříma.

Hybernský král znal naši minulost a věděl, kdo by mohl být naším spojencem. Pořád ale zbývala malá naděje, že by ho mohla překvapit přítomnost Řezbáře na naší straně.

„Netoužím po ničem než po oknu do světa.“

Musela jsem se ovládnout, abych nezatnula ruce v pěst.

„Mohla bych ti nabídnout spoustu jiných věcí.“ Ztlumila jsem hlas a přidala do něj medově sladký tón.

„Bojíš se dojít pro zrcadlo.“ Řezbář kostí tázavě naklonil hlavu. „Proč?“

„Ty z něj nemáš strach?“

„Ne.“ Pousmál se a natočil se do strany. „Ty se ho také bojíš, Rhysande?“

Můj druh na chodbě se neobtěžoval s odpovědí, ovšem přišel blíž, opřel se o rám dveří a založil ruce na prsou. Řezbář si při pohledu na něj – na špínu, krev a jeho zmačkané oblečení – povzdechl a poznamenal: „Ach, celý zkrvavený se mi zamlouváš daleko víc.“

„Vyber si něco jiného,“ vyzvala jsem ho. A tentokrát mi nedávej nesplnitelný úkol.

„Co bys mi tak mohla dát? Bohatství je mi tady dole k ničemu. Moc nemá převahu nad kamenem.“ Uchechtl se. „Co tvé prvorozené dítě?“ S tajnůstkářským úsměvem ukázal drobnou chlapeckou rukou na sebe.

Rhys na mě upřel pohled a na tváři se mu mihl výraz překvapení – překvapení a čehosi hlubšího, něžnějšího. Takže to není
jen tak nějaký chlapec.

V tu chvíli jsem měla tváře dočista rozpálené. Ne. To tedy ne.

„Vaše Veličenstva, je velmi nezdvořilé spolu rozmlouvat, když vás druzí neslyší.“

Ostře jsem se na něj podívala. „Takže o nic jiného nestojíš.“

To se nenajde nic, co by mě nezlomilo, pokud na to jen pohlédnu?

„Přines mi Uroboros a jsem váš. Dávám ti své slovo.“

Odhadovala jsem blažený výraz na Řezbářově tváři a pak jsem zamířila ven z cely.

„Kde je moje kost?“ Ta otázka protnula šero jako rozkaz.

Kráčela jsem dál, ovšem Rhys mu něco hodil. „Od oběda.“

Řezbář rozzuřeně zasyčel, když k němu po podlaze doskákala kuřecí kůstka, a ten zvuk se nám nesl v patách poté, co jsme vyšli do chodby.

Mlčky jsme se vydali na zpáteční cestu skrz Vězení. To zrcadlo… budu muset najít nějaký způsob, jak se ho zmocnit. Po setkání s vladaři. Pro případ, že by mě opravdu… zničilo.

Jak vypadá?

Rhysova otázka zněla tiše… opatrně. Věděla jsem, koho má na mysli.

Propletla jsem své prsty s jeho a pevně mu stiskla ruku. Ukážu ti ho.

A zatímco jsme šli tmou k dalekému, stále skrytému světlu, odhalila jsem mu tu vzpomínku.
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Po návratu domů jsme umírali hlady. A protože jsme nechtěli čekat, až nám připraví jídlo, vydali jsme se rovnou do kuchyně a jen jsme krátce mávli na Amren a Nestu, když jsme procházeli kolem.

Rhys ramenem otevřel dveře kuchyně a mně už se sbíhaly sliny.

Pak jsme uviděli, co se děje uvnitř, a zastavili jsme se.

Elain stála mezi Nualou a Cerridwen u dlouhého stolu. Všechny tři byly bílé od mouky a na válu mezi nimi ležela jakási těstovitá věc.

Obě služebné se ihned uklonily Rhysovi. A Elain…

V hnědých očích jí maličko jiskřilo.

Jako kdyby se s nimi dobře bavila.

Nuala nejistě polkla. „Paní říkala, že má hlad, tak jsme pro ni šly něco připravit, ale… řekla, že se to chce také naučit, a tak…“

Bezradně rozhodily rukama ovinutýma stíny a přitom z nich padala mouka jako závoje sněhu. „Pečeme chléb.“

Elain přelétla pohledem mezi námi, a když se jí do očí znovu dral ten nepřítomný výraz, široce jsem se na ni usmála a pověděla jsem jí: „Doufám, že bude brzo. Div nešilhám hlady.“

Elain se na mě slabě usmála a přikývla.

Měla hlad a něco dělala. Učila se něco nového.

„Půjdeme se vykoupat,“ sdělila jsem jim, ačkoli mi kručelo v břiše. „Klidně pečte dál.“

Vtáhla jsem Rhyse na chodbu, než se s námi všechny stihly rozloučit, a dveře se za námi vmžiku zavřely.

Položila jsem si ruku na hruď a opřela jsem se o dřevěné obložení zdi. Rhys mi ve chvilce položil dlaň na hřbet ruky.

„Toto jsem cítil,“ svěřil se mi, „když jsem tě viděl usmívat se při večeři tu noc u Sidry.“

Naklonila jsem se k němu a opřela se mu čelem o hrudník přímo nad srdce. „Pořád má před sebou dlouhou cestu.“

„To my všichni.“

Pohladil mě po zádech. Opřela jsem se mu do dlaně a vychutnávala si jeho teplo a sílu.

Dlouhou chvíli jsme tam jen stáli, dokud jsem neřekla: „Pojďme najít nějaké místo, kde se můžeme najíst… venku.“

„Hm.“ Nevypadalo to, že by mě chtěl pustit.

Konečně jsem k němu vzhlédla a uviděla jsem, že mu oči září tím známým poťouchlým světlem. „Myslím, že mám chuť na něco jiného,“ zavrněl.

Zatnula jsem prsty v botách, ale povytáhla jsem obočí a nevzrušeně jsem prohodila: „Vážně?“

Rhys mě hravě kousl do lalůčku, a když mě přenesl do ložnice, kde teď na stole čekaly dva talíře s jídlem, pošeptal mi do ucha: „Musím ti poděkovat za včerejší noc.“

Aspoň že mi prokázal tu čest a nechal mě, ať si vyberu, co okusí jako první: mě, nebo jídlo.

Vybrala jsem si moudře.
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Ráno poté Nesta čekala v jídelně u snídaně.

Ne na mě, uvědomila jsem si, když po mně přejela očima, jako bych nebyla nic než služka. Čekala na někoho jiného.

Mlčela jsem a raději jsem se před ní nezmiňovala o tom, že Cassian je stále v leženích. Jestli se na to neptala sama, nehodlala jsem se do toho plést.

Ne když Amren tvrdila, že Nestě zbývá už jen krok – nepatrný krok – k tomu, aby ovládla schopnost, která byla zapotřebí k tomu, abychom měli naději na scelení zdi. Podle Amren jí scházelo jen to, aby osvobodila svou sílu. Netroufla jsem si poznamenat, že svět na to možná není úplně připravený.

Beze slova jsem jedla snídani a jediným zvukem bylo skřípění vidličky o talíř. Amren mi taky řekla, že už je blízko tomu, aby v Knize našla, co potřebujeme… kouzlo, které má sestra provede. Netušila jsem, jak to Amren zjistila, a usoudila jsem, že bude rozumnější se na to neptat.

Nesta promluvila až potom, co jsme vstaly od stolu. „Za dva dny se vydáte na to setkání.“

„Ano.“

Připravila jsem se na to, co přijde.

Nesta se letmo pohlédla k oknu, jako kdyby pořád čekala a všechno sledovala.

„Vydala ses do bitvy a ani na okamžik jsi nezaváhala. Proč?“

„Protože jsem musela. Protože lidé potřebovali pomoc.“

Její modrošedé oči byly v paprscích ranního slunce téměř stříbrné. Nesta už ale nic dalšího neřekla a já se po chvilce vyčkávání přenesla do Domu větru na lekci létání.
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Další dva dny jsem byla v jednom kole, takže lekce s Azrielem byla jedinou příležitostí, kdy jsem cvičila. Velitel zvědů se vrátil potom, co doručil zprávy, které Mor napsala ohledně přesunutí setkání. Alespoň že vladaři souhlasili se dnem konání. Místo však navzdory Mořinu rozhodnému tónu jeden jako druhý odmítli, a tak jsme pokračovali v nekonečném dopisování mezi dvory.

Kdysi by se setkali na neutrální půdě pod Horou.

I kdyby ale nebyla uzavřená, nikdo neměl chuť se tam nyní scházet.

A tak se rozhořela vášnivá diskuze o tom, u koho porada všech vladařů proběhne.

Tedy, šesti z nich. Beron se k nám nakonec uráčil připojit, ovšem z Jarního dvora nepřišla žádná odpověď, ačkoli jsme věděli, že zprávu obdrželi.

Chystali jsme se tam všichni – až na Amren a Nestu, která se podle Amren potřebovala dál procvičovat. Zvlášť když Amren včera v noci našla v Knize část textu, která by mohla být tím, co potřebujeme pro opravu zdi. V předvečer setkání se na poslední chvíli podařilo domluvit, že se setkání odehraje na Jitřním dvoře. Ten se nacházel dostatečně ve středu území víl a vzhledem k tomu, že Kallias, vladař Zimy, po hrůzách, které Amarantha napáchala na jeho lidu, zakázal cizincům přístup na své území, byl to jediný další kraj hraničící s neutrálním prostorem ve středu mezi dvory.

Rhys a Thesan, vladař Jitřního dvora, spolu poměrně dobře vycházeli. Jitřní dvůr při všech konfliktech většinou zachovával neutralitu, ale jako jeden ze Slunečních dvorů měl vždycky blízko k ostatním dvěma. Nebyl tak silným spojencem jako Helion Čarobijec z Denního dvora, ovšem jeho síla postačila.

Rhys, Mor a Azriel si přesto předchozí večer sedli k jídelnímu stolu, aby probrali veškeré informace o Thesanově paláci, které sesbírali – o možných nástrahách a pastích i o únikových cestách.

Měla jsem co dělat, abych nervózně nepřecházela sem a tam a nezačala se sama sebe ptát, jestli to riziko za to stojí. V Hybernu se toho pokazilo příliš mnoho. Příliš mnoho se toho pokazilo v celém světě. Pokaždé když Azriel promluvil, slyšela jsem, jak se mu hrudí prohnala vlna zuřivé bolesti. Pokaždé když Mor vznesla nějakou námitku, měla jsem před očima, jak celá bledá ustupuje před králem. Kdykoli se mě Rhys zeptal na názor, viděla jsem, jak klečí v krvi svých přátel a snaží se krále uprosit, aby nepřetínal naše pouto.

Nesta a Amren sem tam v obývacím pokoji přerušily výcvik a Amren přispěla do debaty nějakou radou nebo varováním ohledně setkání. Nebo Nestu příkře napomenula, ať se soustředí a víc se snaží, zatímco sama procházela Knihu.

Ještě pár dní, prohlásila potom, co Nesta odešla nahoru s tím, že ji bolí hlava. Ještě pár dní a moje sestra pomocí jakési záhadné moci možná dokáže provést nějaké kouzlo. Tedy jak Amren dodala, pokud se jí samotné podaří včas rozluštit slibně vyhlížející část Knihy. S těmi slovy nám popřála dobrou noc. Prý ještě bude číst dál, dokud jí nezačnou krvácet oči.

Vzhledem k tomu, jak byla Kniha hrozná, jsem si nebyla úplně jistá, jestli jen žertuje.

Ostatní na tom byli podobně.

Večeře jsem se sotva dotkla a v noci jsem skoro nespala. Jen jsem se převalovala na posteli, dokud se Rhys nevzbudil. Trpělivě mi naslouchal, když jsem mu šeptem sdělovala své obavy, dokud z nich nezbyly pouhé stíny.

Přišel úsvit a já se oblékla. Ráno slibovalo slunečný den bez deště.

Přestože jsme měli na setkání přijít bez jakýchkoli masek, náš oděv zůstal stejný: Rhys si vzal svou oblíbenou černou kazajku a kalhoty, Azriel a Cassian byli v illyrijské zbroji a všech sedm Zřídel na ní bylo naleštěných a zářilo. Mor místo obvyklých červených šatů zvolila šaty v odstínu půlnoční modři. Měly stejně odvážný střih a vzdušnou průsvitnou sukni, ale bylo na nich něco… umírněného. Královského. Vypadala jako princezna naší země.

Všichni byli oblečení jako vždycky – až na mě.

Nenašla jsem pro sebe nové šaty, protože by se žádné nemohly měřit s těmi, které jsem na sobě měla nyní, když jsem stála v předsíni, zatímco hodiny v obývacím pokoji odbíjely jedenáctou.

Rhys zatím ještě nesešel dolů a Amren ani Nesta se neobjevily, aby nás vyprovodily. Sešli jsme se tu o pár minut dřív, jenže… Znovu jsem se na sebe podívala. Šaty se dokonce i v hřejivém vílím světle v předsíni třpytily a leskly jako právě vybroušený drahokam.

Vzali jsme šaty, které jsem na sobě měla při Hvězdopádu, a upravili je. Dozadu na ramena jsme přidali pruhy hladkého hedvábí, třpytivé látky, která připomínala utkané světlo hvězd, když za mnou vlála jako závoj nebo kápě. Pokud byl Rhysand ztělesněním vítězné noci, já byla hvězdou, která v této tmě vynikla, světlem, které bylo díky jemu vidět.

Zamračeně jsem se podívala vzhůru na schody. Tedy pokud by se uráčil dostavit včas.

Nuala mi vyčesala vlasy do elegantního ozdobného oblouku na temeni a vepředu…

Postřehla jsem, jak se po mně Cassian už potřetí během chvilky po očku podíval. „Co je?“ zeptala jsem se ho.

Zlehka zvedl koutky úst. „Vypadáš tak…“

„A je to tady,“ zamumlala Mor, která si u zábradlí čistila rudě nalakované nehty. Všechny prsty jí zdobily prsteny a na zápěstích jí zvonil bezpočet náramků.

„Oficiálně,“ řekl Cassian, který se na ni nevěřícně podíval.

Mávl směrem ke mně rukou, na jejímž hřbetu měl Zřídlo. „Vystrojeně.“

„Je ti víc než pět set let,“ poznamenala Mor a smutně potřásla hlavou, „jsi zkušený válečník a generál proslulý ve všech krajích, a složit dámě poklonu je pro tebe téměř nesplnitelný úkol. Připomeň mi, proč tě vlastně bereme na diplomatické schůzky?“

Azriel, který stál u dveří zahalený ve stínech, se tlumeně uchechtl. Cassian po něm vrhl nevraživý pohled. „Ty se s poklonami taky nepředáš.“

Azriel si založil ruce na hrudi a nepatrně se usmál. „Já takové triky nemám zapotřebí.“

Mor se rozesmála z plných plic a já taky vyprskla, čímž jsem si od Cassiana vysloužila dloubnutí do žeber. Pleskla jsem ho přes ruku, ale raději jsem do něj nestrkala, jak bych chtěla, už proto, že to bylo poprvé, co jsem ho viděla od bitvy v Adriatě, a on měl stále tak unavené oči… a taky kvůli tomu, co jsem opatrně nesla na hlavě.

Koruna.

Rhys mi ji v určité podobě nasazoval při každém setkání a jednání, kterého jsme se účastnili, dlouho předtím, než jsem se stala jeho družkou. Dlouho předtím, než jsem se stala jeho vladařkou. Dokonce i pod Horou.

Nikdy jsem se nepozastavila nad těmi tiárami, diadémy a korunkami, které mi Nuala nebo Cerridwen vplétaly do vlasů. Nikdy jsem proti tomu nic nenamítala – ani předtím, než se náš vztah změnil. Zato tahle… Ohlédla jsem se ke schodům, po kterých právě scházel Rhys. Jeho poklidné kroky tlumeně dopadaly na koberec.

Tahle koruna byla těžší. Nebylo to nepříjemné, jen… zvláštní. A když se Rhys objevil nahoře na schodech, nádherný v černé kazajce, s křídly za zády, jež se blýskala, jako by je naleštil, znovu jsem se ocitla v té místnosti, kam mě pozdě v noci zavedl poté, co jsem ho probudila tím, že jsem se na posteli zmítala a škubala sebou.

Místnost se nacházela v poschodí nad knihovnou v Domě větru a chránilo ji tolik kouzel, že mu chvíli trvalo, než jimi pronikl. Mohli jsme tam vstoupit jen on a já… a všechny naše případné děti, dodal s něžným pousmáním. Mohli jsme sem ovšem brát hosty.

Komnata byla chladná, ledově černá… Jako bychom vstoupili do
mysli nějakého spícího zvířete. V kruhovitém prostoru se leskly ostrůvky světla. Klenotů.

Poklad nashromážděný za tisíciletí.

Byl pečlivě uspořádaný na vyvýšených stupíncích, v otevřených
zásuvkách, na bustách a policích.

„Rodinné šperky,“ řekl Rhys s úsměvem, který nevěstil nic dobrého. „Ty, které se nám nelíbí, ponecháváme na Dvoře nočních můr,
jen aby nebyli nakvašení, a někdy je půjčujeme Mořině rodině, ale
tyto… tyto jsou určené pro členy rodiny.“

Vedl mě kolem výřadů klenotů, které jiskřily jako malá souhvězdí, a každý stál… Sice jsem byla dcerou obchodníka, ale nedokázala
jsem vyčíslit cenu žádného z nich.

A vzadu v komnatě tma houstla a zastírala…

Slyšela jsem o katakombách na světadíle, kde byly v malých výklencích uchovávané lebky milovaných i neblaze proslulých lidí a u jedné zdi jich mohly být tucty i stovky.

Tohle zákoutí mi je připomínalo, ovšem tady byla stěna plná korun zasazených do otvorů vyrytých ve skále. Všechny spočívaly na
svém místě na černém sametu a všechny byly ozářené…

„Světélkující červi,“ vysvětlil mi Rhys. V ohybech výklenků matně zářili modraví tvorečkové, kteří svítili jako noční obloha. Vlastně… To, co jsem na stropě vysoko nad námi považovala za drobná
vílí světla… to všechno byli světélkující červi. Jejich světle modré
a tyrkysové světlo bylo tlumené jako paprsky měsíce a ozařovalo klenoty jako prastaré tiché plameny.

„Vyber si,“ špitl mi do ucha Rhys.

„Světélkujícího červa?“

Škádlivě mě kousl do lalůčku. „Chytračko.“ Zavedl mě zpátky ke
stěně, kde byly koruny uložené. Všechny se od sebe lišily a každá byla
jedinečná stejně jako lebky. „Vyber si, kterou chceš korunu.“

„Nemůžu si jen tak nějakou vzít.“

„Rozhodně můžeš. Patří ti.“

Zvedla jsem obočí. „To ne… ne doopravdy.“

„Podle zákona a tradice je toto všechno tvé. Můžeš je prodat,
roztavit, nosit je… Dělej si s nimi, co se ti zlíbí.“

„Tobě na tom nesejde?“ Ukázala jsem na poklad, který musel mít
větší cenu než většina království.

„Mám tu pár oblíbených kousků a snad bych tě přesvědčil, abys
s nimi měla slitování, ovšem… Jsou tvé. Každý klenot do posledního.“

Naše pohledy se setkaly a já věděla, že i on si vzpomíná na slova, která jsem mu před měsíci šeptala. Že mu náležím celým svým
uzdravujícím se srdcem. Usmála jsem se a pohladila ho po paži a pak
jsem přistoupila ke sbírce korun.

Kdysi, na Tamlinově dvoře, mě děsilo, že dostanu korunu. Hrozila jsem se toho. Pokud však šlo o Rhyse, nikdy mě to neznepokojovalo. Jako by nějaká malá část mé duše odjakživa věděla, že patřím
sem – po jeho bok jako jemu rovná družka. Jeho královna.

Rhys sklonil hlavu, jako by mi to potvrzoval. Jako by to zjistil,
pochopil a poznal už dávno.

Když teď Rhys scházel ze schodů, jeho oči okamžitě zaujala koruna na mé hlavě a ve tváři se mu mihl tak uchvácený výraz, že se Mor a Cassian raději zadívali jinam.

Nechala jsem tu korunu, aby mě k sobě přivolala. Nezvolila jsem si ji kvůli kráse nebo tomu, jak dobře mi padla, ale proto, že mě oslovila stejně jako prsten v Tkadlenině chýši.

Má koruna byla zhotovená ze stříbra a diamatů tvořících hvězdné víry a zachycující různé fáze měsíce. Její vysoká špička byla zakončená půlměsícem, jenž byl celý z diamantu, obklopeným dvěma vybuchujícími hvězdami. Ve spojení s třpytivými šaty, které jsem si oblékla na slavnost Hvězdopádu…

Rhys sestoupil ze schodů a vzal mě za ruku.

Vítězná noc a věčné hvězdy.

Pokud byl sladkou, strach budící temnotou, já byla zářivým světlem, které vyniklo jen díky jeho stínům.

„Myslela jsem, že jste na odchodu,“ vyrušil nás z vrcholku schodů Nestin hlas.

Připravila jsem se na to, co nejspíš přijde, a odtrhla jsem oči od Rhyse.

Nesta na sobě měla šaty v tom nejtmavším odstínu modři.

Nezahlédla jsem, že by ji zdobil jediný šperk. Vlasy měla vyčesané nahoru a taky bez ozdob. Usoudila jsem, že se svou oslnivou krásou žádné ozdoby nepotřebovala. Bylo by to jako zdobit klenoty lva. Jenže to, že se tak oblékla…

Zamířila po schodech dolů, a zatímco ostatní mlčeli, došlo mi…

Snažila jsem se nebýt moc nápadná, když jsem se koutkem oka podívala na Cassiana.

Od bitvy v Adriatě se neviděli.

Válečník si ji však jen zběžně prohlédl, otočil se k Azrielovi a chtěl mu něco říct. Mor se na oba pozorně dívala a jako by mezi nimi neslyšně znělo varování, které uštědřila mé sestře, a Nesta, Matko, zatrať mě, si na to, jak se zdálo, vzpomněla a podle všeho spolkla všechna slova, která se chystala jízlivě vychrlit a prostě jen došla ke mně.

A mně se div nezastavilo srdce ohromením, když poznamenala: „Vypadáš krásně.“

Zamrkala jsem.

Mor prohodila: „To jsou ta slova, co jsi tak horko těžko hledal, Cassiane?“

Cassian zabručel cosi, co jsme raději přeslechli.

„Děkuju. Ty taky,“ odpověděla jsem Nestě.

Ale ta jen pokrčila rameny.

„Proč ses tak slavnostně oblékla?“ zeptala jsem se. „Neměla by ses cvičit s Amren?“

Cítila jsem, jak na nás Cassian upřel zrak, jak nás všichni sledovali, když Nesta odvětila: „Půjdu s vámi.“
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Nikdo se nevzmohl na odpověď.

Nesta pouze zvedla hlavu. „Já…“ Nikdy jsem nezažila, že by tak zápolila se slovy. „Nechci, aby si mě lidé pamatovali jako zbabělce.“

„To by o tobě nikdo neřekl,“ namítla jsem tiše.

„Já ano.“ Nesta si nás všechny změřila a přitom se důsledně vyhnula pohledem Cassianovi. Neměla to být urážka, jenom… Nechtěla se mu dívat do očí, když ji tahle pozoroval. Jako by schvaloval její rozhodnutí, ale nejen to. „Války a bitvy pro mě byly něčím vzdáleným,“ vysvětlila. „Ale… už tomu tak není. Pomohu vám, jak jen budu moct. Jestli to znamená povědět jim, co se stalo.“

„Už jsi nám pomohla dost,“ ujistila jsem ji a mé šaty zašelestily, když jsem se odvážila udělat krok k ní. „Amren tvrdila, že se blížíš tomu, abys ovládla schopnost, kterou budeš potřebovat.

Měla bys zůstat tady a soustředit se na to.“

„Ne.“ To slovo bylo rozhodné a jasné. „Jestli se s výukou opozdím o den nebo dva, nic se tím nezmění. Možná že než se vrátíme, Amren rozluští to kouzlo v Knize.“ Pokrčila rameny. „Vypravila ses do bitvy ve jménu dvora, který jsi sotva znala… který na vás stěží pohlíží jako na přátele. Amren mi ukázala ten krvavý rubín, a když jsem se tě zeptala, proč jsi to udělala… řekla jsi, že to byla správná věc. Lidé potřebovali pomoct.“ Ohryzek se jí pohnul. „Nikdo nehodlá bojovat, aby zachránil smrtelníky za zdí. Nikomu na tom nezáleží, ale mně ano.“ Začala si pohrávat se záhybem šatů. „Mně ano.“

Rhys ke mně přistoupil. „Feyre jako vladařka už není vyslankyní ve světě smrtelníků.“ Váhavě se na Nestu usmál. „Nechceš její práci převzít?“

Z Nestiny tváře se nedalo nic vyčíst, ovšem já bych přísahala, že se jí v očích zamihotaly jiskry. „Ber toto setkání jako úvodní zkoušku a také mi za mé služby pořádně zaplatíš.“

Rhys se jí vzletně uklonil. „Nic menšího bych od jedné ze sester Archeronových ani nečekal.“ Šťouchla jsem ho do žeber a on se jen tlumeně zasmál. „Vítej na našem dvoře,“ řekl Nestě.

„Čeká tě perný první den.“

K mému neutuchajícímu úžasu Nesta pobaveně škubla koutky úst.

„Když se prozradíš, už nebude cesty zpět,“ řekl Cassian Rhysovi a ukázal na jeho křídla.

Rhys zastrčil ruce do kapes. „Asi je na čase, aby se svět dozvěděl, kdo má největší rozpětí.“

Cassian se dal do smíchu, a dokonce i Azriel se usmál. Mor na mě vrhla pohled, při kterém jsem se musela kousnout do rtu, abych nezačala řvát smíchy.

„Dvacet zlatek na to, že se strhne rvačka už během první hodiny,“ nadhodil Cassian, který se stále vyhýbal pohledu na Nestu.

„Třicet a já říkám, že bude stačit tři čtvrtě hodiny,“ pronesla Mor a zkřížila ruce na prsou.

„Uvědomujete si, že nás při setkání budou chránit přísahy a kouzla pro zajištění neutrality?“ zeptal se mírně Rhys.

„K tomu, abys někomu dal pořádně do těla, nepotřebuješ pěsti ani magii,“ poznamenala potměšile Mor.

Ode dveří se ozval Azriel: „Padesát a dávám všem půlhodinu. Začne to Podzimní dvůr.“

Rhys protočil panenky. „Snažte se tvářit, že tu nejde o žádné sázky, a nezkoušejte podvádět tím, že budete vyvolávat střety.“ Jejich široké úsměvy nebudily zrovna uklidňující dojem.

Rhys si povzdechl. „Sto na to, že se do sebe pustí do čtvrt hodiny.“

Nesta si tiše odfrkla, ale všichni se s očekáváním dívali na mě.

Pokrčila jsem rameny. „Rhys a já jsme tým. Klidně ať prohrává naše peníze kvůli podobným hovadinkám.“

Všichni vypadali hluboce dotčeně.

Rhys mě vzal za rámě. „Na pohled vypadáš jako královna…“

„Na tvém místě bych radši nepokračovala,“ varovala jsem ho.

Dal se do smíchu. „Vyrazíme?“

Měl mě přenést, zatímco Mor se ujme Cassiana a Nesty a Azriel poputuje sám. Rhys se krátce podíval na hodiny v obývacím pokoji a kývl na stínopěvce.

Azriel vmžiku zmizel. Měl na místo dorazit jako první a ověřit, jestli nás tam nečekají nějaké nástrahy.

V tichosti jsme vyčkávali. Minutu. Dvě.

Potom Rhys hlasitě vydechl a pronesl: „Vzduch je čistý.“ Propletl své prsty s mými a pevně je stiskl.

Mor se taky ulevilo a její šperky se zatřpytily, když se pohnula a chtěla Cassiana uchopit za paži.

Jenže ten konečně popošel k Nestě a v okamžiku, kdy svět začal vířit ve stínech a větru, jsem uviděla, jak se sklání nad mou sestrou, která vzdorovitě zvedla hlavu, a slyšela jsem, jak zavrčel: „Zdravíčko, Nesto.“

Zdálo se mi, že se Rhys při přenášení zastavil, jakmile má sestra odpověděla: „Takže jsi pořád naživu.“

Cassian vycenil zuby v divokém úsměvu a lehce roztáhl křídla. „Doufala jsi snad v opak?“

Mor je pozorovala – upřeně a každý sval v těle měla napnutý. Znovu natáhla ruku k jeho paži, ale Cassian ustoupil mimo její dosah, aniž by odvrátil oči před Nestiným spalujícím pohledem.

„Takže jsi sem nepřišel, abys…“ vyhrkla Nesta, vzápětí se však zarazila.

Při té nedořečené větě jako by se zastavil celý svět a nejvíc byl ohromený Cassian. Prohlížel si její tvář, jako kdyby naléhavě pročítal zprávu z bojiště.

Mor pouze přihlížela, když uchopil Nestinu útlou ruku a jejich prsty se propletly. Přitiskl křídla k tělu a poslepu natáhl volnou ruku k Mor v tichém příkazu, ať je přenese.

Cassian nespouštěl zrak z Nestiných očí a ona zase z jeho.

V jejich výrazu nebyla žádná vlídnost ani něha, jen to plamenné zaujetí, ta směsice pohrdání, porozumění a ohně.

Rhys nás začal opět přenášet a v okamžiku, kdy se přihnal temný vítr, jsem zachytila, jak Cassian říká Nestě tichým drsným hlasem: „Příště přijdu dřív, abych tě mohl pozdravit, vyslankyně.“
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Rhys mi toho řekl dost na to, abych věděla, co od Jitřního dvora čekat, ovšem úchvatná krajina, kterou mi popisoval, byla ve skutečnosti přímo dechberoucí.

Nejdřív jsem uviděla mraky.

Obří oblaka nesoucí se kobaltově modrou oblohou měla dosud nádech svítání a jejich oblé okraje zlatily sluneční paprsky. Ve vlahém vzduchu jsem stále cítila svěžest ranní rosy, když jsme si prohlíželi palác v horách, který ve spirále stoupal k nebi.

Pokud byl palác nad Dvorem nočních můr vybudovaný z měsíčního kamene, tenhle byl vytvořený ze… slunečního kamene.

Nevěděla jsem jak jinak nazvat ten nazlátlý kámen hrající duhovými barvami, který jako by v sobě skrýval záři tisíce úsvitů.

Věže a kupole paláce spojovala schodiště, balkony, oblouky, verandy a mosty a modré svlačce obepínaly sloupy a dokonale opracované kusy kamene, aby sály vláhu ze zlatavé mlhy vanoucí nad nimi.

Ta vanula kolem, protože hora, na níž palác stál… Nebyl žádný div, že jsem jako první spatřila mraky.

Veranda, kde jsme se objevili, byla prázdná až na Azriela a na sluhu se štíhlými boky v rudozlatém livreji Jitřního dvora. Jeho oděv byl lehký, volný, a přitom lichotil jeho postavě.

Krásný mladík se uklonil a já si všimla, jak je jeho hnědá pokožka hladká. „Tudy, vladaři.“

I jeho hlas byl příjemný jako první zlatý záblesk na obzoru.

Rhys na jeho úklonu odpověděl lehkým pokývnutím a nabídl mi rámě.

Mor, která se za námi objevila s Nestou po boku, broukla: „Jestli budeš mít, Rhysi, někdy chuť postavit si nový dům, použij pro inspiraci tento.“

Rhys na ni přes rameno vrhl nevěřícný pohled a Cassian s Azrielem se tiše zachechtali.

Sluha nás místo k oblouku za verandou zavedl k točitému schodišti vedoucímu vzhůru podél nechráněné stěny věže a já se ohlédla na Nestu.

Zdála se být stejně vyvedená z míry jako my, tedy až na Mor, ale…

V její tváři byl užaslý výraz.

Nelíčený úžas nad hradem v oblacích, zelenou krajinou, která ho obklopovala a mizela v dálce posetá červenými střechami vesnických domků a již protínaly široké třpytící se řeky. Byl to kraj věčně bujné trávy a stromů oplývající hojností léta.

Napadlo mě, jestli jsem se taky takhle tvářila v den, kdy jsem poprvé uviděla Velaris. Jestli byl můj výraz směsí úžasu, zlosti a uvědomění si, jak je svět velký a nádherný a divy, které v něm můžu najít, jsou někdy tak ohromující, že je nedokážu všechny současně vstřebat.

Na území Jitřního dvora se nacházely další paláce – v menších městech, která se věnovala výrobě strojků, mechanismů a dalších chytrých věciček. Tady… za těmi malými vesnicemi ukrytými v kopcích už se nic takového nevyrábělo. Nebylo tu nic než palác, nebe a oblaka.

Vyšli jsme po točitém schodišti. Pád přes okraj, jenž byl nebezpečně blízko, by znamenal krásnou pestrobarevnou smrt na sluncem prohřáté skále porostlé keři bledých růží a nadýchaných purpurových pivoněk.

Jak jsme stoupali výš a výš na věž, musela jsem s každým krokem sbírat odvahu. Rhys mě vytrvale přidržoval za paži.

Křídla si ponechal za zády a nezaváhal při jediném kroku.

Sklouzl ke mně pohledem, současně pobaveným a tázavým.

Ty si také myslíš, že by našemu domu prospěl nový vzhled? zeptal se prostřednictvím pouta.

Minuli jsme otevřené komnaty plné tlustých hedvábných polštářů a plyšových koberců, procházeli jsme kolem oken, jejichž skla vytvářela barevné vzory, i kolem váz plných levandule a kolem fontán, v nichž pod vlídnými paprsky slunce zurčela ta nejčistší voda.

Přece s ostatními vladaři nesoutěžíme, odpověděla jsem zpěvavě.

Stiskl mi paži silněji. No, Thesan možná má hezčí palác, ale já
mám zase to štěstí, že mám po svém boku vladařku.

Při těch slovech jsem se prostě musela začervenat.

Zvlášť když Rhys dodal: Chci, abys tu korunu měla na hlavě, až dnes půjdeme do postele. A aby to bylo jediné, co budeš mít
na sobě.

Mizero.

Kterému není rovno.

Usmála jsem se a on se ke mně vmžiku sklonil a zlehka mě políbil na tvář.

Mor zabručela, ať ji Matka chrání před druhy a družkami.

Než jsme naposledy obešli věž, z otevřené komnaty na vrcholu ze slunečního kamene k nám dolehly tiché hlasy – některé hluboké, další ostré, jiné melodické. Okna beze skla nijak netlumila hovor odehrávající se uvnitř.

Tři už jsou tu, varoval mě Rhys a já měla pocit, že právě to teď Azriel neslyšně sděluje Mor a Cassianovi. Helion, Kallias
a Thesan.

Vladaři Denního a Zimního dvora a náš hostitel, pán Jitra.

Takže vládci Podzimu a Léta – Beron a Tarquin – zatím nedorazili. A stejně tak vladař Jarního dvora.

Pochybovala jsem, že by se Tamlin vůbec objevil, zato Beron a Tarquin… Třeba Tarquin po bitvě změnil názor a Beron byl tak odporný, že se možná už stihl spojit s Hybernem bez ohledu na Erisův vliv.

Když jsme zdolali poslední schody k otevřeným dveřím, všimla jsem si, jak Rhys nervózně polkl. Druhou polovinu věže spojoval s vnitřkem paláce dlouhý most, jehož zábradlí bylo porostlé vistárií bledou jako svítání. Zajímalo by mě, jestli sem ostatní taky přivedli po schodišti nebo mělo jít o nějakou urážku.

Máš připravený štít? zeptal se Rhys, ale já věděla, že si je vědom, že jsem ho pozvedla ve Velarisu.

Stejně dobře jsem si já uvědomovala, že vykouzlil duchovní i hmatatelný štít kolem nás všech, ať už tu platily mírové podmínky, nebo ne.

Přestože se tvářil klidně a působil odhodlaně, ujistila jsem ho: Rhysi, já tě vidím takového, jaký jsi. A není nic, co bych na tobě
nemilovala celým svým srdcem.

V odpověď mi stiskl ruku, položil si mé prsty na paži a zvedl ji tak, že když jsme vstoupili do komnaty, museli jsme působit jako skutečně vznešený pár.

Před nikým se neskláněj, odpověděl mi Rhys.
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Komnata současně byla a nebyla taková, jak jsem očekávala. Ve středu místnosti stály měkce polstrované dubové židle tvořící velký kruh a bylo jich tam dost pro všechny vladaře a jejich vyslance. Všimla jsem si, že některé byly uzpůsobené k tomu, aby se na nich dalo sedět s křídly.

Podle všeho to nebylo nic neobvyklého. Už proto, že krásného štíhlého muže, kterého jsem si okamžitě vybavila z kraje pod Horou, obklopovaly okřídlené víly. Zatímco Ilyrijci měli křídla podobná netopýřím, tihle… měli křídla jako ptáci.

Peregrynové jsou vzdálení příbuzní Drakonových Serafů a tvoří malou vzdušnou legii pod Thesanovým vedením, řekl mi Rhys o svalnatých mužích a ženách ve zlaté zbroji shromážděných kolem vladaře. Muž po jeho levici je jeho kapitán a milenec. Pohledný muž opravdu stál o něco blíž k vladaři s jednou rukou položenou na umně kovaném meči u boku. Ještě mezi nimi nevzniklo pouto, jako je mezi námi, pokračoval Rhys, ale myslím, že
se Thesan nechtěl k jejich vztahu přiznat, když vládla Amarantha.

Těšilo ji trhat jim křídla, jedno po druhém. Jednou si z nich ušila
šaty. Snažila jsem se nadat najevo zděšení, když jsme vkročili na naleštěnou mramorovou podlahu prohřátou sluncem dopadajícím dovnitř skrz oblouky, za nimiž byla modrá obloha. Ostatní se k nám otočili, někteří něco zamumlali při pohledu na Rhysova křídla, ale mou pozornost zaujal skutečný klenot téhle komnaty: okrasné jezírko.

Místo toho, aby židle obklopovaly stůl, nacházelo se mezi nimi nehluboké kruhovité jezírko vytesané přímo v podlaze.

Jeho tmavou vodu pokrývaly růžové a zlaté lekníny s listy širokými a plochými jako mužská dlaň, pod nimiž lenivě plavaly ryby se šupinami v dýňových a slonovinových odstínech.

Takové jezírko bych si nechala líbit, připustila jsem v duchu k Rhysovi.

Beru to na vědomí. Tím mám vyřešený dárek k tvým narozeninám, odpověděl tónem, v němž zněl suchý pobavený tón.

Sloupy obklopující komnatu byly taky porostlé vistáriemi a na stolech u těch několika málo zdí rozvíjely hedvábné okvětní plátky vínově zbarvené pivoňky. Mezi vázami byly připravené tácy a košíky s jídlem – sladkým pečivem, sušenou šunkou a úhledně vyskládaným ovocem, za kterými stály orosené cínové džbány s nápoji.

Pak tu byli sami tři vladaři.

Nebyli jsme jediní, kdo se slavnostně oblékl.

Rhys a já jsme se zastavili na půl cesty k jezírku.

Znala jsem je všechny. Pamatovala jsem si je z měsíců strávených pod Horou. Rhys mi během výcviku přiblížil jejich minulost. Napadlo mě, jestli ve mně vycítili svou moc, když klouzali pohledy mezi mnou a Rhysem.

Thesan nám vyšel vstříc a jeho skvostně vyšívané boty neslyšně dopadaly na podlahu. Halena mu těsně obepínala štíhlý hrudník a volné kalhoty, podobné těm, které upřednostňovala Amren, šustily s každým pohybem, když k nám mířil. Jeho hnědá kůže a vlasy měly nazlátlý odstín, jako by na ně neustále dopadalo slunce, ovšem jeho nejkrásnějším rysem byly zešikmené oči, jež měly výraznou barvu čerstvě zoraných polí. Zastavil se několik kroků od nás a prohlédl si Rhyse, mě a náš doprovod.

I křídla, která měl Rhys složená za zády.

„Vítejte,“ pronesl Thesan a jeho hlas byl stejně hluboký a výrazný jako jeho oči. Jeho milenec stojící kousek za ním sledoval každé naše nadechnutí a nepochybně si uvědomoval, že naši společníci za námi dělají stejnou věc. „Ačkoli byste nás možná měli vítat vy vzhledem k tomu, že jste toto setkání svolali,“ dodal.

Na Rhysově dokonalé tváři se objevil slabý úsměv, zatímco se mu mezi prameny vlasů proplétaly stíny. Popustil uzdu své moci, jen trošku. Jako všichni ostatní. „Sice jsem toto setkání navrhl, ale ty, Thesane, jsi byl natolik laskavý, že jsi nám k jeho uspořádání nabídl své nádherné sídlo.“

Thesan děkovně pokývl a nejspíš mu připadalo nezdvořilé vyptávat se na Rhysandova odhalená křídla. Potom se otočil ke mně.

Dívali jsme se na sebe, zatímco se moji společníci za mnou ukláněli. Jako vladařova manželka jsem se měla poklonit spolu s nimi.

Já tam ale jen stála a upírala na něj pohled.

Rhys se do toho neodvažoval zasáhnout – ne při první zkoušce.

Jitřní dvůr měl dar léčitelství a právě díky němu jsem Rhysandovi dokázala zachránit život. Taky mě poslal za Surielem v den, kdy jsem zjistila pravdu, která změnila celý můj život.

Věnovala jsem Thesanovi napjatý úsměv. „Tvůj domov je překrásný.“

Toho však zaujalo mé tetování. Poznala jsem, že mu to došlo, jakmile postřehl, že mi linie inkoustu pokrývají nesprávnou ruku. Pak zalétl zrakem ke koruně na mé hlavě a zvedl obočí.

Rhys jen pokrčil rameny.

Nyní přistoupili blíž i druzí dva vladaři.

„Kalliasi,“ oslovil Rhys bělovlasého muže s pokožkou tak bledou, že vypadala jako zmrzlá. Dokonce i jeho pronikavé modré oči připomínaly odseknuté úlomky ledovce, když si prohlížel Rhysova křídla a zdálo se, že jim ihned přestal věnovat pozornost. Byl oblečený v tmavě modré kazajce se stříbrnou výšivkou a límcem a rukávy lemovanými bílou králičí kožešinou. Měla jsem pocit, že v tak teplém dni v ní musí být horko už proto, že měl na nohou po kolena vysoké hnědé boty, které měly okraje taky pošité kožešinou, ale vzhledem k jeho mrazivému výrazu měl možná v žilách místo krve led. Na židlích seděla trojice vznešených víl v úborech podobných barev a jednou z nich byla okouzlující mladá žena, která se podívala přímo na Mor a široce se usmála.

Mor jí nadšený úsměv oplatila a byla netrpělivostí celá bez sebe, když Kallias otevřel ústa…

Vtom má přítelkyně vypískla.

Vypískla.

Obě ženy se k sobě vrhly a Mořino zajíknutí se změnilo v tichý vzlyk, s nímž útlou neznámou vílu prudce popadla do náruče a pevně ji objala. Ženě se třásly ruce, když Mor přivinula k sobě.

Začaly se smát, plakat a tančit jedna kolem druhé a zastavily se, jen aby se jedna druhé zadívaly do tváře, utřely si slzy a znovu si padly do náruče.

„Vůbec ses nezměnila,“ vyhrkla neznámá víla a přitom se culila od ucha k uchu. „Nejsou to stejné šaty, jaké jsi měla v…“

„To ty ses vůbec nezměnila! A chodit uprostřed léta v kožešinách… Nic jiného se od vás ani nedá čekat…“

„Vypadá to, že jste s sebou vzali osvědčenou družinu…“

„Té naštěstí prospěla nová krev…“ Mor mi pokynula, ať jdu k nim. Bylo to už dlouho, co jsem ji naposledy viděla tak rozzářenou. „Viviane, představuji ti Feyre. Feyre, toto je Viviane, Kal liasova manželka.“

Pohlédla jsem na Thesana a Kalliase, který pozoroval svou ženu a Mor s povytaženým obočím. „Snažil jsem se jí navrhnout, ať zůstane doma,“ poznamenal suchým tónem, „ale vyhrožovala mi, že mi nechá umrznout koule.“

Rhys se zlomyslně zasmál. „To mi zní povědomě.“

Vrhla jsem po něm zlostný pohled přes třpytivé rameno a neuniklo mi, jak se Kalliasovi z tváře vytratil ironický úsměv, když si Rhyse pořádně prohlédl. Tentokrát nejen jeho křídla. Můj druh už taky nevypadal tolik pobaveně. Jako by se mezi ním a Kalliasem napnula jakási nit plná podezření…

To už jsem ale došla k Mor a Viviane, potlačila jsem zvědavý výraz a potřásla té ženě rukou. K mému překvapení hřála.

Její stříbrné vlasy se zaleskly na slunci jako čerstvě napadaný sníh. „Manželka,“ řekla Viviane a zadumaně mlaskla. „Upřímně řečeno, pořád mi to zní zvláštně. Pokaždé když to někdo vysloví, ohlížím se přes rameno, jako by tam stál někdo jiný.“

Kallias, který se stále díval napjatě na Rhyse, poznamenal k nikomu určitému: „Ještě posoudím, jestli to nemám brát jako urážku. Protože to opakuje den co den.“

Viviane na něj vyplázla jazyk.

Mor ji ovšem uchopila za rameno a stiskla ho. „Konečně se zase vidíme.“

Ve Vivianině bledé tváři se objevil nach. „Ano, totiž… od toho, co kraj pod Horou padl, je všechno jiné.“ Přelétla safírovýma očima ke mně a sklonila hlavu. „Děkuji ti za to, že jsi mi navrátila mého druha.“

„Druha?“ vydechla Mor a zatěkala pohledem mezi nimi.

„Jste nejen manželé, ale i druh a družka?“

„Uvědomujete si vy dvě, že toto je závažná schůzka?“ ozval se Rhys.

„A že ryby v jezírku trpí při vysokých tónech,“ dodal Kallias.

Viviane je oba odměnila vulgárním gestem, kterým si mě okamžitě získala.

Rhys se na Kalliase podíval výrazem dlouho trpícího muže, ale vladař mu ho neoplatil.

Jen na Rhyse upřeně hleděl a pobavení se mu vytratilo z tváře. Vystřídal ho opět chlad.

Se Zimním dvorem jsme měli… napjaté vztahy, jak mi vysvětlila Mor, když mě a Luciena zachránili na ledu. V jeho obyvatelích přetrvávala zloba kvůli čemusi, co se událo pod Horou.

Pak ovšem zpoza jezírka přišel i třetí vladař.

Můj otec kdysi koupil a znovu prodal zlatý přívěšek s lazuritem pocházející z ruin vyprahlého království na jihovýchodě, kde dříve víly vládly jako bohové mezi datlovníky pohupujícími se ve větru, který vháněl písek do paláců. Barvy a umělecké provedení toho šperku mě fascinovaly, ale víc mě zajímal náklad myrhy a fíků, který dorazil společně s ním… pár kousků ovoce mě otec později nechal ochutnat, když jsem ho navštívila v pracovně. Dokonce i teď jsem cítila na jazyku jejich chuť, pořád jako bych vdechovala tu zemitou vůni a nedokázala jsem pořádně vysvětlit proč, avšak… když muž zvolna kráčel k nám, vybavila jsem si ten prastarý náhrdelník a vzácné laskominy.

Jeho úbor tvořil jediný pruh bílé látky. Nebyl to oděv ani šaty, ale něco mezi tím. Jeho látku měl vladař poskládanou a omotanou kolem svalnatého těla. Mocný pažní sval mu obtáčel zlatý náramek ve tvaru vzpřímeného hada, jenž zvýrazňoval mužovu téměř zářivou tmavou kůži a oslňující korunu se zlatými hroty – uvědomila jsem si, že zpodobňují sluneční paprsky –, která se mu leskla na onyxových vlasech.

Byl ztělesněním slunce – mocný, nedbale elegantní, schopný laskavosti i zášti. Byl skoro stejně krásný jako Rhysand a z nějakého důvodu chladnější než Kallias.

Jeho doprovod tvořený vznešenými vílami byl bezmála stejně velký jako náš a byl oblečený v podobných rouchách v různých odstínech – kobaltových, šarlatových a ametystových. Někteří jeho členové měli oči zvýrazněné linkami a všichni byli statní a plní zdraví.

Jenže co když jejich – a jeho – tělesná síla byla pouhý klam?

Helion měl koneckonců přídomek Čarobijce a šla o něm zvěst, že v tisícovce svých knihoven uchovává všechny znalosti světa. Možná právě všechny ty znalosti způsobily, že byl nanejvýš opatrný, a vehnaly mu do jasných očí chlad.

Nebo se mu v nich objevil potom, co Amarantha osobně některé z knihoven vydrancovala. V duchu jsem se ptala, jestli získal nazpět, co mu uloupila, nebo jestli truchlí nad tím, co spálila.

Když se Helion zastavil obezřetně opodál, dokonce i Mor s Viviane přerušily své radostné uvítání.

Díky jeho moci moji přátelé unikli z Hybernu. Díky moci, která mě přiměla zářit, kdykoli jsme byli Rhys a já jedním tělem, a každý úder mého srdce provázela nespoutaná radost.

Helion krátce kývl na Rhyse a jako jediný se nezdál být překvapený tím, že můj druh má křídla. Jenže jeho pronikavé jantarové oči se upřely na mě.

„Ví Tamlin, co je Feyre zač?“

Jeho hlas byl skutečně chladnější než Kalliasův a ta otázka… byla tak opatrně zvolená.

„Jestli mluvíš o tom, že je krásná a chytrá, tak ano. Myslím, že to ví.“

Helion na něj upřel příkrý pohled. „Ví, že je tvou družkou… a vladařkou?“

„Vladařkou?“ vyjekla Viviane, ale Mor jí naznačila, ať je zticha, vzala si ji stranou a začala jí šeptat do ucha.

Thesan a Kallias si mě měřili pohledem. Hezky zvolna.

Cassian a Azriel přistoupili blíž, kradmo jako noční vánek.

„Jestli sem dorazí,“ odvětil Rhys, „tak to nejspíš zjistíme.“

Helion se zlověstně zasmál. Působil nebezpečně. Tento vladař políbený sluncem byl přímo smrtící. „Vždycky ses mi zamlouval, Rhysande.“

Thesan jako dobrý hostitel předstoupil směrem k nim, protože ten smích opravdu sliboval krev. Zdálo se, že Thesanův milenec a ostatní Peregrynové zaujali obranný postoj – buď aby chránili svého vladaře, nebo jednoduše proto, aby nám připomněli, že jsme hosty v jejich domě.

Vtom však Heliona zaujala Nesta.

Upřeně se na ni zadíval.

Ona mu pohled neochvějně oplácela, klidně a nevzrušeně.

„Kdo je tento váš host?“ zeptal se vladař Denního dvora podezřele tiše.

Cassian na sobě nedal nic znát – ani náznak toho, že by Nestu vůbec znal, v nejmenším ale nezměnil obranný postoj, stejně jako Azriel.

„Toto je má sestra a naše vyslankyně v říši smrtelníků,“ odpověděla jsem mu nakonec a postavila jsem se vedle Nesty. „Až sem dorazí ostatní, poví vám svůj příběh.“

„Je vznešená víla.“

„Tomu říkám postřeh,“ zabručela Viviane potichu a Mor vyprskla, ale rychle smích polkla, když se na ně Kallias podíval se zvednutým obočím. Helion si jich nevšímal.

„Kdo ji přetvořil?“ zeptal se Thesan zdvořile a naklonil se zájmem hlavu.

Nesta si změřila pohledem nejdřív jeho, potom Heliona a Kalliase. „Král Hybernu,“ odpověděla Nesta prostě. Držela hlavu hrdě vztyčenou a v očích neměla ani špetku strachu.

Víly ohromeně ztichly.

Jenže já už měla dost toho, jak na mou sestru zírají. Uchopila jsem ji za rámě a zamířila jsem k židlím s nízkými opěrkami, které tam, jak jsem předpokládala, byly připravené pro nás. „Hodili ji do Kotlíku,“ vysvětlila jsem jim. „Společně s mou druhou sestrou Elain.“ Sedla jsem si, posadila jsem Nestu vedle sebe a vrhla jsem na tři vladaře pohled, ve kterém nebylo zdvořilosti, vlídnosti či lichotek, ani co by se za nehet vešlo. „Potom co se velekněžka Ianthe a Tamlin zaprodali Hybernu a vydali jim mou rodinu.“

Nesta beze slova přikývla.

Helionovy oči zaplály jako výheň. „To je závažné obvinění, zvlášť pokud se týká tvého bývalého milence.“

„To není žádné obvinění,“ prohlásila jsem a složila si ruce do klína. „Všichni jsme tam byli a teď s tím hodláme něco udělat.“

Duchovním poutem ke mně dolehla Rhysova hrdost.

A pak Viviane šťouchla Kalliase do žeber a zamumlala: „Proč také nemohu být vladařkou?“
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Ostatní dorazili se zpožděním.

Posadili jsme se okolo jezírka a Thesanovi pozorní uhlazení sluhové nám od stolů u zdi přinášeli tácy s jídlem a poháry s exotickými šťávami. Rozhovor ustával a znovu se rozbíhal a Mor s Viviane sedící vedle sebe jako by se snažily dohnat klepy za posledních padesát let.

Viviane pod Horou nebyla. Kallias se ji jako její přítel už od dětských let snažil během těch roků za každou cenu ochraňovat, a proto tu bystrou ženu poslal na desítky let držet stráž na hranicích, aby unikla úkladům jeho dvora. Stejně tak ji držel stranou od Amaranthy. Nedovolil, aby kdokoli odhalil, co cítí ke své bělovlasé přítelkyni, která stejně jako ostatní netušila, že ji po celý život miloval. A v té poslední chvíli, kdy ho Amaranthino kouzlo zbavilo moci, Kallias vyslal zbylou magii za ní, aby ji varoval. Aby se Viviane vyznal ze svých citů. Potom ji zoufale požádal, aby bránila jeho lid.

A ona to udělala.

Viviane zastřela malé město, kde držela stráž, kouzlem a střežila ho, aby v něm ti, kdo tam dokážou doputovat, našli bezpečný úkryt, stejně jako to Mor a moji přátelé udělali ve Velarisu.

Nikdy nezapomněla na svého vladaře a přítele uvězněného pod Horou. Nikdy se nevzdala a hledala způsob, jak ho vysvobodit. Zvlášť když Amarantha poštvala své zrůdy na jeho dvůr, aby jeho lid zlomila a potrestala. Viviane je ovšem udržovala jednotné a během Amaranthiny hrůzovlády – během těch dlouhých let – si uvědomila, co pro ni Kallias znamenal a co k němu cítila.

V den, kdy se vrátil domů, se přenesl přímo k ní.

Než stihl promluvit, políbila ho a on potom poklekl a požádal ji, aby se stala jeho ženou.

Hodinu nato už byli v chrámu a dali si slib a v tu noc – však
víš, při čem, pošeptala Viviane Mor s potutelným úsměvem – se mezi nimi konečně utvořilo pouto druha a družky.

Ten příběh nás zabavil, zatímco jsme čekali, protože se Mor vyptávala na další podrobnosti. A že jich bylo. Některé se pohybovaly na hranici slušnosti a Thesan se málem zadusil bezinkovým vínem. Zato Kallias se na svou ženu a družku vřele a zářivě usmíval, až jsem si říkala, že by navzdory své bledosti měl být vladařem Denního dvora on.

Ne nesmlouvavý Helion s břitkým jazykem, který mou sestru i mě sledoval jako ostříž. Velký ostříž s nazlátlými křídly a velice ostrými spáry.

Uvažovala jsem, jaká byla jeho zvířecí podoba. Jestli si nechal narůst křídla jako Rhysand. A drápy.

Jestli to samé dělal i Thesan a vzal si na sebe bílá křídla, jaká měli ostražití Peregrynové, kteří tam mlčky vyčkávali. Ani jeho milenec s divokýma očima k nikomu neprohodil půl slova.

Možná měli všichni vladaři Slunečních dvorů pod kůží skrytá křídla jako dar nebes, k nimž se jejich dvory hlásily.

Po hodině Thesan oznámil: „Tarquin je tu.“

Vyschlo mi v ústech a v komnatě zavládlo znepokojené ticho.

„Slyšel jsem o těch vašich krvavých rubínech.“ Helion se pohrdavě usmál na Rhyse a přitom si pohrával se zlatým náramkem. „Ten příběh si s chutí poslechnu.“

Rhys nedbale mávl rukou. „Až přijde příhodná chvíle.“ Zmetek, poznamenal ke mně s mrknutím.

Jenže to už se na vrcholu schodiště vedoucího do komnaty objevil Tarquin s Varianem a Cresseidou po boku.

Varian se rozhlédl, jako by mezi námi hledal někoho, kdo tu nebyl. Jakmile spatřil Cassiana, zamračil se a posadil se po Nestině levici. Cassian se na něj jen vyzývavě usmál.

Zničil jsem jen jednu budovu, prohlásil Cassian o své poslední návštěvě na Letním dvoře, kam mu od té doby zapověděli přístup. Očividně na tom nic neměnilo ani to, že jim pomohl při bitvě.

Tarquin Rhysanda i mě ignoroval – ignoroval nás všechny a nezaujala ho ani Rhysova křídla –, když se nepřítomně omluvil za zpoždění, které prý způsobil útok. Mohla to být pravda.

Nebo se rozhodoval, zda sem dorazí, až na poslední chvíli navzdory tomu, že pozvání přijal.

Působil stejně napjatě jako Helion a zdálo se, že je s ním zadobře pouze Thesan, který byl očividně neutralita sama. Kallias teď začal vystupovat ještě chladněji a odtažitěji.

Všichni si však byli představeni a pak…

Sluha Thesanovi pošeptal, že se dostavil Beron se všemi svými syny. Mor se okamžitě vytratil úsměv ze rtů a z očí.

Já na tom byla stejně.

Touha po krvi mé přátele rozpalovala natolik, že jezírko u našich nohou div nevřelo, když se pod obloukem vynořil vladař Podzimního dvora se syny podle nástupnického pořadí za sebou a s manželkou, Lucienovou matkou, po boku. Ta přelétla rudohnědýma očima po komnatě, jako kdyby hledala svého chybějícího syna. Místo toho je upřela na Heliona, který před ní posměšně sklonil tmavou hlavu. Spěšně se odvrátila.

Jednou mi pod Horou zachránila život na oplátku za to, že já zachránila Lucienův.

Divila se, kam se její ztracený syn poděl? Doslechla se zvěsti, které jsem vymyslela, a lži, co jsem rozšířila? Nemohla jsem jí prozradit, že teď Lucien pátrá na světadílu po zakleté královně a přitom se vyhýbá nepřátelským vojákům. Že pro nás hledá jiskřičku naděje.

Beron, muž s úzkým obličejem a hnědými vlasy, nemrhal pohledy na nikoho kromě shromážděných vladařů, ovšem jeho zbylí synové nás počastovali úsměšky. Dost opovážlivými na to, aby se Peregrynové načepýřili. Dokonce i Varian varovně vycenil zuby, když se jeden z Beronových synů chlípně usmál na Cresseidu. Otec jejich chování nevěnoval pozornost.

Zato Eris ano.

Za otcovými zády zamručel: „Dost.“ A jeho mladší bratři zkrotli. Všichni tři.

Ať už si toho Beron všiml, nebo ne, nedal na sobě nic znát.

Jen se zastavil v půli cesty s rukama zkříženýma na prsou a zamračil se, jako bychom byli smečka podvraťáků.

Beron. Byl z vladařů nejstarší a taky nejstrašnější.

Rhys ho klidně pozdravil, ačkoli jeho moc byl jako temná hora otřásající se pod námi. „Žádný div, že ses opozdil, když tvoji synové byli příliš pomalí na to, aby chytili mou družku.

Nejspíš to máte v rodině.“

Beron při pohledu na mě a na mou korunu lehce zkroutil rty.

„Družka… a vladařka.“

Upřela jsem na něj bezvýrazný znuděný pohled a pak jsem se zahleděla na jeho opovrženíhodné syny. Na Erise.

Ten se na mě jen pobaveně a odměřeně usmál. Bude tu masku nosit dál, i když zavraždí otce a zabere si jeho trůn?

Cassian pozoroval budoucího vladaře jako jestřáb sledující svou příští kořist. Eris se na illyrijského generála uráčil podívat.

S výzvou naklonil hlavu a nenápadně se poplácal po břiše. Připravený dát se do boje.

Potom Eris obrátil pozornost k Mor a vrhl na ni pohled, ze kterého tak sršelo pohrdání, až se mi dělaly krvavé mžitky před očima. Mor se na něj jen nezúčastněně dívala, jako by ji nudil.

Dokonce i Viviane se kousala do rtu. Takže věděla o tom, co udělali Mor a jaké pocity v ní musí Erisova přítomnost vyvolávat.

Nevěděla však o našem setkání s ním a o tom zvrhlém spojenectví, které jsme uzavřeli. Azriel byl tak nehybný, že jsem si nebyla jistá, jestli vůbec dýchá. Pokud si toho Mor všimla, pokud věděla, že i když se snažila přenést přes dohodu, k níž jsme dospěli, Azriela stále stravuje pocit viny, nedala to najevo.

Usedli, a obsadili tak poslední židle.

Žádná nezůstala prázdná.

To dost výmluvně vypovídalo o Tamlinových plánech.

Zatímco se všichni usazovali a sluhové se věnovali zástupcům Podzimního dvora, já se snažila nedávat najevo úlevu.

Thesan jakožto hostitel zahájil jednání: „Rhysande, ty jsi toto setkání svolal a přiměl jsi nás uspořádat ho dříve, než jsme zamýšleli. Nyní je vhodná chvíle k tomu, abys nám vysvětlil, proč je to tak naléhavé.“

Rhys pomalu zamrkal. „Vpád nepřátelských vojsk k našim břehům je jistě dostatečně dobrý důvod.“

„Takže jsi nás dal svolat, abychom udělali co přesně?“ vyzval ho Helion a opřel se lokty o zářící svalnatá stehna. „Shromáždili jednotné vojsko?“

„Mimo jiné ano,“ odvětil Rhys poklidně. „Chceme…“

Jeho příchod byl skoro stejný jako tehdy.

Skoro stejný jako v tu noc v chalupě mé rodiny, když se dveře roztříštily na kusy a dovnitř vtrhl netvor s krutým mrazem v patách a zařval na nás.

Neobtěžoval se dostavit dolů na balkon jako ostatní a neměl s sebou žádné stráže ani doprovod.

Přenesl se přímo do komnaty jako praskající blesk, zuřivý jako jarní bouře.

A já pocítila v žilách chlad mrazivější než Kalliasův led, když se před námi zjevil Tamlin a usmíval se jako vlk.
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Nikdo se nevzmohl na slovo. Ani na mžiknutí oka.

Cítila jsem, jak komnatou prochází magické chvění, jak se kolem každého vládce a jeho družiny spouštěl jeden štít za druhým. Ten, kterým nás obklopil Rhysand, praskl a teď ho bylo nutné posílit… V nitru štítu žhnula zuřivost. Zášť a zuřivost.

Přestože byl na tváři mého druha znuděný, lenivý výraz.

Já se snažila nasadit masku chladné opatrnosti, s níž si ho měřila Nesta, nebo očividného znechucení, které se zračilo v očích Mor. Snažila jsem se a dočista jsem selhala.

Znala jsem jeho nálady a výbušnost.

Stál přede mnou vladař, který roztrhal nágy na krvavé kousky, vladař, jenž probodl Amaranthu Lucienovým mečem a zuby jí vyrval hrdlo.

To všechno jsem mu četla v planoucích zelených očích, jimiž provrtával mě a Rhyse. Jeho zuby byly bílé jako kosti obrané vránami, když se široce usmál.

Thesan se zvedl. Jeho kapitán zůstal sedět vedle něj, ovšem rukou svíral jílec meče. „Nečekali jsme tě, Tamline.“ Thesan pokynul štíhlou rukou sluhům krčícím se strachy. „Přineste vladaři židli.“

Tamlin ode mě neodtrhl pohled. Neodtrhl ho od nás.

Jeho úsměv už nebyl tak nápadný, ale přesto působil ještě znepokojivěji. Zákeřněji.

Jako obvykle měl na sobě zelenou halenu. Nevzal si žádnou korunu ani ozdoby. Nic nenaznačovalo, že by si pořídil další bandalír namísto toho, který jsem mu uloupila.

Beron lhostejným tónem pronesl: „Přiznávám, že mě překvapuje, že tě tu vidím, Tamline.“ Tamlin se však dál soustředil jen na mě. Sledoval každý můj nádech. „Říká se, že sis našel nového spojence.“

Tamlinovy oči se pohnuly, ovšem směrem dolů. Zaujal ho prsten na mé ruce a tetování, jež mi zdobilo pravici a svíjelo se pod třpytivým bledě modrým rukávem mých šatů. Pak jeho zrak sklouzl vzhůru – přímo ke koruně, kterou jsem si vybrala.

Nevěděla jsem, co říct. Co si počít se svým tělem a dechem.

Odložila jsem masky, lži a přetvářku. Nyní jsem mu mohla nabídnout jen čirou, nezkalenou pravdu – o tom, co jsem v zuřivosti napáchala a jakými lžemi jsem ho krmila. O tom, že jsem jeho lid a zemi ponechala na milost Hybernu a teď jsem se vrátila ke své rodině, ke svému druhovi…

Žhavý proud mé zloby vychladl do čehosi ostrého a křehkého.

Sluhové přinesli další židli a umístili ji mezi jednoho z Beronových synů a jednoho z členů Helionova doprovodu. Ani jeden ani druhý se z toho nezdál být kdovíjak nadšený, nebyli však natolik hloupí, aby se nepokrytě odtáhli, když se Tamlin po sadil.

Tamlin neřekl nic. Ani slovo.

Helion mávl rukou posetou jizvami. „Tak tedy začněme.“

Thesan si odkašlal. Nikdo se k němu však neotočil.

Ne když Tamlin upíral zrak na Rhysovu ruku spočívající na mém třpytivém koleně.

Z jeho očí doslova čišela nenávist.

Nikdo, dokonce ani Amarantha, na mě nikdy nepohlížel s takovou záští.

Amarantha mě ve skutečnosti neznala. Její nenávist byla povrchní a vycházela z její osobní minulosti, která otrávila všechno jako jed. Tamlin… Tamlin mě znal a teď mě nenáviděl až za hrob.

Chystal se něco říct a já se připravila na jeho útok.

„Zdá se, že bych vám měl poblahopřát.“

Pronesl ta slova bez emocí – bez emocí, a přesto byla ostrá jako jeho drápy, které měl v tu chvíli skryté pod nazlátlou pokožkou.

Nic jsem na to neřekla.

Rhys mu pouze oplácel pohled s tváří chladnou jako led, jenže za touhle maskou skrýval divoký hněv. Hněv katastrofických rozměrů, který plál a svíjel se kolem pouta, jež nás spojovalo.

Navzdory němu se však obrátil k Thesanovi, který se posadil zpět na místo a přitom se zdál být nanejvýš zneklidněný. „Tu věc, o níž jsme jednali, můžeme probrat později.“

„Kvůli mně ji neodkládejte,“ odvětil Tamlin nenuceně.

V Rhysandových očích se zamihotalo světlo, jako by hvězdy v nich smetla ruka temnoty, pak se však opřel na židli, odtáhl mi ruku z kolena a začal jí zvolna kroužit po dřevěném opěradle židle. „Nemám ve zvyku probírat naše plány s nepřáteli.“

Helion se na protější straně jezírka zazubil jako lev.

„Ne,“ odpověděl stejně ležérně Tamlin. „Jen máš ve zvyku s nimi šoustat.“

Všechny myšlenky a zvuky se mi vytratily z hlavy.

Cassian, Azriel a Mor byli naprosto nehybní. V jejich očích byla smrt a zuřivost z nich sálala v neslyšných vlnách. Ovšem pokud Tamlin postřehl, že tři z nejnebezpečnějších lidí v místnosti zvažují, že ho sprovodí ze světa, nebo ho to nějak znervóznilo, nedal to najevo.

Rhys s mírným pousmáním pokrčil rameny. „Připadá mi to jako méně ničivá možnost než válka.“

„Ovšem teď si tu klidně sedíš potom, co jsi další válku rozpoutal.“

Rhysand zamrkal, jinak však na sobě nedal znát překvapení.

Z kloubu Tamlinova prstu vyklouzl dráp.

Kallias ztuhl a natáhl ruku k Vivianině židli, jako by se před ni chystal vrhnout. Jenže Tamlin jen drápem zlehka přejel po vyřezávaném opěradle židle, tak jako jím kdysi přejížděl po mé kůži.

Usmál se, jako by přesně věděl, jakou vzpomínku tím u mě vyvolal, ale vzápětí řekl mému druhovi: „Kdybys mi mou nevěstu neukradl jako zloděj uprostřed noci, Rhysande, nemusel bych přijmout drastická opatření, abych ji získal zpět.“

„Když jsem od tebe odešla, svítilo slunce,“ namítla jsem tiše.

Jeho zelené oči se na mě upřely a jeho pohled byl nepřítomný a cizí. Tlumeně si odfrkl a opět se odvrátil.

Jako by má slova nic neznamenala.

„Proč jsi tu, Tamline?“ zeptal se Kallias.

Tamlin zatnul dráp hluboko do dřeva a já nepochybovala, že to gesto je namířené na mě, když odpověděl: „Umožnil jsem Hybernu přístup do svého kraje za to, že získám nazpět ženu, kterou miluji, a osvobodím ji ze spárů sadisty, který si pohrává s myslí druhých, jako by to byla hračka. Chtěl jsem však proti Hybernu bojovat a najít způsob, jak se zbavit dohody, kterou jsem s králem uzavřel, jakmile svou snoubenku dostanu nazpátek. Ovšem Rhysand a jeho nohsledi z ní udělali jednu z nich a ona s potěšením rozvrátila mou zemi, aby do ní Hybernští mohli napochodovat. Kvůli malicherné zášti – buď její vlastní, nebo jejího… pána.“

„Nepřepisuj minulost,“ vydechla jsem. „A nezkoušej ji měnit ve svůj prospěch.“

Tamlin se jen zadíval na Rhyse s vyzývavě nakloněnou hlavou. „Když ji šukáš, všiml sis těch tichých stenů, co vydává, než ji strhne rozkoš?“

Tváře mi jen hořely. Tohle nebyl otevřený souboj, ale vytrvalé pečlivé pošlapání mé důstojnosti a důvěryhodnosti. Beron se potěšeně rozzářil, zatímco Eris nás pozorně sledoval.

Rhys otočil hlavu a přelétl po mně pohledem od hlavy k patě.

Pak se obrátil k Tamlinovi a v jeho pohledu byla smršť, která se rychle přibližovala.

Místo něj však promluvil Azriel, hlasem chladným jako smrt: „Dávej si pozor, jak mluvíš o mé vladařce.“

Tamlinovy oči se překvapeně zaleskly, ovšem ten záblesk se hned vytratil. Vytratil se pohlcený čirou zuřivostí, jakmile si uvědomil, k čemu slouží tetování, jež mi pokrývá ruku. „Vidím, že ti nestačilo sedět po mém boku.“ Zkroutil rty do odpudivého úsměvu. „Jednou ses mě zeptala, jestli budeš mou vladařkou, a já řekl, že ne…“ Potichu se zasmál. „Možná jsem tě podcenil. Proč bys měla sloužit na mém dvoře, když bys mohla vládnout jeho?“

Tamlin se otočil k ostatním shromážděným vladařům a členům jejich doprovodu. „Podstrkují vám pohádky o tom, že bránili naši zemi a mír, a ona přitom přišla na mé území a rozvrátila ho, aby do země mohl vpadnout Hybern. Zmocnila se mé velekněžky a narušila její mysl – potom co jí z nenávisti zlámala kosti. A pokud se ptáte, co se stalo s tou smrtelnou dívkou, která se vydala pod Horu, aby nás zachránila… Podívejte se na muže, který sedí vedle ní, a položte si otázku, co všechno může získat – co oni mohou válkou získat. Nebo tím, že se jí vyhneme. Budeme bojovat proti Hybernu, jen abychom zjistili, že máme novou královnu a krále Prythianu? Ta žena dokázala, jaké má ambice, a sami jste viděli, že její druh ochotně posluhoval Amaranthě, jen aby vyvázl netknutý.“

Musela jsem se přemoct, abych nezavrčela, nepopadla opěradla židle a nezačala na něj řvát.

Rhys se zasmál bez náznaku pobavení. „Dobře jsi to podal, Tamline. Učíš se.“

Tamlinova tvář se při jeho blahovolném tónu zkřivila hněvem, obrátil se však ke Kalliasovi. „Ptal ses, proč tu jsem? Mohl bych ti položit stejnou otázku.“ Krátce kývl na vladaře Zimního dvora, Viviane a několik dalších víl z jeho družiny, které tam mlčky seděly. „Chceš mi tvrdit, že po tom, co se stalo pod Horou, máš ještě žaludek na to, abys s ním spolupracoval?“ Bodl ve vzduchu prstem Rhysandovým směrem.

Nejraději bych mu ten prst utrhla a nakrmila jím Middengarda.

Stříbrné světlo obklopující Kalliase pohaslo.

Dokonce i Vivianina záře jako by se ztlumila. „Přišli jsme sem, abychom to zjistili.“

Mor na přítelkyni upírala zrak s tichou otázkou. Viviane však poprvé od toho, co jsme sem dorazili, její pohled neopětovala a dívala se jen na svého druha.

Rhys tiše ujistil nejen je, ale všechny v místnosti: „Nijak jsem se na její vládě nepodílel. Ani v nejmenším.“

Kalliasovy oči vzplanuly jako modrý plamen. „Stál jsi vedle jejího trůnu, když vydala ten rozkaz.“

Srdce se mi svíralo, když jsem viděla, jako Rhysova nazlátlá pokožka zbledla. „Snažil jsem se ji zastavit.“

„To pověz rodičům dvou tuctů vílích dětí, které povraždila,“ zpražil ho Kallias. „Řekni jim, že ses snažil.“

Na tohle jsem zapomněla. Zapomněla jsem na ten zločin Amaranthiny hrůzovlády. Došlo k tomu, když jsem ještě byla na Jarním dvoře. Lucien tehdy přinesl zprávu, kterou se jednomu z jeho kontaktů na Zimním dvoře podařilo potají vyslat.

O dvou tuctech dětí, které zahubila „nákaza“ – Amarantha.

Rhys stiskl rty. „Neuplyne den, kdy bych na to nemyslel,“ řekl Kalliasovi, Viviane a jejich společníkům. „Jediný den.“

To jsem nevěděla.

Před měsíci se mi svěřil s tím, že některé vzpomínky nedokáže sdílet s ostatními – dokonce ani se mnou ne. Předpokládala jsem, že se to týkalo toho, co mu dělala Amarantha. Ne toho, čeho musel být svědkem. Co musel snášet, když byl bezmocným zajatcem.

A jako Amaranthin vězeň stál a díval se, jak rozhoduje o zavraždění těch dětí…

„Myšlenky,“ odpověděl Kallias, „jim život nevrátí.“

„Ne,“ řekl Rhys upřímně. „Ne, nevrátí. A já teď bojuji za to, aby se to už nikdy neopakovalo.“

Viviane přelétla pohledem mezi manželem a Rhysem. „Nebyla jsem v kraji pod Horou, ale doslechla jsem se, že ses ji snažil… zastavit, vladaři.“ Tvář se jí sevřela bolestí. Ani ona tomu nedokázala zabránit, zatímco střežila ten malý díl území.

Rhys na to neodpověděl.

Beron si pobaveně odfrkl. „Konečně ti došla slova, Rhysande?“

Položila jsem Rhysovi ruku na paži. Tamlinovi to pochopitelně nemohlo uniknout a mně to bylo jedno. Nesnažila jsem se ztišit hlas, když jsem ho ujistila: „Já ti věřím.“

„To říká žena, která místo svého jména Amaranthě dala jméno nevinné dívky a ta za to zemřela v hrozných mukách,“ utnul mě Beron.

Nedovolila jsem těm slovům, vzpomínce na Clare, aby mi pronikla k srdci.

Rhys polkl a já mu stiskla paži silněji.

Drsně znějícím hlasem Kalliasovi řekl: „Když tvoji lidé povstali…“ Vzpomínala jsem si na to. Zimní dvůr se vzbouřil proti Amaranthě a ty děti… To byla Amaranthina odpověď. Její trest za neposlušnost. „Byla nepříčetná hněvem. Chtěla tvou smrt, Kalliasi.“

Viviane zbledla jako smrt.

Rhys pokračoval: „Já… Přesvědčil jsem ji, že by to ničemu příliš neposloužilo.“

„Kdo mohl tušit, že něčí pták může být tak přesvědčivý?“ prohodil Beron.

„Otče,“ varoval ho tiše Eris.

Protože jsme ho Cassian, Azriel, Mor i já probodávali pohledy a nikdo z nás se neusmíval.

Třeba bude Eris vladařem dřív, než měl v úmyslu.

Jenže Rhys dál hovořil ke Kalliasovi: „Vzdala se myšlenky, že tě zabije. Vaši povstalci byli mrtví a já ji přesvědčil, že to stačí. Měl jsem za to, že tím to skončilo.“ Jako by mu dělalo potíže dýchat. „Zjistil jsem to, až když ses to dozvěděl ty sám.

Myslím, že to, že jsem tě bránil, brala jako varování, a proto mi o tom nic neřekla. Navíc mě držela… pod zámkem. Pokusil jsem se proniknout do myslí vojáků, které vyslala do vašeho kraje, jenže zkrotila mou moc příliš na to, abych je dokázal zadržet. Kromě toho už bylo pozdě. Poslala tam s nimi daemati, aby…“ Hlas ho zradil. Oni těm dětem roztříštili mysl.

Rhys polkl. „Podle mě jí šlo o to, abys podezíral mě. Abychom se proti ní nespojili.“

Co jen musel v myslích těch vojáků spatřit…

„Kde tě držela?“ S tou otázkou přišla Viviane, která se rukama objímala kolem pasu.

Nebyla jsem na tu odpověď připravená, když Rhys řekl: „Ve své ložnici.“

Moji přátelé nedokázali skrýt zlost a zármutek, které v nich vyvolaly tyhle podrobnosti, jež před nimi zamlčel.

„To jsou jen tvá slova a výmysly,“ pronesl Tamlin pohodlně uvelebený na židli. „Máš pro to nějaký důkaz?“

„Důkaz?“ zavrčel Cassian. Zpola se zvedl ze židle a už už chtěl roztáhnout křídla.

„Ne,“ odpověděl stroze Rhys, zatímco Mor zvedla ruku, zastavila Cassiana a přiměla ho posadit se. Rhys dodal ke Kalliasovi: „Ale přísahám, že to je pravda. Na život své družky.“ Konečně položil dlaň na hřbet mé ruky.

Poprvé za dobu, co jsem ho znala, byla jeho kůže zpocená.

V duchu jsem se k němu natáhla pomocí našeho pouta, zatímco vytrvale hleděl do očí Kalliasovi. Nenacházela jsem slova.

Byla jsem tam jen já – má duše schoulená u tyčícího se nezlomného černého štítu.

Věděl, co pro něj bude znamenat, když sem přijdeme a budeme vystupovat takoví, jací jsme. Že nejspíš bude muset odhalit víc než křídla, která tak hluboce miloval.

Tamlin protočil panenky. Musela jsem se vší silou ovládat, abych se na něj nevrhla a ty oči mu nevyrvala.

Ať už Kallias vyčetl z Rhysovy tváře a jeho slov cokoli, upřel na Tamlina tvrdý pohled a znovu se ho zeptal: „Proč jsi tu, Tamline?“

Tamlinovi se na čelisti napjal sval. „Jsem tu, abych vám pomohl v boji proti Hybernu.“

„Žvásty,“ zamumlal Cassian.

Tamlin se na něj zamračil a Cassian si úhledně přivinul křídla k tělu, když se znovu opřel na židli, a jen se na něj vyzývavě usmál.

„Musíš nám odpustit, že máme jisté pochybnosti a nejsme příliš ochotní prozradit ti naše plány,“ vložil se do věci zdvořile Thesan.

„Přestože mám informace o pohybech hybernských vojsk?“

Rozhostilo se ticho. Tarquin na protější straně jezírka všechno sledoval a poslouchal, buď proto, že z nich byl nejmladší, nebo proto, že věděl, že získá nějakou výhodu, pokud nás ponechá, ať si tuhle bitvu vybojujeme sami mezi sebou.

Tamlin se na mě usmál. „Proč myslíš, že jsem je pozval do svého domu? Na své území?“ Tlumeně zavrčel a já ucítila, jak se Rhys vedle mě napjal, když mi Tamlin sdělil: „Jednou jsem ti řekl, že budu bojovat proti tyranii, proti takovému zlu. Vážně sis myslela, že kvůli tobě se toho cíle zřeknu?“ Jeho zuby se leskly bíle jako kosti. „Bylo pro tebe tak snadné nazývat mě netvorem přes to, co jsem udělal pro tebe a tvou rodinu.“ Pohrdavě se zadíval na Nestu, která se na něj s opovržením mračila. „A i když jsi viděla, co všechno napáchal pod Horou on, roztáhla jsi pro něj nohy. Asi je to příhodné. On byl Amaranthinou děvkou celá desetiletí. Proč bys pro změnu nemohla být jeho courou ty?“

„Dávej si pozor na jazyk,“ obořila se na něj Mor. Já nedokázala pořádně polknout ani dýchat.

Tamlin jí vůbec nevěnoval pozornost a mávl rukou k Rhysandovým křídlům. „Někdy zapomínám, co jsi zač. Konečně jste přišli o své masky, nebo je to další léčka?“

„Začínáš mě nudit, Tamline,“ prohodil Helion a opřel si hlavu o ruku. „Nech si své milenecké hádky na jinou příležitost.

My ostatní totiž potřebujeme probrat jistou válku.“

„Nedivím se, že se války nemůžete dočkat, vzhledem k tomu, jak jste se na té poslední všichni obohatili.“

„Nikdo netvrdí, že válka nemůže být výnosný podnik,“ namítl Helion. Tamlin ohrnul ret a tiše zavrčel a mě napadlo, jestli se svého času na Heliona neobrátil, aby zrušil mou dohodu s Rhysem – a jestli ho Helion neodmítl.

„Tak dost,“ ozval se Kallias. „Máme vlastní názory na to, jak bychom měli ke střetu s Hybernem přistupovat.“ Jeho oči modré jako ledovec Tamlina mrazivě odhadovaly. „Jsi tu jako spojenec Hybernu, nebo Prythianu?“

Posměšný, nenávistný lesk v jeho očích vystřídalo skálopevné odhodlání. „Stojím proti Hybernu.“

„Dokaž to,“ vyzval ho Helion.

Tamlin pozvedl ruku a na stolku vedle jeho židle se objevila hromada listin. „Mapy zachycující rozmístění vojsk, zásoby zbraní i vílího zmaru… To vše jsem během těch měsíců pečlivě shromažďoval.“

Jeho slova patřila mně, jenže já odmítala třeba jen sklopit hlavu. Záda mě bolela, jak jsem se držela zpříma, a po obou stranách páteře mě bodalo.

„To sice zní ušlechtile,“ pokračoval Helion, „ale kdo může říct, zda jsou ty informace správné, nebo že nejsi hybernským špehem, který nás má zmást?“

„Kdo může říct, zda Rhysand a jeho kumpáni nejsou hybernskými zvědy a toto celé není jen úskok, kterým vás chtějí přimět, abyste se vzdali, aniž si to vůbec uvědomíte?“

Nesta zamumlala: „To snad nemyslíš vážně.“ Mor se na mou sestru zadívala, jako by jí chtěla potvrdit, že se skutečně nepřeslechla.

„Pokud se máme spojit proti Hybernu,“ řekl Thesan, „skutečně se ti daří vnášet mezi nás rozkol, Tamline.“

„Pouze vás varuji, co by se za jejich zástěrkou upřímnosti a přátelství mohlo ukrývat, a nic to nemění na skutečnosti, že on Amaranthě padesát let zahříval postel a postavil se proti ní, až když se karta obrátila. Upozorňuji vás na to, že ačkoli tvrdí, že na jeho město zaútočil Hybern, jeho lid z toho vyvázl pozoruhodně lehce – jako kdyby vpád očekávali. Nemyslete si, že by neobětoval pár domů a nižších víl, aby vás podvodem přesvědčil o nutnosti spojenectví a o tom, že máte společného nepřítele.

Jak to, že se o útoku na Adriatu doslechl jen Noční dvůr, který jako jediný dorazil včas, a mohl tak sehrát roli spasitele?“

„Dozvěděli se o tom,“ přerušil ho Varian chladně, „protože jsem jim já poslal zprávu.“

Tarquin se k bratranci překvapeně otočil s vysoko zvednutým obočím.

„Možná že s nimi také spolupracuješ,“ řekl Tamlin princi Adriaty. „Koneckonců jsi další v nástupnické linii.“

„A ty jsi šílenec,“ vydechla jsem, zatímco Varian vycenil zuby.

„Slyšíš vůbec, co říkáš?“ Ukázala jsem na Nestu. „Hybernský král proměnil mé sestry ve víly potom, co mu je ta tvoje velekněžská mrcha prodala!“

„Možná že král Ianthinu mysl ovládal už tehdy. A musí to být skutečně tragické získat věčné mládí a krásu. Jsi dobrá herečka – nepochybuji o tom, že to máte v rodině.“

Nesta se tiše zasmála. „Jestli chceš z toho všeho někoho vinit,“ sdělila Tamlinovi, „snad by ses měl nejdřív podívat do zrcadla.“

Tamlin na ni zavrčel.

Cassian mu to vmžiku oplatil. „Kroť se.“

Tamlin přelétl pohledem mezi mou sestrou a Cassianem a velkou pozornost přitom věnoval křídlům za Cassianovými zády. Ironicky se zasmál. „Zdá se, že máte v rodině i další záliby.“

Má moc se probrala k životu jako nějaká příšera vynořující se z hlubin, která se zíváním procitá.

„O co ti jde?“ ucedila jsem. „O omluvu? O to, abych se s prosíkem vrátila do tvé postele a hrála si na hodnou ženušku?“

„Proč bych měl stát o navrácení použitého zboží?“

Tváře jsem měla v jednom ohni.

Tamlin zavrčel: „Od chvíle, kdy jsi mu dovolila, aby tě šoustal jako…“

V okamžiku, kdy ta jedovatá slova chrlil z úst, se mu protáhly špičáky.

Zničehonic ale zmlkl.

Jeho ústa jednoduše přestala vydávat zvuky. Zavřel je, otevřel… Zkusil to znovu.

Nevyšla z něj ovšem jediná hláska, ani zavrčení.

Na Rhysově tváři nebyl náznak úsměvu, ani zákmit drzého pobavení, když si znovu opřel hlavu o opěradlo židle. „Ten výraz ryby na suchu ti sluší, Tamline.“

Ostatní víly, které to doteď s opovržením, pobavením nebo znuděnými pohledy pozorovaly, se nyní obrátily k mému druhovi. V jejích očích jsem zachytila stín strachu. Uvědomily si, kdo a co přesně sedí mezi nimi.

Byli bratry, a přitom ne tak docela. Tamlin byl vladař, stejně mocný jako kterýkoli z nich.

Až na to, že ten, který seděl po mém boku, se od nich odlišoval stejně jako lidé od víl.

Někdy na to zapomínali – na to, jak hluboko sahá studnice jeho moci. Jakým druhem moci Rhys vládne.

Ovšem v okamžiku, kdy Rhysand Tamlinovi sebral dar řeči, si to rychle vybavili.
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Jen moji přátelé nevypadali překvapeně.

Tamlinovy oči plály zelenými plameny a obklopilo ho zlaté světlo, jak se jeho magie vzpírala Rhysandovu kouzlu. Jak se zas a znovu pokoušel promluvit.

„Pokud chcete důkaz o tom, že nejsme ve spojení s Hybernem,“ sdělil všem Rhysand na rovinu, „zvažte skutečnost, že by mě stálo podstatně méně času proniknout vám do mysli a přinutit vás, abyste dělali, co vám řeknu.“

Jen Beron byl natolik hloupý, že se opovržlivě uchechtl. Eris si pouze poposedl na židli, aby svým tělem zakryl matku.

„Ale jsem tu,“ pokračoval Rhysand, který Beronovi nevěnoval jediný pohled. „Jsme tu všichni.“

Kolem panovalo hrobové ticho.

Potom si odkašlal Tarquin, který doteď všechno tiše sledoval.

Čekala jsem na jeho slova – na poslední ránu, která bude znamenat konec pro nás všechny. Byli jsme zloději, kteří ho okradli.

Přišli jsme do jeho domu v míru a oloupili ho. Vetřeli jsme se do jejich myslí, abychom zajistili, že se naše plány zdaří.

Tarquin ale mně a Rhysandovi řekl: „Ačkoli vás Varian vyrozuměl bez mého svolení…“ Zachmuřeně pohlédl na bratrance, který kvůli tomu vůbec nevypadal provinile. „… byli jste jediní, kdo nám přišel na pomoc. Jediní. Přesto jste nežádali nic na oplátku. Proč?“

Rhysův hlas zněl lehce ochraptěle, když se zeptal: „K čemu jinému jsou přátelé?“

Nenápadná, tichá nabídka.

Tarquin ho odhadoval pohledem, pak se zadíval na mě a na ostatní. „Odvolávám krvavé rubíny. Už si nic nedlužíme.“

„Na vašem místě bych nečekal, že ho Amren vrátí,“ zabručel Cassian. „Jaksi si ho oblíbila.“

Přísahala bych, že koutky Varianových úst zacukaly v úsměvu.

Rhys však upíral oči na Tamlina, který teď seděl se zavřenými ústy. Oči měl stále plné nenávisti. Můj druh mu sdělil: „Věřím ti, že budeš bojovat za Prythian.“

Kallias se o tom nezdál být přesvědčený, stejně jako Helion.

Rhys uvolnil stisk na Tamlinově hlase a já to poznala jen díky tomu, že Tamlin tlumeně zavrčel. Nezdálo se však, že by se chystal zaútočit nebo třeba jen promluvit.

„Přichází válka,“ prohlásil Rhysand. „A já nehodlám plýtvat silami na hádky mezi námi.“

Teď k nim hovořil jako hlas rozumu. Jeho sebeovládání, volba slov… To vše bylo pečlivým obrazem moudrosti a moci. Jenže Rhysand… Věděla jsem, že to, co říká, myslí naprosto vážně. Dokonce i když byl Tamlin zapletený do vraždy jeho matky a sestry. Ačkoli sehrál svou roli ve střetu s Hybernem, Rhysand to ve jménu našeho domova a Prythianu ponechal stranou. Byla to oběť, která neublíží nikomu, kromě jeho vlastní duše.

Beron ovšem namítl: „Ty mu možná věříš, Rhysande, ale já, jehož země sousedí s jeho dvorem, se nenechám tak snadno přesvědčit.“ Ironicky na něj pohlédl. „Snad by to mohl potvrdit můj zbloudilý syn. Pověz, kde vůbec je?“

Dokonce i Tamlin sklouzl pohledem k nám – ke mně.

„Pomáhá střežit naše město,“ odpověděla jsem krátce. Nebyla to lež, ne tak docela.

Eris se pro sebe zasmál a měřil si přitom Nestu, která mu pohled oplácela s očima tvrdýma jako ocel. „Škoda že jsi nepřivedla svou druhou sestru. Slyšel jsem, že družka našeho malého bratra je skutečná krasavice.“

Jestli věděli, že Elain je Lucienova družka… S hrůzou jsem si uvědomila, že tím odhalili novou slabinu. Další způsob, jak ranit svého nejmladšího bratra, kterého tak krutě a bezdůvodně nenáviděli. Erisova dohoda s námi nezahrnovala ochranu Luciena. V ústech mi vyschlo.

Mor však klidně odpověděla: „Ty se očividně rád posloucháš, Erisi. Je hezké vědět, že se některé věci ani za staletí nezměnily.“

Erisovi se při těch slovech objevil na rtech úsměv. Oba si dávali záležet, aby se zdálo, že se celé ty roky neviděli. „Tak jako je hezké vědět, že se i po pěti stech letech pořád oblékáš jako běhna.“

Azriel v jednu chvíli seděl.

A v další protnul Erisův štít zábleskem modrého světla. Pak se na něj vrhl a srazil ho dozadu, až se pod nimi roztříštilo dřevo.

„Do prdele,“ ucedil Cassian a vmžiku byl u nich…

Narazil ale do modré stěny.

Azriel se jí obklopil, a když zjizvenýma rukama sevřel Erisovo hrdlo, Rhys zakročil: „Už dost.“

Azriel sevřel prsty a Eris se pod ním zmítal. Nebyla to obyčejná potyčka… ty byly v rozporu s pravidly, Azriel však využil jakousi moc, kterou mu poskytly stíny.

„Už dost, Azrieli,“ přikázal Rhys. Třeba stíny, které teď kolem stínopěvce klouzaly a hnaly se ve vlnách, dokázaly Azriela skrýt před odplatou kouzel, jež měla během setkání zachovávat pořádek. Nikdo další do boje nezasahoval, jako by to taky postřehli.

Azriel zarazil koleno Erisovi do žaludku a přenesl na něj váhu. Počínal si tiše, naprosto tiše, když Erisovi vyrazil dech z těla. Beronovy plameny narážely do modrého štítu, stále dokola, jenomže oheň se pokaždé odrazil a pohasl na vodě. Tedy aspoň to z něj, co neroztrhaly stíny.

„Odvolej toho svého přerostlého netopýra,“ nařídil Beron Rhysovi.

Rhys se bez ohledu na dohodu s Erisem celou situací dobře bavil, jinak by to ukončil už dávno. Vrhl na mě pohled, jako by mě vyzýval, ať to udělám.

Vstala jsem na překvapivě jistých nohách.

Cítila jsem, jak všichni ztuhli. Tamlinův pohled žhnul jako cejch, když jsem došla ke stínopěvci a mé jiskřivé šaty šelestily po podlaze za mnou. Poté jsem položila tetovanou ruku na pevný, téměř neviditelný ohyb jeho štítu a řekla jsem: „Pojď, Azrieli.“

Azriel se zarazil.

Eris zalapal po dechu, jakmile zjizvené ruce uvolnily stisk kolem jeho hrdla. Azriel se ke mně obrátil…

Ledová zášť v jeho očích mě úplně ochromila.

Za ní jsme ovšem viděla odraz vzpomínek, které ho pronásledovaly: Jak se od něj Mor odtáhla. Její uplakaná, rozrušená tvář, když křičela na Rhyse.

Teď se za námi chvěla na židli. Byla bledá a celá se třásla.

Já jen natáhla ruku k Azrielovi. „Pojď se posadit vedle mě.“

Nesta se odsunula stranou a vedle mého místa se objevila další židle.

Dávala jsem si pozor, aby se mi nechvěla ruka, kterou jsem napřahovala před sebe. Jen jsem čekala.

Azriel sklouzl pohledem k Erisovi, který se pod ním snažil popadnout dech, sklonil se a pošeptal mu něco do ucha. Eris zbledl ještě víc.

Štít však zmizel a stíny se vytratily v paprscích slunce.

Beron zaútočil, ale jeho oheň se odrazil od pevné bariéry, kterou jsem vykouzlila. Zvedla jsem oči k vladaři Podzimního dvora. „Je to podruhé, co jsem vám nakopala zadky. Jeden by si myslel, že už se vám ta ostuda bude zajídat.“

Helion se zasmál. Obrátila jsem pozornost k Azrielovi. Vzal mě za ruku a vstal. Pod prsty jsem cítila jeho drsné jizvy, jenže jeho pokožka byla jako led. Čistý led.

Mor otevřela ústa, aby Azrielovi něco řekla, ale Cassian jí položil ruku na holé koleno a zavrtěl hlavou. Odvedla jsem stínopěvce k prázdné židli vedle mě a pak jsem přešla ke stolu, abych mu nalila sklenku vína.

Nikdo nepromluvil, dokud jsem Azrielovi víno nepodala a opět se neposadila.

„Jsou moje rodina,“ vysvětlila jsem, když jsem si všimla, jak na mě víly hledí se zvednutým obočím, protože jsem ho osobně obsloužila. Tamlin jen znechuceně zavrtěl hlavou a konečně zatáhl dráp zpět do ruky. Já ale zachytila Erisův rozzuřený pohled a můj hlas byl chladný jako Azrielův výraz, když jsem pronesla: „Je mi jedno, jestli jsme v této válce spojenci. Jestli mou přítelkyni urazíte znovu, už ho nezastavím.“

Jen Eris věděl, jak dalece to spojenectví sahá, a tahle informace mohla naše setkání zničit, pokud by ji některá ze stran vyzradila. Mohla by jeho otci dát důvod sprovodit ho ze světa.

Mor po celou dobu nespouštěla oči z Azriela, který se na ni odmítal podívat a nedělal nic jiného, než že Erise probodával smrtícím pohledem.

Eris se moudře odvrátil a řekl: „Omlouvám se, Morrigan.“

Jeho otec při těch slovech vytřeštil oči, avšak ve tváři paní Podzimního dvora se zaskvělo něco jako uznání, když hleděla na svého nejstaršího syna, který se opět opřel na židli.

Thesan si promnul spánky. „Nezačali jsme právě nejlépe.“

Helion se však usmál na svůj doprovod, položil si kotník jedné nohy na koleno druhé a předvedl svalnatá hladká stehna.

„Zdá se, že mi dlužíte deset zlatých marek.“

Očividně jsme nebyli jediní, kdo uzavřel sázky. Nikdo z Helionovy družiny však uštěpačný úsměv svého pána neopětoval.

Helion mávl rukou a hromady listiny, které Tamlin sesbíral, k němu přelétly na přízračném větru. Luskl prsty poznamenanými jizvami získanými při boji s mečem a před všemi židlemi v komnatě, včetně mojí, se objevily další kupy dokumentů.

„Opisy,“ vysvětlil nám, aniž by zvedl hlavu od listiny, které procházel.

Užitečné kouzlo pro někoho, pro koho není pokladem zlato, ale vědomosti.

Nikdo jiný na listiny před sebou nesáhl.

Helion mlaskl. „Jestli je to všechno pravda,“ oznámil a Tamlin při jeho povýšeném tónu zavrčel, „pak bych navrhoval dvě věci. Zaprvé, zničit hybernské zásoby vílího zmaru. Pokud ho použili na výrobu tolika rozličných zbraní, nevydržíme jim dlouho vzdorovat. Riziko spojené s jejich zničením za to stojí.“

Kallias zvedl obočí. „Jak bychom to podle tebe měli udělat?“

„Vezmeme si to na starost,“ nabídl se Tarquin a Varian přikývl. „Dlužíme jim to za Adriatu.“

Thesan ho zarazil: „To nebude nutné.“

Všichni jsme se na něj překvapeně podívali, dokonce i Tamlin. Vladař Jitřního dvora si pouze položil ruce do klína. „Má nejlepší vynálezkyně už pár hodin čeká, až ji zavolám. Byl bych rád, kdyby se k nám teď připojila.“

Než kdokoli stihl odpovědět, na kraji kruhu se objevila vznešená víla. Uklonila se tak rychle, že jsem sotva postřehla víc než hnědou kůži a hedvábné černé vlasy. Byla oblečená podobně jako Thesan, ale rukávy měla vyhrnuté, košili rozepnutou až po hruď a její ruka…

Ještě než se napřímila, uhodla jsem, kdo to je. Její pravá ruka byla mechanická a byla vytvořená z ryzího zlata. Stejně jako Lucienovo oko. Ruka tiše cvakala a bzučela a upoutala zraky všech víl v místnosti, zatímco se žena otočila ke svému vladaři. Thesan ji přivítal vřelým úsměvem.

Její tvář… Napadlo mě, jestli si Amren vytvořila tvář podle rysů víl z jejího rodu, když přijala vílí tělo: špičatá brada, kulatý obličej a okouzlující šikmé oči. Ovšem zatímco Amreniny oči byly zlověstné a stříbrné, oči této ženy byly tmavé jako onyxy.

A já z nich vyčetla, že si velmi dobře uvědomuje, jaký rozruch její ruka i samotný její příchod způsobily. „Můj pane,“ oslovila Thesana.

Thesan ukázal na ženu hrdě stojící před shromážděnými vílami. „Nuan je jedním z mých nejnadanějších mistrů.“

Rhys se opřel na židli a povytáhl obočí, když rozpoznal její jméno. Příkře kývl na Berona a Erise. „Možná ji budete znát jako osobu, která tvému… jak říkáš, zbloudilému synovi… umožnila používat levé oko potom, co ho o něj Amarantha připravila.“

Nuan to potvrdila pokývnutím a s pevně semknutými rty si měřila Lucienovu rodinu. Tamlinovým směrem ani nepohlédla a on jí nevěnoval pozornost bez ohledu na minulost a společného přítele, kteří je spojovali.

„A co to má společného s vílím zmarem?“ zeptal se rázně Helion. Thesanův milenec zatnul při jeho tónu zuby, ale stačil jeden Thesanův pohled a muž se uklidnil.

Nuan se obrátila a tmavé vlasy jí sklouzly z ramene, když se na Heliona zkoumavě zadívala. Nezdálo se, že by na ni zvlášť zapůsobil. „Protože jsem našla řešení, jak zrušit jeho moc.“

Thesan mávl rukou. „Donesly se k nám zvěsti o tom, že nepřítel v této válce vílí zmar využívá. Použil ho při útoku na tvé město, Rhysande. Rozhodli jsme se tu věc prozkoumat, než se stane smrtící slabinou pro nás všechny.“ Kývl na Nuan. „Kromě toho, že je skvělou vynálezkyní, je také schopnou alchymistkou.“

Nuan si založila ruce na hrudi a na kovové ruce se jí zaleskly sluneční paprsky. „Díky vzorkům, které jsme získali po útoku na Velaris, jsem dokázala připravit… jistou protilátku.“

„Jak jste se k těm vzorkům dostali?“ dožadoval se Cassian.

Nuan se zarděla. „Doslechla jsem se ty zvěsti a předpokládala jsem, že se ve městě bude zdržovat Lucien Vanserra potom… co se stalo.“ Nepohlédla na Tamlina, který zachmuřeně mlčel.

„Před pár dny jsem mu dokázala poslat zprávu a požádala jsem ho o vzorky. Vyhověl mi… a neřekl vám o tom,“ dodala spěšně k Rhysandovi, „protože nechtěl, abyste si dělali plané naděje.

Ne, dokud nenajdu řešení.“

Žádný div, že se tolik chtěl vypravit do Velarisu sám v ten den, kdy se vydal pomoct nám shromažďovat informace. Vrhla jsem pohled na Rhyse. Vypadá to, že Lucien stále dokáže hrát
roli lišáka.

Rhys můj pohled neopětoval, pohnul však lehce rty, když odpověděl: To tedy ano.

Nuan pokračovala: „Matka nám poskytuje vše, co zde na zemi potřebujeme. Proto bylo jen třeba najít, jaký dar věnovala Prythianu pro boj s látkou, jež dokáže potřít naše schopnosti a kterou využívá Hybern.“

Helion si netrpělivě poposedl a lesklá bílá látka mu sklouzla po svalnaté hrudi.

Thesan si jeho netrpělivosti povšiml a vysvětlil: „Nuan dokázala rychle připravit prášek, který můžeme přidat do jídla nebo do pití, jak jen budete chtít. Ten zajišťuje odolnost proti vílímu zmaru. Pověřil jsem jeho výrobou své poddané ve třech městech, abychom mohli co nejlépe zásobovat naše sjednocená vojska.“

Dokonce i na Rhyse zapůsobilo, jak dobře Thesan tento svůj plán tajil. Překvapuje mě, že ses dnes ty sám taky nepředvedl s nějakým velkolepým oznámením, popíchla jsem ho pomocí našeho pouta.

Krutá, krásná vladařko, zavrněl s jiskřičkami v očích.

Tarquin se zeptal: „Ale co předměty vyrobené z vílího zmaru? Mají rukavice, s nimiž při bitvě dokázali rozbíjet štíty.“ Kývl na Rhyse. „Stejně jako když zaútočili na vaše město.“

„Proti nim se musíte ubránit pomocí vlastního úsudku,“ odvětila Nuan. Nesklopila před Tarquinem zrak a on se napřímil, jako by ho to překvapovalo. „Směs, kterou jsem připravila, vás ochrání pouze předtím, aby vílí zmar úplně nepotřel vaše schopnosti. Pokud vás někdo bodne zbraní napuštěnou vílím zmarem a vy budete mít v krvi můj přípravek, zruší to vliv vílího zmaru.“

V komnatě panovalo ticho.

Pak se ozval Beron: „A my vám máme věřit,“ podíval se na Thesana a potom na Nuan, „co se týče této… látky, kterou máme poslušně strávit.“

„Chtěl by ses raději Hybernu postavit bez veškeré své moci?“ zeptal se přísně Thesan. „Moji přední alchymisté a vynálezci nejsou žádní hlupáci.“

„Ne,“ odvětil zamračeně Beron, „ale odkud se ta žena vzala?

Kdo je?“ Ta poslední otázka patřila Nuan.

„Jsem dcera dvou vznešených víl z Xianu, které se sem odstěhovaly, aby svým dětem zajistily lepší život, pokud tě zajímá právě toto,“ odpověděla Nuan napjatým hlasem.

Helion se na Berona obořil: „Co na tom záleží?“

Beron pokrčil rameny. „Pokud její rodina pochází z Xianu, jehož lid, jak bych vám měl připomenout, bojoval na straně Hybernu, čím zájmům slouží?“

Helionovi se zablýsklo v jantarových očích.

Thesan se do jejich hovoru zostra vložil. „Rád bych ti, Berone, připomněl, že má matka pocházela z Xianu, stejně jako převážná většina mého dvora. Proto vol slova opatrně.“

Než Beron stihl ucedit odpověď, Nuan s hlavou hrdě vztyčenou řekla pánu Podzimního dvora: „Jsem dítě Prythianu. Narodila jsem se zde v této zemi tak jako tvoji synové.“

Beronův výraz potemněl. „Takový tón si vyprošuji, děvče.“

„Proč by s tebou měla mluvit nějak jinak,“ ozvala jsem se, „když jí vmetáš do tváře takové bláboly.“ Podívala jsem se na alchymistku. „Vezmu si tvůj protijed.“

Beron zvedl oči k nebi.

Eris ho však usměrňoval: „Otče.“

Beron povytáhl obočí. „Chceš snad něco dodat?“

Eris nedal najevo rozpaky, bylo však zřejmé, že nesmírně pečlivě volí slova. „Viděl jsem účinky vílího zmaru na vlastní oči.“

Kývl ke mně. „Skutečně nám zabraňuje ovládnout magickou moc.

Kdyby ho proti nám použili ve válce nebo mimo ni…“

„Pokud se to stane, vypořádáme se s tím. Nedovolím zkoušet takovéto teorie na mém lidu nebo rodině.“

„Není to pouhá teorie,“ bránila se Nuan a její mechanická ruka zacvakala a zabzučela, když ji zatnula v pěst. „Nestála bych tu, kdyby ta látka nebyla dokonale ověřená.“

Byla to hrdá žena zvyklá tvrdě pracovat.

„Vezmu si tu látku,“ prohlásil Eris.

To bylo to… nejslušnější, co jsem ho kdy slyšela říct. Dokonce i Mor překvapeně zamrkala.

Beron si syna bedlivě prohlížel a já se musela ve skrytu duše ptát, jestli by z Erise nebyl vyrostl dobrý muž, kdyby měl jiného otce, a jestli se v něm ten muž dosud neskrýval i přes staletí, kdy byl vystavený Beronovu jedu.

Protože Eris… Jak se cítil tam pod Horou? Jaké hry musel hrát a co musel vytrpět? Byl tam uvězněný čtyřicet devět let. Pochybovala jsem, že by chtěl riskovat, že se něco takového stane znovu. I navzdory tomu, že ho to stavělo proti jeho otci – nebo třeba právě proto.

Beron na to řekl jen: „Ne, nevezmeš si ji. Ačkoli nepochybuji, že to tvým bratrům bude líto.“

Ostatní se opravdu tvářili poněkud zklamaně, že bratr, který pro ně byl hlavní překážkou k cestě na trůn, nebude riskovat život při zkoušení Nuanina přípravku.

„Tak si ji neberte,“ pronesl prostě Rhys, „a vezmu si ji já.

Stejně tak celý můj dvůr a má vojska.“ Vděčně na Nuan kývl.

Thesan ho napodobil s díky a s náznakem, že Nuan propouští. Vynálezkyně se znovu uklonila a odešla.

„Alespoň že máte vojska, kterým tu protilátku můžete dát,“ poznamenal Tamlin mírným tónem, když ho omrzelo pobouřené mlčení. Pak se na mě usmál. „Ovšem možná to byla součást plánu. Zneškodnit mé vojsko, aby jeho místo mohlo zaujmout vaše. Nebo jsi prostě jen chtěla, aby můj lid trpěl?“

V pravém spánku se mi začínala ozývat bolest.

Z kloubů na ruce se mu znovu vynořily drápy. „Jistě sis uvědomovala, že když mé vojáky poštveš proti mně, nebude nikdo, kdo by můj lid chránil před Hybernem.“

Neodpověděla jsem. Musela jsem ty představy vypudit z mysli.

„Přichystala jsi pád mého dvora,“ prohlásil Tamlin s jedovatým klidem. „A to se také stalo. Vzpomínáš na ty vesnice, které jsi tak moc chtěla pomoct obnovovat? Nezbylo z nich nic než popel.“

Nepouštěla jsem si jeho slova k srdci. Tvrdil, že jeho kraj zůstane nedotčený, že král Hybernu slíbil…

„A zatímco vy jste vyráběli protijedy a hráli jste si na spasitele, já se snažil obnovit své vojsko, získat znovu důvěru svých válečníků a rozšířit jejich řady. Snažil jsem se shromáždit své vojsko na východě, kam Hybern ještě nevpochodoval.“

„Takže ten protijed nebudeš užívat?“ poznamenala Nesta suše.

Tamlin ji ignoroval, i když zajel drápy do opěradla židle. Já mu ale věřila, že přestěhoval co nejvíc lidí do východní části území. Zmiňoval se o tom ještě před mým návratem domů.

Thesan si odkašlal a obrátil se k Helionovi: „Zmínil ses, že máš dva návrhy ohledně informací, které sis pročetl.“

Helion pokrčil rameny a sluneční paprsky mu sklouzly po zlaté výšivce na oděvu. „To je pravda, ovšem zdá se, že mě Tamlin předběhl. Je třeba evakuovat Jarní dvůr.“ Jeho jantarové oči zatěkaly mezi Tarquinem a Beronem. „Jeho severní sousedé se jich jistě ujmou.“

Beron ohrnul ret. „Na takovou věc nemáme zdroje.“

„Jistě,“ podotkla Viviane, „protože všichni mají plné ruce práce s leštěním klenotů ve vaší pokladnici.“

Beron na ni upřel pohled, při němž se Kallias napjatě napřímil. „Manželky sem byly přizvány ze zdvořilosti, nikoli jako rádkyně.“

Vivianiny safírové oči zaplanuly, jako by se jimi prohnal blesk.

„Jestli válka dopadne bídně, budeme krvácet po vašem boku, takže bych řekla, že do těchto věcí máme co mluvit.“

„Hybern vám uchystá daleko horší osud než smrt,“ sdělil jí Beron chladně. „Zvlášť takovému hezkému mladému stvoření jako ty.“

Kalliasovo zavrčení rozvlnilo hladinu jezírka a připojila se k němu i Mor.

Beron se pousmál. „Poslední války jsme se účastnili jen tři.“

Kývl na Rhyse a Heliona, kteří se zamračili. „Nelze jen tak zapomenout na to, co Hybernští a jejich spojenci dělali ve svých táborech se zajatkyněmi. Jakým mukám vystavovali ženy z rodu vznešených víl, které buďto bojovaly za smrtelníky, nebo měly na té straně členy rodiny.“ Položil těžkou ruku na nezdravě útlou paži své ženy. „Její dvě sestry pro ni získaly čas k útěku, když Hybern přepadl jejich kraj. Ty dvě paní neopustily hybernské ležení živé.“

Helion Berona upřeně pozoroval a z jeho očí čišel nesouhlas.

Paní Podzimního dvora nezvedala oči od jezírka. Z tváře se jí vytratila všechna barva a mně myslí prolétla vzpomínka na Dagdana a Brannagh a na mrtvoly těch smrtelníků. Na to, co na nich napáchali předtím i potom, co je zabili.

„Ujmeme se tvých lidí,“ řekl Tarquin Tamlinovi. „Bez ohledu na tvé styky s Hybernem… tvoji lidé jsou nevinní. Na mém území je místa dost. Vezmeme je k sobě všechny, pokud bude třeba.“

Tamlin dal své uznání a vděk najevo pouze krátkým pokývnutím.

„Takže Roční dvory se mají stát noclehárnami a chudobinci, zatímco Sluneční dvory zde na severu zůstanou netknuté?“ pronesl Beron.

„Hybern se zaměřuje na jižní polovinu země,“ odvětil Rhys.

„Aby měl blízko ke zdi a k území smrtelníků.“

Při jeho slovech jsem si vyměnila s Nestou pohled.

Rhys pokračoval: „Proč by měl čelit severskému podnebí a projít územími víl na světadílu, když si může zabrat jih, a získat tak přímý přístup k územím smrtelníků tamtéž?“

„A ty se domníváš, že se vojska smrtelníků vzdají Hybernu?“ zeptal se Thesan.

„Jejich královny nás prodaly Hybernu,“ ozvala se Nesta. Zvedla hlavu a působila jako dokonalý vyslanec. „Tamější královny výměnou za dar nesmrtelnosti Hybernu dovolí vtrhnout do jejich zemí, aniž by jim kdokoli kladl odpor. Možná mu přímo předají velení nad svými vojsky.“ Nesta se podívala na mě a na Rhyse. „Kam půjdou smrtelníci z našeho ostrova? Nemůžeme je převézt na světadíl. Zeď zůstává neporušená… takže řada z nich by raději riskovala a vyčkávala, než aby se vydala za zeď.“

„Osud smrtelníků za zdí,“ namítl Beron, „není naše starost.

Obzvlášť pokud jde o cíp území bez vlastní královny a vojska.“

„Je to moje starost,“ pronesla jsem a hlas, který mi vyšel z hrdla, nebyl hlasem Feyre lovkyně ani Feyre Ničitelky kleteb, ale Feyre vladařky. „Smrtelníci jsou vůči našemu druhu téměř bezmocní.“

„Tak na jejich obranu plýtvej život vlastních vojáků,“ odbyl mě Beron. „Já nevyšlu svá vojska, aby chránila dobytek.“

Krev mi vřela v žilách a já se nadechla, abych ji zchladila.

Abych zchladila magii, která ve mně při té urážce vzplála. Ničemu by to neposloužilo. Jestliže bylo zhola nemožné přesvědčit je všechny, aby se spojili proti Hybernu…

„Jsi zbabělec,“ vydechla jsem k vladaři Podzimního dvora, a dokonce i Rhys ztuhl.

Beron odvětil jen: „To samé se dá tvrdit i o tobě.“

Sevřel se mi žaludek. „Tobě se nemusím zodpovídat.“

„Ne, ale co rodině té dívky? Ale ti jsou vlastně také mrtví, že ano? Byli povražděni a upáleni ve svých postelích. Je pozoruhodné, že se nyní stavíš na obranu smrtelníků, když jsi je ochotně obětovala, aby ses zachránila.“

Dlaně jsem měla v jednom ohni, jako kdyby mi pod kůží rostla a svíjela se dvě slunce. Klid, konejšil mě Rhys. Je to jen nerudný starý parchant.

Skoro jsem ta slova neslyšela přes změť výjevů: Clařino zmučené tělo přibité na zdi, popel domu její rodiny ležící na sněhu jako závoj ze stínů, Attorův úsměv, když mě vlekl kamennými chodbami kraje pod Horou…

„Jak řekla má paní,“ prohodil Rhys, „tobě se zodpovídat nemusí.“

Beron se opřel na židli. „Pak předpokládám, že vám také nemusím vysvětlovat své důvody.“

Rhys zvedl obočí. „Pokud ponecháme stranou tvou neutuchající štědrost, připojíš se k našemu vojsku?“

„Ještě jsem se nerozhodl.“

Eris zašel tak daleko, že na otce vrhl pohled hraničící s výčitkou. Ať už byl skutečně znepokojený nebo se obával, co by otcovo odmítnutí mohlo znamenat pro naše vlastní tajné spojenectví.

„Shromáždění vojsk vyžaduje čas,“ řekl Cassian. „Nemůžeš si dovolit sedět na zadku. Musíš okamžitě svolat své válečníky.“

Beron se jen ušklíbl. „Nepřijímám rozkazy od bastardů děvek z rodu nižších víl.“

Srdce mi tlouklo tak divoce, že jsem jeho ozvěnu cítila všude po těle. Jeho tep se nesl mými pažemi a vnitřnostmi, to však nebylo nic v porovnání se záští v Cassianově tváři nebo s chladnou zuřivostí ve tvářích Azriela a Rhyse a znechucením v pohledu Mor.

„Ten bastard,“ sdělila mu Nesta s neúprosným chladem, přestože jí oči jen plály, „možná bude jediným válečníkem, který bude stát mezi vojsky Hybernu a tvým lidem.“

Pronášela to, aniž by jedinkrát pohlédla na Cassiana. On se však díval na ni – jako by ji spatřil poprvé v životě.

Tahle hádka nikam nevedla a mně bylo ukradené, koho mám před sebou nebo kdo jsem, když jsem Beronovi řekla: „Jestli nám nechceš pomoct, tak jdi.“

Eris sedící vedle něj měl dost rozumu na to, aby vypadal skutečně znepokojeně. Beron ovšem ignoroval synův výmluvný pohled a zasyčel na mě: „Věděla jsi, že zatímco tvůj druh zahříval Amaranthě postel, většina našich lidí byla v žalářích pod Horou?“

Nestál mi za odpověď.

„Věděla jsi, že když měl hlavu zabořenou mezi jejíma nohama, většina z nás bojovala za to, aby se pro ni naše rodiny nestaly večerní zábavou?“

Snažila jsem se ty představy zahnat. Spolu s ochromující zuřivostí nad tím, co se tehdy dělo. Nad tím, co Rhys dělal, aby odváděl Amaranthinu pozornost. Nad tajemstvími, která přede mnou stále zamlčoval, a já netušila, jestli ze studu nebo proto, že se s nimi nechtěl svěřovat. Cassian sedící o dvě místa dál se třásl, jak se přemáhal. A Rhys nic neříkal.

„To už stačilo, Berone,“ zabručel Tarquin.

Tarquin, který uhodl, co Rhysand musel obětovat a jaké k tomu měl důvody.

Beron si nevšímal ani jeho. „A teď si Rhysand před námi chce hrát na hrdinu. Amaranthina děvka se stane Přemožitelem Hybernu. Ale pokud to nevyjde…“ Krutě, chladně se usmál.

„Padne před králem na kolena? Nebo prostě jen roztáhne…“

Přestala jsem jeho slova vnímat. Neslyšela jsem nic než své srdce a dech.

Vyšlehl ze mě oheň.

Rozběsněný, doběla rozpálený plamen, jenž mířil na Berona jako kopí.
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Beron na poslední chvíli stihl vykouzlit štít, kterým můj útok zastavil, jenže žár plamene ožehl Erisovi paži – přímo skrz látku – a bledou půvabnou paži Lucienovy matky.

Ostatní s výkřiky vyskočili, jenže já nedokázala myslet. Neslyšela jsem nic než Erisova slova a před očima jsem měla jen ty chvíle pod Horou, tu noční můru, v níž Amarantha odváděla Rhyse chodbou pryč, vzpomínky na to, co musel Rhys snášet…

Feyre.

Nevšímala jsem si toho. Vyslala jsem vlnu vody z jezírka a obehnala jí Berona na židli. Uzavřela jsem ho v bublině bez vzduchu.

Plamen do ní šlehal a měnil vodu v páru, ale já jen posílila své kouzlo.

Chtěla jsem ho zabít. Zabít ho a s radostí to celé skoncovat.

Feyre.

Těžko říct, jestli Rhysand křičel nebo mi to šeptal pomocí našeho pouta. Možná obojí.

Beronova plamenná stěna narážela do mé vody tak tvrdě, že se na ní tvořily vlny a mezi nimi syčela pára.

Vycenila jsem zuby a vyrazila jsem proti ohnivému štítu pěstí z bílého světla – bílým světlem Denního dvora. Beranidlem pronikajícím kouzly. Ostřím rvoucím zaklínadla.

Beron vytřeštil oči, když se v jeho štítech objevily pukliny a dovnitř pronikla voda.

Pak mě kdosi uchopil za tvář. Náhle jsem před sebou uviděla klidné a přitom neústupné fialové oči. „Už jsi všechny přesvědčila, má lásko,“ řekl Rhys. „Pokud ho zabiješ, zaujme jeho místo ten netvor Eris.“

Tak je zabiju všechny.

„Jistě by to byl zajímavý pokus,“ chlácholil mě Rhys, „ale jen by to zkomplikovalo naše záležitosti.“

Potom mi pošeptal v mysli: Miluji tě. Slova toho nenávistného parchanta nic neznamenají. Nemá v životě žádnou radost. Nic
dobrého. Zato my ano.

Začala jsem vnímat zvuky – zurčení vody v jezírku, praskání plamenů, zrychlený dech víl kolem nás a klení Berona uvězněného v zužujícím se zámotku světla a vody.

Miluji tě, zopakoval Rhys.

A já nechala magii vyprchat.

Beronovy plameny vybuchly jako rozvíjející se květ a neškodně se odrazily od štítu, který kolem nás vyčaroval Rhys.

Ne aby nás chránil před Beronem.

Ostatní vladaři už totiž taky byli na nohou.

„Takto jsi překonala má ochranná kouzla,“ zabručel Tarquin.

Beron oddechoval tak mohutně, že se zdálo, že začne chrlit oheň.

Helion se ovšem posadil a promnul si bradu. „Říkal jsem si, kam se ta malá část mé magie poděla. Byl to jen zlomek, jako když ryba přijde o jedinou šupinu, a přesto mi připadalo, jako by se toho prázdného místa cosi dotklo.“ S úsměškem pohlédl na Rhyse. „Žádný div, že jsi ji učinil vladařkou.“

„Učinil jsem ji vladařkou,“ odpověděl Rhys prostě, sundal mi ruce z tváří, ale zůstal po mém boku, „protože ji miluji. Její moc byla poslední věcí, kterou bych bral v potaz.“

Nenacházela jsem slova, ani ty nejobyčejnější pocity. „Ty jsi o jejích schopnostech věděl?“ zeptal se Helion Tamlina.

Ten však jen pozoroval mě a Rhyse. Vyznání mého druha jako by viselo ve vzduchu mezi námi. „Nic vám do toho nebylo,“ odpověděl Tamlin Helionovi a všem ostatním.

Mor Berona probodla pohledem, při němž by zbabělejší muži vzali nohy na ramena.

Paní Podzimního dvora si svírala paži, kde se jí na měsíčně bílé pokožce rozrůstala nehezká rudá skvrna. Nedala však najevo jediný náznak bolesti. Když jsem se znovu posadila, omluvila jsem se jí: „Mrzí mě to.“

Zvedla ke mně překvapeně, možná vyděšeně oči.

„Nemluv na ni, ty lidská špíno,“ vyštěkl Beron.

Rhys vzápětí roztříštil jeho štít, oheň a ochranná kouzla.

Roztříštil je, jako by mrštil kamenem do okna, a udeřil svou temnou mocí do Berona tak tvrdě, že se pán Podzimního dvora svezl dozadu i se židlí, která se pod ním rozpadla na černý třpytící se prach.

Beron spadl na zadnici.

Jiskřivý prach barvy ebenu odnesl přízračný vítr, ale část ho zůstala na Beronově šarlatové kazajce a držela se mu v hnědých vlasech jako hrudky popela.

„Už nikdy s mou družkou takto nemluv,“ varoval ho Rhys a zastrčil ruce do kapes.

Beron vyskočil na nohy, aniž by se obtěžoval oprášit ze sebe prach, a prohlásil k nikomu určitému: „Toto setkání je u konce.

Doufám, že vás Hybern všechny povraždí.“

Nesta se však zvedla ze židle. „Setkání neskončilo.“

Dokonce i Beron se při tónu jejího hlasu zarazil a Eris odhadoval vzdálenost mezi mou sestrou a svým otcem.

Nesta tam odvážně stála jako sloup z oceli. „Jste jediné, co nám ještě zbývá,“ sdělila Beronovi a nám všem. „Vy všichni jste jediné, co stojí mezi Hybernem a koncem všeho, co je dobré a řádné.“ Neochvějně upřela na Berona pronikavý pohled. „V poslední válce jsi bojoval proti Hybernu. Proč to teď odmítáš?“

Beron se neobtěžoval s odpovědí. Přesto neodešel a Eris nenápadně naznačil bratrům, aby se posadili.

Nesta jeho gesto postřehla a zaváhala. Jako by si uvědomila, že jí všichni věnují pozornost. Že záleží na každém jejím slově.

„Možná nás nenávidíte. To je mi jedno. Zato mi není jedno, že necháte trpět a umírat nevinné. Alespoň se zastaňte jich. Svých lidí.

Protože Hybern z nich udělá odstrašující příklad. Z nás všech.“

„Jak to můžeš vědět?“ uťal ji s opovržením Beron.

„Ponořili mě do Kotlíku,“ odvětila Nesta zpříma. „A ten mi ukázal královo srdce. Strhne zeď a pobije všechny na obou jejích stranách.“

Nedokázala jsem určit, jestli je to pravda, nebo lež. Z Nestina výrazu nešlo nic vyčíst a nikdo se jí neodvážil odporovat.

Podívala se na Kalliase a Viviane. „Je mi líto, že ty děti zemřely. Už jen ztráta jediného je nesnesitelná.“ Zavrtěla hlavou.

„Ale za zdí jsem viděla, jak děti – celé rodiny – umírají hlady.“

Krátce kývla ke mně. „Kdyby nebylo mé sestry… byli bychom jedněmi z nich.“

Oči mě pálily a já zamrkala, abych potlačila slzy.

„Už to trvá příliš dlouho,“ pokračovala Nesta. „Smrtelníci za zdí už příliš dlouho trpí a umírají, zatímco Prythian vzkvétá.

Nemluvím o… vládě té královny.“ Ucukla, jako by se jí příčilo, že by měla Amaranthino jméno vůbec vyslovit. „Ale o dlouhé době předtím. Pokud máte za něco bojovat, tak bojujte teď, abyste ochránili ty, na které jste zapomněli. Dejte jim vědět, že nejsou zapomenutí. Aspoň pro jednou.“

Thesan si odkašlal. „Je to sice vznešená pohnutka, ovšem podmínky Úmluvy nevyžadovaly, abychom se postarali o naše smrtelné sousedy. Měli jsme je nechat na pokoji a my jsme uposlechli.“

Nesta zůstala stát. „Nechte minulost minulostí. Mně záleží na tom, co nás čeká. Záleží mi na tom, abychom zajistili, že nikdo neublíží žádným dětem, ať už vílím, nebo lidským. Byla vám svěřena ochrana této země.“ Rozhlédla se po tvářích kolem. „Copak byste za ni nebojovali?“

Když domluvila, podívala se na Berona a jeho rodinu. Zdálo se, že její slova zvažují pouze paní Podzimního dvora a Eris, jako by na ně ta zvláštní, vášnivá žena před nimi udělala dojem.

Nenacházela jsem slova, kterými bych vyjádřila, co jsem cítila v srdci, a Cassian na tom byl podle všeho stejně.

Beron odpověděl pouze: „Zvážím to.“ Pohlédl na svou rodinu a všichni zmizeli.

Eris se přenesl jako poslední a v jeho očích jako by se mihotaly a svářely jakési emoce. Jako by toto nebyl výsledek, v jaký doufal a jaký očekával.

Potom se ale taky vytratil a místo, kde seděli, zůstalo prázdné, až na černý třpytivý prach.

Nesta se pomalu posadila a na tváři měla znovu chladný výraz. Jako by to byla maska, která měla skrýt prudké pocity, které v ní vyvolal Beronův odchod.

Kallias se mě tiše zeptal: „Ovládla jsi moc ledu?“

Pokývla jsem hlavou. „Všechnu.“

Kallias se poškrábal na tváři a Viviane mu položila ruku na paži. „Mění se tím něco, Kale?“

„Nevím,“ připustil.

Naše spojenectví se v okamžiku rozpadlo kvůli tomu, že jsem se nedokázala ovládat, kvůli…

Kdyby ses neprozradila, našli by si jiný důvod, uklidňoval mě Rhys stojící vedle mé židle, zatímco si jednou rukou pohrával s lesklou látkou na mých zádech. Je lepší, že to zjistili teď a ne až
později. Kallias nás proto neopustí. Jen si to musí uspořádat v hlavě.

Tarquin však řekl: „Zachránila jsi nás pod Horou. To, že jsme ti předali zrnko své moci, mi připadá jako odpovídající cena.“

„Zdá se, že si nevzala pouhé zrnko,“ namítl Helion, „když by během pár vteřin dokázala Berona utopit i navzdory ochranným kouzlům.“ Třeba jsem je překonala už jen proto, že jsem byla stvořena a stála jsem mimo všechno, co ta kouzla dokázala rozpoznat.

Po štítu přelétla Helionova moc, hřejivá a jasná, a pročísla vzduch mezi námi, jako by pátrala po nějakém poutu. Jako bych byla parazit, který z něj vysává moc, a on by naše spojení s radostí přetnul.

„Co se stalo, stalo se,“ prohlásil Thesan. „Nemůžeme dělat nic, kromě toho, že bychom ji zabili.“

Při těch slovech se komnatou prohnala vlna Rhysovy moci.

Thesanův tón nebyl úplně smířlivý. Jeho slova zněla mírumilovně, avšak tón jeho hlasu byl úsečný. Jako kdyby, nebýt Rhyse a jeho moci, uvažoval o tom, jestli mě nepřiváže k oltáři a nerozřízne mě, aby zjistil, kam se jeho moc poděla… a jak ji získat zpátky.

Vstala jsem a zadívala jsem se mu do očí. Pak Helionovi, Tarquinovi a Kalliasovi, stejně jako to udělala Nesta. „Nesebrala jsem vám vaši moc. Dali jste mi ji společně s darem věčného života. Za obojí jsem vám vděčná, ovšem teď je to moje a já s těmi dary naložím podle svého.“

Moji přátelé se taky zvedli a postavili se do řady za mě. Nestu jsem měla po levici a Rhys ke mně přistoupil zprava, ale nedotkl se mě. Nechal mě, abych hájila samu sebe a neuhnula před žádným z nich pohledem.

Hlasem, který zněl tiše, avšak ne slabě, jsem dodala: „Použiju tu moc – svou moc – k tomu, abych rozmetala Hybern na kusy. Spálím je, utopím je a nechám je zmrznout. Použiju tu moc k tomu, abych uzdravovala zraněné. Abych rozbila ochranná kouzla Hybernu. Už jsem to dokázala a udělám to znovu.

A jestli si myslíte, že to, že mám zrnko vaší magie, je vaším největším problémem, pak máte vážně pomýlené priority.“

Skrz naše pouto ke mně dolehl záchvěv pýchy. Vladaři a jejich doprovod nic neříkali.

Viviane ovšem přikývla a se vztyčenou hlavou se postavila.

„Budu bojovat s vámi.“

Okamžik nato se zvedla Cresseida. „Já také.“

Obě se podívaly na muže ze svých dvorů.

Tarquin a Kallias vstali.

Potom Helion, který se na mě a Rhyse potměšile usmíval.

Nakonec se přidal Thesan – Thesan a Tamlin, který se ani neohlédl mým směrem a během uplynulé chvíle se sotva pohnul nebo promluvil. To mi dělalo starost ze všeho nejméně, hlavně že byli všichni na nohou.

Šest ze sedmi. Pomocí pouta jsem zachytila, jak se Rhys pro sebe spokojeně zasmál. To není zlé, Ničitelko kleteb. To vůbec není
zlé.
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Naše spojenectví nezačalo nejlépe.

Přestože jsme potom hovořili ještě dvě hodiny… Stále jsme se hádali, předkládali návrhy a zase je rozcupovávali. Protože tu byl Tamlin, nikdo neprozradil, kolik má vojáků, jaké má zbraně a slabiny.

Když nastal večer, Thesan se odstrčil na židli. „Samozřejmě zde můžete všichni přenocovat a ráno budeme v jednání pokračovat, pokud si ovšem nepřejete vrátit se na noc domů.“

Zůstaneme, řekl mi Rhysand. Potřebuji si s některými z nich
promluvit o samotě.

Ostatní měli podle všeho stejný nápad, protože se taky rozhodli přespat v paláci.

Dokonce i Tamlin.

Sluhové nás doprovodili ke komnatám, které nám vyhradili, a sluneční kámen už v podvečerním slunci získával tmavě zlatý odstín. Tamlina odvedl jako prvního osobně sám Thesan spolu s třesoucím se sluhou. Tamlin se moudře rozhodl nenapadat během debaty mě ani Rhyse, nikomu však neuniklo, že nás zatvrzele přehlíží. Když křečovitě napřímený ráznými kroky odcházel, neřekl nikomu jediné slovo, což bylo jenom dobře.

Potom sluhové vyprovodili z komnaty Tarquina a po něm Heliona. Zůstali jsme tam sami jen s Kalliasovou družinou.

Rhys vstal ze židle a zajel si rukou do vlasů. „Šlo to dobře.

Vypadá to, že nikdo z nás nevyhrál sázku o to, kdo se jako první začne prát.“

Azriel upíral s kamenným výrazem zrak na podlahu. „Omlouvám se.“ V jeho slovech nebyl náznak citu, jako by přicházela z dálky.

Od svého divokého útoku nepromluvil a sotva se vůbec pohnul. Mor trvalo půl hodiny, než se potom přestala třást.

„Říkal si o to,“ ujistila nás Viviane. „Eris je pořádný sviňák.“

Kallias se ke své družce točil se zvednutým obočím.

„Copak?“ Položila si ruku na hruď. „Vždyť je.“

„Ať je to, jak chce,“ odvětil Kallias s lehkým pobavením, „zůstává otázkou, jestli bude bojovat na naší straně.“

„Pokud se spojí všichni ostatní,“ ozvala se ochraptěle Mor a byla to její první slova po hodinách mlčení, „Beron se k nám přidá. Je příliš prohnaný na to, aby riskoval, že se spolčí s Hybernem a prohraje. A nepochybuji o tom, že pokud se nám nebude dařit, nebude mu dělat potíže změnit strany.“

Rhys přikývl, ale pak se otočil ke Kalliasovi. „Kolik máte oddílů?“

„Ne dost. Amarantha odvedla dobrou práci.“ Znovu jsem skrz duchovní pouto zachytila příval jeho viny. „Máme vojsko, kterému velela Viv, protože se jí ho podařilo ukrýt, ale nic moc víc. A vy?“

Rhys nedal najevo náznak napětí, které mi sevřelo srdce, jako bych ho sama prožívala. „Máme početná vojka, většinou illyrijské legie, a pár tisícovek válečníků z Legie temnot. Budeme však potřebovat každého bojeschopného vojáka.“

Viviane přešla k Mor, která tam dosud seděla celá pobledlá, a položila mé přítelkyni ruce na ramena. „Vždycky jsem věděla, že budeme jednoho dne bojovat bok po boku.“

Mor pomalu zvedla hnědé oči. Podívala se však na Kalliase, který se ze všech sil snažil nedat najevo obavy. Mor na něj vrhla pohled, jako by mu chtěla říct Já se o ni postarám, a pak se usmála na Viviane. „Skoro mi je Hybernu líto.“

„Skoro.“ Viviane se zlověstně usmála. „Jenže ne tak docela.“
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Sluhové nás zavedli do komnat, v jejichž středu se nacházel nádherný obývací pokoj a soukromá jídelna. Všechno bylo vytesané ze slunečního kamene a vyzdobené látkami v odstínech rozmanitých drahokamů. Na měkkých kobercích byly rozeseté velké polštáře a kolem stály elegantní zlaté klece plné ptáků všech tvarů a velikostí. Na nesčetných nádvořích a zahradách, kterými jsme procházeli, jsem viděla pávy, kteří si pyšně vykračovali a někteří se naparovali ve stínu pod fíkovníky v květináčích.

„Jak se Thesanovi podařilo Amaranthě zabránit, aby jeho palác srovnala se zemí?“ zeptala jsem se Rhyse, když jsme si prohlíželi obývací pokoj, za jehož okny byla v oparu vidět široká krajina, která se táhla donekonečna.

„Je to jeho soukromé sídlo.“ Rhys nechal křídla zmizet a sesunul se na hromadu smaragdově zelených polštářů poblíž vyhaslého krbu. „Nejspíš ho ochránil podobně, jako se to podařilo Kalliasovi a mně.“

Nepochybovala jsem, že je to rozhodnutí bude pronásledovat ještě řadu staletí.

Ohlédla jsem se ale na Azriela, který se opíral o stěnu vedle vysokého okna, obklopený mihotajícími se stíny. Dokonce i ptáci v klecích poblíž byli zticha.

Prostřednictvím pouta jsem se zeptala: Je v pořádku?

Rhys si dal ruce za hlavu, přitom však stiskl rty. Nejspíš ne,
ovšem kdybychom s ním o tom zkoušeli mluvit, jenom to zhoršíme.

Mor znaveně seděla na pohovce a po očku Azriela ostražitě sledovala. Cassian seděl vedle ní a držel její nohy na klíně. Zabral si místo blíž k Azrielovi – rovnou mezi nimi dvěma. Jako by byl připravený mezi ně skočit, kdyby to bylo nutné.

Zvládla jsi to úžasně, dodal Rhys. Všechno.

Navzdory tomu mému výbuchu.

Díky tomu tvému výbuchu.

Podívala jsem se mu do očí a vycítila jsem emoce, které se mu honily myslí. Posadila jsem se na měkkou židli blízko jeho hory polštářů. Věděla jsem, že jsi mocný, ale nedošlo mi, že máš
oproti ostatním takovou výhodu.

Rhys zamhouřil oči a přitom se na mě pousmál.

Myslím, že Beron si to uvědomil až dnes. Možná měl nějaké podezření, jenže… teď bude litovat, že nenašel způsob, jak by mě zabil už v kolébce.

Po zádech mi přejel mráz. Ví, že Elain je Lucienova družka.

Jestli se jí pokusí ublížit nebo ji zkusí unést, zabiju ho.

Hvězdy v jeho očích vystřídal výraz nezlomného odhodlání.

Jestli se o něco pokusí, zabiji ho sám. Nebo ho budu držet tak dlouho, dokud to nevyřídíš. Myslím, že bych se na to s radostí podíval.

Budu to brát jako nápad na dárek k tvým narozeninám. Poklepala jsem prsty na naleštěné opěradlo židle. Jeho dřevo bylo hladké jako sklo. Opravdu Tamlinovi věříš, když tvrdí, že je na
naší straně?

Ano. Pak se skrz pouto odmlčel. Třeba jsme se ho dotkli tím,
že jsme tu možnost ani nevzali v úvahu. Snad jsem o něm dokonce
i já začal smýšlet jako o surovci, který umí jen válčit.

Cítila jsem únavu – v morku kostí i ve svém dechu. Ale co se
tím změní?

V jistých ohledech leccos. V dalších… Rhys si mě změřil pohledem. Ne. Ne, nic se tím nemění.

Zamrkala jsem. Uvědomila jsem si, že jsem se dočista ponořila do našeho neslyšného rozhovoru. Zjistila jsem, že Azriel stále stojí u okna a Cassian masíruje Mor nohy. Nesta se beze slova odebrala do svého pokoje a zůstala tam. Napadlo mě, jestli ji nerozhodilo to, že Beron odešel navzdory jejím slovům.

Zvedla jsem se a uhladila si záhyby třpytivých šatů. Měla bych
se podívat na Nestu a promluvit si s ní.

Rhys se uvelebil na polštářích ještě pohodlněji a zastrčil ruce pod hlavu. Dnes si vedla dobře.

Při jeho chvále jsem ucítila příval hrdosti, když jsem přecházela pokojem. Sotva jsem však došla k oblouku vedoucímu do předpokoje, kdosi hlasitě zaklepal na dveře vedoucí do prosluněné chodby. Zastavila jsem se a tenká látka mých šatů se zavlnila a zajiskřila ve zlatém světle jako bledě modrý oheň.

„Neotvírej,“ varovala mě Mor ze svého místa na pohovce.

„I když máš kolem sebe štít, neotvírej.“

Rhys se zvedl na nohy. „Prozíravé,“ poznamenal, když kolem mě prošel k hlavním dveřím, „ale zbytečné.“ Otevřel dveře a my spatřili Heliona – samotného.

Helion se opřel rukou o rám dveří a zazubil se. „Jak jste Thesana přesvědčili, aby vám dal komnaty s lepším výhledem?“

„Nejspíš se mu moji muži líbí víc než tvoji.“

„Podle mého má slabost pro křídla.“

Rhys se zasmál, otevřel doširoka dveře a pokynul mu, ať vejde. „Mimochodem opravdu ses v roli nadutého zmetka předvedl. Mistrovský výkon.“

Helionovo roucho se vlnilo s každým jeho graciézním krokem a přejíždělo mu po svalnatých stehnech. Všiml si mě, jak stojím u kulatého stolku ve středu předpokoje, a uklonil se. Hluboce.

„Omlouvám se za to neomalené představení,“ řekl mi. „Starých zvyků se nedá lehce zbavit.“

V jeho jantarových očích jsem postřehla pobavení a radost.

Lehkost, která mě zaplavovala září, kdykoli jsem se nechala strhnout dokonalým štěstím. Helion se zamračil na Rhyse. „Zato ty ses dnes choval neobvykle příjemně. Vsadil bych se, že Beron bude na konci porady po smrti, takže si nedokážeš představit můj šok, když odtud odešel živý.“

„Má družka navrhla, že by nám prospělo, kdybychom zde vystupovali takoví, jací skutečně jsme.“

„No, a já teď vypadám stejně bídně jako Beron.“ S mrknutím prošel kolem mě a vstoupil do obývacího pokoje. Pak se široce usmál na Azriela. „Když už jsem u toho, to, jak jsi Erisovi nakopal zadek, bude moje nová noční fantazie.“

Azriel se neobtěžoval na vladaře ani ohlédnout přes rameno, zato Cassian vyprskl. „Říkal jsem si, kdy začneš s narážkami.“

Helion se sesunul na pohovku naproti Cassianovi a Mor.

Mezitím někde nechal svou zářivou korunu, ovšem ponechal si náramek se zvedajícím se hadem. „Zkouším to už jak dlouho?

Čtyři století. A vy tři jste mou nabídku pokaždé odmítli.“

Mor naklonila hlavu na stranu. „Bohužel se o své milence nerada dělím.“

„Až to zkusíš, třeba změníš názor,“ broukl Helion.

Oni tři v posteli… s ním? Musela jsem mrkat jako blázen, protože mi Rhys vysvětlil: Helion má v oblibě muže i ženy. Obvykle současně ve svém lůžku. A této trojici nadbíhá už stovky let.

Když jsem se nad tím zamyslela – nad krásou Heliona i jich tří… Proč ksakru neřekli ano?

Rhys vybuchl smíchy a ostatní se k němu otočili se zvednutým obočím.

Můj druh se ale jen postavil za mě, sklouzl mi rukama kolem pasu a vtiskl mi polibek na šíji. Chtěla bys, aby se k nám v posteli
někdo připojil, drahá Feyre?

Kůže jako by se mi při tónu jeho hlasu a návrhu napnula na kostech. Ty jsi nenapravitelný.

Myslím, že by se ti zamlouvalo, kdyby tě uctívali dva muži.

Zatnula jsem prsty u nohou.

Mor si odkašlala. „Ať už si v duchu povídáte o čemkoli, buď nám to řekněte také, nebo běžte do jiného pokoje, ať tu nemusíme sedět a dusit se ve vašem pachu.“

Vyplázla jsem na ni jazyk. Rhys se znovu zasmál a přidal mi další polibek na krk, než odpověděl: „Omlouvám se, že pohoršujeme tvé jemné smysly, sestřenko.“

Vymanila jsem se z jeho objetí, z těch doteků, z nichž se mi ještě pořád točila hlava, až jsem měla potíž přijít s kloudnou myšlenkou, a zabrala jsem si křeslo vedle pohovky, na níž seděli Mor a Cassian.

Cassian se Heliona zeptal: „Jsou tvá vojska připravená?“

Helionův pobavený výraz se vytratil a nahradil ho ten tvrdý, vypočítavý pohled. „Ano. Setkají se s vašimi v Myrmidonských vrších.“

V pohoří, které tvořilo naši společnou hranici. Předtím podobné informace odmítal sdělit.

„Dobrá,“ odvětil Cassian a promnul Mořino chodidlo. „Vyrazíme odtamtud na jih.“

„A kde bude poslední tábor?“ zajímala se Mor, odtáhla nohu z Cassianova sevření a posadila se na paty. Helion sledoval její oblé holé lýtko a jeho jantarové oči měly lehce nepřítomný výraz, když se opřely do jejích.

Mor před jeho žhavým pohledem neodvrátila zrak, naopak na ní byl znát skutečný zájem – jako by procitl každičký nerv v jejím těle. Neodvážila jsem se ohlédnout na Azriela.

Pokoj muselo chránit hned několik štítů, které kryly každou trhlinu a otvor, jenž by mohl posloužit očím a uším špehů, protože Cassian odvětil: „Spojíme se s Thesanovými jednotkami a utáboříme se na Kalliasově jihozápadní hranici, v blízkosti Letního dvora.“

Helion spustil oči z Mor na dost dlouho, aby se Rhyse zeptal: „Mezi tebou a pohledným Tarquinem dnes bylo znát jisté pnutí. Vážně si myslíš, že se k nám připojí?“

„Jestli máš na mysli v posteli, tak to rozhodně ne,“ ujistil ho Rhys s ironickým úsměvem, když se znovu pohodlně usadil na polštářích. „Ale pokud se ptáš na válku… Ano. Věřím, že chce bojovat. Zato Beron…“

„Hybern se soustřeďuje na jih,“ řekl Helion. „A bez ohledu na to, co má podle vás Tamlin za lubem, Jarní dvůr je nyní z větší části okupován. Beron si musí uvědomovat, že se jeho dvůr stane bitevním polem, pokud se k nám v tažení na jih nepřidá, zvlášť pokud máme na své straně Léto.“

To znamenalo, že Jarní dvůr a území smrtelníků ponesou největší břemeno bitev.

„Bude však Beron ochotný řídit se rozumem?“ uvažovala nahlas Mor.

Helion poklepal prstem o vyřezávané opěradlo pohovky.

„V poslední válce chytračil a velmi draze za to zaplatil. Jeho lid si jeho rozhodnutí dosud pamatuje, i své ztráty. I jeho zpropadená žena si je pamatuje.“

Helion se na paní Podzimního dvora během setkání opakovaně díval. Obezřetně a nenuceně jsem se zeptala: „Jak to myslíš?“

Mor zavrtěla hlavou – ne nad tím, co jsem řekla, ale nad tím, co se tehdy stalo.

Náhle jsem měla Helionovu plnou pozornost a měla jsem co dělat, abych nesklopila oči před tím pronikavým pohledem, který na mě s prudkou intenzitou upíral. Jeho svalnaté tělo bylo pouhou maskou, která měla zakrýt lstivou mysl. Musela jsem se ptát, jestli to Rhys pochytil od něj.

Helion si položil nohu přes nohu. „Dvě starší sestry paní Podzimního dvora skutečně…“ hledal správné slovo, „… utýrali.

Za války je mučili a utýrali.“

V duchu jsem potlačila vzpomínku na Nestiny výkřiky a Elainin pláč, když ji vlekli ke Kotlíku.

Lucienovy tety. Zemřely, ještě než vůbec přišel na svět. To mu matka ten příběh nikdy nevyprávěla?

„V té době už hybernská vojska zaplavila naše země,“ vysvětlil mi Rhys.

Helion zatnul zuby, pak však pomalu mluvil dál: „Paní Podzimního dvora poslali k sestrám a její mladší děti odvezli k dalším příbuzným, aby se nepříteli nemohli dostat do rukou všichni.“ Prohrábl si rukou havraní vlasy. „Když Hybern zaútočil na jejich sídlo, sestry pro ni získaly čas, aby mohla uprchnout.

Ne proto, že byla vdaná z Berona, ale proto, že se milovaly z celého srdce. Snažila se zůstat s nimi, jenže ony ji nakonec přesvědčily, ať uteče. A tak to udělala – utíkala ze všech sil, ale zrůdy Hybernu byly rychlejší a silnější. Obklíčily ji v rokli, kde uvízla na skalní římse, a už se jí málem sápaly po nohách.“

Dlouze se odmlčel.

Příliš mnoho podrobností. Znal příliš mnoho podrobností.

„Zachránil jsi ji,“ řekla jsem tiše. „To ty jsi ji zachránil, že?“

Nad hustými černými vlasy jako by se mu zaleskla koruna světla. „Ano.“

V tom slovu zaznělo tolik smutku a zloby a ještě čehosi, že jsem se na něj zkoumavě zadívala.

„Co se stalo?“

Helion ode mě neodvrátil zrak. „Roztrhal jsem ty bestie holýma rukama.“

Po zádech mi přejel mráz. „Proč?“

Mohl to skoncovat tisíci různými způsoby. Jednoduššími způsoby. Čistějšími způsoby.

Myslí mi proběhla vzpomínka na Rhysovy zkrvavené ruce po útoku Havranů.

Helion se na pohovce ani nepohnul. „Byla ještě mladá, přestože tou dobou už za toho roztomilého muže byla vdaná téměř dvě desítky let. Brala si ho příliš mladá a šlo o sňatek dohodnutý, když jí bylo dvacet let.“

Jeho slova zněla stroze. Bylo jí dvacet let – byla tak mladičká.

Skoro jako Mor, když se ji její rodina pokusila prodat Erisovi.

„A dál?“ Odvážná a nebezpečná otázka.

Helionovy oči při ní zaplály. Zahořely jako slunce.

Místo něj však klidně odpověděla Mor: „Helione, kdysi jsem zaslechla, že předtím, než dala souhlas k sňatku, nějaký čas čekala. Na jistého muže, s nímž se rok předtím náhodou seznámila při plesu na oslavu rovnodennosti.“

Musela jsem se přemoct, abych nezamrkala a nedala najevo čím dál větší zájem.

Plamen se ztlumil v doutnající uhlíky a Helion se na Mor pousmál. „Zajímavé. Já zase slyšel, že její rodina chtěla pomocí toho sňatku získat přístup k moci a že jí nedali na vybranou, když ji Beronovi prodali.“

Prodali. Mor roztáhla chřípí a Cassian ji pohladil zezadu po vlasech. Azriel se ani na okamžik neodvrátil od své hlídky u okna, jenže já měla dojem, že si přitáhl křídla ještě o něco blíž k tělu.

„Škoda že jsou to jen zvěsti,“ vložil se s lehkostí do hovoru Rhys, „a nikdo je nemůže potvrdit.“

Helion si začal pohrávat s náramkem na mohutné paži a posunul hada do středu svalu. Já však svraštila čelo. „Ví Beron, že jsi za války zachránil jeho manželku?“ Během setkání se o tom slovem nezmínil.

Helion se nevesele zasmál. „Při Kotlíku, to ne.“ Vložil do svého tónu dost sarkastického pobavení a porozumění, až jsem se zvídavě napřímila.

„Měli jste spolu poměr po tom, co jsi ji zachránil?“

Jeho pobavení jen narostlo o to víc. Položil si prst na rty v posměšném varování. „Dávej si pozor, vladařko. Tady Thesanovi nosí zprávy dokonce i ptáci.“

Zamračila jsem se na ptáky v klecích kolem komnaty, kteří byli v Azrielově temné přítomnosti stále zticha.

Obklopil jsem je štíty, uklidnil mě Rhys v duchu.

„Jak dlouho váš poměr trval?“ zeptala jsem se. Ta uzavřená žena… Nedokázala jsem si to představit.

Helion si odfrkl. „Takto si představuješ zdvořilé otázky, které by vladařka měla klást?“

Jenže tón, jakým to pronesl, jeho úsměv…

Počkala jsem, dokud ho naše mlčení nepřiměje pokračovat.

Pokrčil rameny. „Několik desetiletí jsme se rozcházeli a znovu smiřovali. Dokud to nezjistil Beron. Říká se, že paní Podzimního dvora byla předtím samé veselí a úsměv a potom, co s ní Beron skončil… Sami jste viděli, co je z ní teď.“

„Co jí udělal?“

„To stejné, co jí dělá dosud.“ Helion mávl rukou. „Pokořuje ji, zanechává jí na těle podlitiny, které nevidí nikdo kromě něj.“

Zatnula jsem zuby. „Když jsi byl jejím milencem, proč jsi to nezastavil?“

To byla špatná otázka. Ta nejhorší, pokud jsem měla soudit podle temné zuřivosti, která se mu mihla ve tváři. „Beron je vladař a ona je jeho žena, matka jeho potomků. Rozhodla se zůstat.

Rozhodla se sama. A vzhledem k našim zákonům a pravidlům se, paní, osobně přesvědčíš, že většina situací podobných té, v níž ses ocitla, nekončí dobře pro ty, kdo do nich zasahují.“

Neustoupila jsem, ani jsem se neomluvila. „Dnes ses na ni sotva podíval.“

„Mám na starosti důležitější věci.“

„Beron ti to nikdy nevmetl do tváře?“

„Kdyby to udělal veřejně, připustil by tím, že si z něj jeho majetek dělal blázny. A tak celá století potom pokračujeme v tom našem tanečku.“ Z nějakého důvodu jsem pochybovala, že to Helion navzdory šibalskému kouzlu a neomalenému tónu považuje za taneček.

Jenže pokud vztah před stovkami let ukončili a ona se s ním už nikdy znovu nesetkala a dovolila Beronovi, aby s ní tak krutě jednal…

Ať tě teď napadlo cokoli, raději se kvůli tomu netvař tak šokovaně, poradil mi v duchu Rhysand.

Přinutila jsem se k úsměvu. „Vy vladaři si vážně libujete v melodramatu.“

Helionův úsměv se neodrazil v jeho očích. Rhys se však zeptal: „Narazil jsi v některé ze svých knihoven na zmínku o tom, jak by se dala opravit zeď?“

Helion se ho začal vyptávat, proč to chceme vědět a co král Hybernu provádí s Kotlíkem… a Rhys mu pohotově a s lehkostí předkládal odpovědi.

Zatímco jsme spolu hovořili, řekla jsem Rhysovi pomocí pouta: Helion je Lucienův otec.

Rhys mlčel. A pak…

U proklatého planoucího pekla.

Jeho šok se mezi námi prohnal jako létavice.

Přelétla jsem pohledem po místnosti a jen z poloviny jsem poslouchala Helionovy úvahy ohledně zdi a její opravy. Potom jsem se na okamžik odvážila na vladaře pozorně zadívat. Podívej se na něj. Má stejný nos a úsměv. I hlas. A Lucien má tmavší
kůži než jeho bratři. Nazlátlou hnědou oproti jejich bledé pokožce.

To by vysvětlovalo, proč jím jeho otec a bratři tolik opovrhují
a proč ho celý jeho život týrali.

Bodlo mě u srdce. A proč si Eris nepřál jeho smrt. Nepředstavuje hrozbu pro jeho moc a trůn. Polkla jsem. Helion o tom nemá
tušení, že ne?

Už to tak vypadá.

Byl oblíbeným synem paní Podzimního dvora, a nejen pro svou dobrotu. I proto, že byl dítětem, o kterém snila… a které měla s mužem, jehož nepochybně milovala.

Beron musel jejich poměr odhalit tou dobou, kdy čekala Luciena.

Nejspíš měl nějaké podezření, ale nebylo, jak to dokázat – ne když
sdílela lože i s ním. Cítila jsem v ústech pachuť Rhysova znechucení. Nepochybuji o tom, že Beron uvažoval o tom, že ji za tu zradu zabije, a přemýšlel o tom i později, když Luciena mohli všichni
považovat za jeho potomka, ale byl dost odlišný na to, aby v Beronovi vzbudil pochybnosti ohledně otcovství jeho nejmladšího dítěte.

Srovnala jsem si to v hlavě. Lucien nebyl Beronovým synem, ale Helionovým. Jenže vládne ohněm a rodina uvažovala o tom, že
by mohl zdědit Beronův titul.

Rod jeho matky je silný, proto chtěl Beron nevěstu z jejich krve.

Mohl ten dar podědit od ní.

Tebe to nikdy nenapadlo?

Ani jednou. Cítím se hloupě, že jsem to nikdy ani nevzal v úvahu.

Co to ale znamená?

Nic – v podstatě nic. Kromě skutečnosti, že by Lucien mohl být
Helionovým jediným dědicem.

A to… Průběh války by to nijak neměnilo. Zvlášť ne teď, když byl Lucien na světadíle a hledal zakletou královnou. Ohnivý pták… a pán ohně. Zajímalo by mě, jestli už jeden druhého našli.

Dveře v předpokoji se otevřely a znovu zavřely a já sebrala všechnu sílu a rozvahu, když se objevila Nesta. Helion ustal v rozhovoru o zdi a odhadoval ji opatrně pohledem stejně jako předtím.

Čarobijec. Tak zněl jeho přídomek.

Nesta si ho prohlížela s obvyklým opovržením.

Helion jí vysekl stejnou úklonu jako mně, ačkoli jeho úsměv měl v sobě dost smyslnosti na to, aby se i mně rozbušilo srdce. Žádný div, že si získal paní Podzimního dvora. „Myslím, že nás nikdo řádně nepředstavil,“ pronesl sladce k Nestě. „Jsem…“

„To je mi jedno,“ odbyla ho Nesta, rázně mávla rukou, prošla kolem něj a postavila se ke mně. „Chci s tebou mluvit,“ řekla. „Hned.“

Cassian se kousal do kloubu prstu, aby se nedal do smíchu nad nelíčením překvapením a šokem v Helionově obličeji. Asi se nestávalo denně, že by ho kdokoli, ať muž či žena, tak stroze odmítl. Vrhla jsem na vladaře napůl omluvný pohled a odvedla jsem sestru z pokoje.

„O co jde?“ zeptala jsem se, jakmile jsem s ní vešla do její ložnice, která byla vyzdobená růžovým hedvábím a zlatem s občasným zábleskem slonoviny. Před tou nádherou bledly všechny naše domy.

„Musíme odsud pryč,“ spustila Nesta. „Okamžitě.“

V tu ránu jsem měla ve střehu všechny smysly. „Proč?“

„Něco je špatně. Připadá mi, že je cosi špatně.“

Prohlížela jsem si ji a pak jsem se zadívala na jasnou oblohu za vysokými okny obklopenými závěsy. „Rhys a ostatní by to vycítili. Nejspíš jenom vnímáš všechnu tu nashromážděnou moc.“

„Něco je špatně,“ trvala na svém Nesta.

„Chápu, že ti to tak připadá, ale… Jestli si toho nikdo z ostatních nevšiml…“

„Já nejsem jako ostatní.“ Prudce polkla. „Musíme pryč.“

„Můžu tě poslat zpátky do Velarisu, jenže ještě nás tu čeká jednání…“

„Nejde o mě, ale…“

Dveře se otevřely a do ložnice vešel Cassian s vážnou tváří. Při pohledu na jeho křídla a illyrijskou zbroj v místnosti naplněné přepychem a odstíny růžové se mi v mysli začal vynořovat obraz. Pak však Cassian řekl: „Co se děje?“

Měřil si Nestu od hlavy po špičky střevíců, jako by tady ani na celém světě nebylo nic jiného a nikdo jiný.

Odpověď ale dostal ode mě: „Cítí, že je něco špatně, a tvrdí, že odsud musíme okamžitě odejít.“

Čekala jsem, že tomu nebude věřit, ale Cassian zamyšleně naklonil hlavu. „Co přesně je podle tebe špatně?“

Nesta zůstala napjatě stát a našpulila rty, když odhadovala tón jeho hlasu. „Připadá mi, že cítím jakousi… hrůzu. Pocit, že… že jsem na něco zapomněla, ale nemůžu si vybavit co.“

Cassian se na ni ještě chvíli díval. „Povím to Rhysovi.“

A taky to udělal.

Rhys, Cassian a Azriel nedlouho nato zmizeli a ponechali Mor s Helionem v napjatém tichu. Já čekala s Nestou. Pět minut. Deset. Patnáct.

O půl hodiny později se vrátili a vrtěli hlavami. Nic.

Nezahlédli nic podezřelého v paláci, v jeho okolí, ani na obloze nad ním a dole na zemi. Celé míle daleko. Nic. Rhys se dokonce ozval Amren a zjistil, že ve Velarisu panuje klid a Elain je naštěstí v bezpečí a v pořádku.

Žádný z nich však nebyl tak hloupý, aby naznačoval, že si to Nesta vymyslela. Ne když jí v žilách kolovala neznámá moc.

Netvrdili ani, že to bude následek toho, co zažila v Hybernu, podobný ochromující panice, se kterou jsem bojovala já a která mě stále občas v noci pronásledovala.

A tak jsme zůstali. Najedli jsme se v naší soukromé jídelně. Helion se k nám připojil. Tarquin ani Thesan se neobjevili, a Tamlin už vůbec ne.

Uprostřed večeře se dostavili Kallias s Viviane a Mor vyhnala Cassiana ze židle, aby uvolnil místo pro její přítelkyni. Klábosily a klevetily, avšak Mor po očku neustále pokukovala po Helionovi.

A vladař Denního dvora její pohledy opětoval.

Azriel skoro nemluvil a ramena mu neustále ovíjely stíny.

Mor se na něj sotva podívala.

Hodiny jsme jedli a popíjeli, dokud se nesnesla noc, a přestože Rhys s Kalliasem jednali napjatě a ostražitě, ke konci večeře už spolu aspoň mluvili.

Nesta odešla od stolu jako první. Pořád byla jako na jehlách. Ostatní ještě naposledy obhlédli okolí a pak jsme padli do hedvábných pokrývek na postelích měkkých jako obláčky.

Tou dobou už se Viviane s Kalliasem dávno vrátili do svých komnat a já a Rhys jsme opustili Mor a Heliona, kteří spolu rozmlouvali na polštářích v obývacím pokoji a dotýkali se koleny. Neměla jsem nejmenší tušení, kam se poděl Azriel – nebo Cassian, když už jsem byla u toho.

Potom co jsem vyšla ze slonovinové a zlaté koupelny, kde jsem se umývala, z chodby ke mně dolehl Helionův hluboký šepot a Mořin svůdný smích. Prošli kolem našich dveří a pak zavrzaly dveře jejího pokoje, když se otevřely a zase zavřely…

Rhysand měl křídla pevně přivinutá k tělu a díval se na hvězdy za okny ložnice. Tady mi připadaly jaksi nenápadnější a menší.

„Proč?“

Věděl, co tím myslím.

„Mor se někdy nechá vystrašit a to, co dnes udělal Azriel, ji vyděsilo k smrti.“

„To násilí?“

„To bylo důsledkem toho, co prožívá – přetrvávající viny kvůli dohodě s Erisem a toho, čemu se ani ona ani on nedokážou postavit čelem.“

„Nemyslíš, že už to trvá až moc dlouho? A že to, že půjde do postele s Helionem, je nejspíš to nejhorší, co by mohla udělat?“

Nepochybovala jsem, že se Helion potřebuje rozptýlit stejně jako Mor. Aby nemuseli příliš přemítat o lidech, které milují a které nemůžou mít.

„Mor si po staletí nacházela milence a Azriel zase milenky,“ namítl Rys a lehce pohnul křídly. „Jediný rozdíl v tom je, že tady k tomu došlo, když si byli nablízku.“

„Vypadá to, že ti to nijak nevadí.“

Rhys se na mě ohlédl přes rameno. Stála jsem u nohou obrovské postele potažené prádlem barvy slonoviny, jejíž vyřezávané čelo zobrazovalo překrývající se lekníny. „Je to jejich život a jejich vztah. Měli dostatek příležitostí k tomu, aby se jeden druhému svěřili se svými city, ale neudělali to. Obzvlášť Mor.

Určitě k tomu má nějaké důvody. Ničemu nepomohu, když se do toho budu plést.“

„Jenže… jenže on ji miluje. Jak může jen sedět a nic nedělat?“

„Myslí si, že je bez něj šťastnější.“ Oči mu zaplály při vzpomínce na to, jak se sám rozhodl ustoupit svému sokovi. „Myslí si, že jí není hoden.“

„Připadá mi, že tohle mají Ilyrijci společné.“

Rhys se tiše zasmál a znovu se obrátil ke hvězdám. Přistoupila jsem k jeho boku a objala ho rukou kolem pasu. On mé gesto napodobil a stiskl mi rameno, když jsem opřela hlavu o to hebké místo, kde jeho rameno přecházelo v hruď. Okamžik nato mě zahalil do svých křídel a skryl mě do jejich teplého stínu. „Přijde den, kdy se Azriel bude muset rozhodnout, jestli o ni bude bojovat, nebo ji nechá jít. A nebude to kvůli tomu, že ji nějaký muž urazil nebo se s ní vyspal.“

„A co Cassian? Je do toho zapletený a nic proti tomu nesmyslu neudělá.“

Rhys se sarkasticky usmál. „Cassian si také bude muset udělat v pár věcech jasno. A řekl bych, že brzy.“

„On a Nesta jsou…?“

„Nevím. Dokud mezi nimi nevznikne pouto, jde to těžko odhadnout.“ S pohledem upřeným na hvězdy polkl a já vyčkávala. „Tamlin tě stále miluje.“

„Já vím.“

„Nebylo to hezké setkání.“

„Nic z toho nebylo hezké,“ řekla jsem. Ty Beronovy a Tamlinovy zmínky o Amaranthě, to, co byl Rhys nucený prozradit… „Jsi v pořádku?“ Pořád jako bych cítila dotek jeho zpocené ruky, když mluvil o tom, co Amarantha udělala.

Pohladil mě palcem po rameni. „Nebylo to… snadné.“ Pak dodal: „Myslel jsem, že pozvracím podlahu.“

Objala jsem ho o něco silněji. „Mrzí mě, že ses s těmi věcmi musel svěřit. Mrzí mě, že jsi… mrzí mě to všechno, Rhysi.“

Vdechla jsem jeho vůni hluboko do plic. Přečkali jsme to. Všechno. „A vím, že to nejspíš moc neznamená, ale… jsem na tebe hrdá, že jsi byl natolik odvážný a řekl jim to.“

„Znamená to hodně,“ ujistil mě tiše. „To, co ke mně cítíš i co jsi dnes prožívala.“ Políbil mě na spánek a já skrz naše pouto vnímala příliv tepla. „Znamená to…“ Semkl křídla těsněji kolem mě. „Nemám slova, kterými bych vyjádřil, co to znamená.“

Já to však chápala… díky té lásce, radosti a světlu, které ke mně pouto zlehka přinášelo.

Zadíval se na mě. „A ty… jsi v pořádku?“

Položila jsem mu hlavu na hruď ještě odevzdaněji. „Jen se cítím… unavená a smutná. Je mi smutno z toho, že to dopadlo tak hrozně, a přitom… přitom jsem zlostí bez sebe kvůli tomu, co se stalo mně a mým sestrám. Já…“ Dlouze jsem vydechla.

„Když jsem byla zpátky na Jarním dvoře…“ Polkla jsem. „Hledala jsem ta křídla.“

Rhys znehybněl a já ho vzala za ruku a pevně ji sevřela, když se zeptal: „Našla jsi je?“ Ta slova byla sotva víc než závan větru.

Zavrtěla jsem hlavou, ale než se mohl ponořit ještě víc do smutku, dodala jsem: „Dozvěděla jsem se, že je spálil. Už dávno.“

Rhys dlouhou chvíli nic neříkal a opět obrátil pozornost k hvězdám. „Děkuji, že sis na to vzpomněla. Že jsi tak riskovala a hledala jsi je.“ Jedinou vzpomínku na jeho matku a sestru, v podobě jejich pozůstatků poznamenaných mučením. „Nechtěl jsem… Jsem rád, že je spálil,“ připustil Rhys. „S radostí bych ho zabil, z nejrůznějších důvodů, ale i tak…“ Promnul si hruď.

„Jsem rád, že jim poskytl mír aspoň takto.“

Přikývla jsem. „Já vím.“ Přejela jsem mu palcem po hřbetu ruky. A možná kvůli tomu trýznivému, pronikavému tichu jsem se mu svěřila: „Je to divný pocit sdílet s tebou ložnici a postel pod stejnou střechou, pod kterou spí on.“

„To si umím představit.“

Někde v tady v paláci ležel na lůžku Tamlin a dobře si uvědomoval, že se chystám ulehnout do postele s Rhysandem. Minulost se mi zaplétala a zamotávala v hlavě. „Myslím…“ zašeptala jsem. „Myslím, že se tady nemůžu milovat, když je tak blízko.“ Rhys neodpověděl. „Mrzí mě, jestli…“

„Nemusíš se omlouvat. Nikdy.“

Zvedla jsem hlavu a všimla si, jak se na mě dívá – ne zlostně nebo frustrovaně, ale… posmutněle. Chápavě. „Jenže s tebou chci spát,“ vydechla jsem. „Chci, abys mě objímal.“

V očích se mu znovu rozzářily hvězdy. „Vždycky,“ slíbil mi, políbil mě na čelo a jeho křídla mě zcela zahalila. „Vždycky.“
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Helion vyklouzl z Mořiny ložnice, ještě než jsme se probudili, ale já jsem je rozhodně slyšela celou noc. Dost hlasitě na to, aby Rhys kolem našeho pokoje vykouzlil štít. Azriel s Cassianem se vůbec nevrátili.

Mor ovšem nevypadala jako žena, která si užívala s krásným vladařem, když bez chuti uždibovala snídani. V jejích hnědých očích byl zvláštní prázdný výraz a její jindy nazlátlá pokožka byla pobledlá.

Vtom si to Cassian konečně zlehka nakráčel do jídelny a zvesela Mor pozdravil: „Vypadáš hrozně. Helion tě celou noc nenechal zamhouřit oko?“

Hodila po něm lžící a pak kaší.

Cassian lžíci chytil a před kaší se kryl štítem. Jeho Zřídlo zaplanulo jako oživlý uhlík a kaše se svezla na podlahu.

„Helion chtěl, aby ses k nám připojil,“ odpověděla mírným tónem, když si dolévala čaj. „Moc o to stál.“

„Možná příště,“ prohodil Cassian a posadil se vedle mě. „Jak je na tom tvá sestra?“

„Zdála se být v pořádku, jenom si nepřestávala dělat starosti.“ Neptala jsem se ho, kde s Azrielem celou noc byli. Už jen proto, že jsem měla dojem, že Mor nestála o to slyšet odpověď.

Cassian si naložil na talíř snídani z táců ovoce a sladkého pečiva a zamračil se, když nenašel žádné maso. „Jste připravení na další den plný hádek a intrik?“

Mor a já jsme zabručely, a když mezi nás přišel Rhys s vlasy dosud mokrými po koupeli, jen se zazubil. „Tomu říkám nadšení.“

Navzdory náročnému dni, který nás čekal, jsem se na svého druha usmála.

Celou noc mě objímal, tiskl mě k hrudi a halil mě křídly. Byl to jiný druh sblížení než sex, snad dokonce hlubší. Naše duše splynuly a pevně držely jedna druhou.

Když jsem se probudila, stále na mně spočívalo jeho křídlo a jeho dech mě lechtal na uchu. Se staženým hrdlem jsem si prohlížela jeho spící tvář a hruď se mi svírala, až to bolelo. Velmi dobře jsem si uvědomovala, jak vášnivě ho miluju, ale při pohledu na něj… Cítila jsem to každým pórem těla a připadalo mi, že by mě to mohlo zdrtit a pohltit. Až ho někdo příště urazí…

Ta myšlenka se mi stále svíjela v mysli, když jsme dojedli snídani, oblékli se a vrátili se do komnaty na vrcholu paláce, abychom položili základy našeho spojenectví.

Ponechala jsem si korunu ze včerejška, ale šaty, které jsem na sobě měla o Hvězdopádu, jsem vyměnila za třpytivé černé, vyrobené z dlouhého ebenově černého hedvábí překrytého lesklým flórem temným jako obsidián. Sukně za mnou vlála a úzké rukávy se zužovaly do špiček, které mi končily na středech rukou a na prostředníčcích je držely onyxové prsteny. Jestliže jsem včera byla spadlá hvězda, dnes mě Rhysova tajemná švadlena proměnila v královnu noci.

Naši společníci se oblékli tak, aby mě doplňovali.

Včera jsme byli sami sebou – byli jsme otevření, přátelští a starostliví. Dnes jsme hodlali ostatním dvorům ukázat, jakou mocí udeříme na naše nepřátele a čeho jsme schopní, pokud nás někdo vyprovokuje.

Helion se vrátil ke své uštěpačné, povýšené odtažitosti, a když jsme vstoupili do té krásné komnaty na vrcholku jedné z mnoha pozlacených věží paláce, už ležérně seděl na židli. Mor věnoval obzvláštní pozornost a na rtech se mu přitom objevil výraz smyslného pobavení. Dnes byl okouzlující v kobaltově modrém rouchu se zlatými lemy, jež podtrhovalo jeho výraznou hnědou kůži, a na nohou měl zlaté sandály. Azriel, kterému se kolem ramen pořád plazily stíny a kroutily se v jeho stopách, si ho nevšímal, když procházel kolem. Předtím jsme se potkali v předpokoji a stínopěvec na sobě nedal znát, že by vůči Mor cokoli cítil.

Nezeptala se ho, kde byl celou noc a ráno, a Azriel jí sám nic neprozradil, ale aspoň že ji nepřehlížel. Pouze se vrátil k ostražitému mlčení a Mor mu to spokojeně dopřála a s lehkou úlevou svěsila ramena, jakmile se otočil, aby nás odvedl na setkání potom, co před pár minutami prověřil cestu.

Thesan byl jediný, kdo se nás obtěžoval pozdravit, když jsme prošli obloukem porostlým vistárií, ovšem jakmile se podíval na náš oděv a naše tváře, zamumlal modlitbu ke Kotlíku. Jeho milenec, který měl na sobě znovu kapitánskou zbroj, nás odhadoval pohledem a lehce roztáhl křídla, zůstal však sedět spolu s ostatními Peregryny.

Tamlin dorazil jako poslední. Posadil se a počastoval nás všechny pohledem. Neztrácela jsem čas tím, že bych mu ho oplácela.

A Helion pro změnu nečekal, až nám Thesan pokyne, že můžeme začít. Jen položil kotník jedné nohy na koleno druhé a spustil: „Důkladně jsem si prošel mapy a záznamy, které jsi nashromáždil, Tamline.“

„A?“ vyzval ho zostra Tamlin. Takže dnešek půjde vyloženě jako po másle.

„A,“ odvětil nevzrušeně Helion, v jehož chování nebylo nic z rozesmátého, nenuceného muže z včerejšího večera, „pokud dokážeš rychle svolat své jednotky, mohli byste spolu s Tarquinem držet přední linii dost dlouho na to, abychom my nad Středem přivedli větší vojska.“

„To není tak snadné,“ ucedil Tamlin skrz zatnuté zuby. „Zbyla mi třetina válečníků.“ Vrhl na mě rozzuřený pohled. „Potom co Feyre zničila jejich důvěru ve mě.“

To jsem opravdu udělala – v zlosti a v touze po pomstě… Nepřemýšlela jsem o dlouhodobých následcích. Nenapadlo mě, že bychom mohli jeho vojsko potřebovat. Jenže…

Nesta ostře vydechla a vyskočila ze židle.

Vrhla jsme se k ní a div jsem nezakopla o sukni šatů, když vrávoravě ustoupila a přitiskla si ruku na prsa.

Při dalším kroku by spadla do jezírka, ale Mor se rychle pohnula vpřed a zachytila ji. „Co se stalo?“ zeptala se Mor plná obav a držela mou sestru na nohou. Nesta svraštila tvář ve výrazu… bolesti. Zmatku a bolesti.

Na čele se jí objevily krůpěje potu, i když ve tváři byla bledá jako smrt. „Něco…“ Její slova utnulo tiché zaúpění. Zhroutila se a Mor ji popadla vší silou a zadívala se jí do tváře. Cassian byl vmžiku u nich, přitiskl jí ruku na záda a vycenil zuby při neznámé hrozbě.

„Nesto,“ vyhrkla jsem a natáhla se k ní.

Nesta sebou škubla a pak se odvrátila od Cassiana a vyzvracela se do jezírka.

„Jed?“ zeptal se Kallias a odstrčil Viviane za sebe. Ona ho však obešla. Tamlin zůstal na židli a všechny nás pozoroval se zatnutými zuby.

Helion a Thesan ovšem vykročili k nám s vážnými soustředěnými výrazy. Helionova moc se zamihotala kolem něj jako oslnivě jasné světlušky a pak vylétla k mé sestře a jemně ji pokryla.

Thesan, jenž zlatě a růžově zářil, položil ruku Nestě na paži.

Snažil se ji uzdravit.

„Nic,“ řekli oba současně.

Nesta zvedla hlavu z Mořina ramene a uštvaně dýchala. „Něco je špatně,“ dostala ze sebe. „Ne se mnou. O mě nejde.“

Zato s Kotlíkem ano.

Rhys jako by neslyšně rozmlouval s Azrielem a Cassianem, který sledoval každé Nestino nadechnutí. Ovšem oba Ilyrijci kývli na Rhyse a vydali se k otevřeným oknům, aby odletěli.

Nesta zasténala a ztuhla, jako by se chystala zase zvracet.

Jenže vtom jsme to ucítili.

Země se zachvěla. A s ní vzduch, skály i všechny rostliny.

Jako kdyby do kraje vydechl nějaký mocný bůh.

Vzápětí přišel náraz.

Rhys mě zakryl tělem tak rychle, že jsem si ještě ani nestihla naplno uvědomit, že se otřásla sama hora a palác se pohnul. Dopadli jsme na podlahu a v tu chvíli na nás začala padat suť. Připravila jsem se k přenesení…

Vtom to ale náhle skončilo.

Z údolí pod námi se ozval křik, mezi námi a v celém paláci však panovalo ticho.

Nesta se znovu pozvracela a Mor ji tentokrát nechala klesnout na podlahu.

„Co to ksakru…“ ozval se Helion.

Jenže to už se Rhys ze mě zvedl. Z jeho snědé tváře zmizela všechna barvy a rty mu pobledly, když se zadíval na jih. Daleko, předaleko na jih.

Cítila jsem, jak z něj vyrazil proud magie, který se hnal zemí jako létavice.

Potom se ohlédl na nás a jeho oči se upřely přímo na mě. Byl v nich strach – žal a strach – a já jako bych najednou měla ústa plná popela. Krev mi ztuhla v žilách.

Rhys polkl. Poprvé, podruhé a pak nám ochraptěle sdělil: „Král Hybernu právě použil Kotlík k útoku na zeď.“

Víly okolo zamumlaly a některé poděšeně vyjekly.

Rhys polkl potřetí a já ztratila pevnou půdu pod nohama, když dodal: „Zeď padla. Roztříštil ji a její pozůstatky leží všude po Prythianu i na světadíle.“ Zopakoval to, jako by se o tom snažil přesvědčit sám sebe: „Jednali jsme příliš pozdě – příliš pomalu. Hybern právě zničil zeď.“
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Jakmile jsme se sešli kolem stolu v jídelně v domě ve Velarisu, Rhys nadhodil, že Nestě její spojení s Kotlíkem umožnilo vycítit, že král Hybernu soustřeďuje jeho moc.

Stejně jako jsem já dokázala pomocí spojení s vladaři vypátrat stopy jejich moci, Nestina vlastní moc a nesmrtelnost byla tak úzce propojená s Kotlíkem, že když ho král probudil, jeho hrůzná přítomnost v ní něco rozechvěla.

Proto se jí pokusil zmocnit. Nejen kvůli moci, kterou si vzala… ale proto, že nás dokázala varovat.

Během chvíle jsme všichni opustili Jitřní dvůr. Thesan slíbil, že do dvou dnů pošle velké zásilky protijedu na vílí zmar každému vladaři a vojsku a že se Peregrynové začnou pod velením jeho kapitána připravovat k boji, aby se na obloze připojili k Ilyrijcům.

Kallias s Helionem odpřisáhli, že se jejich pozemní vojska dají na pochod, jakmile to bude možné. Chyběl jen Tamlin, jehož jižní hranice se táhla podél celé zdi a jehož vojska byla rozprášená. Než se vydal na cestu zpátky, Helion mu řekl: „Shromáždi své lidi. Přiveď, co nejvíc válečníků budeš moct.“ Všechny, co mu zbyli po mé pomstě.

Tarquin souhlasil s Helionem a slíbil, že vílám z Jarního dvora poskytne útočiště. Tamlin neodpověděl jednomu ani druhému. Nepotvrdil, že přivede své oddíly, a jen se přenesl, aniž by na mě jedenkrát pohlédl. Trochu se mi ulevilo, protože jsem se ještě nerozhodla, jestli budu požadovat, aby nám odpřisáhl pomoc, nebo mu naplivu do tváře.

Loučení proběhlo krátce. Viviane pevně objala Mor a pak k mému překvapení i mě. Kallias jen stiskl Rhysovi ruku a působil přitom napjatě a váhavě, načež zmizel se svou družkou. Potom se vytratil Helion, který na nás všechny mrkl. Tarquin vyrazil jako poslední s Varianem a Cresseidou po boku. Rozhodli se, že jejich loďstvo bude střežit jejich města, zatímco se většina vojska dá na pochod po pevnině.

Tarquinovy pronikavě modré oči zaplály. Přivolal svou moc, aby svůj doprovod přenesl, ale Varian se obrátil ke mně a Rhysovi: „Řekněte jí, že jí děkuji.“ Položil si ruku na hruď a jemná zlatostříbrná výšivka na jeho tmavé modrozelené kazajce se zaleskla v ranním slunci. „Řekněte jí…“ Princ Adriaty zavrtěl hlavou. „Povím jí to sám, až se s ní znovu setkám.“ Znělo to spíš jako slib, že se Varian s Amren rozhodně setká, ať už za války, nebo po ní. A pak se všichni vytratili.

Do doby, než jsme se rozloučili s Thesanem a vyjádřili jsme mu své díky, Beron neposlal žádný vzkaz. Nezachytili jsme jediný náznak toho, že by změnil postoj nebo že by ho Eris přesvědčil.

To ovšem nebyla moje starost. Ani Nestina.

Jestli se zeď zřítila… Bylo pozdě. Začali jsme jednat příliš pozdě. Všechen ten výzkum… měla jsem trvat na tom, že jestli se Amren domnívá, že je Nesta skoro připravená, měli jsme se vydat rovnou ke zdi a zjistit, co by Nesta mohla dokázat, ať s pomocí kouzla z Knihy, nebo bez něj.

Možná jsem byla na vině já, protože jsem ji chtěla chránit, nechat ji nabrat síly a ponechat ji v ústraní. Jenže kdybych naléhala…

Dokonce ani teď, když jsme seděli okolo jídelního stolu v domě ve Velarisu, jsem se nedokázala rozhodnout, jestli to, že bych svou sestru možná nadobro zlomila, stálo za všechny ty zachráněné životy. Netušila jsem, jak Rhys a ostatní dokázali podobná rozhodnutí přijímat celé roky, zvlášť během Amaranthiny vlády.

„Měli jsme odtamtud ty lidi dostat už před měsíci,“ prohlásila Nesta nad talířem netknutého pečeného kuřete se zeleninou.

Byla to první slova, která někdo z nás pronesl, zatímco jsme si nabírali jídlo.

Amren všechno pověděla Elain a má sestra teď seděla nezvykle zpříma u stolu a oči měla jasné jako ještě nikdy. Spatřila to přitom, když se toulala krajinou své mysli, kde se jí naskýtaly nové, niterní pohledy? Šeptal jí o tom Kotlík, zatímco jsme byli pryč? Neměla jsem to srdce ptát se jí na to.

Rhys zrovna říkal Nestě: „Můžeme se ještě dnes v noci vydat do vašeho sídla, odvést vaše služebnictvo a dopravit je sem.“

„Nebudou sem chtít jít.“

„Pak nejspíš zemřou.“

Nesta položila vidličku a nůž vedle svého talíře. „Nemůžete je dostat někam na jih, daleko odtud?“

„Tolik lidí? Ne aniž bychom pro ně nejdřív nenašli bezpečné zázemí, což by vyžadovalo čas, který nemáme.“ Rhys se zamyslel. „Kdybychom obstarali loď, na které by se mohli plavit…“

„Budou požadovat, aby s nimi pluli jejich rodiny a přátelé.“

Rozhostilo se ticho. Tohle nebylo možné. Potom se tiše ozvala Elain: „Mohli bychom je odvést na Graysenovo sídlo.“

Její hlas zněl klidně, když jsme se k ní všichni obrátili.

Polkla – její útlá šíje byla tak bledá – a vysvětlila nám: „Jeho otec ho obehnal vysokými zdmi z tlustého kamene. Je v něm dost místa pro lidi a zásoby.“ Všichni jsme se snažili nedívat na prsten, který pořád nosila na ruce. Elain pokračovala: „Jeho otec se na podobné věci připravoval už dlouhou dobu. Mají zbraně pro obranu, jídlo…“ Krátce se nadechla. „A jasanový háj a zbrojnici vybavenou zbraněmi z toho dřeva.“

Cassian zavrčel. Přes všechnu jejich moc a sílu… Ať už byly ty stromy stvořeny jakkoli, v jejich dřevě bylo něco, co dokázalo snadno prorazit obranu jejich rodu. Zažila jsem to na vlastní kůži, když jsem jednomu z Tamlinových strážců prostřelila šípem hrdlo.

„Jestli víly, které na ně zaútočí, ovládají magii,“ řekl Cassian a Elain se při jeho drsném tónu jako by stáhla do sebe, „mohutné kamenné zdi proti nim moc nezmůžou.“

„Jsou tam únikové tunely,“ špitla Elain. „Třeba je to lepší než nic.“

Ilyrijci si vyměnili pohled. „Můžeme postavit stráže…“ spustil Cassian.

„Ne,“ přerušila ho Elain a její hlas zněl hlasitěji než během uplynulých měsíců. „Oni… Graysen a jeho otec…“

Cassian zatnul zuby. „Tak použijeme kouzla…“

„Mají psy, vyšlechtěné a vycvičené k tomu, aby vás lovili.

A uměli vás odhalit.“

Rozhostilo se napjaté ticho, během něhož si moji přátelé představili, jak byli ti psi cvičení.

„Nechceš přece po nás, abychom jejich hrad ponechali nechráněný,“ zkusil to znovu už mírnějším hlasem Cassian. „Mají sice jasanové dřevo, ale to nebude stačit. Musíme okolí zajistit aspoň ochrannými kouzly.“

Elain se nad tím zamyslela. „Mohu s ním promluvit.“

„Ne,“ namítla jsem ve stejný okamžik jako Nesta.

Elain nás ale utnula. „Jestli… jestli se mnou půjdete vy a… oni,“ plaše pohlédla na Rhyse a mé přátele, „váš vílí pach by mohl psy zmást.“

„Ty jsi také víla,“ připomněla jí Nesta.

„Sešli na mě kouzlo,“ řekla Elain Rhysovi. „Abych vypadala jako člověk. Jen na tak dlouho, než ho přesvědčím, aby otevřel brány pro ty, kdo hledají útočiště. Třeba vám dokonce dovolí rozmístit kolem sídla ta ochranná kouzla.“

A pokud by náš pach zmátl psy… „Mohlo by se nám to strašně vymknout z ruky, Elain.“

Přejela palcem po železném zásnubním prstenu s diamantem. „Už se nám to vymklo z ruky. Teď se musíme jen rozhodnout, jak budeme čelit důsledkům.“

„Moudrá slova,“ ozvala se Mor a laskavě se na Elain usmála. Potom se podívala na Cassiana. „Musíme přesunout illyrijské legie už dnes.“

Cassian přikývl, ale pak se obrátil k Rhysovi. „Teď když je zeď zničená, potřebujeme, abys Ilyrijcům pár věcí vyjasnil. Potřebuji, aby ses vydal do tábora se mnou a přednesl k nim jeden z těch svých milých proslovů, než vyrazíme.“

Rhys škubl pobaveně koutky úst. „Můžeme se tam vypravit všichni a potom se vydat do kraje smrtelníků.“ Zadíval se na nás a rozhlédl se po domě. „Máme hodinu na přípravu. Sejdeme se tady a vyrazíme.“

Mor a Azriel se okamžitě přenesli pryč a Cassian vykročil k Rhysovi, aby se ho zeptal na vojáky Dvora nočních můr a na jejich přípravy.

Já jsem spolu s Nestou zamířila k Elain a obě jsme začaly mluvit současně. „Jsi si jistá?“ naléhala jsem na ni, zatímco Nesta prohlásila: „Můžu tam jít já. Nech mě, ať si s ním promluvím.“

Elain však jen vstala ze židle. „Nezná tě,“ řekla mi. Potom se otočila k Nestě s nejistým výrazem jí narovinu pověděla.

„A tebe nesnáší.“

Nějaký odporný hlásek v mé hlavě se pozastavil nad tím, jestli pro ně zrušení zasnoubení nebylo tím nejlepším. Nebo jestli Elain nenavrhla tu návštěvu hned potom, co Lucien opustil Prythian, aby se pokusila… Nedovolila jsem si dokončit tu myšlenku.

S očima upřenýma na místo, odkud se moji přátelé přenesli pryč z domu, jsem dodala: „Elain, musíš si uvědomit, že jestli to dopadne špatně… jestli se pokusí ublížit tobě nebo komukoli z nás…“

„Já vím. Budete se bránit.“

„Budeme bránit tebe.“

Do očí se jí vrátil ten nepřítomný výraz, přesto zvedla odhodlaně hlavu. „Ať se stane cokoli, nezabíjejte ho. Prosím.“

„Pokusíme se…“

„Odpřisáhni to.“ Nikdy jsem ji neslyšela mluvit tímhle tónem.

„To ti slíbit nemůžu.“ Nehodlala jsem ustoupit, ne v téhle věci. „Ale udělám všechno, co je v mé moci, aby k tomu nedošlo.“

Zdálo se, že si to uvědomila i Elain. Podívala se na sebe, na prosté modré šaty, co měla na sobě. „Musím se jít převléknout.“

„Pomohu ti,“ nabídla se Nesta.

Elain však zavrtěla hlavou. „Pomohou mi Nuala a Cerridwen.“

S těmi slovy odešla a držela se přitom o něco víc zpříma.

Nesta dlouze polkla a já ji tiše ujistila: „Nebyla to tvoje vina – to, že se zeď zřítila, než jsme tomu stihli zabránit.“

Upřela na mě oči tvrdé jako ocel. „Kdybych tu zůstala a učila se…“

„Pak bys tu ještě pořád byla a čekala na nás, až se vrátíme ze setkání s vladaři.“

Nesta si uhladila rukou černé šaty. „Co mám dělat teď?“

Uvědomila jsem si, že potřebuje cíl. To, že jí připadl úkol najít způsob, jako opravit trhliny ve zdi, jí poskytlo to, co možná nikdy nenašla ve smrtelném životě – pocit, že je prospěšná.

„Vydáš se s námi do Graysenova sídla a pak se dáš na cestu s vojskem. Jestli jsi spojená s Kotlíkem, budeme tě potřebovat nablízku. Budeme potřebovat, abys nás varovala, až ho budou chtít znovu použít.“

Nebylo to skutečné poslání, ale Nesta přesto přikývla.

Právě když Cassian poplácal Rhyse po rameni a nenuceně přišel k nám. Zastavil se stopu od nás a zamračil se. „Šaty se k létání nehodí, dámy.“

Nesta neodpověděla.

Povytáhl obočí. „Dneska se obejdeš bez štěkání a kousání?“

Nesta ovšem na jeho popichování neodpověděla. Obličej měla stále bledý a přepadlý. „Nikdy jsem kalhoty nenosila,“ odvětila krátce.

Přísahala bych, že se Cassianovou tváří mihl ustaraný výraz.

Hned ho ale potlačil a nevzrušeně prohodil: „Kdyby sis je vzala, určitě bys vyvolala srocení davu.“

Nesta zase neodpověděla. Že by Kotlík…

Cassian jí zastoupil cestu, když se pokusila projít kolem něj.

Položil jí snědou mozolnatou ruku na čelo. Ucukla, jenže on ji popadl za zápěstí a přiměl ji podívat se mu do očí. „Jestli se některý z těch smrtelnických zmetků pokusí ublížit ti,“ vydechl, „zabij ho.“

Nebude nás doprovázet, místo toho bude připravovat tažení illyrijských legií. Azriel se ale vydá na jih společně s námi.

Cassian vtiskl Nestě do ruky jednu ze svých dýk. „Teď tě může zabít jasanové dřevo,“ pronesl s ledovým klidem, zatímco se dívala na ostří zbraně. „Jediný šrám tě může oslabit natolik, že budeš zranitelná. Zapamatuj si, kde jsou v místnostech, u plotů a na nádvořích východy. Všimni si jich, až vejdeš dovnitř, a spočítej si, kolik mužů je vedle tebe. Měj na paměti, kde jsou Rhys a ostatní. Nezapomínej, že jsi silnější a rychlejší. Miř na citlivá místa,“ dodal a semkl jí prsty kolem jílce. „A jestli tě někdo znehybní…“ Má sestra nic neříkala, když jí Cassian ukazoval slabá místa na mužském těle. Nejen rozkrok, ale vnitřní stranu nohy. Předvedl jí, kam může udeřit do stehna a jak má použít loket jako zbraň. Když skončil, o krok ustoupil a v jeho oříškových očích planula jakási emoce, kterou jsem nedokázala určit.

Nesta si prohlížela štíhlou dýku, kterou svírala v ruce, pak zvedla hlavu a podívala se na něj.

„Říkal jsem ti, že se máš přijít cvičit,“ prohodil Cassian s nadutým úsměvem a odešel.

Dívala jsem se na dýku a na Nestu, která stále mlčela a ve tváři měla kamenný výraz.

„Nic neříkej,“ varovala mě a zamířila ke schodům.
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Amren jsem našla u ní v bytě. Právě proklínala Knihu.

„Za hodinu vyrážíme,“ řekla jsem jí. „Máš tu všechno, co potřebuješ?“

„Ano.“ Amren zvedla hlavu a v jejích šikmých stříbřitých očích se proháněly zlostné víry kouře. Ten vztek nebyl namířený na mě, jak jsem si uvědomila se značnou úlevou. Vyvolala ho skutečnost, že nás král Hybernu zaskočil a zničil zeď. Že zaskočil ji.

To nebyl můj problém.

Ne když jsem si připomněla slova, jež zazněla na setkání vladařů. Ne když jsem měla znovu před očima, jak Beron odchází, aniž by nám slíbil vojáky nebo pomoc. Ne když jsem slyšela Rhyse a Cassiana probírat, o kolik méně mají ostatní vladaři vojáků v porovnání s hybernskými oddíly.

Celé dny se mi vracela vzpomínka na to, jak se král vysmíval Rhysovi.

Král očekával, že Rhys obětuje všechno – všechno –, aby je zastavil. Tvrdil, že jen tak mu budeme schopní vzdorovat. Já svého druha znala, snad i lépe než samu sebe. Věděla jsem, že Rhys vynaloží všechnu svou sílu, že se zničí, pokud by to znamenalo, že budeme mít šanci zvítězit. A přežít.

Ostatní vladaři… Nemohla jsem si dovolit se na ně spoléhat.

Helion byl silný, ale neudělal nic, aby zachránil svou milenku.

Tarquinovi se možná dalo věřit, ale ostatní… Neznala jsem je.

Neměla jsem čas se s nimi seznámit a příliš bych na jejich nejisté spojenectví nevsázela. Ne pokud šlo o Rhyse.

„Co chceš?“ obořila se na mě Amren, když jsem tam jen stála a zírala na ni.

„Pod knihovnou žije jakýsi netvor. Víš o tom?“

Amren zaklapla Knihu. „Jmenuje se Bryaxis.“

„Co je zač?“

„To nechceš vědět, děvče.“

Zvedla jsem rukáv ebenově černých šatů, jejichž krása působila tak podivně v nepořádku, který vládl tady na půdě. „Uzavřela jsem s ním dohodu.“ Ukázala jsem jí vytetovaný kroužek na předloktí. „Takže bych si o něm přece jen ráda něco vyslechla.“

Amren vstala a oprášila si prach z šedých kalhot. „Slyšela jsem o tom. Bláhové děvče.“

„Neměla jsem na vybranou a teď jsme spolu svázaní.“

„A co s tím?“

„Chci mu navrhnout novou dohodu a potřebuju, abys prozkoumala kouzla, která ho tam dole poutají… a vysvětlila pár věcí.“ Neobtěžovala jsem se s tím, abych se tvářila přátelsky.

Nebo zoufale. Nebo vděčně. Neobtěžovala jsem se s tím, abych si z tváře sejmula mrazivou tvrdou masku, když jsem dodala: „Půjdeš se mnou. Okamžitě.“
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Tentokrát nás neočekávaly žádné kněžky, které by nás odvedly do temné propasti v srdci knihovny. A Amren pro jednou neměla žádné námitky.

Sestoupily jsme do dolní úrovně, do neproniknutelné tmy, kde zaznívaly jen naše kroky.

„Chci s tebou mluvit,“ řekla jsem temnotě, která mě vábila zpoza hranice světla, jež sem proudilo z výšky.

Nepřicházím na ničí zavolání.

„Já tě ale volám. Jsem tu, abych ti nabídla společnost, jak jsme se dohodli.“

Ticho.

Vtom jsem to ucítila. Plazilo a svíjelo se to kolem nás a pohlcovalo to světlo. Amren tlumeně zaklela.

Přivedla jsi… Co jsi to přivedla?

„Někoho, kdo se ti podobá. Nebo komu by ses mohl podobat ty.“

Mluvíš v hádankách.

Po zátylku mi přejela chladná nehmotná ruka a já jen s přemáháním neustoupila zpátky ke světlu. „Bryaxis. Jmenuješ se Bryaxis a kdosi tě před dávnými věky uvěznil.“

Temnota se zastavila.

„Přišla jsem ti navrhnout další dohodu.“

Amren stála naprosto klidně a neslyšně, jak jsem jí nařídila, a jen na mě jednou kývla. Takže by opravdu dokázala zrušit kouzla, která ho tu držela – až přijde správná chvíle.

„Vypukla válka,“ řekla jsem a snažila jsem se udržet klidný tón hlasu. „Strašná válka, která zachvátí celý náš svět. Kdybych tě dokázala osvobodit, budeš za mě bojovat? Za mě a mého vladaře?“

Ten tvor – Bryaxis – neodpověděl.

Šťouchla jsem Amren loktem.

A ona pronesla hlasem, který byl stejně mladý a starý jako hlas samotného netvora: „Výměnou za to ti nabídneme možnost uniknout z tohoto místa.“

Dohoda. Jednoduchá, mocná magie. Ta nejsilnější, kterou Kniha dokázala vyvolat.

Toto je můj domov.

Zvážila jsem jeho slova. „Co bys tedy chtěl na oplátku?“

Ticho.

Sluneční světlo. A měsíční světlo. Hvězdy.

Otevřela jsem ústa, abych odpověděla, že si nejsem jistá, jestli mu tyhle věci můžu slíbit, i když jsem vladařka Nočního dvora, Amren mi však šlápla na nohu a zamumlala: „Okno. Vysoko nahoře.“

Nechtěl zrcadlo, po němž toužil Řezbář, ale okno v hoře.

Museli bychom tesat hluboko a vysoko, ovšem…

„To je všechno?“

Teď už mi Amren na nohu dupla.

Bryaxis mi pošeptal do ucha: Budu moci na bitevních polích
lovit, jak se mi zlíbí? Budu moci lokat jejich strach a děs, dokud se
nezasytím?

Skoro jsem Hyberňany litovala, když jsem řekla: „Ano, ale jenom pokud jde o vojáky Hybernu. A jen do konce války.“ Ať už skončí jakkoli.

Na okamžik se rozhostilo ticho. Co mám udělat?

Ukázala jsem na Amren. „Ona ti to vysvětlí. Až tě budeme potřebovat, odstraní ochranná zaklínadla.“

Pak budu čekat.

„Takže jsme domluveni. Budeš ve válce poslouchat naše rozkazy, bojovat za nás, dokud tě už nebude zapotřebí, a výměnou za to… k tobě přivedeme slunce, měsíc a hvězdy. K tobě domů.“

Další vězeň, který si zamiloval svou celu. Možná by se měl setkat s Řezbářem. Pradávný bůh smrti a tvář vzešlá z nočních můr. Hluboko do mysli se mi vloudily první linie obrazu, příšerného, a přitom poutavého.

Nutila jsem se do klidu a snažila jsem se působit pokud možno nevzrušeně, když kolem mě proklouzla temnota, prohnala se mezi mnou a Amren a špitla mi do ucha: Jsme domluveni.
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Hodinu, která mi zbývala, jsem využila naplno. Než jsme se sešli v předsíni domu ve Velarisu, abychom se přenesli do illyrijského ležení, převlékla jsem se do bojového oděvu, který skryl mé nové tetování.

Nikdo se mě nevyptával, kam jsem se poděla, zato Mor si mě prohlédla a zeptala se: „Kde je Amren?“

„Pořád je zabraná do Knihy dechů,“ odpověděla jsem a v tu chvíli se Rhys přenesl do domu. V tom jsem nelhala. Amren měla zůstat ve městě, dokud ji nebudeme potřebovat na bitevním poli.

Rhys naklonil hlavu. „Po čem v ní pátrá? Zeď je zbořená.“

„Po čemkoli,“ odpověděla jsem. „Po dalším způsobu, jakým by se dala zrušit moc Kotlíku, při němž by mi mozek nevytekl nosem z hlavy.“

Rhys se zatvářil znepokojeně a chystal se cosi namítnout, ale já ho předběhla: „Musí být nějaký jiný způsob. Amren o tom je přesvědčená. Nebude na škodu, pokud ho zkusí najít. Nebo jakékoli jiné kouzlo, které by mohlo krále zastavit.“

A když se Amren nebude zabývat tímhle, bude rozplétat složitá kouzla, jež držela Bryaxise pod knihovnou, aby je mohla zrušit, až budu vyžadovat jeho pomoc. Až budeme čelit vojsku Hybernu v plné síle. Pokud bych nezískala Uroboros pro Řezbáře kostí… pak bude Bryaxis lepší než nic.

Nebyla jsem si jistá, proč jsem se s tím nesvěřila ostatním.

Rhys ke mně zatěkal očima. Očividně byl nesvůj z představy, co by ode mě to nové kouzlo pro ovládnutí Kotlíku vyžadovalo, pak ovšem přikývl.

Propletla jsem své prsty s jeho a on je jednou stiskl.

Mor za mnou vzala za ruce Nestu a Cassiana a chystala se je přenést do tábora, zatímco Azriela obklopily stíny, jež objaly i Elain, která stála po jeho boku a užasle sledovala ukázku stínopěvcovy moci.

Přesto jsme váhali – všichni. A já si dovolila naposledy všímat si toho všeho: nábytku, dřeva a slunečního světla. Naslouchat zvukům Velarisu, smíchu dětí na ulicích a písni racků.

A v tom tichu jsem si uvědomovala, že moji přátelé dělají to samé.

Rhys si odkašlal a kývl na Mor, která se vmžiku vytratila a Cassian a Nesta s ní. Potom se přenesl Azriel, který vzal Elain opatrně za ruku, jako by se bál, že ji svými jizvami poraní.

Když jsem osaměla s Rhysem, vychutnávala jsem si nazlátlé sluneční paprsky prosvítající sklem dveří. Vdechovala jsem vůni chleba, který ráno za pomoci Elain napekly Nuala a Cerridwen.

„To stvoření dole v knihovně,“ zamumlala jsem. „Jmenuje se Brya xis.“

Rhys zvedl obočí. „Aha?“

„Nabídla jsem mu dohodu. Výměnou za to, že za nás bude bojovat.“

Fialové oči se mu třpytily jako hvězdy. „A co na to Bryaxis řekl?“

„Jen to, že si přeje okno, aby mohl pozorovat hvězdy, měsíc a slunce.“

„Vysvětlila jsi mu, že potřebujeme, aby pobil naše nepřátele?“

Dloubla jsem ho do boku. „Knihovna je jeho domov. Jen si přál, abychom v ní provedli menší úpravy.“

Rhys zvedl koutek úst v pousmání. „No, když už musím přebudovat vlastní dům, aby se mohl rovnat Thesanově nádheře, tak bych mohl tomu nebohému stvoření přidat do knihovny okno.“

Tentokrát jsem ho šťouchla do žeber. Pořád měl na sobě ty hezké šaty, co si vzal na setkání s vladaři. „Takže se naše vojsko rozrostlo o dalšího vojáka. Až náš nový přírůstek uvidí chudák Cassian, už to do smrti nerozchodí,“ prohodil potutelně Rhys.

„S trochou štěstí dopadne Hybern stejně.“

„A co Řezbář?“

„Ten může ve vězení klidně shnít. Nemám čas na jeho hry.

Bryaxis bude muset stačit.“

Rhys sklouzl očima, jako kdyby viděl nový pruh tetování vedle toho prvního. Zvedl naše spojené ruce a políbil mě na měkkou kůži na dlani.

Znovu jsme se mlčky rozhlédli po domě a v tichu, které ho nyní pokrývalo jako nános prachu, jsme si všímali všech maličkostí.

„Říkám si, jestli to znovu uvidíme,“ zašeptal Rhys.

Věděla jsem, že nemluví jen o domě. Postavila jsem se na špičky a políbila ho na tvář. „Uvidíme,“ slíbila jsem mu. Opřel se do nás temný vítr, který nás měl odnést do illyrijského ležení. Pevně jsem Rhyse objala a dodala jsem: „Uvidíme to všechno znovu.“

A když nás ten nocí zlíbaný vítr přenášel pryč, do války a do nevýslovného nebezpečí… modlila jsem se, aby se můj slib stal pravdou.
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Přestože vrcholilo léto, v illyrijském táboře v horách bylo sychravo a foukal tu ostrý vítr. Když jsem se potom, co jsme se sem přenesli, zamračila, Rhys mě ujistil, že tu někdy bývá opravdu hezky, ale chladnější počasí je pro vojenské ležení vhodnější.

V horku lidé snadno ztráceli hlavu, zvlášť pokud bylo příliš teplo na to, aby se dalo dobře spát. A vzhledem k tomu, že Ilyrijci dostali vznětlivou povahu do vínku, nakonec bylo požehnáním, že bylo zataženo a mlhou se proháněl vítr.

Poznala jsem jen jediného ze svalnatých Ilyrijců, kteří na nás čekali v plné zbroji – lorda Devlona. Stále se tvářil pohrdavě, i když jeho úšklebek působil umírněněji oproti nelíčenému opovržení na zachmuřených tvářích několika dalších válečníků.

Stejně jako Azriel a Cassian měli i oni tmavé vlasy, oči v oříškových a hnědých odstínech a jejich kůže měla stejně jako v případě mých přátel výrazný nazlátlý hnědý odstín a občas byla protkaná různě dlouhými jizvami bílými jako kost.

Na rozdíl od mých přátel jejich ruce zdobilo jedno nebo dvě Zřídla. Sedm, kterými se vyzbrojili Azriel s Cassianem, ve srovnání s tím působilo skoro vulgárně.

Shromáždění Ilyrijci se však dívali jen na Rhyse, jako by dva muži z jejich rodu po jeho boku nebyli o moc víc než stromy.

Mor a já jsme stály každá z jedné strany vedle Nesty, která se převlékla do tmavě modrých praktických šatů a teď se rozhlížela po táboře a posuzovala okřídlené válečníky a jejich působivě početné vojsko shromážděné v ležení kolem nás.

Elain jsme ponechali napůl skrytou za zástěnou našich těl.

Vzhledem k tomu, jak zpátečnicky Ilyrijci přistupovali k ženám, jsem usoudila, že se raději budeme během tohohle setkání držet stranou – doslova. V legii byla pouze hrstka bojovnic… a teď nebyla správná doba pokoušet trpělivost Ilyrijců. Později se to změní. Později, pokud vyhrajeme válku. Pokud přežijeme.

Devlon zrovna říkal: „Takže je to pravda. Zeď padla.“

„Dočasný nezdar,“ odvětil Rhys nenuceně. Stále na sobě měl tu krásnou kazajku a kalhoty, které si vzal na jednání s vladaři.

Z nějakého důvodu nezvolil illyrijský bojový oděv a křídla ponechával skrytá.

To proto, že vědí, že jsem se u nich cvičil a jsem jedním z nich.

Musím jim ale připomenout, že jsem také jejich vladařem a nemám
v úmyslu jim dopřávat velkou volnost.

Ta slova byla hedvábným škrábnutím nehtů v mé mysli.

Rhys začal vydávat rázné, strohé rozkazy ohledně přesunu na jih. Jeho hlas byl hlasem vladaře, hlasem bojovníka, který bojoval v minulé válce a neměl v úmyslu prohrát ani tuhle. Cassian ho často doplňoval s vlastními příkazy a vysvětleními.

Azriel… Azriel jen všechny upřeně pozoroval. Před měsíci se nechtěl do tábora vydat – a ani teď se mu to nezamlouvalo.

Nenáviděl tento národ i svůj původ.

Ostatní šlechtici na něj vrhali pohledy plné znepokojení, vzteku a znechucení a on jim je oplácel očima, z nichž čišela smrt.

Tak to pokračovalo, dokud se Devlon nezadíval za Rhysovo rameno – k místu, kde jsem stála já.

Zamračil se na Mor, pak na mě, ale moudře se to pokusil skrýt. Potom si všiml Nesty.

„Co to má být?“ zeptal se.

Nesta ho pouze provrtávala pohledem a jednou rukou si tiskla k hrudi lem šedého pláště. Jeden z velitelů načrtl rukou jakýsi symbol ochrany proti zlu.

„To, po čem ti nic není,“ odvětil Cassian nebezpečně tiše.

„Je to čarodějnice?“

Pootevřela jsem ústa, Nesta však stroze odpověděla: „Ano.“

A já viděla, jak sebou devět dospělých, všemožnými boji protřelých illyrijských velitelů trhlo.

„Někdy se tak chová,“ uvedl to na pravou míru Cassian, „ale ne, je vznešená víla.“

„Není o nic vznešenější vílou než my,“ namítl Devlon.

Ta odmlka se táhla příliš dlouho. Dokonce i Rhys podle všeho marně hledal slova. Když jsem se s Devlonem setkala poprvé, stěžoval si, že já a Amren jsme jiné. Jako by dokázal podobné věci vycítit. Devlon zamručel: „Drž ji dál od žen a dětí.“

Stiskla jsem Nestinu volnou ruku v tichém varování, ať už nic neříká.

Mor vyprskla, zatímco z Ilyrijců čišelo napětí. Přitom jak se Mor pohnula, odhalila Elain stojící za ní a ta si s nevěřícným pomrkáváním měřila tábor a vojáky.

Devlon při pohledu na ni zabručel, ale Elain se zahalila do modrého pláště a odvrátila zrak před všemi těmi urostlými, svalnatými válečníky. V rušném vojenském ležení, jež se táhlo až k obzoru, byla jako růže, která vykvetla uprostřed blátivého pole plného koní běžících tryskem.

„Neboj se jich,“ uklidňovala ji zachmuřená Nesta.

Pokud Elain byla květina, která se rozvinula ve vojenském táboře, pak Nesta byla právě ukutým mečem připraveným prolít krev.

Odveď je do našeho stanu, vyzval mě v duchu Rhys. Jinak Devlon nejspíš začne soptit, jestli se bude na Nestu muset dívat ještě minutu.

Za tu podívanou bych klidně zaplatila.

To já také.

Skryla jsem úsměv. „Půjdeme si dát něco teplého k pití,“ řekla jsem sestrám a pokynula jsem Mor, ať se k nám připojí. Vydaly jsme se k největšímu stanu v táboře, na jehož špičce vlála černá zástava, na které byla vyšitá hora se třemi stříbrnými hvězdami. Válečníci a ženy zaujatí prací kolem ohňů nás mlčky pozorovali. Nesta jim pohledy beze strachu oplácela a Elain klopila oči ke kamenité zemi.

Vnitřek stanu byl prostý a přitom přepychový: Nízkou dřevěnou plošinu, na níž byl stan postavený, aby se do něj nedostala vlhkost, pokrývaly měkké koberce, v koších se tu mihotalo vílí světlo, kolem byla rozestavěná křesla a pár nízkých pohovek pokrytých hustými kožešinami. Polovinu ústředního prostoru zaujímal obrovský dřevěný stůl obklopený židlemi a za závěsem vzadu… Předpokládala jsem, že tam bude naše postel.

Mor se svezla na nejbližší pohovku. „Vítejte v illyrijském vojenském táboře, dámy. Snažte se nedávat příliš najevo, jak jste uchvácené.“

Nesta přešla ke stolu, na němž ležely mapy. „Jaký je rozdíl mezi vílou a čarodějnicí?“ zeptala se nikoho určitého.

„Čarodějnice hromadí větší moc, než jakou dokážou přirozeně pojmout,“ odpověděla Mor a najednou se tvářila vážně. „Používají kouzla a prastaré prostředky, aby si přisvojily víc moci, než kolik jim Kotlík přiřkl, a využívají ji, aby si plnily své touhy, ať už v dobrém, nebo zlém.“

Elain si se zakloněnou hlavou beze slova prohlížela stan. Vodopád jejích těžkých hnědozlatých vlasů se při tom pohybu vlnil a vílí světlo jí tančilo po hedvábných pramíncích. Měla je sčesané z čela dozadu tak, aby skryly její uši v případě, že by naše kouzla v Graysenově sídle selhala. Tamlinova na Nestu neúčinkovala.

Graysen a jeho otec mohli být stejně odolní.

Nakonec se Elain posadila do křesla poblíž Mor a šaty růžové jako červánky a vznešenější, než jaké obvykle nosila, se jí skrčily pod tělem. „Zemře hodně z těch vojáků?“

Zatrnulo mi, jenže Nesta odpověděla: „Ano.“ Téměř jsem slyšela nevyřčená slova, která polkla. Tvůj druh ale možná zahyne ještě dřív než oni.

„Elain, až budeš připravená, sešlu na tebe to kouzlo,“ nabídla se Mor.

„Bude to bolet?“ zeptala se Elain.

„Když ti Tamlin očaroval vzpomínky, žádnou bolest jsi necítila,“ ozvala se Nesta, která se opřela o stůl.

Mor přesto řekla: „Ne. Může to… šimrat. Stačí, když se budeš chovat, jako bys byla člověk.“

„Tak se přece chovám i teď.“ Elain si začala mnout štíhlé prsty.

„Ano,“ ujistila jsem ji, „ale snaž se… nemluvit o svých vizích.“ Pak jsem spěšně dodala: „Po dobu, co tam budeme. Pokud nepůjde o něco, co nedokážeš…“

„Dokážu to,“ ujistila mě Elain a narovnala útlá ramena. „Udělám to.“

Mor se nervózně usmála. „Zhluboka se nadechni.“

Elain poslechla. Jen jsem zamrkala a bylo to.

Nenápadná zář vypovídající o nesmrtelném zdraví se vytratila spolu s Elaininými rysy, které působily o něco výrazněji.

Zmizely její špičaté uši i graciéznost. Její půvab jako by povadl a působila nenápadněji – pokud se ovšem něco takového o tak krásné dívce dalo říct. Zdálo se, že i její vlasy ztratily lesk a jejich zlatá barva přešla do prosté myší hnědi.

Elain zkoumala své ruce a otáčela je. „Nedošlo mi… jak obyčejně jsem vypadala.“

„Pořád jsi nádherná,“ řekla Mor laskavě.

Elain se na ni pousmála. „Toužit po takových věcech za války asi není právě to nejdůležitější.“

Mor se na chvilku odmlčela. „Možná, ale stejně by ses o to neměla nechat válkou připravit.“
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Rhys nás přenesl na území smrtelníků a já cítila, jak má Elain zpocenou dlaň. Mor s sebou mezitím vzala Azriela a Nestu.

A přestože se Elain tvářila klidně, když jsme zamrkali v záři horkého léta, které tu právě vrcholilo, svírala mou ruku stejnou silou, jakou se jí kolem prstu tiskl železný prsten.

Žár se ztěžka rozprostíral nad krajem kolem sídla, které jsme teď měli před sebou a kam se dalo dostat pouze skrz kamennou strážnici.

Tam se nacházel jediný průchod do vysoké kamenné zdi tyčící se před námi. Vypadala mocná jako nějaké obří zvíře a byla tak vysoká, že jsem musela zaklonit hlavu, abych zahlédla hroty vyčnívající z jejího vrcholu.

U tlustých železných bran stály stráže…

Rhys zastrčil ruce do kapes. Už kolem nás stihl vyčarovat štít a Mor s Azrielem zaujali z obou stran obranné pozice po našem boku.

U této brány stálo dvanáct strážců. Všichni byli ozbrojení a navzdory horku jim tváře kryly těžké přilby. Muži byli chránění plátovou zbrojí, která jim sahala až po boty.

Jenže kdokoli z nás by je dokázal připravit o život, aniž bychom zvedli ruku. A zeď, kterou střežili, brána, kterou měli chránit… Pochybovala jsem, že by také vydržely dlouho vzdorovat.

Kdyby se nám však podařilo rozmístit kolem ochranná kouzla a třeba bychom tu zřídili baštu pro vílí bojovníky… Za otevřenou bránou jsem zahlédla rozlehlé pozemky – pole, pastviny, háje a jezero, a za nimi… masivní rozměrnou pevnost z tmavě hnědého kamene.

Nesta měla pravdu. Sídlo se podobalo vězení. Jeho pán byl připravený v jeho nitru přestát jakoukoli bouři jako král vládnoucí všemi těmi zdroji. Bylo tam však místo. Dost místa pro lidi.

A Elain, která se kdysi mohla stát paní tohohle vězení, s hrdě vztyčenou hlavou strážím s tuctem šípů, jež nyní mířily na její štíhlé hrdlo, řekla: „Vyřiďte Graysenovi, že za ním přišla jeho snoubenka. Povězte mu… povězte mu, že Elain Archeronová prosí o jeho ochranu.“
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Čekali jsme před bránou, když strážce nasedl na koně a hnal ho po dlouhé prašné cestě k pevnosti. Obří stavbu obklopovala druhá zeď. Vílím zrakem jsme viděli, jak se otevřela brána i tam a za ní byla další.

„Jak ses s ním vůbec seznámila,“ pošeptal jsem Elain, zatímco jsme stáli ve stínu mohutných dubů před bránou, „když je tu takhle pod zámkem?“

Elain jen vytrvale upírala oči na vzdálenou pevnost. „Na plese – na plese jeho otce.“

„Už jsem zažila pohřby, které byly veselejší,“ zamumlala Nesta.

Elain na ni rázně pohlédla. „Ten dům roky potřebuje ženskou ruku.“

Nikdo z nás neodpověděl, že se nezdá pravděpodobné, že by ta ruka patřila jí.

Azriel se držel o pár kroků dál a sotva se dal ve stínech dubů za námi rozpoznat. Zato Mor a Rhys… všechno sledovali. Slaný pach strachu a potu strážců mi drásal nervy.

Muži přesto drželi pozice a nepřestávali na nás mířit šípy s jasanovými hroty.

Minuty se pomalu vlekly a pak konečně u brány vzdálené pevnosti vztyčili žlutou vlajku. Připravili jsme se.

Ovšem jeden ze strážců před námi zamručel: „Přijede za vámi.“
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Nedovolili nám vstoupit do pevnosti, abychom nemohli odhadnout její obranyschopnost a zdroje.

Pustili nás pouze ke strážnici.

Zavedli nás dovnitř, a přestože jsme se snažili udržet naši odlišnost co nejvíc v tajnosti… Psi uvázaní u zdí začali vrčet tak vztekle, že je strážci vyvedli ven.

Hlavní místnost ve strážnici byla nepříjemně malá a vzduch tam byl vydýchaný. To, že jsme se tam všichni vtěsnali, tomu nijak nepomohlo, a i když jsem Elain nabídla židli u neprodyšného okna, zůstala stát před naší družinou s pohledem upřeným na zavřené železné dveře.

Věděla jsem, že Rhys naslouchá každému slovu strážců venku a že úponky jeho moci vyčkávají, jestli nezachytí jakoukoli změnu v jejich úmyslech. Pochybovala jsem, že by nás kámen a železo, z nichž byla strážnice postavená, dokázaly zadržet, jenže… Když jsme se tu nechali zavřít s tím, že máme čekat… Byla jsem z toho nesvá. Mého těla se zmocnil neklid a na kůži mi vyrazil studený pot. Bylo tu příliš málo místa a vzduchu…

To nic, konejšil mě Rhys. Nemohou tě tady držet.

Přestože nepromluvil nahlas, přikývla jsem a snažila jsem se překonat pocit, že se na mě stěny a strop tlačí.

Nesta mě obezřetně sledovala a já se jí svěřila: „Někdy se v úzkých prostorách necítím dobře.“

Nesta si mě dlouze, zamyšleně změřila a potom, ačkoli ji mohli všichni slyšet, stejně tichým hlasem odpověděla: „Já se nemohu koupat ve vaně. Musím používat vědra.“

To jsem netušila. Ani mě nenapadlo, že by koupání, ponoření se do vody…

Znala jsem ji dost na to, abych ji nezkoušela vzít za ruku, ale odpověděla jsem: „Až se vrátíme domů, vymyslíme pro tebe něco jiného.“

Měla jsem pocit, že v jejích očích vidím vděk a že by snad řekla něco víc, ale vtom jsme zaslechli dusot přijíždějících koní.

„Dva tucty strážců,“ sdělil tiše Azriel Rhysovi. Pak se krátce podíval na Elain. „A lord Graysen a jeho otec lord Nolan.“

Když se venku ozvaly kroky, Elain znehybněla jako laňka. Zachytila jsem Nestin pohled plný porozumění a přikývla jsem.

Pokud se pokusí Elain ublížit… zapomenu na to, co jsem sestře slíbila. Nechám Nestu, aby ho rozsápala na kusy. A Nesta opravdu ohnula prsty, jako by se změnily v neviditelné drápy.

Dveře se s bouchnutím otevřely a…

Udýchaný mladík v nich vypadal tak… lidsky.

Byl hezký, hnědovlasý, modrooký, jenže… byl to člověk. Bylo poznat, že jeho lehká zbroj skrývá statnou postavu. Byl vysoký a v očích smrtelníků by nejspíš byl ideálem rytíře, který vyzvedne krásnou pannu na koně a odjede s ní směrem k zapadajícímu slunci.

Tolik se lišil od Ilyrijců s jejich divokou sílou a kultivovaných a smrtících Mor a Amren. Od mých drápů trhajících nepřátele – stejně jako by to dokázala Nesta.

Když však Graysena spatřila Elain, vydala tichý vzlyk. Graysen stále lapal po dechu a prohlížel si ji od hlavy po špičky nohou. Potom k ní nejistě vykročil…

Vtom ho ale za zadní část zbroje zachytila široká zjizvená ruka a přiměla ho zastavit.

Do stísněné místnosti vešel muž, jenž ho zadržel.

Byl vysoký a hubený, měl orlí nos a šedé oči… „Co to má znamenat?“

Všichni jsme si ho zachmuřeně prohlíželi.

Elain se třásla. „Pane… lorde Nolane…“ Jazyk ji ale zradil, když se znovu podívala na svého snoubence, který z ní ani na okamžik nespustil upřímné modré oči.

„Zeď padla,“ sdělila jim Nesta a postavila se po bok Elain.

Graysen se při těch slovech na ni podíval a to, co spatřil, ho naprosto ochromilo: její uši, krása a… nadpřirozená moc, která z ní sálala. „Jak se ti to stalo?“ vydechl ochraptěle.

„Unesli mě,“ odpověděla Nesta klidným tónem, bez sebemenšího náznaku strachu v očích. „Zajalo mě vojsko, které útočí na tento kraj, a proti mé vůli mě proměnili.“

„Jak?“ zopakoval Nolan.

„Pomocí takzvaného Kotlíku – to je jejich zbraň, která majiteli propůjčuje moc, s níž… může takové věci dělat. Na mně ho vyzkoušeli.“ Nesta začala stručně a zostra vysvětlovat, co se stalo s královnami, králem Hybernu a proč se zeď zřítila.

Když skončila, lord Nolan se pouze zeptal: „A kdo jsou vaši společníci?“

Byla to nebezpečná sázka a my si to uvědomovali. Měli jsme prozradit, kdo jsme, a přitom jsme věděli, jakou hrůzu mají z jakýchkoli víl, natož z jejich vladařů…

Přesto jsem vystoupila kupředu. „Jmenuji se Feyre Archeronová. Jsem vladařkou Nočního dvora. Toto je Rhysand, můj… manžel.“ Pochybovala jsem, že by slovo druh přijali s pochopením.

Rhys zaujal místo vedle mě. Někteří strážci se ošili a znepokojeně zabručeli. Pár jich sebou trhlo, když Rhys zvedl ruku a ukázal za sebe. „Naše druhá pobočnice Morrigan a velitel zvědů Azriel.“

Musela jsem lordu Nolanovi přiznat, že ani nezbledl. Graysen ano, ale zůstal klidně stát. „Elain,“ vydechl. „Elain… Proč jsi tu s nimi?“

„Protože je naše sestra,“ odvětila Nesta, která stále svírala prsty jako neviditelné spáry. „Vypukla válka. Kde by mohla být víc v bezpečí než s námi?“

Elain zašeptala: „Graysene, přišli jsme tě poprosit…“ Vrhla naléhavý pohled na jeho otce. „Vás oba… Otevřete brány všem lidem, kteří se k vám dostanou. Rodinám. Teď, když strhli zeď… Myslíme, tedy myslí si… Není dost času na to, aby všichni unikli do bezpečí. Královny jim nepošlou ze světadílu pomoc, ale tady by mohli mít naději na přežití.“

Ani jeden ani druhý neodpověděl. Graysen se teď díval na Elainin zásnubní prsten a v modrých očích se mu zračila bolest. „Věřil bych ti,“ řekl tiše, „kdybys mi nelhala s každým nadechnutím.“

Elain zamrkala. „Já… já přece… To ne…“

„Mysleli jste si,“ pronesl lord Nolan a Nesta a já jsme se semkly k Elain, když udělal krok k nám, „že si přijdete do mého domu a oklamete mě těmi svými vílími kouzly?“

„Je nám jedno, čemu věříš. Přišli jsme sem, jen abychom vás požádali, abyste pomohli lidem, kteří se nemohou sami bránit,“ prohlásil Rhys.

„A co tím získáte? Jakému nebezpečí se tím vy sami vystavujete?“

„Máte tu zásobu jasanových zbraní,“ odpověděla jsem. „Myslím, že je jasné, jakému nebezpečí čelíme.“

„A co riskuje tvá sestra,“ ucedil Nolan k Elain. „Nezapomeňte ji k sobě připočítat.“

„Smrtelníka může zranit jakákoli zbraň,“ řekla Mor chladně.

„Ona ale není smrtelná, nemám pravdu?“ odbyl ji pohrdavě Nolan. „Ne, spolehlivý zdroj mi prozradil, že Elain Archeronovou proměnili ve vílu jako první a teď má za druha syna jednoho z vladařů.“

„A kdo je ten tvůj zdroj?“ zeptal se Rhys se zvednutým obočím, aniž by na sobě dal znát třeba jen stín zuřivosti nebo překvapení.

Ozvaly se kroky.

Všichni jsme sáhli po zbraních, když do strážnice vešel Jurian a řekl: „Já.“
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Jurian zvedl snědé ruce. Na dlaních a prstech mu přibyly nové mozoly, protože se za poslední měsíce ve svém nedávno stvořeném těle musel opět cvičit v boji.

„Přišel jsem sám,“ sdělil nám Jurian. „Můžete přestat vrčet.“

Elain se roztřásla – buď kvůli pravdě, která vyplula na povrch, nebo kvůli vzpomínkám, které ji a Nestu při pohledu na něj zaplavily. Jurian je pozdravil pokývnutím. „Dámy.“

„To nejsou žádné dámy,“ odvětil opovržlivě lord Nolan.

„Otče,“ napomenul ho Graysen.

Nolan mu nevěnoval pozornost. „Když Jurian dorazil, vysvětlil nám, co vám udělali – vám oběma – a po čem touží královny.“

„A co že to je?“ zeptal se Rhys hlasem přetékajícím falešnou vlídností.

„Moc. Mládí.“ Jurian pokrčil rameny. „Obvyklé věci.“

„Proč jsi tu?“ obořila jsem se na něj. Měli bychom ho zabít, teď hned, než nás bude moct ještě víc ranit. Měli bychom to udělat kvůli šípu, kterým prostřelil Azrielovi hruď, a kvůli výhrůžkám vůči Miryam a Drakonovi, které možná zapříčinily jejich zmizení a to, že nás nechali, ať v této válce bojujeme sami.

„Královny jsou zmije,“ podotkl Jurian a opřel se o okraj stolu stojícího u zdi. „Za svou zradu zasluhují smrt. Když mě Hybern vyslal, abych je získal pro naši věc, nemusel jsem se vůbec namáhat. Jen jedna z nich byla dost ušlechtilá na to, aby s námi začala hrát vlastní hru. Věděla, že jsme jim rozdali mizerné karty, ale ona se přesto snažila vyjít z toho co nejlépe. Jenže potom vám pomohla a ostatní na to přišly a předaly ji Attorovi.“ Jurianovy oči jasně zaplály a já si uvědomila, že v nich nezáří šílenství.

Byl při smyslech.

Měla jsem dojem, že ztrácím pevnou půdu pod nohama, když dodal: „Král mě oživil, protože se domníval, že jsem během těch pěti set let, co mě Amarantha věznila, přišel o rozum. A tak jsem se znovu zrodil a zjistil jsem, že mě obklopují moji dávní nepřátelé, jejichž tváře jsem si kdysi zapamatoval s tím, že je jednou zabiji. Ocitl jsem se na špatné straně zdi, která měla každým okamžikem padnout a rozdrtit říši smrtelníků.“

Jurian se zahleděl přímo na Mor, která tam stála s pevně stisknutými rty. „Byla jsi mou přítelkyní,“ řekl sevřeným hlasem.

„V několika bitvách jsme bojovali bok po boku, a přesto jsi tomu okamžitě uvěřila. Věřila jsi, že bych se dobrovolně přidal k nim.“

„To s Clythií bylo šílenství. Jinak se to nedá nazvat. Zničilo tě to.“

„A já byl rád, že to můžu udělat,“ ucedil Jurian. „Ochotně jsem to provedl, protože nám to ve válce poskytlo výhodu. Bylo mi jedno, jak se to na mně podepíše. Jestli mě to zlomí. Jen když budeme volní. A mohl jsem o tom pět set let přemýšlet, zatímco mě nepřítel držel v zajetí. Pět set let, Mor.“ To, jak pronesl její jméno důvěrným tónem přítele, který chápe…

„Hrál jsi roli padoucha velmi přesvědčivě, Juriane,“ zavrněl Rhys.

Jurian se k němu prudce otočil. „Měl ses přesvědčit, co je pravda. Čekal jsem, že mi nahlédneš do mysli a zjistíš, jak se věci mají. Proč jsi to neudělal?“

Rhys dlouho neodpovídal. Potom tiše řekl: „Protože jsem ji nechtěl vidět.“

Nechtěl vidět vzpomínku na Amaranthu.

„Snažíš se naznačit,“ zeptala se ho Mor zpříma, „že ses nám celou dobu snažil pomáhat?“

„Kde bych mohl lépe připravovat pád svého nepřítele a odhalit jeho slabiny než po jeho boku?“

Mlčeli jsme a lord Graysen a jeho otec nás pozorovali. Nebo spíš jen lord Nolan. Graysen a Elain hleděli jen jeden na druhého.

„Proč jsi tak posedlý nalezením Miryam a Drakona?“ zeptala se Mor.

„Protože to ode mě ostatní čekají, a Hybern především. A pokud dostojí svému slibu, že je pro mě najde… Drakon má legii schopnou zvrátit průběh bitvy. Proto jsem se s ním za války spojil. Nepochybuji o tom, že má své vojáky stále dobře vycvičené a připravené a že k nim už dorazily zvěsti o tom, co se děje. Obzvlášť o tom, že po nich pátrám.“

Šlo o varování. Jediné, jaké jim Jurian mohl vyslat tím, že po nich začal pást.

„Takže nechceš Miryam a Drakona zabít,“ řekla jsem mu.

V očích měl naprosto upřímný výraz, když zavrtěl hlavou.

„Ne,“ potvrdil drsně má slova. „Chci je poprosit o odpuštění.“

Podívala jsem se na Mor. V očích se jí zaleskly slzy, ale rychle zamrkala, aby je potlačila.

„Miryam s Drakonem zmizeli,“ sdělil mu Rhys. „A jejich lidé spolu s nimi.“

„Tak je najděte,“ vyzval nás Jurian. Kývl stroze na Azriela.

„Vyšlete za nimi stínopěvce nebo kohokoli, komu důvěřujete, ale najděte je.“

Všichni jsme mlčeli.

„Nahlédni mi do mysli,“ vyzval Jurian Rhyse. „Podívej se tam a přesvědč se sám.“

„Proč tady?“ zeptal se Rhys. „Proč teď?“

Jurian mu oplácel pohled. „Protože zeď padla a já se konečně smím volně pohybovat, takže jsem mohl varovat lidi, kteří tu žijí. Protože…“ Dlouze si povzdechl. „Protože potom, co dnes ráno skončilo vaše setkání, Tamlin běžel rovnou ke králi, přímo do jejich tábora na Jarním dvoře, kde Hybern právě připravuje pozemní útok na Letní dvůr. Dojde k němu zítra.“
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Jurian nebyl mým nepřítelem.

Nedokázala jsem si to srovnat v hlavě. Dokonce i když jsem mu Rhys i já nahlédli do mysli.

Nijak jsem to neprotahovala.

Ta bolest, vina a vztek. Všechno, co viděl a snášel…

Jurian však mluvil pravdu. Odhalil nám svou duši.

Věděl, kde chce Hybern zaútočit. Kde, kdy a s kolika vojáky.

Azriel zmizel, aniž by na někoho z nás pohlédl, aby varoval Cassiana, že má se má dát s legií do pohybu.

Jurian právě říkal Mor: „Šestou královnu, Vassu, nezabili.

Okamžitě prohlédla mé úmysly, nebo si to aspoň myslela, a varovala ostatní královny. Vysvětlila jim, že jestli jsem se vrátil mezi živé, je to zlé znamení a že by měly shromáždit vojska, aby se té hrozbě postavily dřív, než nabere příliš na síle. Jenže Vassa je velmi unáhlená a moc mladá. Nehrála tu hru tak jako Demetra, ta zlatovlasá královna. Neviděla touhu v jejich očích, když jsem jim vyprávěl o moci Kotlíku. Netušila, že se od chvíle, kdy jsem je začal krmit hybernskými lžemi, staly jejími nepřáteli. Nemohly Vassu zabít, protože její následnice je ještě daleko tvrdohlavější, proto na území za zdí vyhledaly starého pána smrti, který si libuje v zotročování mladých žen. Ten ji zaklel a unesl… Celý svět věří tomu, že v uplynulých měsících jen stonala.“

„To víme,“ odvětila Mor a nikdo z nás se neodvážil zabloudit očima k Elain. „Doneslo se to k nám.“

Ačkoli nám Jurian tu skutečnost odhalil… nikdo z nás mu nevyzradil, že se za ní Lucien vypravil.

Elain si na to ovšem podle všeho vzpomněla – na to, kdo hledá ztracenou královnu – a řekla Graysenovi, který tam po celý ten čas stál s kamenným výrazem a žalem v očích: „Nechtěla jsem tě oklamat.“

„Příliš se mi tomu nechce věřit,“ odpověděl jeho otec.

Graysen polkl. „To sis myslela, že se sem budeš moct vrátit a žít se mnou v takové přetvářce?“

„Ne. Ano. Já… nevím, co jsem chtěla…“

„Navíc jsi zaslíbená jakémusi… muži z vílího rodu. Synovi vladaře.“

Na jazyk se mi drala poznámka: Který je nejspíš dědicem jiného vladaře.

„Jmenuje se Lucien.“ Nebyla jsem si jistá, jestli jsem kdy z Elaininých rtů zaslechla jeho jméno.

„Je mi jedno, jak se jmenuje.“ To byla od Graysena první ostrá slova. „Jsi jeho družka. Uvědomuješ si vůbec, co to znamená?“

„Nic to neznamená,“ ujišťovala ho Elain a hlas ji přitom zradil. „Vůbec nic. Je mi jedno, kdo o tom rozhodl nebo proč to udělal…“

„Patříš jemu.“

„Nepatřím nikomu. Mé srdce patří tobě.“

Na Graysenově tváři se objevil tvrdý výraz. „Já o něj nestojím.“

Podle zoufalství v jejích očích by bylo snad lepší, kdyby ji uhodil. Když jsem viděla, jak se z její tváře vytrácí naděje…

Přistoupila jsem blíž a odtáhla ji za sebe. „Řeknu vám, co se teď stane. Ujmete se všech lidí, kterým se sem podaří dostat. Posílíme vaše zdi ochrannými kouzly.“

„Žádná nepotřebujeme,“ odvětil nenávistně Nolan.

„Mám vám dokázat, jak se mýlíš?“ nadhodila jsem. „Nebo mi budete věřit, že bych tuto zeď dokázala pouhou myšlenkou změnit v suť? A to nemluvím o svých přátelích. Brzy, lorde Nolane, zjistíte, že naše ochranná kouzla a pomoc potřebujete. A my vám je poskytneme výměnou za to, že se postaráte o všechny smrtelníky, kteří se budou chtít dostat do bezpečí.“

„Nestojím o to, aby se mi tu courala kdejaká sebranka.“

„Takže za hradby vpustíte jenom bohaté a vyvolené?“ zeptal se Rhys se zvednutým obočím. „Nedovedu si představit, že by šlechtici byli obzvlášť ochotní obdělávat vaši půdu, lovit ryby v jezeře nebo zabíjet dobytek na maso.“

„Máme na to dostatek poddaných.“

Už to tu bylo zase. Další hádka s úzkoprsými lidmi plnými nenávisti…

Jurian však lordům řekl: „Bojoval jsem po boku vašeho prapředka a ten by se propadl hanbou, kdybyste nevzali pod svou ochranu ty, kdo ji zoufale potřebují. Když to uděláte, poplivete jeho hrob. Král Hybernu mi naslouchá. Stačí, abych řekl slovo, a zařídím, aby vás navštívila jeho legie.“

„Hrozíš, že k nám přivedeš nepřítele, před nímž se nás snažíš chránit?“

Jurian pokrčil rameny. „Také mohu krále přesvědčit, aby vás nechal na pokoji. Natolik mi důvěřuje. Pokud vpustíte ty lidi do své pevnosti… vynasnažím se, abych od vás jeho vojska udržel co nejdál.“

Upřel na Rhyse pohled, jako by ho vyzýval, ať jen zkusí zapochybovat o jeho návrhu.

Byli jsme příliš ohromení na to, abychom zachovali klidný výraz.

Potom Nolan odpověděl: „Nebudu předstírat, že mám velké vojsko. Jen oddíl spolehlivých vojáků. Jestli je to, co říkáte, pravda…“ Krátce pohlédl na Graysena. „Ujmeme se jich. Všech, kteří se sem dostanou.“

Napadlo mě, jestli to ve skutečnosti není starší z obou mužů, s nímž se dá rozumně domluvit, zvlášť když Graysen vyzval Elain: „Sundej si ten prsten.“

Elain zatnula ruku v pěst. „Ne.“

Tohle mohlo dopadnout ošklivě, hůř než ošklivě…

„Sundej ho!“

Nolan k synovi cosi varovně zamručel, jenže Graysen si toho nevšímal. Elain se ani nehnula.

„Sundej ho!“ Graysenův řev se odrazil od kamenných stěn.

„To už stačilo,“ ozval se Rhys ledově klidným hlasem. „Dáma si ten prsten ponechá, pokud o něj stojí. I když nikomu z nás by v nejmenším nevadilo, kdyby se ho zbavila. Ženy dávají před železem přednost zlatu nebo stříbru.“

Graysen na něj upřel rozzuřený pohled. „Tímto to začíná?

Víláci odtud budou odvádět naše ženy? To už se vám zajídá šukat ty vaše?“

„Kroť se, chlapče,“ varoval ho otec a Elain při jeho hrubých slovech celá zbledla.

Graysen jí však jen sdělil: „Nevezmu si tě. Ruším naše zasnoubení. Přijmu všechny lidi z vašeho kraje, ale tebe ne. Tebe nikdy.“

Elain sklouzly po tvářích slzy a naplnily místnost slaným pachem.

Nesta vykročila vpřed. Jeden krok, druhý, třetí…

Až stanula před Graysenem, tak rychle, že to nikdo z nás nestihl postřehnout.

Dokud mu nevyťala políček takovou silou, že zvrátil hlavu do strany.

„Nezasluhoval sis ji,“ zavrčela, zatímco jsme ji všichni beze slov užasle pozorovali a Graysen se chytil za tvář, zaklel a ohnul se v pase. Nesta se jen ohlédla na mě. V očích jí plála nezkrotná, žhnoucí zuřivost, ale promluvila ledovým tónem: „Mám dojem, že jsme tu skončili.“

Mlčky jsem přikývla. Nesta, hrdá jako královna, uchopila Elain pod paží a vyvedla ji ze strážnice. Mor je následovala a hlídala jim záda, když vyšly ven, doslova na bitevní pole plné zbraní a vrčících psů.

Oba šlechtici se vytratili bez jediného slova na rozloučenou.

Potom co jsme osaměli, Jurian prohlásil: „Vyřiďte stínopěvci, že mě mrzí, že jsem mu prostřelil hruď.“

Rhys potřásl hlavou. „Co máš v úmyslu teď? Předpokládám, že máš v plánu víc než jen varovat smrtelníky, aby uprchli nebo se ukryli.“

Jurian se odstrčil od stolu. „Hodlám se vrátit do hybernského tábora a ztropit scénu s tím, že mé pátrání po Miryam a Drakonovi nepřineslo žádné ovoce. Potom se chci znovu vydat na světadíl, kde zaseji rozkol mezi dvory královen. Zmíním se o pár nanejvýš důležitých podrobnostech, které se týkají jejich záměrů. A toho, koho ve skutečnosti podporují a po čem doopravdy touží. Postarám se, aby měly plno vlastních starostí a příliš se obávaly vnitřních rozbrojů, takže je ani nenapadne, aby sem vypluly. A až vyřídím toto… kdo ví? Třeba se k vám připojím na bitevním poli.“

Rhys si promnul čelo palcem a ukazováčkem, a když sklonil hlavu, prameny vlasů mu sklouzly před oči. „Kdybych ti nenahlédl do hlavy, nevěřil bych ani slovu z toho, co říkáš.“

Jurian poklepal rukou na rám dveří. „Přikaž Cassianovi, ať zítra tvrdě udeří na levé křídlo. Král ho obsadil nezkušenými šlechtici, aby si osvojili válečnické dovednosti. Jsou slabí a zatím toho moc nesvedou. Prolomte jejich řady a obyčejní vojáci se vylekají. Napadněte je rychle a plnou silou a nedopřejte jim čas, aby se znovu shromáždili a sebrali odvahu.“ Jurian se na mě chmurně usmál. „Nikdy jsem ti nepoblahopřál k zabití Dagdana a Brannagh. Svět je bez nich lepším místem.“

„Byla to odplata za Požehnané děti,“ odpověděla jsem. „Neudělala jsem to pro slávu.“

„Já vím,“ odvětil Jurian a povytáhl obočí. „Proč myslíš, že jsem se vám rozhodl věřit?“
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„Na taková překvapení už jsem moc stará,“ stěžovala si Mor, zatímco válečný stan skřípal pod poryvy horského vichru, který bičoval území na sever od hranice Zimního dvora, kde se illyrijské vojsko utábořilo na noc a vyčkávalo na zítřejší útok. Celý den letěli a zdejší oblast byla dost odlehlá na to, aby se v ní skrylo i tak rozsáhlé vojsko. Alespoň do zítřka.

Varovali jsme Tarquina a poslali jsme zprávy Helionovi a Kalliasovi, aby se k nám připojili, pokud stihnou včas dorazit. Hodinu před úsvitem měla však illyrijská legie vzlétnout a rychle se přesunout na jih, kde dojde k bitvě. Snad tam dorazí, než střet vypukne. Tou dobou se na místo ze Dvora nočních můr přenese Keir se svými veliteli a Legií temnot.

A pak začnou jatka, na obou stranách.

Pokud tedy bylo to, co tvrdil Jurian, pravda. Cassian se div neudusil, když jsme mu vyřídili Jurianovy rady pro nadcházející bitvu. Podle Azriela to byla mírnější reakce než to, co to s ním udělalo zezačátku.

„Měla jsi někdy podezření, že by Jurian mohl být… dobrý?“ zeptala jsem se Mor usazené vedle mě na kraji kožešinou pokryté pohovky.

Napila se vína a opřela se o polštáře nakupené před zakřiveným opěradlem. Mé sestry byly v jiném stanu, o něco menším, ale o nic méně nádherném. Z jedné strany měly Cassianův stan, z druhé Azrielův a stan Mor stál vpředu. Bez vědomí mých přátel se k nim nikdo nedostane, i když byla Mor právě u mě.

„Nevím,“ odpověděla a přikryla si nohy těžkou vlněnou pokrývkou. „Nikdy jsem k Jurianovi neměla tak blízko jako k některým z ostatních, ale… bojovali jsme bok po boku a zachránili jsme jeden druhému život. Prostě jsem předpokládala, že ho Amarantha zlomila.“

„Zčásti ano,“ řekla jsem a zachvěla jsem se při vzpomínkách a pocitech, které jsem odhalila v jeho mysli. Přitáhla jsem si spodek Mořiny pokrývky na klín.

„Všichni jsme zlomení,“ podotkla Mor. „Každý po svém – v místech, která nikdo nevidí.“

Naklonila jsem tázavě hlavu, jenže ona se zeptala: „Je Elain v pořádku?“

„Ne.“ Co jiného jsem mohla odpovědět. Elain rozhodně nebyla v pořádku.

Když jsme se sem přenesli, tiše plakala. Stejně jako hodiny poté, zatímco dorazili válečníci a rozbili tábor. Prsten si nesundala. Jenom ležela ve stanu na lůžku přikrytá kožešinami a pokrývkami a hleděla do ztracena.

Veškerý pokrok, posun dopředu… bylo to pryč. Uvažovala jsem, jestli se nevrátím a nezlámu Graysenovi všechny kosti v těle, ale odolala jsem tomu pokušení už jen proto, že bych tím Nestě dovolila, aby se na něj vrhla. A smrt z Nestiných rukou… Napadlo mě, jestli by, až by s Graysenem skoncovala, nebylo nutné vymyslet pro zabíjení nový výraz.

A tak Elain plakala a její slzy nebraly konce, až jsem si říkala, jestli to je nějaký příznak krvácejícího srdce. Žalu nad stří pkem naděje, o který dnes přišla a s nímž doufala, že ji Graysen stále miluje, ožení se s ní a že jejich láska překoná pouto, jež ji spojovalo s jejím druhem.

Místo toho ztratila i tu poslední vazbu k životu v zemi smrtelníků.

Jediné, co nás k němu poutalo, byl náš otec, ať už byl kdekoli.

Mor musela něco vyčíst z mé tváře. Položila sklenici s vínem na dřevěný stolek vedle pohovky. „Měly bychom se prospat. Ani nevím, proč piji.“

„Dnešek nás všechny vyvedl z míry.“

„Je to o tolik těžší, když se z nepřátel stanou přátelé,“ prohlásila, se zaúpěním mi shodila zbytek pokrývky do klína a vstala.

„A to samé platí naopak. Co mi uniklo? Co jsem přehlédla nebo to přešla jako nepodstatné? Vždycky potom víc než jen přehodnocuji samu sebe.“

„Takže další radost, kterou válka přináší?“

Krátce se zasmála a zamířila ke vchodu do stanu. „Ne, život.“
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Tu noc jsem toho moc nenaspala.

Rhys nepřišel do stanu – ani jednou.

Jakmile tma začala přecházet v šero, vyklouzla jsem z postele a následovala jsem volání našeho pouta stejně jako tehdy pod Horou.

Stál na vrcholu skalního výběžku pokrytého zledovatělými místy a díval se, jak hvězdy jedna po druhé pohasínají nad stále dřímajícím ležením.

Beze slova jsem ho objala kolem pasu a on pohnul křídly, aby mě jedním přivinul k boku.

„Dnes zemře mnoho vojáků,“ řekl tiše.

„Já vím.“

„Na to se nedá nikdy zvyknout,“ zašeptal.

Výrazné rysy jeho tváře vyjadřovaly napětí a oči se mu stříbrně leskly, když zamyšleně hleděl na hvězdy. Jen tady a teď dával najevo žal, obavu a bolest. Před svými vojsky a nepřáteli je vždy důsledně tajil.

Dlouze si povzdechl. „Jsi připravená?“ Měla jsem se držet poblíž zadních řad spolu s Mor, abych přivykla bitvě: jejímu průběhu, děsu a organizaci. Mé sestry měly zůstat tady, dokud nebude možné je bezpečně přenést. Pokud nepůjde nejdřív všechno do pekel.

„Ne,“ připustila jsem. „Ale nic jiného mi nezbývá.“

Rhys mě políbil do vlasů a oba jsme se mlčky dívali na skomírající hvězdy.

„Jsem vděčný za to, že tě mám po boku,“ řekl Rhys po chvíli, zatímco se tábor pod námi začal s přicházejícím světlem probouzet k životu. „Nevím, jestli jsem se ti s tím někdy svěřil – jak jsem vděčný, že stojíš při mně.“

Zamrkala jsem, abych zahnala pálení v očích, a vzala jsem ho za ruku. Položila jsem si ji na srdce, aby ucítil jeho tlukot, když jsem ho naposledy políbila. Zbylé hvězdy už mizely, vojsko pod námi procitlo a začalo se chystat do bitvy.
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Jurian měl pravdu.

Prozkoumali jsme jeho mysl, a přesto jsme měli pochybnosti. Nepřestávali jsme se ptát, jestli až dorazíme, nezjistíme, že Hybernští změnili pozice nebo zaútočili jinde.

Jenže hybernská horda byla přesně tam, kde jsme ji podle Juriana měli najít.

A když se na ně illyrijské vojsko vrhlo, zatímco přecházeli hranici Jarního dvora na území Letního dvora… hybernští vojáci se zdáli být rozhodně zaskočení.

Rhys naše jednotky skryl – všechny do jedné. Přitom mu po spánku klouzaly kapky potu, jak se snažil nepříteli zabránit, aby naše obří vojsko zahlédl, zaslechl nebo ucítil, zatímco jsme letěli míli za mílí. Moje křídla nebyla dost silná, a tak mě Mor přenášela oblohou a udržovala stejnou rychlost jako Ilyrijci.

Dorazili jsme všichni společně a Rhys rozptýlil štít neviditelnosti a odhalil Ilyrijce lačnící po boji, kteří se hnali po nebi v přesně uspořádaných řadách… Současně odkryl i Keirovu Legii temnot, která útočila na zemi zahalená v cárech noci a vyzbrojená ocelovými meči, jež zářily jako hvězdy. Bylo těžké necítit zadostiučinění při pohledu na paniku, které propadla pochodující masa hybernských vojáků.

Ovšem hybernské vojsko se táhlo daleko a široko a mělo smést všechno, co se mu postaví do cesty.

„ŠTÍTY,“ zaburácel Cassian v přední linii.

Kolem Ilyrijců a jejich zbraní zažhnula postupně rudá, modrá a zelená světla, která se překryla jako rybí šupiny. Překryla se jako pevné kovové štíty, které nesli všichni na levých pažích a které je chránily od kotníků po ramena.

Dole se před Keirovými oddíly zvedla vlna stínových štítů.

Mor nás přenesla na kopec porostlý stromy, odkud byl výhled na pole, které Cassian na základě toho, co zjistil Azriel se svými průzkumníky, určil jako nejlepší místo k útoku. Trávou porostlý svah nám měl poskytnout jistou výhodu. Stáli jsme výš než protivník a nedaleko za hybernským vojskem tekla nehluboká řeka. Cassian mi ráno při krátké snídani vysvětlil, že o úspěchu v bitvě často nerozhodují počty vojáků, ale volba místa střetnutí.

Hybernské vojsko si očividně zakrátko uvědomilo svou nevýhodu.

Jenže to už Ilyrijci přistáli vedle Keirových vojáků. Cassian, Azriel a Rhys stanuli v rozestupech v přední řadě. Všichni byli odění v černé illyrijské zbroji a měli stejné zbraně jako ostatní okřídlení vojáci: Na levé ruce drželi štít, v pravé třímali illyrijský meč, na těle měli připevněné různé dýky a na hlavu si nasadili přílbice.

Ty byly jediným znakem jejich postavení. Na rozdíl od hladkých oblých helmic ostatních válečníků, Rhys, Azriel a Cassian měli na hlavách přílby s chrániči tváří vytvarovanými a zvednutými vzhůru jako havraní křídla. Sice to byla havraní křídla ostrá jako břitvy vyčnívající po stranách přílbice přímo nad ušima, ale… musela jsem přiznat, že působila děsivě. Obzvlášť ve spojení s dvojicí mečů, které měli připoutané na zádech, s náloketníky, které jim dokonale kryly ruce, a se Zřídly lesknoucími se na Cassianově a Azrielově ebenově černé zbroji.

Rhys se halil do šlahounů své moci a chystal se vyrazit proti pravému křídlu, zatímco Cassian měl udeřit na levé. Rhys měl kouzly šetřit pro případ, že by se objevil král, nebo ještě hůř, kdyby chtěl nepřítel použít Kotlík.

Tohle vojsko bylo ovšem obrovské… Nezdálo se však, že by ho král vedl osobně. Nebo Tamlin či Jurian. Byla to jen předzvěst vojska, které mělo teprve zaútočit, přestože byli dost početní na to, aby napáchali škodu, jejíž rozsah jsme mohli snadno vidět za jejich oddíly, kde se k modré letní obloze zvedaly sloupy kouře.

Mor a já jsme během následujících hodin hovořily jen málo.

Nenacházela jsem slova a nebyla jsem schopná souvisle mluvit, když jsme přihlížely bitvě. Díky okamžiku překvapení nebo možná čistě díky štěstí nebylo nikde vidět účinky vílího zmaru.

Nejraději bych za to poděkovala Matce.

Přestože si všichni vojáci v našem táboře přimíchali do kaše protijed, nijak by jim to nepomohlo proti zbraním namočeným ve vílím zmaru, které by dokázaly roztříštit štíty. Pouze se tím chránili proti utlumení magické moci v případě, že by se dostali do styku s tím zatraceným práškem… nebo by je nepřítel bodl zbraní, která jím byla potřená. Měli jsme štěstí, obrovské štěstí, že dnes protivník vílí zmar nepoužil.

Už jen když jsem viděla ta jatka, tu zoufalou snahu udržet si převahu… V předních liniích, kde Ilyrijci využívali sílu svých mečů, svou moc a důvěru v muže vedle nich, pro mě nebylo místo. Dokonce i Keirovi vojáci bojovali dokonale sehraně a poslušně a neústupně útočili stíny i ocelí. Byla bych slabinou v té neproniknutelné zbroji a krveprolití, které Cassian a Ilyrijci rozpoutali mezi Hybernskými…

Cassian vpadl na levý bok. Zřídla vyzařovala blesky moci, které se někdy odrazily od štítů, ovšem jindy našly cíl a roztrhaly maso i kosti.

Tam, kde hybernské kouzelné štíty odolávaly, Rhys, Azriel a Cassian vyslali příval moci, kterými je rozdrtili a nepřítel byl vydaný na milost a nemilost Zřídlům nebo přímo illyrijské oceli. A pokud je k zemi nesrazilo ani to, Keir a jeho Legie temnot se postarali o zbytek. Přesně a bez slitování.

Pole se změnilo v jámu plnou bláta nasáklého krví. V ranním slunci se leskla těla padlých a světlo se odráželo od jejich zbroje.

Hybernští začali propadat panice, když je nezlomné illyrijské oddíly zatlačovaly dál a dál a bez ustání kosily jejich vojáky.

Jakmile prolomily levé křídlo a šlechtici padli nebo se otočili a dali se na útěk… zpanikařili i ostatní hybernští vojáci.

Jeden velitel se však nehodlal vzdát tak snadno. Neobrátil svého koně k řece za nimi, aby mohl uprchnout.

Cassian si ho vybral za protivníka.

Mor mi stiskla ruku tak silně, až to zabolelo, když Cassian vystoupil z neproniknutelné přední linie tvořené štíty a meči a vojáci kolem něj mezeru okamžitě uzavřeli. Cassianova tmavá přílbice a zbroj byly potřísněné bahnem a krví.

Vyměnil velký štít za kulatý, který měl připevněný na zádech a byl zhotovený ze stejného ebenově černého kovu.

A rozběhl se.

Přísahala bych, že se dokonce i Rhys na opačné straně bitevního pole zastavil a sledoval, jak si Cassian prosekává cestu nepřátelskými vojáky a míří k hybernskému veliteli sedícímu na koni.

Ten si uvědomil, kdo se k němu blíží, a začal hledat lepší zbraň.

Pro tohle se Cassian zrodil – pro bojiště, chaos, krutost a vypočítavost.

Neustále byl v pohybu a zdálo se, že ví, kde který protivník bojuje před i za ním. Jako by vdechoval průběh bitvy kolem sebe.

Spustil dokonce i štít, jenž vykouzlil pomocí Zřídel, aby se dostal blízko a cítil nárazy šípů, které zachytil svým ebenově černým štítem. Když jím vrazil do některého z vojáků, druhou rukou už se rozpřahoval mečem proti dalšímu nepříteli.

Nikdy jsem neviděla nic, co by se podobalo jeho dovednosti a přesnosti. Připomínalo to tanec.

Musela jsem to vyslovit nahlas, protože Mor odpověděla: „Pro něj je bitva přesně toto. Symfonie.“

Na okamžik neodtrhla zrak od Cassianova tance smrti.

Tři vojáci byli natolik stateční nebo hloupí, že se na něj pokusili zaútočit. Cassianovi stačily čtyři pohyby, aby je umírající poslal k zemi.

„Přesvatá Matko,“ vydechla jsem.

Ten muž mě cvičil. Proto se víly třásly, sotva někdo zmínil jeho jméno.

Proto na něj vznešení illyrijští válečníci žárlili tak, že si přáli jeho smrt.

Najednou už mezi ním a velitelem nikdo nestál.

Velitel našel odhozené kopí a mrštil jím po něm.

Zastavilo se mi srdce, když jsem viděla, jak rychle a s jistotou letí na Cassiana.

Ten pokrčil kolena, přitáhl si křídla k tělu, stočil štít…

S mohutným nárazem jím kopí zachytil a já měla pocit, že tu ránu slyším až tady. Potom odsekl ratiště a běžel dál.

Vmžiku si zastrčil štít i meč opět na záda.

Chtěla jsem se zeptat proč, ale to už se chopil dalšího ležícího kopí.

Vrhl ho vpřed a vložil do hodu celé tělo. Ten pohyb byl tak dokonalý, že mi bylo jasné, že ho jednoho dne namaluju.

Vrhl kopí a obě vojska jako by se zarazila.

Dokonce i na tu dálku zasáhl cíl.

Kopí projelo veliteli hrudí, natolik prudce, že ho v okamžení srazilo z koně.

Dopadl na zem, jenže to už u něj stál Cassian.

Jeho meč se zablyštěl ve slunečním světle, když ho zvedl a bodl jím dolů.

Cassian si vybral protivníka dobře. Hybernští se dali na útěk.

Prostě se otočili a hnali se k řece.

Jenomže na protějším břehu čekalo Tarquinovo vojsko, přesně tam, kde se podle Cassianova rozkazu mělo objevit.

Hybernští uvízli v pasti mezi Ilyrijci a Keirovou Legií temnot za zády a dvěma tisíci Tarquinových vojáků na druhé straně úzké řeky…

Na tahle jatka se dívalo ještě hůř.

„To je konec,“ řekla mi Mor.

Slunce bylo vysoko na obloze a s každým okamžikem bylo čím dál větší horko.

„Nemusíš se na to dívat,“ dodala.

Někteří z hybernských vojáků se vzdávali a padali na kolena.

Vzhledem k tomu, že to bylo Tarquinovo území, přenechal Rhys rozhodnutí ohledně osudu zajatců na něm.

V dálce jsem rozeznala Tarquina v jeho zbroji – zdobnější, než jakou měl Rhysand, ale přesto krutě účinné. Jejím motivem byly podle všeho rybí ploutve a šupiny a azurově modrý plášť za ním vlál skrz bahno, když překračoval padlé, aby se dostal k posledním pár stovkám přeživších nepřátelských vojáků.

Tarquin hleděl na klečící bojovníky zpod přílbice, která mu kryla obličej.

Rhys, Cassian a Azriel všechno sledovali opodál, zatímco hovořili s Keirem a illyrijskými kapitány. Mezi mrtvými ležícími na poli jsem neviděla mnoho okřídlených válečníků. Měli jsme štěstí.

Někteří z hybernských vojáků začali žebrat o milost a nabízeli, že nám výměnou za ni dají informace, tak hlasitě, že jsme je slyšely až tady.

Tarquin ukázal na pár z nich a jeho vojáci je odvlekli. K výslechu, který určitě nebude příjemný.

Zato ostatní…

Tarquin k nim natáhl ruku.

Okamžik mi trvalo, než mi došlo, proč se hybernští vojáci zmítají, drásají si kůži a někteří se snaží odplazit. Pak ale jeden z nich padl k zemi. Slunce ozářilo jeho tvář a já dokonce i na dálku poznala, že se mu z úst dere bublající voda.

Stejně jako ze rtů všech hybernských vojáků, které Tarquin utopil na suché zemi.
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Neviděla jsem Rhyse celé hodiny – potom co vydal příkaz, aby se illyrijské válečné ležení přesunulo od hranic Zimního dvora na kraj bitevního pole. A tak jsem se s Mor přenášela sem a tam mezi tábory potom, co začalo naše velké stěhování. Jako poslední jsme přivedly mé sestry a musely jsme počkat, až Rhysand všechna těla mrtvých vojáků promění v černý prach. Krev a bahno tam zůstaly, jenže tábor se nacházel v příliš příhodné pozici na to, abychom ji opustili anebo ztráceli čas tím, že budeme hledat jinou.

Elain to bylo nejspíš jedno. Připadalo mi, že si ani nevšimla, že jsme ji přenesly. Prostě jen vyšla ze stanu do Mořiny náruče a pak se vrátila do stejného stanu, který jsme znovu postavili v dalším táboře.

Zato Nesta… Když jsem k nim dorazila, ujistila jsem ji, že je všechno v pořádku, jenomže jakmile jsme se přenesly k bitevnímu poli… Zahleděla se na zkrvavenou, zablácenou pláň a na zbraně, které vojáci z obou dvorů brali padlým nepřátelům.

Naslouchala níže postaveným illyrijským vojákům, kteří si šeptali o tom, jak Cassian vrhl to kopí, jak kosil vojáky jako pšeničné klasy a že bojoval jako Enalius, jejich dávný bůh války a první Ilyrijec.

Zdálo se, že už uběhl nějaký čas, co Cassiana naposledy viděli v otevřené bitvě. Uvědomovali si, že byl za poslední války ještě mladý, a teď… Pohledy, které ho provázely, kdykoli prošel kolem… byly stejné jako ty, jimiž vladaři častovali Rhyse, když spatřili, jakou má moc. Byl jako oni, a přece jiný.

Nesta to všechno sledovala a poslouchala, zatímco kolem nás budovali tábor.

Nezeptala se, kam se ještě před jejím příchodem poděla těla padlých. Nevěnovala nejmenší pozornost ležení, které Keir a Legie temnot – vojáci v ebenově černé zbroji, kteří pro ni, mě a Ilyrijce měli jen úsměšky – budovali vedle našeho. Jen se ujistila, že Elain spí ve svém stanu, a pak se nabídla, že pomůže stříhat plátno na obvazy.

A to jsme taky dělaly u podvečerního ohně, kde nás našli Rhys s Cassianem, kteří byli stále odění ve zbroji. Po Azrielovi nebylo nikde vidu ani slechu.

Rhys se posadil na kládu vedle mě a jeho zbroj zařinčela, když mě mlčky políbil na spánek. Páchl kovem, krví a potem.

Jeho přílbice dopadla na zem u našich nohou. Beze slova jsem mu podala džbán vody a chystala jsem se zvednout sklenici, jenže Rhys uchopil cínovou nádobu a napil se rovnou z ní.

Voda stékala po stranách a její kapky ťukaly o černý kov, který mu kryl stehna, a když Rhys džbán konečně postavil, vypadal… unaveně. V jeho očích jsem viděla vyčerpání.

Nesta ale vyskočila na nohy a hleděla na Cassiana, na přílbici, kterou držel v ohybu lokte, a zbraně, které mu stále vyčnívaly za ramenem a potřebovaly vyčistit. Tmavé vlasy měl zplihlé potem a jeho tvář byla v místech, kde ji nechránila přílba, potřísněná blátem.

Nesta si však prohlížela jeho sedm Zřídel, potemnělé červené drahokamy, a potom řekla: „Jsi zraněný.“

To zaujalo Rhysovu pozornost.

Cassian se tvářil ponuře a v očích měl zastřený výraz. „Nic to není.“ I jeho slova byla ztěžklá vyčerpáním.

Nesta se přesto natáhla k jeho ruce – k té, na níž nosil štít.

Zdálo se, že Cassian váhá, ale pak jí ruku podal a poklepal Zřídlo na dlani. Zbroj na předloktí se o něco stáhla a pod ní…

„Měl bys mít rozum a neobcházet tady, když jsi utržil zranění,“ napomenul ho Rhys poněkud napjatě.

„Měl jsem spoustu práce,“ odpověděl Cassian, který upřeně sledoval Nestu, jež si prohlížela jeho oteklé zápěstí. Jak to mohla skrz tu zbroj postřehnout? Musela to vyčíst z jeho očí a postoje.

Nedošlo mi, že illyrijského generála pozorovala natolik, že jí tyhle náznaky neunikly.

„Zítra ráno už to bude v pořádku,“ dodal Cassian, jako by Rhyse vyzýval, ať si zkusí tvrdit něco jiného.

Když se ale Nestiny bledé prsty zkusmo dotkly jeho zlatohnědé kůže, sykl skrz zuby.

„Jak to mám ošetřit?“ zeptala se. Před pár hodinami si svázala vlasy do volného uzlu na temeni a během doby, co jsme chystaly a rozdělovaly zásoby pro léčitele, jí v tom horkém, vlhkém vzduchu pár zbloudilých pramenů sklouzlo a kroutilo se jí kolem spánků až k šíji. Tváře měla lehce uzardělé od slunce a na předloktích pod vyhrnutými rukávy měla skvrny od bahna.

Cassian se pomalu posadil na kládu, kde Nesta před chvilkou seděla, a tiše zasténal, jako by pro něj byl náročný už jen ten pohyb. „Obvykle pomůže, když otok zchladím ledem, ale stačí ho ovázat a vymknutí se spraví samo…“

Nesta zvedla košík s obvazy, které připravovala, a pak sáhla pro džbán u svých nohou.

Byla jsem příliš unavená na to, abych dělala cokoli jiného, než přihlížela, jak mu jemnými prsty omývá zápěstí a ruku. Příliš unavená na to, abych se zeptala, jestli ovládá kouzla, kterými by mohla jeho zranění uzdravit. Cassian se zdál být natolik vyčerpaný, že se nevzmohl na slovo, zatímco mu omotávala zápěstí obvazem, a jen zabručel, že je obvaz moc utažený nebo volný nebo aby dal najevo, že už je to lepší. Jen Nestu pozoroval a nespouštěl oči z její tváře, nakrabaceného čela a soustředěně našpulených rtů.

Když byl obvaz pečlivě zavázaný, Cassianovo zápěstí bylo obalené bílým plátnem a Nesta se chtěla odtáhnout, Cas sian uchopil její prsty zdravou rukou. Zvedla k němu oči a on ochraptěle řekl: „Děkuji.“

Nesta neucukla.

Neotevřela ústa, aby ho počastovala nějakou uštěpačnou poznámkou.

Jen na něj dál hleděla. Na jeho široká ramena, která v krásné černé zbroji působila ještě mohutněji, na jeho silný opálený krk a na křídla. Potom se mu zadívala do oříškových očí stále upřených na její tváře.

Cassian jí přejel palcem po hřbetu ruky.

Nesta konečně rozevřela rty a já se v duchu připravovala na…

„Jsi zraněný?“

Cassian při zvuku Mořina hlasu rychle stáhl ruku a otočil se k ní s lenivým pousmáním. „Nic, nad čím bys musela ronit slzy.

Žádný strach.“

Nesta odtrhla oči od jeho obličeje a sklouzla jimi ke své opuštěné ruce. Prsty měla ohnuté, jako by v nich stále spočívala jeho dlaň. Cassian se na ni nepodíval, když vstala, popadla džbán a zamumlala cosi o tom, že přinese ze stanu další vodu.

Cassian a Mor se začali špičkovat a se smíchem a popichováním probírali dnešní bitvu i ty budoucí.

Nesta se vrátila až za dlouho.
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Pomáhala jsem ošetřovat zraněné dlouho do noci a Mor s Nestou pracovaly spolu se mnou.

Všichni jsme za sebou měli dlouhý den, ale někteří hodiny bojovali. Podle toho, jak Mor zatínala zuby při ošetřování raněných válečníků z Legie temnot a Ilyrijců, mi bylo jasné, jak se na ní podepisují nejrůznější zvěsti o bitvě – ne proto, že líčily slávu a krveprolití, ale jen z toho důvodu, že nebojovala po jejich boku.

Musela jsem se sama sebe ptát, kde by bojovala – v Legii temnot, nebo s Ilyrijci? Komu by velela nebo čí rozkazy by poslouchala. Keirovy rozhodně ne, jenže… Pořád jsem nad tím dumala, když jsem konečně vklouzla pod teplou pokrývku a přitulila se k Rhysovi.

Hned mi položil ruku kolem pasu a přitáhl si mě blíž. „Páchneš po krvi,“ broukl do šera.

„Promiň,“ řekla jsem. Než jsem si lehla do postele, umyla jsem si ruce a předloktí, jenže abych se pořádně vykoupala… Tak tak že jsem před chvílí dokázala projít táborem.

Pohladil mě rukou po pase a zajel jí k boku. „Musíš být vyčerpaná.“

„A ty bys měl spát,“ vyčinila jsem mu. Přisunula jsem se ještě blíž a nechala se pohltit jeho teplem a vůní.

„Jenže nemůžu,“ odpověděl a zlehka mi přejel rty po spánku.

„Proč?“

Pohladil mě po zádech a já prohnula páteř pod jeho dlouhými, pozvolnými doteky. „Chvíli mi trvá, než se po bitvě zklidním.“ Od konce boje uběhly celé hodiny. Rhysovy rty mi zamířily od spánku k čelisti.

Sice jsem vyčerpání cítila v každém svalu, ale jakmile mě jeho ústa polaskala na bradě a pak mě něžně kousl do spodního rtu… věděla jsem, o co prosí.

Rhys se sykavě nadechl, když jsem mu přejela prsty po rýhách svalnatého břicha a žasla jsem nad tím, jak má hebkou kůži a jak je jeho tělo silné.

Vtiskl mi na rty polibek lehký jako peříčko. „Jestli jsi moc unavená,“ začal, přestože se celý napjal, zatímco mé prsty pokračovaly v cestě dolů přes pevné svaly jeho podbřišku.

Místo odpovědi jsem mu dala polibek. Jeden, pak druhý, dokud mi nepřejel jazykem po rtech a já neotevřela ústa, abych mu naznačila, že chci víc.

Naše milování bylo rychlé a prudké a já mu zatínala nehty do zad, než nás rozkoš oba strhla jako vlny a já mu přitom hladila křídla.

Zůstali jsme v objetí dlouhé minuty. Obemkla jsem mu nohama ramena. Jeho hruď se vzdouvala, klesala a tiskla se k mé v dozvuku pohybů našich těl.

Pak se Rhys odtáhl a něžně sundal mé nohy z ramen. Přitom mě políbil na vnitřní stranu obou kolen a přitiskl si je k bokům, když se zvedl a klekl si přede mě.

Zmačkané prostěradlo skoro zakrývalo tetování na jeho kolenou a kresba se v téhle pozici natáhla. Já ale přelétla prsty po vrcholcích hor s trojicí hvězd nad nimi, zatímco Rhys klečel mezi mýma nohama a díval se dolů na mě.

„Myslel jsem na tebe každý okamžik bitvy,“ řekl mi tiše. „Pomáhalo mi to soustředit se, neztratit hlavu a přečkat to.“

Znovu jsem pohladila tetování na jeho kolenou. „To jsem ráda. Myslím… myslím, že nějaká část mé duše byla tam dole na bojišti s tebou.“ Krátce jsem se ohlédla na jeho zbroj, vyčištěnou a zavěšenou na figuríně poblíž malého zákoutí, kde jsme měli oblečení. Jeho okřídlená přílba zářila v šeru jako temná hvězda. „Když jsem dnes sledovala bitvu… Připadalo mi to jiné než v Adriatě.“ Rhys mi jen naslouchal a jeho oči poseté hvězdami mě trpělivě pozorovaly. „V Adriatě jsem…“ Nedokázala jsem najít správná slova. „Chaos při bitvě v Adriatě byl jaksi jednodušší. Tedy ne jednoduchý…“

„Chápu, jak to myslíš.“

Povzdechla jsem si a posadila se tak, že jsme se dotýkali koleny a hleděli si do očí. „Co se tu dost nešikovně snažím vysvětlit, je to, že při útocích, jako byly ty v Adriatě a ve Velarisu… Při těch dokážu bojovat. Kolem jsou lidé, které musím bránit, a ta vřava… V těchhle bitvách můžu – ne, budu ochotně bojovat. Jenže to, co jsem viděla dnes… Tenhle druh střetu…“ Polkla jsem. „Budeš se za mě stydět, když se přiznám, že si nejsem jistá, jestli jsem na takový druh bitvy připravená?“ Jedna řada vojáků za druhou, sekající a bodající meče, až jsem nedokázala rozpoznat, co je nahoře a co dole, bahno a krev smazávaly rozdíly mezi přítelem a protivníkem a válečník se musel spoléhat stejně tak na své druhy jako na vlastní schopnosti. Krveprolití se odehrávalo tak blízko a jeho zvuky a rozsah…

Vzal mou tvář do dlaní a políbil mě. „Nikdy. Za tebe bych se nikdy nedokázal stydět a rozhodně ne kvůli tomuto.“ Ponechal rty blízko mých, až jsme sdíleli svůj dech. „Dnešní bitva byla opravdu jiná než ta v Adriatě a ve Velarisu. Kdybychom měli víc času na to, aby ses cvičila společně s jednotkou, mohla bys snadno bojovat v našich řadách a vedla by sis dobře. Jenže jen pokud bys sama chtěla. A prozatím, v těchto prvních bitvách… Nepřál bych ti, abys byla dole v těch jatkách.“ Přidal další polibek. „Jsme pár,“ řekl mi a přitom se rty dotýkal mých úst. „Jestli si někdy budeš přát bojovat po mém boku, bude to pro mě čest.“

Odtáhla jsem se a zamračila se na něj. „Teď si připadám jako zbabělec.“

Pohladil mě palcem po tváři. „To by si o tobě nikdo nikdy nemyslel. Ne po tom všem, co jsi dokázala, Feyre.“ Na chvilku se odmlčel. „Válka je odporná, špinavá a nelítostná. Vojáci, kteří ji bojují, jsou jen zlomkem toho všeho. Nepodceňuj, co to pro ně znamená, že tě tu vidí. Že vidí, jak se staráš o zraněné a účastníš se jednání a porad.“

Přemýšlela jsem o tom a klouzala jsem prstem po illyrijském tetování na jeho hrudi a ramenou.

Možná za tím byl sladký pocit z našeho milování, možná za tím byla dnešní bitva, ale… věřila jsem mu.
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Tarquinovo vojsko se nespojilo s naším jako Keirovo, ale rozbilo tábor vedle nás. Azriel vedl jeden oddíl zvědů za druhým s cílem najít zbytek hybernského vojska a zjistit jejich další kroky… ovšem bezvýsledně.

Říkala jsem si, jestli je Tamlin s nimi. Jestli králi Hybernu našeptává všechno, co jsme při setkání probírali. Slabiny jednotlivých dvorů. Neodvážila jsem se na to nikoho zeptat.

Zato jsem se odvážila zeptat Nesty, jestli cítí narůstající moc Kotlíku. Naštěstí mě ujistila, že je všechno v pořádku. Ale přesto… Věděla jsem, že se Rhys často obrací na Amren ve Velarisu a ptá se jí, jestli v Knize dechů něco neobjevila.

I kdyby našla nějaký jiný způsob, jak Kotlík zastavit… Nejdřív jsme potřebovali zjistit, kde král ukrývá zbytek vojska. Ne abychom se mu postavili – sami ne. Museli bychom přivést ostatní, abychom válku ukončili společně.

Jenže to jsme mohli provést, jen pokud odhalíme, kde je zbytek hybernské armády – a kam mám vypustit Bryaxise. Nijak by nám nepomohlo, kdyby se Hybern o jeho existenci dozvěděl a uzpůsobil tomu své plány. Ne, pošlu ho proti nim, až když proti nám potáhne celé hybernské vojsko.

První tři dny po bitvě vojáci ošetřovali zraněné a odpočívali.

Čtvrtý den jim Cassian rozdal práci, aby nezačali propadat neklidu a nenapadlo je začít nebezpečně reptat. Jeho první rozkaz zněl: Vykopejte příkop kolem celého ležení.

Pátý den, když byl příkop z poloviny hotový, se ve středu našeho stanu objevil udýchaný Azriel.

Hybernským se nějak podařilo nás nepozorovaně obejít a jejich vojsko pochodovalo po hranici mezi Podzimním a Letním dvorem směrem k Zimnímu dvoru.

Nechápali jsme, jaký k tomu měli důvod, a Azriel taky žádný neodhalil. Byli půl dne letu od nás a Azriel už stihl poslat varování Kalliasovi a Viviane.

Rhys, Tarquin a ostatní se hodiny radili a zvažovali nejrůznější možnosti. Kdybychom opustili tohle místo u hranice, mohli bychom hrát Hybernu rovnou do karet. Jenže kdybychom se armádu pochodující na sever nepokusili zastavit, mohla by pokračovat v cestě, jak by se jí zachtělo. Nemohli jsme si dovolit rozdělit naše vojsko na poloviny. Neměli jsme na to dost vojáků.

Pak ale Varian dostal nápad.

Poslal všechny kapitány a generály pryč ze stanu – Keir a Devlon se nezdáli být tím rozkazem příliš potěšení, když zlostně odcházeli – a propustil všechny kromě své sestry, Tarquina a mé rodiny.

„Potáhneme na sever, a přitom tu zůstaneme.“

Rhys povytáhl obočí a Cassian se zamračil.

Varian ovšem zabodl prst do mapy rozložené na stole, kolem kterého jsme se shromáždili. „Sešleme na okolí klamavé kouzlo, a to opravdu dobré, aby každý, kdo sem přijde, viděl, slyšel a cítil vojsko. Pomocí zaklínadla je odradíme od toho, aby se sem vydali, ale hybernští špehové budou králi hlásit, že tu stále jsme.

Že jsme se tu rozhodli zůstat.“

„Zatímco potáhneme na sever pod neviditelným štítem,“ zamručel Cassian a promnul si bradu. „Mohlo by to vyjít.“ Potom dodal s širokým úsměvem k Varianovi: „Jestli se ti někdy omrzí všechno to slunce, pojď si hrát s námi do Velarisu.“

Varian se sice zamračil, ale oči se mu se zaujetím zaleskly.

Tarquin se však zeptal Rhyse: „Dokázal bys vytvořit takový klam?“

Rhys přikývl a mrkl na mě. „S pomocí své družky.“

Když se na mě všichni zadívali, jen jsem se modlila, abych byla dost odpočatá.
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Potom co jsme v noci s Rhysem skončili s kouzlením, už mi nezbývaly skoro žádné síly. Plnila jsem jeho pokyny, všímala si tváří a detailů a nutila jsem magii, která mi umožňovala měnit podobu věcí, aby je vyčarovala ze vzduchu a vdechla jim život.

Bylo to jako… pokrýt všechny v táboře tenkým papírem, který tu měl zůstat, až vytáhneme dál. Oddělí se a přeroste v samostatné obrazy, které budou chodit, mluvit a vykonávat všechny obvyklé práce, zatímco my se vydáme zastavit hybernské vojsko a Rhys nás ukryje před slídivými zraky.

Naštěstí se to povedlo. Cresseida, která se v podobných kouzlech taky dobře vyznala, osobně vytvořila podoby vojáků Letního dvora. Hodiny nato jsme byly obě zpocené a bez dechu a já na ni děkovně kývla, když mi podala vak s vodou. Na rozdíl od bratra nebyla cvičenou válečnicí, ovšem vojsko její klidnou přítomnost potřebovalo a vojáci se na ni obraceli s prosbami o radu. Cresseida jejich duším přinášela mír.

Vojsko se dalo opět do pohybu a tentokrát připomínalo daleko větší monstrum, než jaké sem přilétlo. Vojáci Letního dvora a Keirova legie neuměli létat, ale Tarquin sáhl do hlubin své moci a přenesl je spolu s námi. Než bychom dorazili k nepříteli, dočista by svou magii vyčerpal, trval však na tom, že je beztak lepší v boji s mečem.

Hybernské vojsko jsme zastihli na severním okraji rozlehlého lesa, který se táhl podél východní hranice Letního dvora.

Azriel prozkoumal kraj před námi a dokonale ho popsal Cassianovi. Už bylo k podvečeru a Hybern se chystal utábořit na noc.

Cassian, který s tím počítal, nechal naše vojsko celý den odpočívat s tím, že hybernské oddíly budou na konci dlouhého celodenního pochodu vyčerpané a zmatené. Řekl mi, že to je další pravidlo války. Vědět kdy se dát do boje mohlo být stejně důležité jako místo boje.

Z východu připlouvaly těžké dešťové mraky a slunce klesalo za stromy za námi – javory a duby čnící vysoko k nebi. Jakmile jsme přistáli, Rhys zrušil kouzlo, jež nás obklopovalo.

Chtěl, aby se to rozkřiklo. Chtěl, aby se hybernským oddílům doneslo, kdo se s nimi utká, ať se vypraví kamkoli. Kdo je přišel pobít.

Oni to však už věděli.

Znovu jsem bitvu sledovala z tábora na širokém okraji vrchu svažujícího se do malého travnatého údolí, kde si Hybernští chtěli odpočinout. Elain vklouzla do stanu, jakmile ho pro ni illyrijští válečníci postavili. Jen Nesta se vydala ke stanům na okraji ležení, aby pozorovala bitvu odehrávající se na dně údolí.

Mor se k ní připojila a nakonec i já.

Nesta nedala při bitevním lomozu a ryku najevo nepokoj.

Jen se dívala na osamělou postavu v černé zbroji, která vedla řady útočníků a občas přes bitevní pole zahřměla povel kupředu nebo držte křídlo.

Protože v této bitvě byl Hybern připravený a to, že působili jako armáda, která se připravuje k nočnímu odpočinku… Byla to léčka stejně jako ta, k níž jsme se uchýlili i my.

Keirovi vojáci začali podléhat mezi prvními jako rozplývající se stíny a jejich přední řady ochabovaly.

Mor to sledovala s kamenným výrazem. Nepochybovala jsem, že napůl doufá, že její otec skončí mezi hromadícími se mrtvými.

I když Keir dokázal Legii temnot dodat odvahu a znovu zformovat přední řady – ovšem jen potom, co na něj Cassian zařval, ať se seberou. A na druhé straně bojiště…

Rhys a Tarquin byli natolik vyčerpaní, že s vojáky bojovali meči. A opět jsem nikde nezahlédla krále, Juriana ani Tamlina.

Mor znepokojeně přešlapovala a sem tam se na mě ohlédla.

To krveprolití a krutost… jako by zpívaly nějaké části její duše.

Byla tu se mnou… Ale přála si být jinde.

Jenže tohle… pronásledování nepřátel, zoufalá snaha zůstat o krok před nimi…

Nebylo to řešení. Ne na dlouho.

Vtom začalo pršet a bitva se změnila v bahnitá jatka. Zřídla plála a vojáci umírali. Hybernští proti našim vojákům využívali vlastní magii. Už došlo i na šípy s hroty potřenými vílím zmarem, který se vznášel kolem v celých mracích, které však naštěstí v dešti neměly dlouhého trvání. Díky Nuanině protijedu v našich tělech na nás neměl sebemenší vliv. Hrozbu představovaly jen šípy, kterým válečníci pohotově nastavovali štíty nebo ničili jejich dříky v letu, takže hroty neškodně padaly z oblohy.

Cassian, Azriel a Rhys přesto bojovali dál. Tarquin a Varian se statečně drželi a rozmístili své vojáky tak, aby pomohli Keirově linii, která se znovu dostala do potíží.

Příliš pozdě.

Zdálky jsme skrz déšť zřetelně viděly, jak tmavá řada Keirových vojáků podlehla náporu hybernské jízdy.

„Do prdele,“ vydechla Mor a zachytila mě za paži tak silně, že bych to mohla odnést modřinami. Oblečení i vlasy jsme měly ztěžklé teplým letním deštěm. „Do prdele.“

Hybernští vojáci se řítili skrz ně jako voda trhlinou v hrázi a rozetnuli Keirovu legii na poloviny. Až na kopci jsme slyšely Cassianův pokřik – a najednou byl ve vzduchu, uhýbal před šípy a kopími, ale jeho Zřídla byla tak matná, že ho před nimi tak tak dokázala ochránit. Měla jsem pocit, že na něj Rhys mocně volá nějaký povel, který Cassian neposlechl a přistál přímo uprostřed nepřátelského vojska, jež rozráželo naše linie, a vrhl se se vší zuřivostí na nepřítele.

Nesta se prudce, ostře zajíkla.

Hybern nepolevoval a vrážel klín čím dál hlouběji do našich řad. Z jedné strany je zasáhla Rhysova moc a pokusila se je zatlačit nazpět. Jenže šlahounům stínů padly za oběť tucty namísto stovek vojáků.

„Obnovte linie,“ mumlala Mor. Pustila mě a začala přecházet sem a tam, zatímco jí déšť stékal po tvářích. „Obnovte ty zatracené linie!“

Cassian se snažil. To už se do vřavy vrhl i Azriel, který nebyl ničím víc než stíny lemovanými modrým světlem, a pokoušel se dostat k místu, kde bojoval zcela obklíčený Cassian.

„Matko na nebi,“ špitla Nesta. Ne úžasem. Ne, v jejím hlase zněla hrůza.

Stejně jako v mém, když jsem řekla: „Dokážou boj zvrátit.“

Nebo jsem se aspoň modlila, aby to dokázali.

Až na to, že tahle bitva… Hybern nám v ní ještě nepřed vedl celou svou moc.

Nepředvedl celou svou moc, a přesto nás zatlačoval čím dál víc zpátky.

V samém středu bojiště zaplálo rudé světlo jako praskající uhlík a kruh vojáků padl jako podťatý.

Jenže na Cassiana se tlačili další hybernští vojáci. Dokonce ani Azriel k němu nedokázal proniknout. Žaludek se mi nepřestával svírat.

Hybern někde skrýval většinu svého vojska. Naši zvědové ho nedokázali najít. Azriel ho nedokázal najít. A Elain… Tvrdila, že žádnou mocnou armádu nevidí. Ať už k ní sny přicházely v bdění, nebo ve spánku.

O válčení a bitvách jsem toho moc nevěděla, jenže tohle… Připadalo mi, jako bychom se snažili ucpat díry v potápějící se lodi.

Byli jsme promoklí deštěm, Mor neklidně popocházela a klela při pohledu na to vraždění, na mrtvé, kteří se začínali kupit na naší straně, na ochabující linie… a pochopila jsem, co musím udělat, pokud nemůžu být tam dole a bojovat.

Koho musím ulovit a zeptat se ho na to, kde se nachází hlavní síla hybernského vojska.

Suriel.
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„Vyloučeno,“ prohlásila Mor, když jsem ji odtáhla pár stop od Nesty, aby hluk bitvy a deště zastřel naše hlasy. „Naprosto vyloučeno.“

Trhla jsem hlavou k údolí. „Přidej se k nim. Tady jsi zbytečná a oni tě potřebují.“ Byla to pravda. „Cassian a Az tě potřebují, abys odvrátila útok na přední linie.“ Cassianova Zřídla se už jen slabě mihotala.

„Rhys mě zabije, jestli vás tu nechám.“

„Rhys nic takového neudělá a ty to víš. Chrání tábor kouzly a já taky nejsem úplně bezbranná.“

Ne že bych vyloženě lhala, ale… Suriel by se nemusel objevit, kdyby mě Mor doprovázela. A kdybych jí řekla, kam se chystám… Určitě by trvala na tom, že půjde se mnou.

Nemohli jsme si dovolit čekat, až nám Jurian sdělí nové informace – o tolika věcech. Musela jsem odejít, okamžitě.

„Vyraz do boje a přinuť ty hybernské zmetky křičet.“

Nesta odtrhla oči od bitvy na dost dlouho, aby dodala: „Pomoz jim.“

Protože Cassian právě opět útočil na hybernského velitele v naději, že zastraší jeho vojáky.

Mor se zamračila ještě víc a nepokojně přešlápla. „Jenom… dávejte na sebe pozor. Obě.“

Ironicky jsem se na ni podívala a ona vzápětí odběhla do stanu. Počkala jsem, než se znovu vynořila, připevnila si zbraně, zasalutovala mi a přenesla se pryč. Na bitevní pole.

Přímo po bok Azriela – v okamžiku, kdy mu jeden z vojáků málem zasadil ránu do zad.

Než stihl Azriela zasáhnout, Mor prohnala protivníkovi meč hrdlem.

Potom si začala prosekávat cestu ke Cassianovi, k prolomené přední linii za ním a vlhké zlaté vlasy jí uprostřed bláta a tmavých zbrojí plály jako paprsek slunečního světla.

Vojáci se dali do křiku a jejich povyk jen zesílili, když jí Azriel vpadl po bok se zářícími Zřídly. Společně se prodírali ke Cassianovi, nebo se o to aspoň snažili.

Postoupili možná o deset stop, než je pohltila přesila nepřátel, než mi pod náporem jejich těl zmizely z dohledu v blátě a dešti i Mořiny vlasy.

Nesta se dotkla rukou svého obnaženého krku, po němž jí klouzal déšť. Cassian se znovu vrhl proti hybernskému kapitánovi, tentokrát pomaleji než předtím.

Hned. Musela jsem vyrazit hned, a rychle. Ustoupila jsem od vyhlídky.

Nesta se na mě zachmuřeně podívala. „Ty odcházíš?“

„Brzo se vrátím,“ odpověděla jsme stručně. Neodvážila jsem se přemýšlet nad tím, kolik z našich vojáků bude potom ještě naživu.

Když jsem zamířila pryč, Nesta opět přihlížela bitvě. Deštěm nasáklé vlasy měla přilepené k hlavě. Pokračovala v neutuchajícím pozorování vřavy na dně údolí.
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Musela jsem najít Suriela.

Elain sice hlavní hybernské vojsko neviděla… ale musela jsem to zkusit.

V jejím stanu bylo šero a ticho. Zvuky zabíjení zněly vzdáleně, jako by to byl jen sen.

Elain byla vzhůru a lhostejně hleděla na plátěný strop.

„Potřebuju, abys pro mě něco našla,“ řekla jsem a všude kolem ze mě kapala voda, když jsem jí na stehna rozložila mapu.

Asi jsem nebyla tak něžná, jak bych měla být, jenže aspoň se při tónu mého hlasu posadila a zamrkala na mapu Prythianu.

„Ten tvor se jmenuje Suriel a je jedním z mnoha, kteří to jméno nosí. Ale… ale vypadá takhle,“ pokračovala jsem a chtěla jsem ji vzít za ruku, abych jí ho ukázala. Pak jsem ovšem zaváhala. „Mohla bych ti ho ukázat?“

Sestra na mě upírala nepřítomné hnědé oči.

„Vložím ti jeho obraz do mysli,“ vysvětlila jsem jí. „Abys věděla, kde ho máš hledat.“

„Já nevím, kde ho mám hledat,“ zamumlala Elain.

„Můžeš to zkusit.“ Měla jsem Amren poprosit, aby cvičila i ji.

Elain si ale zamyšleně prohlédla nejdřív mě a pak mapu a přikývla.

Neměla žádné duchovní štíty ani bariéry. Bránu do její mysli tvořilo pevné železo opředené kvetoucími šlahouny, nebo by tak aspoň měla vypadat… Všechny květy však byly zavinuté a ve změti listí a trnů se skrývala spící poupata.

Vkročila jsem za bránu do předsálí její mysli, vložila jsem do ní obraz Suriela a snažila jsem se ho doprovázet dojmem bezpečí – ukázat jí, že vypadal děsivě, ale neublížil mi.

Elain se přesto roztřásla, když jsem její mysl opustila. „Proč?“

„Má odpovědi, které potřebuju. Teď hned.“ Nebo nám možná nezbude pořádné vojsko, abychom mohli bojovat s celou hybernskou armádou, jakmile ji dokážu najít.

Elain znovu pohlédla na mapu a na mě. Potom zavřela oči.

Oči se jí pohybovaly pod víčky a její pokožka byla tak jemná a bledá, že modré žilky pod ní připomínaly potůčky. „Pohybuje se…“ zašeptala. „Pohybuje se světem jako… jako dech západního větru.“

„Kam má namířeno?“

Pozvedla prst a podržela ho nad mapou, nad dvory.

Pomalu ho položila.

„Sem,“ vydechla. „Směřuje sem. Právě teď.“

Podívala jsem se na místo, kam ukazovala a z tváře mi zmizela všechna barva.

Střed.

Suriel se blížil k prastarému lesu ve Středu. Byl nanejvýš pár mil jižně od…

Od tkadleny.
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Pěti skoky jsem se přenesla. Nemohla jsem popadnout dech a kvůli kouzlům, která jsem provedla včera, kvůli tomu, že jsem přivolala oheň, abych se usušila, a po přenesení z míst bitvy rovnou do srdce toho prastarého lesa jsem byla skoro na dně sil.

Jeho dusný, zatuhlý vzduch byl stejně hrozný, jak jsem si pamatovala. Les byl porostlý mechem, který dusil pokroucené buky a šedé balvany rozeseté kolem. Panovalo tu neskutečné ticho.

Když jsem mu naslouchala a zbytkem magie pátrala po náznaku Surielovi přítomnosti, napadlo mě, jestli jsem s sebou neměla přivést Mor.

Přešla jsem do chůze a mech tlumil mé kroky. Rozhlížela jsem se a poslouchala. Bitva, která se právě odehrávala na jihu, se zdála tak vzdálená a malá.

I polknutí mi znělo hlasitě v uších.

Zdejšími lesy neobcházel pouze Suriel. Ale i sama Tkadlena… Řezbář ji nazýval Stryga. Byla to jeho sestra a oba měli za bratra odporného nadpřirozeného muže, který číhal v jiném koutě světa.

Tasila jsem illyrijský meč a kov zazpíval v hustém vzduchu.

Vtom se však za mnou ozval starý nakřáplý hlas: „Přišla jsi mě zabít, nebo mě znovu žádat o pomoc, Feyre Archeronová?“
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Otočila jsem se, avšak meč jsem zpátky na záda nezastrčila.

Suriel stál několik stop ode mě a neměl na sobě plášť, který jsem mu před měsíci dala, ale jakýsi jiný – těžší a tmavší, s potrhanou a roztřepenou látkou. Jako by ho vítr, na němž se Suriel vznášel, rozdrásal neviditelnými spáry.

Od toho, co jsem Suriela viděla naposledy, uběhlo jen pár měsíců. Tehdy mi prozradil, že Rhys je můj druh. Připadalo mi, jako by k tomu došlo v jiném životě.

Tiše zacvakal přerostlými zuby. „Už se setkáváme potřetí.

Třikrát ses mě pokoušela ulovit. Tentokrát jsi za mnou poslala třesoucího se kolouška, aby mě vyhledal. Nečekal jsem, že se na mě budou upírat laní oči z druhého konce světa.“

„Je mi líto, jestli jsem narušila tvůj klid,“ odpověděla jsem co nejvyrovnanějším tónem. „Jenže jde o naléhavou věc.“

„Chceš vědět, kde král Hybernu ukrývá své vojsko.“

„Ano. A další věci. Ale začněme tímhle.“

Věnoval mi úděsný, velice znepokojivý úsměv. „To nevidím ani já.“

Srdce se mi sevřelo. „Vidíš všechno, jenom tohle ne?“

Suriel naklonil hlavu a já si připomněla, že je skutečnou šelmou a že ho tentokrát nedrží žádné oko.

„Využívá magii, aby skryl své oddíly – magii starší, než jsem já sám.“

„Kotlík.“

Další příšerný úsměv. „Ano. Tu mocnou, zlotřilou věc. Studnici smrti a života.“ Otřásl se a já měla pocit, že potěšením. „Už máš někoho, kdo krále Hybernu dokáže najít.“

„Elain tvrdí, že ho Kotlík nevidí. Že nedokáže králova kouzla prohlédnout.“

„Tak k jeho nalezení použij tu druhou.“

„Nestu. Mám k nalezení Kotlíku použít Nestu?“

„Stejné promlouvá ke stejnému. Král Hybernu nikdy necestuje bez Kotlíku, takže tam, kde je Kotlík, bude i on a jeho vojsko. Řekni té krásné zlodějce, ať ho najde.“

Naskočila mi husí kůže. „Jak?“

Suriel naklonil hlavu na stranu, jako by něčemu naslouchal.

„Pokud nemá potřebné dovednosti… kosti budou mluvit za ni.“

„Máme věštit? Říkáš, že máme věštit pomocí kostí?“

„Ano.“ Jeho potrhaný háv zavlál v přízračném větru. „Pomocí kostí a kamenů.“

Znovu jsem polkla. „Proč Kotlík nereagoval, když jsem spojila Knihu dechů a vyslovila kouzlo, které mělo zrušit jeho moc?“

„Protože jsi ho nedržela dost dlouho.“

„Zabil by mě.“

„To sis myslela, že jeho moc zkrotíš, aniž bys za to zaplatila?“

Srdce mi přestalo bít. „Musím… zemřít, abych ho zastavila?“

„Lidská srdce jsou tak dramatická. Ale ano – ano, to kouzlo by z tebe vysálo život.“

„Je… je nějaké jiné kouzlo, které bych mohla použít místo toho, abych zrušila moc Kotlíku?“

„I kdyby něco takového bylo, pořád bys musela být dost blízko Kotlíku, abys to dokázala. Král Hybernu se nedopustí dvakrát stejné chyby.“

Polkla jsem. „I kdybychom zrušili moc Kotlíku… bude to stačit k tomu, abychom krále zastavili?“

„To záleží na tvých spojencích. Na tom, jestli přežijí dost dlouho, aby potom mohli bojovat.“

„Pomohl by nám Řezbář kostí?“ A Bryaxis.

Suriel neměl oční víčka, ovšem z jeho mléčných očí čišelo překvapení. „Nevidím… jeho nevidím. Nezrodil se na této zemi. Jeho nit není součástí přediva osudu.“ Stiskl pokřivená ústa. „Tolik si přeješ zachránit Prythian, že bys riskovala a vypustila ho na svobodu?“

„Ano.“ Jakmile najdu královo vojsko, vypustím na něj Bryaxise. A co se týče Řezbáře… „Chtěl dar. Výměnou za pomoc.

Uroboros.“

Suriel ze sebe vydal zvuk, který mohl být zajíknutím, a já netušila, jestli potěšeným, nebo vystrašeným. „Zrcadlo počátků a konců.“

„Ano, ale… nemůžu ho získat.“

„Bojíš se do něj pohlédnout. Zjistit, co se uvnitř nachází.“

„Zešílím z toho? Zlomí mě to?“

Měla jsem co dělat, abych nedala najevo hrůzu z jeho nestvůrného obličeje, mléčně bílých očí a úst bez rtů. To všechno se upíralo na mě. „O tom, co tě zlomí, rozhoduješ jen ty, Ničitelko kleteb. Pouze ty.“ To nebyla žádná pořádná odpověď. Rozhodně ne taková, kvůli níž bych se vydala zrcadlo získat. Suriel se znovu zaposlouchal do přízračného větru. „Pověz stříbrooké vyslankyni, že odpověď najde na druhé a předposlední stránce Knihy. Společně sestaví klíč.“

„Klíč k čemu?“

Suriel scvakl kostnaté prsty a ty o sebe zaťukaly jako početné nohy nějakého korýše. „Odpověď ohledně toho, co potřebuješ, abys zastavila Hy…“

Okamžik mi trvalo, než jsem pochopila, co se stalo.

Než jsem si uvědomila, že ta dřevěná věc, která prorazila Surielův krk, je jasanový šíp. Než jsem si všimla, že kapky, které mi potřísnily tvář, dopadly mi na jazyk a přitom chutnaly po hlíně, byly černá krev.

Než mi došlo, co byly ty tupé rány, které zazněly, než Suriel stihl třeba jen vykřiknout… další šípy.

Suriel se zhroutil na kolena a z úst se mu vydral přiškrcený zvuk.

Tehdy v lese se bál nágů. Věděl, že by ho mohli zabít.

Vrhla jsem se k němu. Levou rukou jsem popadla nůž a pravou pozvedla meč.

Vzduch protnul další šíp a já uskočila za sukovitý strom.

Když Suriela zasáhl šíp, vykřikl, až se kolem rozlétli ptáci a mě bodlo v uších.

Potom les zaplnil jeho zmožený, vlhký dech a zpěvný ženský hlas zacvrlikal: „Jak to, že s tebou mluví, a se mnou neobtěžoval hovořit, Feyre?“

Ten hlas jsem znala i ten smích, který se skrýval za jejími slovy.

Ianthe.

Byla tu Ianthe. Se dvěma hybernskými vojáky za zády.
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Skrývala jsem se za stromem a rozhlížela se okolo. Byla jsem vyčerpaná, ale… mohla bych se přenést. Mohla bych se přenést a uniknout jim. Jenže ty jasanové šípy, kterými proklály Suriela…

Zachytila jsem jeho pohled, když tam ležel a krvácel do mechu.

Stejné jasanové šípy sestřelily Rhyse, jenomže v případě mého druha mířily přesně, aby ho zneškodnily.

Tyhle měly zabít.

Ústa plná přerostlých zubů neslyšně naznačila: Uteč.

„Králi Hybernu trvalo celé dny, než odhalil, co jsi mi udělala,“ zapředla Ianthe a její hlas se přiblížil. „Stále nemohu ruku pořádně používat.“

Neodpověděla jsem. Přenést… Mohla jsem se přenést.

Surielovi kanula z krku černá krev a hrot šípu mu obscénně trčel z tlusté kůže. Nemohla jsem ho vyléčit. Ne pokud měl v těle zabodané jasanové šípy. Ne dokud je nevytáhnu.

„Tamlin mi pověděl, jak jsi ho ulovila,“ pokračovala Ianthe a neustále se přibližovala. „A tak jsem tě napodobila. Jenže on mi nehodlal vůbec nic říct. Ovšem protože jste se tolikrát setkali, to roucho, které jsem mu věnovala…“ Podle jejího tónu mi bylo jasné, že se usmívá. „Stačilo jednoduché sledovací kouzlo, dárek od krále, které měla probudit tvá přítomnost, pokud by ses za svým přítelem opět zastavila.“

Uteč, naléhal tiše Suriel a ze seschlých rtů mu kanula krev.

Oči měl plné bolesti. Skutečné bolesti, v níž byl stejně smrtelný jako všechny ostatní bytosti. Kdyby ho Ianthe odvlekla ke králi živého… Suriel věděl, že to je možné. Jednou mě prosil o svobodu… a přesto byl ochotný nechat se zajmout, abych mohla uniknout.

Jeho mléčné oči jako by se přimhouřily – bolestí a pochopením. Jako by říkaly: Ano, prchej.

„Král mou mysl obrnil štítem,“ žvanila dál Ianthe, „abys mi nemohla znovu uškodit, až tě najdu.“

Vykoukla jsem zpoza stromu a uviděla ji, jak stojí na kraji palouku a mračí se na Suriela. Byla oděná ve svém bledém rouchu s kápí zdobenou modrým drahokamem. Měla u sebe jen dva strážce. Po tom všem mě stále podceňovala.

Sklouzla jsem nazpět, než si mě stihla všimnout, a znovu jsem zachytila Surielův pohled.

Nechala jsem ho, ať z mých očí vyčte pocity, které jsem si už neochvějně ujasnila.

Suriel začal vrtět hlavou nebo se o to aspoň pokoušel.

Já se na něj ale na rozloučenou usmála a vystoupila jsem na palouk.

„Měla jsem ti tu noc ve stanu podříznout krk,“ řekla jsem kněžce.

Jeden ze strážců po mně střelil šíp.

Zastavila jsem ho stěnou z pevného vzduchu, která ihned povolila. Vyčerpala jsem svou moc téměř až na dno. A kdyby mě měl další jasanový šíp zasáhnout…

Ianthe zatnula zuby. „Brzy zjistíš, že bys měla přehodnotit, jak se mnou budeš mluvit. Budu nejlepší zastánkyně, jakou budeš v Hybernu mít.“

„Tak to mě nejdřív asi budeš muset chytit,“ řekla jsem chladně a dala se na útěk.
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Přísahala bych, že pradávný les ustupoval, aby mi udělal místo.

Stejně tak bych přísahala, že vyčetl mé poslední myšlenky určené Surielovi a uvolnil mi cestu.

Jim ale ne.

Vložila jsem všechnu svou sílu do nohou, do toho, abych se udržela zpříma, a hnala jsem se mezi stromy, přeskakovala kameny a potoky a vyhýbala se mechem porostlým balvanům.

Strážci a Ianthe se mi přesto drželi v patách, i když s klením lámali větve, které se jim, jak se zdálo, pletly do cesty, a kameny se jim uvolňovaly pod nohama. Musela jsem si udržet náskok ještě chvíli.

Jen pár mil, abych je odlákala od Suriela a získala pro něj čas, aby mohl utéct.

A abych je přinutila zaplatit za to, co udělali. Za všechno.

Zapojila jsem smysly a nechala se jimi vést. O zbytek se postaral les.

Třeba na mě čekala. Třeba hvozdu nařídila, aby mi ukázal cestu.

Hybernští strážci mě začínali dohánět. Mé nohy však přímo letěly. Byla jsem hbitá jako jelen.

Začínala jsem rozpoznávat stromy a balvany. Tady jsem stála s Rhysem – tady jsem s ním flirtovala. Tady si klidně seděl na větvi, zatímco na mě čekal.

Vzduch za mnou rozčísl šíp.

Uhnula jsem doleva a div jsem nenarazila do stromu. Šíp mě minul.

Světlo přede mnou se změnilo. Bylo náhle jasnější. Mýtina.

Ulehčeně jsem zaskučela a dala jsem si záležet, aby to zaslechli.

Skokem jsem se dostala ven z lesa a v kolenou mi zapraštělo, jak jsem se řítila po kamenech vedoucích do chýše pokryté chlupy a vlasy.

„Pomoz mi,“ vydechla jsem tak, aby slyšeli i tohle.

Dřevěné dveře už byly pootevřené. Svět se s každým mým krokem a úderem srdce zpomaloval a vyostřoval, když jsem se vrhla přes práh dovnitř.

Do Tkadleniny chýše.
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Když jsem přeskakovala práh, chytla jsem se kliky, zaryla paty do podlahy a vynaložila jsem veškerou sílu na to, abych dveřím zabránila se zavřít a uzamknout mě uvnitř.

Opíraly se do nich neviditelné ruce, ale já zatnula zuby a zapřela se nohou o zeď, přestože mě železo ostře řezalo do rukou.

Místnost za mnou byla potemnělá. „Zlodějko,“ pronesl ze tmy krásný hlas.

„Uvědomuješ si, že zabijeme kohokoli, kdo je s tebou tam uvnitř. Jsi strašný sobec, Feyre,“ zašveholila Ianthe před chýší a její kroky se zpomalily do chůze.

Celá bez dechu jsem držela dveře otevřené a dávala jsem pozor, aby mě z druhé strany nezahlédli.

„Setkala ses s mým dvojčetem,“ zasyčela Tkadlena tiše s jistou dávkou úžasu. „Cítím ho z tebe.“

Ianthe a strážci venku se přibližovali. Čím dál víc.

Cítila jsem, jak se Tkadlena kdesi hluboko v místnosti pohnula. Cítila jsem, jak vstala a udělala krok ke mně.

„Co jsi zač?“ zašeptala.

„Feyre, umíš být skutečně únavná,“ pronesla Ianthe. Přímo před chýší. Ve škvíře mezi dveřmi a prahem jsem tak tak rozeznala její bledý háv. „Myslíš si, že nás tam můžeš zaskočit? Viděla jsem tvůj štít. Jsi na pokraji vyčerpání a pochybuji, že by ti ten tvůj zářivý trik byl co platný.“

Tkadleniny šaty zašelestily, jak se v temnotě přikradla blíž.

„Koho jsi to přivedla, malá vlčice? Koho jsi mi to přivedla?“

Ianthe a její dva strážci překročili práh. Pak udělali další krok a vstoupili za otevřené dveře. A nevšimli si, že stojím ve stínech za nimi.

„Večeři,“ odpověděla jsem Tkadleně, prosmýkla jsem se kolem dveří ven a pustila jsem kliku.

Ve chvíli, než se dveře zabouchly tak silně, že se chýše otřásla, jsem uviděla kouli vílího světla, kterou Ianthe zvedla v ruce, aby ozářila místnost.

Spatřila jsem nestvůrnou tvář Tkadleny. Její ústa se zlámanými zuby, která s potěšením široce rozevřela, plná zrůdného hladu. Prastará bohyně smrti žíznící po životě, před níž teď stanula krásná kněžka.

Strážci a Ianthe se dali do křiku, jenže to už jsem se hnala ke stromům.
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Nepomíjející výkřiky mě pronásledovaly ještě půl míle. Než jsem však doběhla na místo, kde jsem viděla Suriela padnout k zemi, stihly umlknout.

Suriel tam bezvládně ležel. Jeho kostnatý hrudník se nepravidelně zvedal a klesal a netvor dýchal jen málo a ztěžka.

Umíral.

Svezla jsem se před ním na kolena do zkrvaveného mechu.

„Pomůžu ti. Můžu tě uzdravit.“

Udělala bych to stejně, jako když jsem pomohla Rhysandovi.

Vytáhla bych mu z těla šípy a nabídla mu svou krev.

Když jsem se však natáhla pro první šíp, seschlá vyhublá ruka mě uchopila za zápěstí. „Tvá magie…“ zachraptěl Suriel „Vyčerpala jsi ji. Neplýtvej jí.“

„Můžu tě zachránit.“

Jen mi stiskl zápěstí silněji. „Je pozdě.“

„Co… Co můžu udělat?“ Má slova zněla chabě – křehce.

„Zůstaň…“ vydechl. „Zůstaň tu… do konce.“

Uchopila jsem jeho ruku do své. „Je mi to líto.“ Nic jiného mě nenapadlo. Byla to má vina. To já ho sem přivedla.

„Věděl jsem to,“ vzlykl, jakmile vytušil, nad čím přemýšlím.

„To stopovací kouzlo… Věděl jsem o něm.“

„Tak proč jsi sem chodil?“

„Byla jsi… laskavá. Překonala jsi… svůj strach. Byla jsi… laskavá,“ zopakoval.

Rozbrečela jsem se.

„A ty jsi byl laskavý ke mně,“ řekla jsem a ani jsem si neutírala slzy, které dopadaly na jeho zkrvavený, potrhaný hábit. „Děkuju, že jsi mi pomáhal, když to nikdo jiný neudělal.“

Na ústech bez rtů se mu objevil malý úsměv. „Feyre Archeronová.“ Jen s obtíží se nadechl. „Řekl jsem ti, ať zůstaneš s vladařem. A ty jsi to udělala.“

Tak znělo jeho varování při našem prvním setkání. „Ty… Měl jsi na mysli Rhyse.“ Po celou tu dobu. Po celou tu dobu…

„Zůstaň s ním… vše se dá do pořádku.“

„Ano. Udělala jsem to a splnilo se to.“

„Ne… ještě ne. Zůstaň s ním.“

„Zůstanu.“ Navěky.

Jeho hruď se zvedla a klesla.

„Ani nevím, jak se jmenuješ,“ zašeptala jsem. Suriel bylo jen označení, název jeho rodu.

Znovu se pousmál. „Záleží na tom, Ničitelko kleteb?“

„Ano.“

Jeho oči zjihly, ale neodpověděl mi. Řekl jen: „Měla bys už jít. Blíží se… horší věci. Přitahuje je… krev.“

Stiskla jsem mu kostnatou ruku. Vláčná kůže začínala chladnout. „Můžu tu ještě chvilku zůstat.“

Zabila jsem dost zvířat na to, abych poznala, kdy se blíží smrt.

Už nebyla daleko. Jen pár nádechů.

„Feyre Archeronová,“ pronesl Suriel znovu a zadíval se na klenbu listí, skrz kterou bylo vidět oblohu. Bolestivě se nadechl.

„Mám prosbu.“

Naklonila jsem se blíž. „Splním ji.“

Další rozechvělý nádech. „Učiň tento svět… lepším, než byl, když jsi do něj vešla.“

Surielův hrudník se zvedl a jeho pohyb úplně ustal, když vydal poslední povzdech, a já pochopila, proč mi pokaždé přišel na pomoc. Nejen z laskavosti… ale proto, že byl snílek.

A srdce snílka teď přestalo tlouct v jeho nestvůrné hrudi.

Jeho náhlé ticho znělo ozvěnou v mém srdci.

Položila jsem mu hlavu na hrudník, na tu náhle ztichlou klenbu z kostí, a dala jsem se do pláče.

Nepřestávala jsem plakat, dokud jsem na rameni neucítila silnou ruku.

Ten pach a dotek jsem neznala. Zato ten hlas ano, když mi Helion tiše řekl: „Pojď, Feyre. Není tu bezpečno. Pojď.“

Zvedla jsem hlavu. Helion tam stál s ponurým výrazem a jeho hnědá pleť byla pobledlá.

„Nemůžu ho tady tak nechat,“ namítla jsem a nepouštěla jsem Surielovu ruku. Bylo mi jedno, jak mě Helion našel. Nebo proč.

Podíval se na padlého netvora a sevřel rty. „Postarám se o to.“

Spálí ho svou sluneční mocí.

Dovolila jsem mu, aby mi pomohl vstát. Nechala jsem ho natáhnout ruku k Surielovu tělu… „Počkej.“

Helion uposlechl.

„Dej mi svůj plášť. Prosím.“

Zamračil se, ale odepnul si z ramen jasně šarlatový plášť.

Nic jsem mu nevysvětlovala a přikryla jsem tou krásnou látkou Surielovo tělo. Byla daleko krásnější než strašné hadry, které mu dala Ianthe. Něžně jsem mu položila vladařův plášť kolem širokých ramen a zahalila jsem do něj jeho vychrtlé paže.

„Děkuju ti,“ řekla jsem mu naposledy a ustoupila jsem.

Helionův plamen byl čistý, oslnivě bílý.

Během okamžiku sežehl Suriela na popel.

„Pojď,“ vyzval mě Helion a podal mi ruku. „Vezmu tě do tábora.“

Při jeho vlídném tónu mi div nepuklo srdce, ale nabízenou ruku jsem uchopila.

Když nás unášelo hřejivé světlo, přísahala bych, že hromadu popela rozvířil přízračný vítr.
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Helion mě přenesl do ležení, přímo do Rhysova válečného stanu.

Můj druh byl sinalý a celý potřísněný krví. Zbroj i vlasy měl špinavé.

Otevřela jsem ústa, abych se zeptala, jak se vyvíjela bitva, nebo mu vysvětlila, co se stalo. Těžko říct.

Rhys se ale ke mně jen natáhl a přivinul si mě na hruď.

Jeho vůně, teplo a to, že tu pro mě byl… Znovu jsem začala ronit slzy.

Nevěděla jsem, kdo je ve stanu s námi. Kdo přežil bitvu.

Všichni však odešli ven.

Odešli, zatímco mě můj druh objímal a něžně mě kolébal, a já jsem plakala a plakala.
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Když můj pláč konečně ustal, Rhys mi vylíčil, co se stalo. Ale předtím mi ještě z rukou a tváře omyl Surielovu černou krev.

Okamžik nato jsem byla venku ze stanu, hnala jsem se bahnem a přitom jsem se vyhýbala vyčerpaným a znaveným vojákům.

Rhys byl krok za mnou, ale nic neříkal, když jsem proklouzla do dalšího stanu a rozhlédla se, co a koho mám před sebou.

Mor a Azriel stáli u lůžka a sledovali každý pohyb léčitelky vedle něj.

Ta přidržovala zářící ruce nad Cassianem.

V tu chvíli jsem tomu porozuměla – tomu tichu, o kterém se mi jednou Cassian zmínil.

Teď se rozléhalo v mé hlavě, zatímco jsem se dívala na jeho zablácenou tvář staženou bolestí – dokonce i když byl v bezvědomí. Slyšela jsem jeho ztěžklý, vlhký dech.

Pak jsem spatřila ránu, která se mu táhla od pupku až pod hrudní kost. To rozetnuté maso. Krev, která už skoro nebyla víc než malý pramínek.

Zapotácela jsem se a Rhys mě hned chytil za lokty.

Léčitelka se ke mně neotočila. Soustředěně vraštila čelo a na rukou jí plálo bílé světlo. Pod nimi se okraje rány pozvolna přibližovaly.

Pokud to bylo tak hrozné teď…

„Jak se to stalo?“ zachraptěla jsem. Rhys mi před chvílí řekl tři věci:

Zvítězili jsme, ale jen stěží. Tarquin znovu rozhodl o osudu přeživších nepřátel. A Cassian byl vážně zraněn.

„Kde jsi byla?“ zeptala se mě Mor stroze. Byla mokrá, zakrvácená a pokrytá blátem. Stejně jako Azriel. Naštěstí až na menší ranky vyvázli v pořádku.

Zavrtěla jsem hlavou, a zatímco mě Rhys držel, vpustila jsem ho do své mysli. Ukázala jsem mu všechno a vysvětlila jsem, co se stalo s Ianthe, Surielem a Tkadlenou. Co mi Suriel řekl. Rhysovi se v očích na okamžik objevil nepřítomný pohled a já poznala, že sem míří Amren s Knihou dechů, aby Nestě pomohla najít Kotlík nebo aby se o to aspoň pokusily. Mohl to vysvětlit Mor.

To, že jsem pryč, zjistil, až když bitva skončila a on si uvědomil, že bojuje i Mor a já že už nejsem v táboře. Ve chvíli, kdy doběhl k Elaininu stanu, dostal zprávu od Heliona, že mě našel, pomocí jakési magické schopnosti, která mu umožňovala podobné věci vycítit. Helion mu vysvětlil, že mě přivádí nazpět.

Mlhavé, stručné ujištění.

„On… takže on…“ nedokázala jsem to dopovědět. Slova mi připadala stejně cizí a těžko dosažitelná jako hvězdy.

„Ne,“ odpověděla léčitelka, aniž by na mě pohlédla. „Pár dnů ale bude mít značné bolesti.“

Dokázala už spojit okraje rány a nyní ji začala scelovat.

Při pohledu na obnažené maso se mi do krku nahrnula žluč…

„Jak se to stalo?“ zopakovala jsem.

„Nepočkal na nás,“ odpověděla Mor stručně. „Pokračoval v útoku a snažil se obnovit linii. Jeden z jejich velitelů se s ním utkal. Cassian nehodlal ustoupit, a než se k němu Azriel dostal, Hyberňan ho poslal k zemi.“

Azriel měl na tváři ledový výraz, i když vytrvale upíral oči na hojící se ránu.

Mor se znovu zeptala: „Kde jsi byla?“

„Jestli se chcete hádat,“ zarazila ji ostře léčitelka, „vyříkejte si to venku. Zraněný to nemusí poslouchat.“

Nikdo z nás se ani nehnul.

Rhys mě pohladil po paži. „Kdykoli se můžeš vydat, kam jen budeš chtít, ovšem podle mě se Mor snaží říct… že bys nám příště mohla zkusit nechat aspoň vzkaz.“

Jeho slova zněla nevzrušeně, v očích se mu však zrcadlila panika. Ne strach z toho, že se něco vymklo jeho kontrole, kterému propadl Tamlin, ale nelíčená hrůza z toho, že nevěděl, kde jsem a jestli nepotřebuji pomoc. Stejně jako bych já chtěla vědět, kde je a jestli nepotřebuje pomoc, kdyby zmizel, když jsme byli obklíčení nepřáteli. „Mrzí mě to,“ omlouvala jsem se. Jemu i ostatním.

Mor na mě ani nepohlédla.

„To nemusí,“ ujistil mě Rhys, zvedl ruku a dotkl se dlaní mé tváře. „Rozhodla ses vzít věci do svých rukou a získala jsi pro nás cenné informace. Jenže…“ Pohladil mě placem po lícní kosti.

„Měli jsme štěstí,“ zašeptal. „Udrželi jsme se krok před králem a nepadli mu do spárů. Ovšem dnes… Dnes se nám v bitvě moc dobře nevedlo. Cynikovi ve mně nezbývá než se ptát, jestli nás štěstí každým okamžikem neopustí. A byl bych raději, kdyby se to nestalo, když jde o tebe.“

Všichni si o mně museli myslet, že jsem mladá a bezhlavá.

Ne, ujistil mě Rhys prostřednictvím pouta a já si uvědomila, že jsem nezvedla štít. Věř mi, kdybys věděla jen o polovině šíleností,
kterých se dopustili Cassian s Mor, pochopila bys, že si to nemyslíme.

Jen… Příště mi nech vzkaz nebo mi o tom řekni.

Kdybych to udělala, dovolil bys mi odejít?

Nemusím ti nic dovolovat. Zvedl mou tvář k sobě a Mor i Azriel se odvrátili. Jsi svobodná a rozhoduješ se sama. Jsme ale druh
a družka – jsem tvůj a ty jsi má. Nedáváme jeden druhému svolení,
jako bychom rozhodovali o tom, co bude ten druhý dělat. Nejspíš bych
však trval na tom, že se tam vydám s tebou. Spíš pro klid své duše.

Jen abych se ujistil, že jsi v bezpečí.

Měl jsi jiné starosti.

Krátce se usmál. Pokud by ses za každou cenu chtěla vydat do
Středu, bez váhání bych byl ty starosti vyměnil za nové.

Čekala jsem, že mi vyčiní za to, že jsem nepočkala, dokud boj neskončí, a vůbec kvůli všemu, ale… jen naklonil hlavu na stranu. „Tak si říkám, jestli ti Tkadlena už odpustila,“ pronesl zamyšleně.

Když vyslovil to jméno – ta slova –, dokonce i léčitelka sebou překvapeně trhla.

Přejel mi mráz po zádech. „Raději to nechci vědět.“

Rhys se tiše zasmál. „Tak to nebudeme zjišťovat.“

Jeho pobavený výraz ovšem byl ihned ten tam, jakmile se znovu zahleděl na Cassiana. Léčitelka už jeho ránu úplně uzavřela.

Za Surielovu smrt nemůžeš.

Cassianova víčka se začala pohybovat a cukat a já si hluboce oddechla. Já vím.

Už jsem jeho smrt přidala na stále se rozrůstající seznam věcí, za které mi Hybern brzy zaplatí.

Uběhly dlouhé minuty, během nichž jsme jen mlčky stáli.

Nezeptala jsem se, kde je Nesta. Mor mě sotva brala na vědomí. A Rhys…

Seděl v nohou lůžka, když Cassian konečně otevřel oči a zaúpěl bolestí.

„Tak to dopadá, když se postavíš do cesty meči,“ vyhubovala mu léčitelka, která už si sbírala věci. Pak se na něj zamračila.

„Dnes a zítra budeš odpočívat. Znám tě příliš dobře na to, abych trvala na tom, že zůstaneš ležet ještě třetí den, ale v dohledné době se nepokoušej plést před meče.“

Cassian na ni jen omámeně zamrkal, ovšem to už se žena uklonila mně a Rhysovi a odešla.

„Jak je to zlé?“ zeptal se ochraptěle.

„Jak zlé je tvé zranění nebo jak moc nám nakopali prdel?“ zeptal se Rhys klidným tónem.

Cassian znovu zamrkal. Pomalu, jako by omamná látka, kterou mu léčitelka dala, ještě pořád účinkovala.

„Co se týče odpovědi na tu druhou otázku,“ pokračoval Rhys a Mor s Azrielem o krok nebo o dva ustoupili, když se mému druhovi vkradl do hlasu jakýsi osten, „ustáli jsme to. Keir utrpěl těžké ztráty, ale… zvítězili jsme. Ovšem jen tak tak. Pokud mám odpovědět na tu první…“ Rhys vycenil zuby. „Už podobné hovadiny nikdy nezkoušej.“

Cassian zaslechl výzvu a zlost v jeho hlase a z očí se mu vytratil zmámený výraz. Pokusil se posadit. Vtom však zasykl a zachmuřeně pohlédl na rudou, nebezpečnou ránu na hrudníku.

„Střeva ti visela z těla, ty pitomý zmetku,“ obořil se na něj Rhys. „Az ti je musel držet.“

Stínopěvcovy ruce byly pokryté krví – Cassianovou krví. A jeho tvář… čišel z ní mrazivý hněv.

„Jsem voják,“ odpověděl Cassian rázně. „A toto je toho součástí.“

„Dal jsem ti rozkaz, abys počkal,“ zavrčel Rhys. „A ty jsi ho ignoroval.“

Vrhla jsem pohled na Mor a Azriela a neslyšně se jich ptala, jestli bychom tu měli zůstávat.

„Prolomili linii,“ odsekl Cassian. „Tvůj rozkaz byl na houby.“

Rhys se opřel rukama z obou stran jeho nohou a spustil na něj: „Jsem tvůj vladař a ty nebudeš přehlížet rozkazy, které se ti nezamlouvají.“

Tentokrát už se Cassian posadil a zaklel kvůli bolesti, která stále sužovala jeho tělo. „Nevytahuj na mě tituly, jen proto, že jsi vytočený…“

„To tvoje zatracené divadýlko na bitevním poli tě málem stálo život.“ A i když Rhys ta slova zlostně vyštěkl, v jeho očích i hlase jsem zase zachytila ten panický strach. „Nejsem vytočený. Jsem bez sebe zlostí.“

„Takže ty můžeš mít zlost kvůli našim rozhodnutím, která tě mají ochránit, ale my nesmíme cítit zlost za ty tvoje zasrané pokusy o sebeobětování?“

Rhys na něj jen hleděl a Cassian mu pohled zpříma oplácel.

„Mohl jsi zemřít,“ řekl Rhys úsečně nakřáplým hlasem.

„To ty taky.“

Znovu se odmlčeli a jejich zlost jako by polevila.

„Ani po tom, co se stalo v Hybernu, jsem se s tím nedokázal srovnat,“ pronesl Rhys tiše.

Nechtěl vidět, jak Cassian nebo kdokoli z nás trpí.

To, jak Rhys mluvil, to, jak se Cassian sklonil… Jeho tváří se znovu prohnala bolest a popadl Rhyse za rameno…

Vyšla jsem ze stanu, aby si mohli promluvit. Azriel a Mor mě následovali.

Zamrkala jsem v matném světle – v posledních paprscích slunce, než kraj pohltí tma. Když si na něj mé oči přivykly… U nejbližšího stanu stála Nesta s prázdným vědrem na vodu mezi nohama. Vlasy vyčesané vysoko na blátem potřísněné hlavě měla promoklé a rozcuchané. Přihlížela, jak zasmušile vycházíme ze stanu…

„Je v pořádku. Léčitelka mu zacelila ránu a je vzhůru,“ řekla jsem jí rychle.

Nesta maličko svěsila ramena.

Aspoň jsem ji nemusela shánět, abych se jí zeptala, jestli je možné vypátrat Kotlík. Nejlepší bude, když to udělám teď, dokud máme trochu soukromí. Ještě než dorazí Amren.

Mor však chladně podotkla: „Neměla jsi dojít pro vodu?“

Nesta ztuhla a upřela na ni pronikavý pohled. Mor se však před ním neodvrátila.

Nesta po chvíli zvedla vědro a pokračovala v cestě. Bláto, které jí pokrývalo nohy až po lýtka, jí čvachtalo pod podrážkami.

Otočila jsem se a uviděla jsem, jak Azriel kráčí k velitelskému stanu, ovšem Mor…

Byla vzteky bez sebe. Dočista vzteky bez sebe, když se ke mně obrátila. „Nikomu neřekla, že jsi odešla.“

Proto se zlobila. „Nesta má spoustu chyb, ale nemůžeš jí upřít, že je loajální.“

Mor se neusmála a vážně odpověděla: „Lhala jsi.“

Rozhněvaně zamířila ke svému stanu a po tom, co řekla, mi nezbývalo než jít za ní.

Prostor ve stanu z větší části zabírala postel a malý psací stůl pokrytý zbraněmi a mapami. „Já nelhala,“ namítla jsem nejistě.

„Jen jsem ti neřekla, co mám v plánu.“

Mor na mě nevěřícně pohlédla. „Přesvědčovala jsi mě, ať tě opustím, s tím, že budeš v táboře v bezpečí.“

„Promiň,“ omlouvala jsem se.

„Promiň? Promiň?“ Rozhodila rukama, až z nich odlétly kusy bahna.

Já nevěděla, co si počít s vlastníma rukama. Jak bych jí jen dokázala pohlédnout do očí? Už jsem ji viděla rozzlobenou, jenže její hněv nebyl nikdy namířený na mě. Nikdy jsem neměla přítelkyni, se kterou bych se hádala, které by na mně natolik záleželo.

„Vím, co se chystáš namítnout. Umím si představit každý tvůj důvod, proč jsem tam nemohla jít s tebou,“ utrhla se na mě Mor. „Ale nic z toho neomlouvá to, že jsi mi lhala. Kdybys mi to vysvětlila, nechala bych tě odejít. Kdybys mi důvěřovala, nechala bych tě odejít. Oni po tobě jdou. Chtějí se tě zmocnit, aby tě využili. Aby ti ublížili. Zažila jsi jen malou ukázku, čeho jsou Hybernští schopní a v čem si libují. A král udělá cokoli, aby tě podrobil své vůli.“

Nevěděla jsem, co na to říct, kromě: „My jsme ty informace potřebovali.“

„Samozřejmě. Jenže uvědomuješ si, jaké to pro mě bylo, když jsem Rhysovi musela pohlédnout do očí a říct, že nemám nejmenší představu, kde bys mohla být? Když jsem si sama uvědomila, že jsi zmizela a že jsi mě nejspíš oklamala, abych ti to umožnila?“ Promnula si ušpiněnou tvář a jen bahno a krev rozmazala ještě víc. „Myslela jsem si, že jsi chytřejší. Že jsi lepší člověk.“

Při jejích slovech mi před očima naskákaly ohnivé mžitky, které mě pálily až na páteři. „Tohle nebudu poslouchat.“

Otočila jsem se k odchodu, avšak Mor v tu ránu stála vedle mě a popadla mě za paži. „To tedy budeš. Rhys může být samý úsměv a odpuštění, ale pořád se zodpovídáš nám. Jsi má vladařka. Chápeš, co to znamená, když nám naznačuješ, že nám nevěříš dost na to, abychom ti pomohli? Nebo si myslíš, že nebudeme respektovat tvé přání ve chvíli, kdy budeš chtít něco udělat sama? A místo toho nám lžeš?“

„Ty mi budeš dělat kázání o lhaní?“ Ani jsem nevěděla, co se mi dere z úst. Litovala jsem, že jsem Ianthe nezabila sama, už jen proto, abych ze sebe dostala tu zuřivost, která mě rozechvívala až do morku kostí. „Ty, která dennodenně lžeš sobě i nám všem?“

Mor zůstala stát bez hnutí, ale mou paži nepustila. „Nevíš, o čem mluvíš.“

„Proč jsi nikdy neopětovala Azrielovy city, Mor? Proč ses vyspala s Helionem? Očividně tě to netěšilo. Všimla jsem si, jak ses ráno potom tvářila. Takže než mě začneš obviňovat ze lhaní, raději se důkladně podívej sama na sebe…“

„To už stačilo.“

„Vážně? Nelíbí se ti, že ti někdo předhazuje tvoje rozhodnutí? No, mně se to taky nezamlouvá.“

Mor mě konečně pustila. „Vypadni.“

„Jak chceš.“

Odcházela jsem a ani jsem se neohlédla. Říkala jsem si, jestli slyšela, jak mi s každým krokem skrz rozbahněný tábor divoce tluče srdce.

Sotva jsem ušla dvacet kroků, narazila jsem na Amren s uzlíkem v náruči. „Pokaždé když mě necháte doma, někdo z vás skončí propíchnutý.“
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Nedokázala jsem se na Amren usmát. Sotva že jsem jí dokázala oplácet pohled.

Nahlédla za mě, jako by viděla cestu, kterou jsem se ubírala od Mořina stanu, a vycítila ze mě naši hádku. „Dávej si pozor, abys ji nezahnala do kouta,“ varovala mě Amren potom, co se mnou srovnala krok na cestě zpátky do mého stanu. „Jsou jisté pravdy, kterým zatím ani Morrigan nedokázala čelit.“

Zlost, která mě rozpalovala doruda, se změnila v cosi chladného, znepokojivého a těžkého.

„Všichni se někdy pohádáme, děvče,“ řekla Amren. „Oběma vám prospěje, když si trochu zchladíte hlavu. Promluv si s ní zítra.“

„Dobře.“

Amren se na mě ostře podívala a vlasy jí při tom pohybu zavlály, ale to už jsme došly ke stanu.

Rhys a Azriel drželi Cassiana každý z jedné strany a opatrně ho usazovali na židli u stolu posetého papíry. Generálova tvář byla stále sinalá, ovšem někdo mu obstaral košili a omyl z něj krev. Podle toho, jak znaveně tam Cassian seděl… Nejspíš trval na tom, že se k nim připojí. A podle toho, jak mu Rhys zlehka zacuchal vlasy, když přecházel k protější straně stolu… I tahle rána už se zahojila.

Jakmile jsem vešla a Rhys zaslechl mé rázné kroky, zvedl obočí. Já však jen zavrtěla hlavou. Povím ti to později.

Na nejniternějším štítu jsem ucítila konejšivé pohlazení drápů.

Amren položila na stůl Knihu dechů se zaduněním, které se neslo půdou pod našima nohama.

„Druhá a předposlední stránka,“ řekla jsem jí a snažila jsem se nedat najevo neklid, když moc Knihy proklouzla stanem.

„Suriel tvrdil, že tam najdeš klíč, který jsi hledala. Odpověď na to, jak zrušit moc Kotlíku.“

Předpokládala jsem, že Rhys Amren prozradil, co se stalo, stejně jako to, že někomu nařídil přivést Nestu, která se chvilku nato protáhla do stanu.

„Přinesla jsi je?“ zeptal se Rhys Amren, když Nesta neslyšně přistoupila ke stolu.

Má sestra, jež byla stále až po lýtka od bahna, se zastavila na opačné straně – dál od židle, na které seděl Cassian. Pak si ho prohlédla. Z jejího výrazu se nedalo nic vyčíst, zato její ruce… Měla jsem pocit, že se její prsty nepatrně zachvěly, ale pak je zatnula v pěst a otočila se k Amren. Cassian ji ještě chvíli pozoroval a pak taky obrátil hlavu k Amren. Jak dlouho Nesta stála na vrcholku toho kopce a sledovala bitvu? Viděla ho padnout?

Amren sáhla do kapsy cínově šedého pláště a hodila na stůl sametový váček, v němž cosi zacvakalo, když tlumeně dopadl na dřevo. „Kosti a kameny.“

Nesta při pohledu na váček jen zaujatě naklonila hlavu.

Tvá sestra sem okamžitě přišla, jakmile jsem jí sdělil, co potřebujeme, vysvětlil mi Rhys. Myslím, že když viděla Cassiana zraněného, usoudila, že si dnes s nikým nepůjde po krku.

Nebo ji to přesvědčilo, aby šla po krku někomu úplně jinému.

Nesta zvedla váček. „Takže je mám rozhodit jako nějaký pouliční šarlatán, aby mi pomohly najít Kotlík?“

Amren se tiše zasmála. „Tak nějak.“

Nesta měla pod nehty obloučky bahna. Nezdálo se však, že by si toho všimla, když váček otevřela a vysypala jeho obsah.

Tři kameny a čtyři kosti, které uběhlé roky zanechaly zahnědlé a vyleštěné. Kameny byly bílé jako měsíc a hladké jako tráva.

Na každém z nich bylo vyznačeno úzké ostré písmeno, které jsem nepoznávala.

„Tři kameny pro tři tváře Matky,“ pronesla Amren, která si všimla, jak na ně Nesta hledí s povytaženým obočím. „Čtyři kosti… z nějakého důvodu, který si vymysleli šarlatáni a já ho nepovažuji za dost podstatný na to, abych si ho pamatovala.“

Nesta si pobaveně odfrkla a Rhys zrovna tak. Potom se má sestra zeptala: „Takže co teď? Mám jimi zatřást v rukou a hodit jimi? Jak z nich mám cokoli vyčíst?“

„Společně tomu přijdeme na kloub,“ ujistil ji Cassian drsným, znaveným hlasem. „Nejdřív je ale vezmi do rukou a mysli na Kotlík.“

„Nestačí na něj jen myslet,“ opravila ho Amren. „Musíš k němu vyslat mysl. Najdi pouto, které vás spojuje.“

Nad tím jsem se zarazila i já. A Nesta s kameny a kůstkami v dlani… Ani nezavřela oči. „Mám… mám se ho dotknout?“

„Ne,“ odvětila Amren varovně. „Stačí se k němu přiblížit.

Najdi ho, ale nezkoušej se s ním spojit.“

Nesta stála dál bez hnutí. Svěřila se mi, že se nedokáže koupat ve vaně kvůli vzpomínkám, které to v ní vyvolávalo.

Cassian jí řekl: „Tady ti nic nemůže ublížit.“ Sykavě se nadechl, tiše zasténal a zvedl se na nohy. Azriel se mu v tom pokusil zabránit, jenže Cassian ho odstrčil stranou a došel k mé sestře. Když se konečně zastavil, opřel se o stůl. „Nic ti nemůže ublížit,“ zopakoval.

Nesta z něj nespouštěla oči, ale nakonec je zavřela. Naklonila jsem se a z toho úhlu jsem dokázala zahlédnout to, čeho jsem si předtím nevšimla.

Nesta stála před mapou s kostmi a kameny sevřenými v hrsti. Cassian zůstával po jejím boku a jednou rukou ji přidržoval v kříži.

Žasla jsem nad tím, že mu dovolila, aby se jí dotýkal, a právě tak jsem žasla nad tím, že zvedla zablácenou ruku a na tváři se jí objevil soustředěný výraz.

Oči se jí pohybovaly pod víčky, jako by prohledávaly celý svět. „Nic nevidím.“

„Ponoř se hlouběji,“ nabádala ji Amren. „Najdi pouto mezi vámi.“

Nesta ztuhla, ovšem když k ní Cassian přistoupil blíž, znovu se uklidnila.

Uplynula minuta, pak další.

Na Nestině čele se pohnul sval a její ruka se zhoupla.

Nesta dýchla krátce a uštvaně, vycenila zuby a sípavě lapala po vzduchu.

„Nesto,“ pronesl varovně Cassian.

„Ticho,“ obořila se na něj Amren.

Nesta vydala tlumený zvuk – zděšené zasípání.

„Kde je Kotlík, děvče?“ vybízela ji Amren. „Otevři dlaň. Ukaž nám to.“

Nesta však jen sevřela prsty silněji. Klouby na ruce měla stejně jasně bílé jako kameny, jež v ní svírala.

Pronikla příliš hluboko… Ať už udělala cokoli…

Vrhla jsem se k ní. Ne doslova, ale v duchu.

Brána Elaininy duše byla vchodem do spící zahrady, zato Nestina náležela k staré pevnosti, zašpičatělá a nelítostná. Taková, na kterou v mých představách kdysi napichovali lidi.

Byla však doširoka otevřená a uvnitř…

Temnota.

Temnota, jakou jsem v životě nepoznala, ani u Rhysanda.

Nesto.

Vkročila jsem do její mysli.

Zaplavily mě výjevy.

Viděla jsem je jeden za druhým.

Vojsko, které se táhlo až k obzoru. Zbraně, nenávist, nekonečné moře vojáků.

Spatřila jsem krále, jak se ve válečném stanu sklání nad mapou s Jurianem a několika veliteli po boku. Uprostřed stanu za nimi jsem zahlédla Kotlík.

A pak tam byla Nesta.

Stála tam a pozorovala krále a Kotlík.

Jako by byla přimrazená na místě.

Nepokrytou hrůzou.

„Nesto.“

Zdálo se, že mě neslyší. Jen na ně hleděla.

Natáhla jsem se pro její ruku. „Našla jsi ho. Vidím… vidím, kde je.“

Nestě se vytratila z tváře veškerá barva, konečně ale obrátila zrak ke mně. „Feyre.“

V očích vytřeštěných děsem se jí mihlo překvapení.

„Vrátíme se,“ rozhodla jsem.

Nesta přikývla a vydaly jsme se nazpět. Přitom jsme to však obě cítily.

Nešlo o krále nebo velitele, kteří s ním chystali úklady. Ani o Juriana, který hrál svou smrtelně nebezpečnou úlohu. Týkalo se to Kotlíku. Jako kdyby nějaká obří dřímající zrůda otevřela oko.

Připadalo mi, že vytušil, že ho pozorujeme. Vnímal naši přítomnost.

Vycítila jsem, jak se pohnul – jako by chtěl skočit po Nestě.

Popadla jsem sestru za ruku a dala se na útěk.

„Otevři svou bránu,“ přikázala jsem jí, sotva jsme doběhly k železné mříži, která chránila její mysl. „Otevři ji teď hned!“

Nesta jen zalapala po dechu, zatímco za námi nabírala na síle příšerná moc a zvedala se v černé vlně.

„Okamžitě ji otevři, nebo se dostane sem. Dělej, otevři ji, Nesto!“

Ve chvíli, kdy jsem se vrhla ven z její mysli, jsem ta slova zaslechla – zaslechla jsem je, protože jsem je křičela ve stanu.

Nesta se zajíknutím široce roztáhla prsty a rozhodila kameny a kosti na mapu.

Cassian ji jednou rukou zachytil kolem pasu, když málem ztratila rovnováhu, a při tom pohybu sykl bolestí. „Co to ksakru…“

„Podívejte,“ vydechla Amren.

Tohle žádná věštba kromě té, které požehnala magie, nedokázala.

Kameny a kosti utvořily dokonalý kruh kolem jednoho místa na mapě.

Nesta i já jsme zbledly. Viděla jsem, jak je nepřátelské vojsko veliké – obě jsme to viděly. Hybern nás hnal na sever, abychom jeho oddíly následovali do dvou bitev.

Král však většinu svých vojáků shromáždil podél západního kraje území smrtelníků.

Možná ani ne sto mil od sídla naší rodiny.
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Rhys dal zavolat Tarquina a Heliona, aby jim ukázal, co jsme zjistili.

Bylo nás příliš málo. Dokonce i když jsme tu shromáždili tři vojska, měli jsme příliš málo vojáků na to, abychom mohli hybernskou armádu napadnout. Ukázala jsem Rhysandovi, co jsem viděla, a on to předvedl ostatním.

„Brzy dorazí Kallias,“ řekl Helion a prohrábl si rukou onyxově černé vlasy.

„Musel by přivést čtyřicet tisíc vojáků,“ namítl Cassian. „Pochybuji, že má jen polovinu toho množství.“

Rhys upřeně hleděl na shluk kamenů a kostí na mapě. Cítila jsem, jak z něj sálá zášť – nejen vůči Hybernu, ale vůči sobě samému za to, že ho nenapadlo, že by si s námi Hybern mohl záměrně pohrávat a přivést nás sem.

Získali jsme převahu ve dvou bitvách a Hybern získal převahu ve válce.

Král věděl, co vyčkává ve Středu.

A přinutil nás, abychom se tu shromáždili – zde na tomto místě –, aby nás se svou gigantickou armádou mohl později zahnat na sever. Stačilo mu vést přímý úder z jihu a postupně nás zatlačit do Středu nebo nás přinutit, abychom svá vojska rozdělili, a vyhnuli se tak smrtícímu labyrintu lesa, kde číhaly roztodivné zrůdy.

Kdybychom na něj zaútočili jako první… přišli bychom si pro smrt.

Nikdo z nás nebyl natolik bláhový, aby ve svých plánech počítal s Jurianem bez ohledu na to, na čí straně stál ve skutečnosti. Pokud jsme měli mít naději, museli jsme získat čas, dokud se k nám nepřidají ostatní spojenci. Kallias. Thesan.

Tamlin už se rozhodl, koho podpoří, a i kdyby se rozhodl pro Prythian, měl by problém svolat vojáky Jarního dvora potom, co jsem zničila veškerou jejich víru v jejich pána.

Pokud šlo o Miryam a Drakona… Nemáme dost času na to, abychom po nich pátrali, našli je a přivedli sem jejich vojsko, připomenul mi Rhys. Než bychom se vrátili, Hybern by vymazal naše
území z mapy.

Stále tu však byl Řezbář – pokud bych se odvážila získat splátku, o niž si řekl. Raději jsem se o tom nezmínila, ani jsem se k tomu nenabídla. Ne dokud si tím nebudu jistá. Jakmile nebudu ze samého vyčerpání na pokraji zhroucení.

„Musíme si odpočinout,“ prohlásil Tarquin a dlouze si povzdechl. „Setkáme se zítra za úsvitu. Rozhodování po tak dlouhém dni nikdy nikomu neprospělo.“

Helion s ním souhlasil a odešel ze stanu. Bylo těžké na něj nehledět a nesrovnávat jeho rysy s Lucienovými. Měli stejný, až neskutečně podobný nos. Jak to, že ho na to nikdo neupozornil?

Jenže to bylo nejspíš to poslední, co by mi mělo dělat starosti. Tarquin naposledy vrhl zamračený pohled na mapu a prohlásil: „Najdeme způsob, jak tomu čelit.“

Rhys přikývl a Cassian pozvedl koutek úst. Během debaty se svezl zpátky na židli a teď svíral v rukou pohár léčivého nápoje, který mu přinesl Azriel.

Tarquin se otočil od stolu ve chvíli, kdy do stanu proklouzl muž se širokými rameny.

Varian. Na svého vladaře ani nepohlédl a zadíval se přímo do čela stolu, kde seděla Amren. Jako by vycítil, že tu je, nebo mu to někdo prozradil a on se sem okamžitě přihnal.

Když se Varian zastavil, Amren krátce zvedla oči od Knihy a na rudých rtech jí zahrál laškovný úsměv.

Varianova hnědá kůže byla potřísněná krví a špínou, které pokrývaly jeho stříbrnou zbroj a krátce přistřižené bílé vlasy. On si toho ale nevšímal nebo mu na tom nezáleželo a kráčel přímo k Amren.

Nikdo z nás se neodvážil říct ani slovo, když Varian klesl na kolena před židlí, uchopil Amreninu tvář do širokých dlaní a vášnivě ji políbil.
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Po večeři jsme se všichni brzy rozešli.

Amren s Varianem se k nám ani nepřipojili.

Amren ho jen přímo před námi všemi objala nohama kolem pasu a Varian vstal a jedním plynulým pohybem ji zvedl. Nebyla jsem si úplně jistá, jak se s ní Varianovi podařilo vyjít ven, když ji nepřestával líbat a Amren mu rukama zajela do vlasů a vydávala přitom zvuky, které znepokojivě připomínaly vrnění, zatímco mizeli mezi stany.

Všichni jsme za nimi nevěřícně zírali a Rhys se dal tiše do smíchu. „Řekl bych, že se Varian rozhodl Amren poděkovat za to, že nám přikázala vydat se do Adriaty.“

Tarquin vypadal dost nešťastně. „Pokud jde o to, kdo se jim bude věnovat na rodinných sešlostech, budeme se střídat.“

Cassian se ochraptěle rozchechtal a podíval se na Nestu, která byla stále pobledlá a zamlklá. To, co viděla… Co jsem spatřila v její mysli…

To nezměrné vojsko…

„Najíš se, nebo si půjdeš lehnout?“ zeptal se Cassian Nesty a popravdě řečeno jsem si nebyla jistá, jestli v tom nebyl nějaký dvojsmysl. Zaváhala jsem, jestli mu nemám říct, že není ve stavu, aby se o cokoli pokoušel.

„Půjdu spát,“ odpověděla Nesta prostě a v jejím vyčerpaném tónu rozhodně žádný dvojsmysl nezazněl.

Rhys a já jsme sebrali síly a ještě jsme povečeřeli. U toho jsme tiše probrali, co jsme viděli. S každým nádechem jsem cítila vyčerpání. A jen co jsem dojedla skopovou pečeni, zalezla jsem do postele a usnula na pokrývce. Rhys mě probudil tím, že mi sundával boty a kazajku.

Zítra ráno přijdeme na to, jak všechno vyřešíme. Promluvím si s Amren o tom, že konečně přivolám Bryaxise, aby mi pomohl rozmetat hybernské vojsko.

Možná tu bylo ještě něco, co nám uniklo. Nějaká další naděje na záchranu kromě kouzla, které by zrušilo moc Kotlíku.

Mé sny byly zarostlou zahradou. Trny mi drásaly oděv i kůži, když jsem skrz ně klopýtala.

Zdálo se mi o Surielovi, umíral zbrocený krví a usmíval se.

Zdálo se mi o Tkadleně, jak se zahryzává do Ianthe, která stále křičela. Zdálo se mi o lordu Graysenovi – tak smrtelném a mladém –, jak stojí na kraji tábora a kyne Elain. Říkal jí, že pro ni přišel a že se s ním má vrátit domů. Že našel způsob, jak odčinit, co na ní napáchali, a ona se znovu stane člověkem.

Snila jsem o Kotlíku, tmavém a dřímajícím v králově válečném stanu… Když jsme tam ale s Nestou stály, neviditelné a nespatřené, tak se probudil.

Taky nás sledoval. Poznal nás.

Cítila jsem, jak mě pozoruje dokonce i teď v mých snech.

Cítila jsem, jak ke mně natahuje prastarý černý šlahoun…

S trhnutím jsem se probudila.

Rhysovo nahé tělo spočívalo přitisknuté ke mně a ve spánku se tvářil pokojně, zatímco já v černi stanu naslouchala.

Venku praskaly ohně. Vojáci na hlídce ospale bručeli. Vzdychající vítr šelestil mezi plátěnými stany a škubal vlajkami na jejich vršcích.

Rozhlížela jsem se ve tmě a poslouchala jsem.

Naskočila mi husí kůže.

„Rhysi.“

Okamžitě se probudil a posadil se. „Co je?“

„Něco…“ Napínala jsem uši. „Něco tu je. Něco je špatně.“

Vyskočil z postele a popadl kalhoty a opasek s dýkou. Následovala jsem ho a přitom se snažila dál poslouchat. Nešikovně jsem zápolila s přezkami. „Měla jsem sen,“ špitla jsem. „Zdálo se mi o Kotlíku… o tom, že mě znovu pozoroval.“

„Do řiti.“ Ta slova byla pouhým zasyknutím.

„Myslím, že jsme otevřeli nějaké dveře,“ vydechla jsem a nazula si boty. „Myslím… myslím…“ Nedokázala jsem tu větu dokončit. Rozběhla jsem se ke vchodu s Rhysem v patách. Nesta.

Musela jsem najít Nestu…

Ve světle ohně se zaleskly zlatohnědé vlasy. Nesta už byla venku a v noční košili se hnala ke mně. „Taky to slyšíš?“ vyhrkla.

Slyšela jsem… ne, neslyšela, jen jsem cítila…

Kolem jednoho ze stanů proběhla drobná postava Amren v něčem, co vypadalo jako Varianova košile. Sahala jí po kolena a její majitel ji následoval se zneklidněným výrazem. Stejně jako Rhys byl i on do pasu nahý.

Amreniny holé nohy byly ušpiněné od bláta a trávy. „Přišla sem… jeho moc. Cítila jsem, jak se plazí kolem a pozoruje nás.“

„Kotlík,“ řekl Varian a zamračil se. „Ale… copak něco vnímá?“

„Pronikli jsme příliš hluboko,“ pronesla Amrem. „Nechme bitvu stranou. Ví, kde jsme, stejně dobře, jako my víme, kde se nachází on.“

Nesta zvedla ruku. „Poslouchejte.“

Vtom jsem to zachytila.

Byla to píseň a vyzvání, sled tónů zpívaný hlasem, který byl současně mužský i ženský, mladý i starý, úděsný a mámivý a…

„Nic neslyším,“ ozval se Rhys.

„Nebyl jsi stvořený,“ odsekla Amren. Zato my ano. My tři…

Kotlík začal opět zpívat svou hypnotickou píseň.

A já cítila hrůzu až hluboko v kostech. „Co chce?“

Cítila jsem, jak se stahuje a klouže zpět do noci.

Ze stínu vystoupil Azriel. „Co je to?“ sykl.

Zvedla jsem obočí. „Ty to slyšíš?“

Zavrtěl hlavou. „Ne, ale stíny a vítr… Před něčím utíkají.“

Kotlík se znovu rozezpíval.

Jeho hlas mizel v dálce.

„Myslím, že odchází,“ zašeptala jsem.

Chvíli nato se s kulháním připotácel Cassian s rukou přitisknutou na hrudi a s Mor v těsném závěsu. Nevěnovala mi jediný pohled a já se na ni taky nedívala, zatímco jim Rhys všechno vysvětloval. Stáli jsme spolu uprostřed noci…

Kotlík zazpíval závěrečný tón a ztichl.

Jeho přítomnost, ta tíha… pominula.

Amren si oddechla. „Teď už Hybern beztak ví, kde jsme.

Kotlík se sem nejspíš chtěl sám podívat. Potom co jsme ho vydráždily.“

Promnula jsem si obličej. „Doufám, že to bylo naše poslední setkání.“

Varian naklonil hlavu. „Takže vy tři… Slyšíte ho, protože jste byly stvořené? Proto ho umíte vycítit?“

„Vypadá to tak,“ odpověděla Amren, která měla podle všeho sto chutí ho odtáhnout pryč, aby dokončili to, do čeho se nepochybně s vervou pustili.

Vtom se však Azriel tiše zeptal: „Kde je Elain?“

Mé tělo zachvátil podivný chlad. Nesta na Azriela jen zírala.

Jen na něj hleděla…

A pak se dala do běhu.

Bosé nohy jí klouzaly po blátě, které dopadalo i na mě, když jsme utíkaly ke stanu naší sestry.

„Elain…“ Nesta spěšně otevřela vchod stanu.

Zastavila se tak prudce, že jsem do ní vrazila. Stan… stan byl prázdný.

Nesta vtrhla dovnitř a rozhazovala pokrývky, jako by se tam snad Elain propadla do země. „Elain!“

Otočila jsem se k ležení a rozhlížela se po stanech okolo.

Rhysovi stačilo se na mě podívat a pochopil, co jsme zjistily.

V ruce se mu objevil illyrijský meč a přenesl se pryč.

Azriel došel ke mně a vstoupil do stanu, rovnou k Nestě, která právě vyskočila na nohy. Přivinul si křídla k tělu, protáhl se kolem, a aniž by si všímal jejího varovného zavrčení, poklekl vedle lůžka.

Přejel zjizvenou rukou po zmačkaných pokrývkách. „Ještě je teplá.“

Cassian venku vykřikoval rozkazy a probouzel tábor.

„Kotlík,“ vydechla jsem. „Jeho hlas se vytrácel… někam mířil…“

Nesta se znovu rozběhla a hnala se tam, kde jsme zaslechly ten hlas, který lákal Elain pryč.

Pochopila jsem, jak to dokázal.

Zdálo se mi o tom.

Graysen stál na okraji ležení a volal ji. Sliboval jí lásku a uzdravení.

Doběhly jsme k vršku porostlému stromy v okamžiku, kdy se z noci vynořil Rhys s mečem zastrčeným na zádech. V rukou cosi držel a z jeho výrazu jsem nedokázala nic vyčíst.

Nestě z úst vyklouzl zvuk, který snad byl zaúpěním, a já si uvědomila, co Rhys našel na kraji lesa. Co tam Kotlík zapomněl, když spěchal, aby se vrátil do hybernského ležení. Nebo to tam zanechal jako výsměšný dárek.

Elainin tmavomodrý plášť, který byl dosud zahřátý jejím tělem.
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Nesta seděla u mě ve stanu s hlavou v rukou. Nemluvila, ani se nepohnula. Stáhla se do sebe a zoufale se snažila nezhroutit.

Tak to alespoň vypadalo. Tak jsem se aspoň cítila já.

Elain – odvlečená k hybernskému vojsku.

Nesta Kotlíku ukradla něco nanejvýš důležitého a během té chvíle, kdy ho pro nás vyhledala… Kotlík zjistil, co je nanejvýš důležité pro ni.

A proto jí na oplátku taky něco uloupil.

„Dostaneme ji nazpět,“ zachraptěl Cassian, který seděl na zahnutém opěradle nízké pohovky v malém společenském koutku a bedlivě ji sledoval. Rhys, Amren a Mor jednali s ostatními vladaři a líčili jim, co se stalo. Zjišťovali, jestli něco nevědí nebo nám nějak nedokážou pomoct.

Nesta nechala ruce klesnout a zvedla hlavu. Oči měla zarudlé a křečovitě svírala rty. „Ne, nedostanete.“ Ukázala na mapu na stole. „Já to vojsko viděla. Vím, jak je velké a kdo v něm je.

Viděla jsem to a není způsob, jak byste se dostali do jeho středu.

Ani ty ne,“ dodala, protože se Cassian chystal něco namítnout.

„Zvlášť když jsi zraněný.“

Když jsem si představila, co by Hybern udělal Elain. Co by jí mohl dělat v téhle chvíli…

Ze stínů poblíž vchodu do stanu promluvil Azriel, jako by odpovídal na nevyřčenou debatu: „Přivedu ji nazpět.“

Nesta k němu sklouzla pohledem a Azrielovy oříškové oči v přítmí zlatě zaplály.

„Zemřeš tam,“ řekla mu.

Azriel s očima žhnoucíma záští pouze zopakoval: „Přivedu ji nazpět.“

Díky stínům by mohl mít šanci proniknout do ležení, museli jsme však počítat s ochrannými kouzly, prastarou magií a s králem, který vládl jimi i Kotlíkem…

Na okamžik se mi vybavila sada barev, kterou mi Elain kdysi koupila za ušetřené peníze. Červená, žlutá a modrá, které se mi tolik líbily a které jsem použila na vyzdobení prádelníku v naší chalupě. Tehdy jsem roky nemalovala a netroufala jsem si utrácet peníze za své záliby… ale Elain tu odvahu měla.

Vstala jsem a zachytila jsem Azrielův záštiplný pohled.

„Půjdu s tebou,“ prohlásila jsem.

Azriel jen přikývl.

„Nikdy se vám nepodaří proniknout dost daleko do ležení,“ varoval nás Cassian.

„Nakráčím si to rovnou do něj.“

Zamračili se a já se proměnila. Ne pomocí klamu, ale skutečně jsem změnila své rysy.

„Do prdele,“ vydechl Cassian, jakmile jsem byla hotová.

Nesta se zvedla. „Možná už vědí, že je mrtvá.“

Nasadila jsem si tvář i vlasy Ianthe. Skoro jsem tím vypotřebovala zbytek své ochablé magie. Pokud provedu další kouzlo… třeba nebudu mít dost síly na to, abych udržela přesnou podobu. Jiná možnost ani cesta ale nezbývala. Pro všechno ostatní, co jsem potřebovala.

„Potřebuji jedno z tvých Zřídel,“ řekla jsem Azrielovi. Ten drahokam byl tmavší, ale v noci by si nemusel nikdo všimnout, že má jeho modř jiný odstín.

Natáhl ruku a na dlani se mu objevil plochý modrý kámen.

Hodil mi ho, a když jsem ho obemkla prsty, hřál a jeho moc mi tepala v žilách jako nadpřirozený tlukot srdce. Pohlédla jsem na Cassiana. „Kde najdu kováře?“
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Kovář se na nic nevyptával, když jsem mu podala stříbrné svícny ze svého stanu a Azrielovo Zřídlo a požádala jsem ho, aby mi okamžitě vykoval kroužek.

Smrtelnému kováři by to mohlo trvat i dny, zato vílímu…

Než skončil, Azriel zašel k táborové kněžce a získal od ní náhradní roucho. Možná nebylo úplně stejné jako Ianthin háv, ovšem dost se mu podobalo. Velekněžku si nikdo netroufne příliš prohlížet a klást jí jakékoli otázky.

Rhys vešel do stanu ve chvíli, kdy jsem si nasadila kroužek na hlavu. Azriel s neutuchajícím soustředěním ostřil Pravdivý a Cassian připravoval zbraně, které jsem si měla připnout pod roucho na illyrijský bojový oblek.

„Vycítí tvou moc,“ vysvětlila jsem Rhysovi, než stihl promluvit.

„Já vím,“ ujistil mě ochraptěle a já si uvědomila… Uvědomila jsem si, že nám ostatní vladaři nedokážou pomoct.

Ruce se mi začaly třást. Věděla jsem, co je v sázce. Věděla jsem, čemu tam budu čelit. Před pár hodinami jsem to spatřila v Nestině mysli.

Rhys přešel ke mně a chytil mě za ruce. Zadíval se na mě, ne na Ianthinu tvář, jako by vnímal duši skrytou pod mou maskou. „Tábor chrání kouzla. Nemůžeš se tam přenést. Budeš tam muset vejít a zase odtamtud vyjít. Pak se můžeš skokem dostat zpátky k nám.“

Přikývla jsem.

Políbil mě zlehka na čelo. „Ianthe tvé sestry prodala Hybernu,“ řekl a jeho hlas zněl náhle ostře a tvrdě. „Je jen správné, že ji využiješ k tomu, abys získala Elain zpátky.“

Uchopil mou tvář do dlaní a sklonil se, až jsme se téměř dotýkali nosy.

„Nenech se ničím rozptýlit. Nezdržuj se tam. Jsi válečnice a válečníci vědí, kdy stojí za to pouštět se do boje.“

Kývla jsem a náš dech se smísil.

„Vzali si to, co nám patří,“ zavrčel Rhys. „A jejich zločiny nezůstanou bez trestu.“

Ucítila jsem vlnu jeho moci. Zavířila kolem mě.

„Neměj strach,“ zašeptal. „Neváhej. Nevzdávej se. Vydej se tam, najdi sestru a vraťte se k nám.“

Znovu jsem přikývla a přitom jsem nespouštěla oči z jeho.

„Pamatuj si, že jsi vlk a oni tě nemohou zavřít do klece.“

Znovu mi vtiskl polibek na čelo a má krev se bouřila, vřela mi v žilách a vyla touhou po krvi.

Začala jsem si na tělo připevňovat zbraně, které Cassian pečlivě vyložil do řad na stole, a Rhys mi pomáhal s řemínky a očky a upravoval je tak, aby nebyly pod rouchem vidět. Jediná zbraň, která se pod něj nevešla, byl illyrijský meč. Nebylo ho možné skrýt, ani snadno vytasit. Cassian mi dal dýku navíc, aby mi to vynahradil.

„Dostaneš ji do tábora a obě potom ven, stínopěvče,“ řekl Rhys Azrielovi, když jsem zamířila po bok velitele zvědů a přitom jsem se seznamovala s váhou zbraní a pohyby těžkého roucha. „Je mi jedno, kolik z nich budeš muset zabít. Obě se z toho ležení vrátí.“

Azriel s vážným klidem přikývl. „To ti přísahám, vladaři.“

Formální slova, formální tituly.

Uchopila jsem Azrielovu zjizvenou ruku a pod kápí mě tlačila do čela tíha Zřídla. Podívali jsme se na Rhyse, Cassiana a Nestu, na Mor, která se právě celá bez dechu objevila ve vchodu stanu. Upřela oči na mě, pak na stínopěvce a vytřeštila je v šoku a strachu…

Jenže to už jsme byli pryč.

Azrielův temný vánek byl jiný než Rhysův. Chladnější. Štiplavější. Protínal svět jako ostří a hnal nás k nepřátelskému ležení.

Kraj stále halila noc. Do svítání zbývaly tak dvě hodiny, když se mnou Azriel přistál v hustém lese na kopci, odkud byl výhled na konec rozlehlého tábora.

Král použil stejná kouzla, kterými Rhys ochraňoval Velaris a naše vlastní jednotky. Kouzla, která ho měla ukrýt před nepovolanými zraky a odehnat lidi, kteří by se dostali příliš blízko.

Díky informacím od Nesty jsme přistáli za nimi a mohli jsme si dokonale prohlédnout to obří mraveniště plné vojáků, jež se táhlo daleko do noci.

Všude hořely ohně, kterých bylo tolik co hvězd na nebi. Netvoři cvakali zuby, vrčeli a škubali za provazy a řetězy. Nepřátelská armáda snad neměla konce. Byla to číhající hrůza, která vysávala život ze samotné země.

Azriel beze slova zmizel do tmy, až se z něj stal můj vlastní stín a nic víc.

Načechrala jsem si bledé kněžské roucho, upravila si kroužek na hlavě a vydala se dolů z kopce.

Do samého srdce hybernského vojska.
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První zkouška měla být nejnebezpečnější, ale taky nejpřínosnější.

Musela jsem projít skrz stráže rozestavené na kraji tábora a zjistit, jestli se doslechli o Ianthině smrti. Měla jsem odhalit, jakou mocí Ianthe skutečně vládla.

Udržovala jsem na tváři tu hezkou, blaženou masku, za níž se Ianthe skrývala. Držela jsem hlavu správně zvednutou, prsten od svého druha jsem otočila kamínkem dolů a dala jsem si ho na druhou ruku a na zápěstích mi cinkalo pár stříbrných náramků, které si Azriel vypůjčil od táborové velekněžky. Nechala jsem je hlasitě zvonit, jak to měla Ianthe ve zvyku, jako kočka se zvonkem na obojku.

Jako nějaký mazlíček. Usoudila jsem, že Ianthe pro krále ani ničím víc nebyla.

Azriela jsem neviděla, ovšem vnímala jsem ho, jako by nás Zřídlo představující Ianthin drahokam spojovalo. Skrýval se v každém stínu a míhal se přede mnou i za mnou.

Šestice strážců u vstupu do tábora Ianthe, která hrdě vyšla ze tmy, sledovala s očividnou nevraživostí. Musela jsem upokojit své srdce, stát
se jí – nadutou a vemlouvavou, povrchní a chtivou, svatou a smyslnou.

Strážci mě nezastavili, když jsem kolem nich prošla na dlouhou cestu, která nekonečný tábor protínala. Nevypadali zmateně ani plní očekávání.

Neodvážila jsem se svěsit ramena nebo třeba jenom s úlevou vydechnout. Mířila jsem dál po široké tepně obklopené stany, výhněmi, ohni a… a věcmi, na které jsem se nedívala. Ani jsem se k nim neotočila, když ke mně dolehly zvuky, co vydávaly.

Vedle tohohle místa Dvůr nočních můr vypadal jako smrtelnický obývací pokoj, kde cudné panny vyšívají polštáře.

A někde v téhle pekelné díře drželi Elain. Přivedl ji Kotlík před krále? Nebo zůstala kdesi mezi světy uvězněná na nějakém temném místě, které Kotlík ovládal?

Při Nestině věštbě jsme viděla králův stan. Předtím se ale nezdálo, že je tak daleko. Zvedal se ze středu tábora jako gigantické ostnaté zvíře a vchod do něj představoval další řadu překážek.

Pokud se dostaneme tak daleko, aniž by si nás někdo všiml.

Noc nám poskytovala výhodu. Vojáci, kteří byli vzhůru, byli buď zabraní do nejrůznějších úděsných činností, nebo byli na hlídce a záviděli svým druhům. Ostatní spali.

Zatímco jsem s veselým zvoněním náramků křepce postupovala do středu ležení, s jistým překvapením jsem si uvědomila, že Hyberňané taky potřebují odpočinek.

Jaksi jsem předpokládala, že pro ně není podstatný – že jsou mytickými bytostmi prodchnutými nepomíjející silou a zuřivostí.

Ovšem i oni pociťovali únavu, jedli a spali.

Možná ne tolik a tak snadno jako lidé, ale teď, když do svítání zbývaly dvě hodiny, se na nás usmívalo štěstí. Jakmile však slunce zažene stíny… Jakmile bude zřejmé, že pod mým rouchem je podezřele dost místa…

Nemohla jsem si pořádně prohlédnout stany, které jsme míjeli, a jen s obtížemi jsem se dokázala soustředit na zvuky tábora, zatímco jsem předstírala, že jsem někdo, kdo si na ně dokonale přivykl. Nevěděla jsem ani, jestli tu Ianthe nějaký stan má a jestli může předstoupit před krále, kdykoli si to přeje.

Pochybovala jsem o tom. Pochybovala jsem, že bychom si to mohli nakráčet rovnou do jeho stanu, abychom zjistili, kde je ksakru Elain.

Poblíž středu ležení dýmala a praskala obrovská hranice a halas pitky k nám dolehl, ještě než jsme to místo mohli dobře prozkoumat.

Během pár okamžiků mi došlo, že většina vojáků nespala.

Byli tady.

Oslavovali.

Někteří zlověstně křepčili kolem ohně a jejich pokroucené siluety nebyly ničím víc než znetvořenými stíny mihotajícími se nocí. Další popíjeli pivo z obřích dubových sudů, které jsem poznávala. Pocházely z Tamlinových zásob. Jiní se po sobě plazili – jiní jenom přihlíželi.

Skrz smích, zpěv, hudbu a burácení ohně jsem zaslechla… křik.

Stín mě zachytil za rameno a připomenul mi, že se nesmím dát do běhu.

Ianthe by neutíkala. Nedala by na sobě znát zděšení.

V ústech mi vyschlo, když se ten křik ozval znovu.

Nedokázala jsem to snést. Nemohla jsem dopustit, aby to pokračovalo. Nechtěla jsem vidět, co se tam děje…

Azrielova stínová ruka zachytila mou a přitáhla mě blíž k němu. Z jeho neviditelného těla čišela zuřivost.

Poklidně jsme pijáky obcházeli a přitom jsme spatřili další ukázky hybernské zábavy. Ten křik…

Nebyla to Elain.

Nebyla to Elain, kdo visel natažený na skřipci poblíž narychlo postaveného žulového stupínku.

Ta dívka byla jednou z Požehnaných dětí, mladá a štíhlá…

Obrátil se mi žaludek, až jsem měla strach, že se mi do krku nahrnou zvratky. Vedle dívky byly přivázané další dvě. Podle toho, jak bezvládně visely, a podle ran na jejich nahých tělech…

Clare. Mučili je stejně jako Clare. A stejně jako Clare je tam nechali hnít. Přenechali je vranám, které nepochybně přiletí za úsvitu.

Tahle dívka vydržela nejdéle.

Nemohla jsem to dopustit. Nemohla jsem… nemohla jsem ji tam nechat…

Kdybych se tu ale zdržela příliš dlouho, všimnou si toho.

A jestli upoutám jejich pozornost…

Dokázala bych s tím žít? Zabila jsem dvě nevinné víly, abych zachránila Tamlina a jeho lid. Pokud ji tu nechám a půjdu zachránit svou sestru, jako bych nad ní vynesla rozsudek smrti…

Neznala jsem ji. Byla pro mě cizí.

„Hledal tě,“ pronesl lhostejně drsný mužský hlas.

Obrátila jsem se a spatřila jsem Juriana, jak ke mně přichází mezi dvěma stany a připevňuje si opasek s mečem. Krátce jsem pohlédla ke stupínku. Jako by nějaká neviditelná ruka odhrnula kouř…

Seděl tam král Hybernu. Ledabyle si opíral hlavu o pěst a s výrazem mírného pobavení ve tváři pozoroval oslavy, mučení a trýznění i podlézavé projevy úcty davu, který mu občas připil nebo se mu uklonil.

Vložila jsem do hlasu Ianthin mírný zpěvný tón. „Měla jsem plno práce se svými sestrami.“

Jurian se na mě dlouze zadíval a zvedl oči k Zřídlu na mé hlavě.

Poznala jsem, kdy mu došlo, kdo jsem. Jeho hnědé oči zaplály, ovšem jen nepatrně.

„Kde je?“ zašeptala jsem.

Jurian se povýšeně usmál. To gesto nebylo určené mně, ale všem, kteří by nás mohli pozorovat. „Už po mně týdny prahneš,“ zavrněl. „Chovej se podle toho.“

Stáhlo se mi hrdlo, ale položila jsem mu ruku na předloktí a se svůdným zamrkáním jsem přistoupila blíž.

Pobaveně si odfrkl. „Pochybuji, že sis jeho srdce získala takhle.“ Snažila jsem se nemračit. „Kde je?“

„V bezpečí. Nikdo jí nezkřivil ani vlas.“

Při těch slovech jsem se div nezhroutila úlevou.

„Dlouho to však nepotrvá,“ dodal. „Král byl v šoku, když se objevila před Kotlíkem. Nechal ji uvěznit a vydal se sem, aby si promyslel, jak s ní naloží. A jak mu za všechno zaplatíte.“

Přejela jsem mu rukou po paži a položila jsem mu ji na srdce. „Kde je?“

Jurian se ke mně sklonil, jako by mě chtěl políbit, a přiblížil ústa k mému uchu. „Byla jsi dost chytrá na to, abys ji zabila, než sis přivlastnila její kůži?“

Sevřela jsem mu rukama kazajku. „Dostala, co si zasloužila.“

Cítila jsem, jak se u mého ucha usmál. „Je v jeho stanu. Drží ji v ocelových poutech a přidal k nim menší kouzlo ze své oblíbené knihy.“

Do prdele. Do prdele. Možná jsem s sebou měla vzít Heliona, který dokázal zlomit téměř každé…

Jurian mě chytil palcem a ukazováčkem za bradu. „Pojď ke mně do stanu, Ianthe. Uvidíme, co tvá hezká pusinka dokáže.“

Měla jsem co dělat, abych se mu nevyškubla, jenže Jurian mě jednou rukou chytil za kříž a zachechtal se. „Zdá se, že už v sobě nějakou ocel máš, takže nepotřebuješ ještě tu moji.“

Věnovala jsem mu rozkošný zářivý úsměv. „Co ta dívka na skřipci?“

Jeho oči potemněly. „Rozhodně není první ani poslední.“

„Nemůžu ji tam nechat,“ procedila jsem skrz zatnuté zuby.

Jurian mě odvedl do labyrintu stanů a mířil přitom do vnitřního okruhu. „Můžeš odvést svou sestru, nebo ji. Obě ven nedostaneš.“

„Přiveď ji ke mně a já to dokážu.“

„Řekni, že by ses chtěla pomodlit ke Kotlíku, než se odebereme na lože,“ zabručel Jurian.

Zamrkala jsem a uvědomila jsem si, že jsou před námi stráže – stráže a ten obří stan v barvě kostí. Spojila jsem ruce a řekla jsem Jurianovi: „Než se… odebereme na lože, chtěla bych se pomodlit před velkým Kotlíkem a vzdát mu dík za dnešní úspěchy.“

Jurian se zamračil – jako muž, který si chce užít s krásnou ženou a musí si ještě počkat. „Neprotahuj to,“ odpověděl a stroze kývl na strážce po obou stranách vchodu. Zachytila jsem pohled, který na ně vrhl – spiklenecký pohled mezi muži. Když jsem strážce míjela, v nejmenším se nesnažili skrýt chlípné úsměvy.

A protože jsem byla Ianthe… věnovala jsem oběma smyslné pousmání, jako bych se rozmýšlela, jestli stojí za dobývání jiného druhu, než za jakým přitáhli do Prythianu.

Úsměv toho vpravo mi potvrdil, že ho můžu zhltnout jako malinu.

Přiměla jsem se mu pohledem slíbit: Později. Až skončím s tím
člověkem.

Když jsem vklouzla do stanu, nenápadně si upravil opasek.

Ve stanu panovalo šero a chlad. Připomínal mi oblohu před východem slunce.

Chyběly tu kovové koše s praskajícím ohněm i vílí světlo.

Uprostřed toho obrovského stanu byla temnota, která pohlcovala světlo. Kotlík.

Naskočila mi husí kůže.

Jurian mi pošeptal do ucha: „Máš pět minut na to, abys ji dostala ven. Odveď ji k západnímu kraji tábora k útesu nad řekou.

Tam se setkáme.“

Zamrkala jsem na něj.

Jurian se široce usmál a jeho zuby se zaleskly v příšeří. „Jestli zaslechneš křik, nelekej se.“ Odvede pozornost vojáků. Ironicky se pousmál do stínů. „Doufám, že uneseš tři lidi, stínopěvče.“

Azriel nepotvrdil, že by tam byl a slyšel ho.

Jurian mě na okamžik znovu provrtal očima. „Jednu dýku si ponech pro své srdce. Kdyby tě dopadli živou, král tě…“ Zavrtěl hlavou. „Nenech se chytit.“

S těmi slovy odešel.

Okamžik nato se Azriel vynořil z hlubokých stínů v koutě stanu. Krátce kývl k závěsům vzadu. Začala jsem pronášet jednu z mnoha modliteb, hezkých proslovů, které jsem ji na Jarním dvoře slyšela přeříkávat snad tisíckrát.

Rychle jsme přešli po kobercích, vyhýbali jsme se stolům a nábytku a já přitom celou dobu recitovala modlitby.

Azriel vklouzl za závěs.

Elain byla v noční košili, do úst jí narvali roubík a na zápěstí měla ocelové okovy, které fialově plály. Když nás – Azriela a mě – uviděla, vytřeštila oči.

Vrátila jsem se ke své skutečné podobě a zvedla jsem prst ke rtům. Azriel před ni klekl a já nepřestávala odříkávat modlitbu za modlitbou a prosila jsem Kotlík, aby požehnal mému lůnu plodností a tak podobně…

Azriel vyndal Elain opatrně roubík z úst. „Ublížili ti?“

Zavrtěla hlavou a hltala ho pohledem, jako by tomu nemohla pořádně uvěřit. „Přišli jste pro mě.“ Stínopěvec jen přikývl.

„Pospěš si,“ špitla jsem a spustila jsem další modlitbu. Měli jsme čas jen do jejího posledního slova.

Azrielova Zřídla zaplanula a kámen na mé hlavě se rozehřál.

Magie proti poutům nic nezmohla. Naprosto nic.

Zbývalo mi odříkat posledních pár veršů.

Elain měla spoutaná zápěstí i kotníky. Nemohla s nimi odtud utéct.

Natáhla jsem k ní ruku a snažil se najít nitku Helionovy moci, s jejíž pomocí bych dokázala zrušit královo kouzlo na poutech. Má magie se však ještě nestačila doplnit a zbývaly z ní jen střípky…

„Nemáme čas,“ zamumlal Azriel. „Přichází.“

Rozezněl se jekot a křik.

Azriel Elain zvedl a přetáhl si její spoutané ruce kolem krku.

„Drž se pevně,“ nařídil jí, „a ani muk.“

Noc protnuly řev a vytí. Shodila jsem roucho z ramen a strčila si Azrielovo Zřídlo do kapsy. Pak jsem tasila dvě dýky. „Vezmeme to ven zadem?“

Přikývl. „Připrav se. Poběžíme.“

Srdce mi splašeně bilo. Elain mezi námi přelétla pohledem, ale netřásla se. Nedala najevo strach.

„Utíkej a nezastavuj se,“ řekl mi. „Poběžíme k západnímu okraji, k tomu útesu.“

„Jestli se tam Jurian nedostane s tou dívkou včas…“

„Tak musíte pryč. Já se pro ni vrátím.“

Zhluboka jsem vydechla a připravila jsem se.

Štěkot a vrčení zesilovaly a přibližovaly se.

„Teď,“ sykl Azriel a dali jsme se na útěk.

Jeho Zřídla zaplála a plátno v zadní části stanu jednoduše zmizelo. Vrhli jsme se ven, než si nás stráže poblíž všimly.

Nedívaly se na nás. Jen nahlédly do díry ve stanu.

Azriel na nás seslal neviditelnost a spoutal nás se stíny.

Řítili jsme se mezi stany a naše nohy se jen míhaly po trávě a hlíně. „Pospěš si,“ zašeptal Azriel. „Stíny už dlouho nevydrží.“

Protože na východě, za námi… začínalo na oblohu stoupat slunce.

Skomírající noc prořízlo pronikavé zavytí a já poznala, že jim došlo, co jsme udělali. Že jsme tu byli. A přestože nás královi psi neviděli, dokázali nás vycítit.

„Rychleji,“ ucedil Azriel.

Země se pod námi zachvěla a já se neodvažovala ohlédnout.

Blížili jsme se k výřadu zbraní. Zastrčila jsem dýky do pouzder, abych si uvolnila ruce, a když jsme se hnali kolem, popadla jsem luk a toulec se šípy. Jasanovými šípy.

Šípy o sebe ťukly, když jsem si toulec přehodila přes rameno a založila jsem jeden z nich do luku.

Azriel zahnul prudce doprava a oběhl stan.

A já se v tom úhlu otočila a vystřelila jsem.

Nejbližší pes… V okamžiku, kdy mu šíp mířil k hlavě, uvědomila jsem si, že to žádný pes není.

Byl to nějaký vzdálený příbuzný nágů – jakási šupinatá stvůra, která se s dusotem hnala po všech čtyřech a jejíž vrčící hadovitá morda byla plná bílých zubů schopných rozdrtit i kosti…

Šíp se jí zatnul přímo do hrdla.

Netvor se zhroutil. Zatočili jsme za stan a ze všech sil se hnali k dosud potemnělému obzoru na západě.

Založila jsem další šíp.

Byli tam další tři. Další tři netvoři nás štvali a s každým krokem nohou zakončených drápy se blížili…

Cítila jsem je kolem nás – hybernské velitele, kteří se za námi hnali spolu se psy a následovali je, protože nás ještě stále neviděli. Šíp, co jsem vystřelila, jim prozradil, že jsme daleko.

Jenže jakmile nás psi doženou… objeví se i velitelé. Zabijí nás, nebo nás odvlečou zpátky.

Míjeli jsme jednu řadu stanů za druhou a vojáci uvnitř se probouzeli, když zaslechli povyk ve středu tábora.

Vzduch se zavlnil a já zvedla hlavu a uviděla jsem déšť šípů, které na nás vypustili zezadu. Bylo jich tolik, že se očividně snažili zasáhnout naslepo cokoli.

Azrielův modrý štít se při jejich nárazu otřásl, ale vydržel.

Naše stíny se však zachvěly a zeslábly.

Psi se blížili a dva se oddělili od smečky a zabočili do strany, aby nás mohli nadhánět.

Protože na protějším okraji tábora se nacházel útes. Pěkně vysoký útes, pod nímž proudila nebezpečná řeka.

Na jeho kraji stála postava zahalená v tmavém plášti…

Byla to ta dívka.

Jurian ji tam nechal – pro nás. Jenže kam se poděl? Nikde jsem ho ani nezahlédla.

Vtom se za námi ozval králův hlas a naplnil vzduch kolem, jako by k tomu král použil kouzla.

„Jací nebojácní zloději,“ pronesl znuděným tónem a ta slova byla současně všude a nikde. „Jak vás jen potrestám?“

Nepochybovala jsem o tom, že ochranná kouzla končila přímo za krajem útesu, a vrčení psů, kteří podle všeho věděli, že jim kořist za necelých sto yardů unikne, mi to jen potvrdilo. Pokud dokážeme skočit tak daleko, abychom je setřásli.

„Dostaň ji pryč, Azrieli,“ zaprosila jsem skoro bez dechu. „Já se postarám o tu druhou.“

„Všichni jsme…“

„To je rozkaz.“

Čistý výstřel, volná cesta rovnou ke kraji útesu a svoboda, která čeká za ním…

„Musíš…“ Už jsem to nedořekla.

Ten náraz jsem ucítila dřív než bolest. Pronikavou, palčivou bolest, která se mi zahryzla do ramene. Jasanový šíp…

Podlomila se mi kolena, kolem se rozstříkla krev a já dopadla na kamenitou zem tak prudce, že mě ostře bodlo v kolenou.

Azriel zaklel, ale s Elain v náručí nemohl bojovat…

Psi mě vmžiku dohnali.

Na jednoho jsem vystřelila šíp a mé rameno se tomu pohybu zuřivě bránilo. Pes se zhroutil a já spatřila, co je za ním.

Král kráčel podél řady stanů. Nespěchal. Byl si jistý, že nás dopadne. A v ruce svíral luk. Luk, který vystřelil šíp, jenž mi teď probodával tělo.

„Mučit vás by bylo příliš nudné,“ pronesl hloubavě král stále tím zesíleným hlasem. „Alespoň pokud jde o mučení v tradičním smyslu.“ Každý jeho krok byl pomalý a cílevědomý. „Rhysand bude bez sebe zlostí. A strachy. Jeho družka mě konečně přišla navštívit.“

Než jsem Azriela stihla varovat, ať si pospíší, skočili přede mě další dva psi.

Jeden zaútočil přímo na mě. Zvedla jsem luk, abych mu ho vrazila mezi čelisti.

Pes ho překousl a odhodil dřevo stranou. Popadla jsem dýku, zrovna když druhý skočil…

Vtom zazněl ohlušující řev, ze kterého mě rozbolela hlava.

Znenadání jednoho ze psů cosi odhodilo stranou.

Ten řev jsem znala. Znala jsem…

Netvor s nazlátlou srstí a stočenými rohy se vrhl na psy.

„Tamline,“ vyhrkla jsem, avšak on jen přimhouřil zelené oči.

Jako by mi říkal: Uteč.

To on nám běžel po boku. Snažil se nás najít.

Trhal a rval a psi se zaměřili na něj. Král se zarazil, a i když zůstával daleko, jasně jsem viděla, jak nevěřícně pootevřel ústa.

Teď. Musela jsem zmizet teď hned.

Ztěžka jsem se vyškrábala na nohy a musela jsem polknout výkřik, když jsem vytrhla šíp z rány. Azriel byl najednou u mě.

Nemohlo uběhnout víc než pár vteřin…

Chytil mě za límec a rameno mi zničehonic ovinula síť modrého světla, která držela krev uvnitř jako obvaz, dokud nenajdeme léčitele.

„Budeš muset letět,“ zasípal.

Blížilo se k nám dalších šest psů. Tamlin dál bojoval s ostatními a začínal získávat převahu. Držel je pryč od nás.

„Musíme se dostat do vzduchu,“ vyhrkl Azriel, který jedním okem pozoroval krále, jenž už zase posměšně pozvolna kráčel k nám. „Dokážeš to?“

Mladá žena stále čekala na kraji útesu. Dívala se na nás vyděšenýma očima a vítr jí vháněl černé vlasy do obličeje.

Ještě nikdy jsem nevzlétla za běhu. Sotva jsem se udržela na obloze.

Jenže i kdyby Azriel uchopil tu dívku volnou rukou…

O jiné možnosti jsem nechtěla ani uvažovat. Musela jsem vzlétnout. Jen na tak dlouho, abychom se dostali za útes. Jakmile překonáme hranici ochranných kouzel, přeneseme se.

Tamlin vydal zvuk, který zněl jako bolestné zajíknutí, ale hned nato zařval, až se země zatřásla. To už se k němu přiřítil zbytek psů. Tamlin však nezaváhal a neustoupil ani o krok.

Vykouzlila jsem křídla. Pocítila jsem jejich tah a tíhu… A přestože mi Zřídlo obvázalo ránu, jakmile mé svaly pocítily tu zátěž, na okamžik mě ochromila bolest.

Snažila jsem se dýchat skrz zatnuté zuby, zatímco se Azriel vrhl kupředu a začal máchat křídly. Na výběžku útesu nebylo dost místa na to, abychom to dokázali bok po boku. Snažila jsem se pochytit všechny pohyby, které provedl při vzletu, i to, jak zabíral křídly a měnil náklon těla.

„Chyť se ho!“ přikázala Elain vylekané lidské dívce, když se Az riel řítil kolem. Dívka vypadala jako laňka, kterou právě dostihl vlk.

Přestože byli téměř na dosah, nenatáhla k nim ruce.

Elain na ni křikla: „Jestli chceš žít, udělej to!“

Dívka pustila plášť a široce roztáhla paže.

Její černé vlasy vlály za Azrielem a proudily mu mezi křídly, když ji doslova vytáhl na oblohu. Přitom, jak jsem utíkala, jsem zahlédla, jak se Elaininy bledé ruce mihly. Popadla dívku kolem krku a vší silou ji přitiskla k sobě.

Právě včas.

Jeden ze psů hbitě unikl Tamlinovi a já se sklonila a připravila se na náraz jeho těla.

Jenže on nešel po mně. Dvěma dlouhými skoky doběhl na výčnělek útesu a vymrštil se…

Azrielův výkřik se nesl mezi skalami. Pes do něj vrazil a přejel mu krutými drápy po páteři a křídlech.

Dívka vykřikla, ale Elain se pohnula. Zatímco se je Azriel snažil udržet ve vzduchu a nepustit žádnou z nich, má sestra vší silou kopla netvora do hlavy. Přímo do oka. Zas a znovu.

Stvůra se rozeřvala a Elain ji zasáhla bosou zablácenou nohou do čenichu. Mířila dobře.

Bestie zaskučela bolestí, pustila Azriela a zřítila se do rokle.

Stalo se to tak rychle. A Azrielovi stříkala ze zad i křídel krev.

Krev…

Přesto letěl dál. Rány mu zalilo modré světlo, které zastavilo krvácení a srovnalo mu křídla. Já pořád utíkala k útesu, když se otočil. Viděla jsem jeho tvář sinalou bolestí, jak se snažil pevně držet obě ženy.

Vtom však zahlédl, co běží za mnou. Co se mi řítí v patách.

A poprvé za tu dobu, co jsem ho znala, jsem v jeho očích zachytila hrůzu, když sledoval můj útěk.

Mávla jsem křídly a poryv větru mi zvedl nohy ze země, vzápětí jsem zase tvrdě dopadla zpátky. Klopýtla jsem, přesto jsem prchala dál a nepřestávala jsem mávat křídly, zatímco se mi do zad zatínala neskutečná bolest.

Dalšímu ze psů se podařilo Tamlina obejít. Hnal se na úzký výběžek a jeho drápy zanechávaly ve skále rýhy. Přísahala bych, že jsem za zády slyšela králův smích.

„Rychleji!“ křičel Azriel a při každém máchnutí křídel se mu z ran vyřinula krev. Skrz trhliny v blánách jsem dokázala zahlédnout úsvit. „Zvedni se výš!“

Skála duněla pod hromovými skoky psa, který už po mně chňapal.

Blížil se konec útesu. Za ním čekal volný pád a já věděla, že za mnou pes skočí. Král mě chtěl zajmout, ať to stojí, co to stojí, i kdyby měl dostat jen mé zlomené tělo a musel ho nechat vylovit z řeky, která tekla neskutečně hluboko dole.

Při pádu z téhle výšky bych se rozplácla jako vajíčko shozené z věže.

To, co by ze mě zbylo, by si ponechal tak jako Amarantha Juriana, a udržoval by mě naživu a při vědomí.

„Drž křídla vysoko!“

Roztáhla jsem je, jak to jen šlo. Od okraje mě dělilo třicet kroků.

„Zvedej nohy!“

Dvacet kroků. Nad východní obzor vystoupalo slunce a pozlatilo Azrielovu zakrvácenou zbroj.

Král vystřelil další šíp – ne, dva. Jeden pro mě a druhý mířil na Elainina nechráněná záda. Azriel oba srazil modrým štítem. Neohlédla jsem se, abych zjistila, jestli jeho moc dosáhla až k Tamlinovi.

Deset kroků. Zabrala jsem křídly, svaly se mi palčivě napnuly a navzdory obvazu, který vykouzlilo Zřídlo, mi z rány prosákla krev. Mávla jsem křídly a vyčarovala jsem pod sebou závan větru. Vzduch se opřel do pružných blan, jenže kosti a šlachy jsem měla napnuté skoro k prasknutí.

Mé nohy se odlepily od země. Pak na ni znovu dopadly. Posílila jsem kouzelný vítr a máchala křídly jako šílená. Pes mě doháněl.

Pět kroků. Pochopila jsem… Pochopila jsem, že ta neznámá síla, která mě přinutila naučit se létat, nějak vytušila, že tenhle okamžik nastane. To všechno… To všechno směřovalo k téhle chvíli.

A teď, když mi ke kraji útesu zbývaly sotva tři kroky… Od země se do mě prudce opřel teplý vítr prodchnutý šeříky a první trávou. Jarní vítr. Zvedal mě a podpíral má křídla.

Mé nohy se vznesly a stoupaly výš a výš.

Pes po mně skočil.

„Stoč se!“

Vrhla jsem tělo do strany a zhoupla jsem se na křídlech v širokém oblouku. Slunce stoupající na nebe, sráz a obloha se naklonily a stočily, než jsem stihla vyrovnat let.

Ohlédla jsem se a uviděla jsem, jak napůl pes, napůl nág scvakl čelisti v místě, kde jsem před okamžikem měla kotníky, a pak se bezmocně zřítil dolů do řeky na dně rokle.

Král opět vystřelil, tentokrát šíp s hrotem, na němž se třpytila moc v barvě ametystu. Azrielův štít ho zadržel, ale jen tak tak. Ať už ho král zaklel jakýmkoli kouzlem, Azriel sykl bolestí.

Potom však zavrčel: „Leť.“ A já se stočila ve směru, kterým jsem se vydala předtím. Záda se mi třásla úsilím udržet tělo ve vzpřímené poloze. Azriel se otočil a smrtelná dívka zaúpěla hrůzou, když se propadl o pár stop. Vzápětí ten propad ale dokázal vyrovnat a dolétl ke mně.

Král vyštěkl rozkaz a z ležení se vznesla záplava šípů, které sršely rovnou na nás.

Azrielův štít se zakomíhal, avšak nepovolil. Mávala jsem křídly a záda jsem měla v jednom ohni.

Přitiskla jsem si ruku na ránu ve chvíli, kdy mě zasáhla ochranná kouzla. Tlačila na mě, jako by se mě snažila zadržet a zastavit i Azriela, který ze všech sil zabíral křídly, aby jim unikl. Z poraněných křídel mu stříkaly kapky krve a klouzaly mu po ztýraných zádech…

Vyčarovala jsem záblesk Helionova bílého světla, které pálilo, žhnulo a rozpouštělo ochranná kouzla.

Konečně se v nich objevila trhlina, sotva dost široká.

Na nic jsme nečekali a prolétli jsme skrz, zatímco jsem zoufale lapala po dechu. Přesto jsem se ohlédla. Naposledy.

Tamlina obklopovali psi. Stále byl ve své zvířecí podobě. Krvácel a ztěžka dýchal.

Král byl možná třicet stop daleko a sršel zlostí, když uviděl puklinu, kterou jsem protrhla v jeho ochranných kouzlech.

Tamlin jeho nepozornosti dokonale využil.

Aniž by na nás pohlédl, dal se na útěk ke kraji útesu.

Skočil z něj, co nejdál mohl. Dál než by to dokázalo jakékoli zvíře nebo víla. Vítr, který mi vyslal na pomoc, ho teď nadnášel a naváděl k trhlině, kterou jsme unikli.

Jakmile se dostal skrz ni, přenesl se pryč, opět aniž by se zadíval mým směrem. Zachytila jsem Azrielovu ruku a taky jsme zmizeli.
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Azrielovi došly síly na kraji našeho ležení.

Lidská dívka dokázala i přes popáleniny a rány po biči na měsíčně bílé kůži jít pěšky.

Svět zalilo šeré ranní světlo a mlha nám klouzala kolem kotníků, když jsme kráčeli do tábora. Azriel stále nesl Elain v náručí. Zanechával za sebou krvavou stopu, byl to ovšem jen slabý pramínek oproti proudu, který by se z něj měl řinout. Udržoval rány zavřené jen pomocí útržků magie, jimiž je stihl přikrýt. Potřeboval pomoc. Museli jsme okamžitě najít léčitele.

Pro mě taky. Tiskla jsem si ruku na zranění na rameni, abych krvácela co nejméně. Smrtelná dívka mi dokonce nabídla, že ho můžeme ovázat zbytky oblečení, co měla na sobě.

Neměla jsem sílu na to, abych jí vysvětlovala, že jsem víla a že mi pod kůži zajel šíp z jasanu. Musela jsem zajít za léčitelem, než se rána zacelí, možná s třískami uvnitř. Raději jsem se jí zeptala, jak se jmenuje.

Růžička, odpověděla hlasem ztrhaným křikem. Jmenovala se Růžička.

Zdálo se, že jí nijak nevadí bláto, které jí mlaskalo pod chodidly a postříkalo jí holá lýtka. Hleděla jen na stany a vojáky, kteří z nich rozespale vycházeli. Jeden uviděl Azriela a vykřikl, ať se do stanu velitele zvědů ihned dostaví nějaký léčitel.

Ještě než jsme se dostali za první řadu stanů, přenesl se nám do cesty Rhys. Jeho zrak okamžitě sklouzl k Azrielovým křídlům, k ráně na mém rameni a mému bledému obličeji. Pak k Elain a Růžičce.

„Nemohla jsem ji tam nechat,“ vysvětlila jsem a samotnou mě překvapilo, jak nakřáple můj hlas zní.

Zaslechla jsem spěchající kroky a to už se zpoza jednoho ze stanů objevila Nesta a prudce se zastavila uprostřed bahna.

Při pohledu na Elain, kterou Azriel stále nesl, vzlykla. Nikdy jsem z jejích úst podobný zvuk neslyšela. Nikdy v životě.

Není zraněná, ujistila jsem ji v tajné komnatě její mysli, protože slova… Nedokázala jsem ze sebe žádná vypravit.

Nesta se k nám znovu rozběhla. Natáhla jsem ruce k Rhysandovi, který k nám kráčel s napjatou tváří…

Jenže Nesta byla rychlejší.

Potlačila jsem bolestivý výkřik, když mi padla kolem krku a objala mě takovou silou, že mi div nevyrazila dech.

Celá se třásla – třásla se, vzlykala a stále dokola opakovala: „Děkuji.“

Rhys přispěchal k Azrielovi, převzal od něj Elain a opatrně ji postavil. Azriel se zapotácel a zachraptěl: „Potřebujeme Heliona, aby jí sňal okovy.“

Elain si jich ale snad ani nevšímala. Zvedla se na špičky a políbila stínopěvce na tvář. Potom došla ke mně a k Nestě, která se ode mě odtáhla dost dlouho na to, aby si prohlédla její čistý obličej a nezkalené oči.

„Musíme tě zavést k Thesanovi,“ řekl Rhys Azrielovi. „Ihned.“

Než jsem se stihla otočit, Elain mě popadla do náruče. Těžko říct, kdy jsem se rozplakala potom, co jsem ucítila, jak mě její útlé paže svírají, jako by byly z ocele.

Nepamatovala jsem si ani, kdo z léčitelů mě ošetřoval, jak mě Rhys vykoupal, nebo jak jsem mu vylíčila, co se stalo s Jurianem a Tamlinem. Nesta se držela po boku Elain, když jí Helion sundával pouta a současně proklínal královu zručnost a obdivoval jeho schopnosti.

Zato jsem si pamatovala, že jsem si, jakmile to všechno bylo odbyté, lehla na medvědí kožešinu na podlaze. Že jsem cítila, jak vedle mě spočinulo Elainino štíhlé tělo. Schoulila se ke mně, opatrně, aby se nedotkla ovázané rány na mém rameni.

Až když se do mě přelilo její teplo, uvědomila jsem si, jaká mi byla zima.

Chvíli nato se vedle mě nalevo uvelebilo další hřejivé tělo.

Zachytila jsem závan Nestiny vůně – ohně, oceli a nezlomné vůle.

Vzdáleně jsem vnímala, jak Rhys odvádí všechny ostatní ven, aby se s ním zašli podívat na Azriela, který už byl v Thesanově péči.

Netušila jsem, jak dlouho jsem tam se svými sestrami ležela.

Stejně jako kdysi, když jsme se ve zchátralé chalupě dělily o vyřezávanou postel. Tehdy jsme se kopaly, převalovaly a zápolily jsme o trochu místa pro sebe a trochu prostoru, abychom vůbec mohly dýchat.

Jenže tohle ráno, zatímco se slunce zvedalo nad světem, jsme jedna druhou pevně držely a nepouštěly.
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Kallias dorazil se svým vojskem v poledne.

Jejich halas mě probudil, zatímco jsem dál spala vedle svých sester na podlaze. Přitom mi však hlavou ostře projela vzpomínka.

Tamlin.

To, co udělal, posloužilo jako zástěrka Jurianovy zrady. Nepochybovala jsem o tom, že se Tamlin po našem setkání k hybernskému vojsku vrátil ne proto, aby nás zradil, ale aby se stal zvědem.

Ovšem po včerejší noci bylo nepravděpodobné, že by se s Hybernskými znovu sblížil. Ne po tom všem, co král viděl na vlastní oči.

Nevěděla jsem, jak si to vysvětlit.

Zachránil mě a odhalil kvůli tomu své úmysly. Kam se poděl potom, co se přenesl? O vojsku Jarního dvora jsem nic nového neslyšela.

A ten vítr, který ke mně vyslal… Nepamatovala jsem si, že by kdy použil takovou moc.

Na vlastní kůži jsem vyzkoušela Nephellinu poučku. Slabina se stala mou silnou stránkou. Až na to, že nešlo o má křídla a létání, ale o Tamlina. Kdyby nezasáhl… Nechtěla jsem o tom ani uvažovat.

Elain a Nesta ještě stále dřímaly na medvědí kožešině, když jsem se vymanila zpod jejich rukou a nohou. V měděném umyvadle vedle postele jsem si opláchla obličej. Krátce jsem se podívala do zrcadla a bylo mi jasné, že už jsem zažila lepší dny.

Týdny. Měsíce.

Odtáhla jsem límec bílé košile a zamračila se při pohledu na obvázanou ránu na rameni. Zkusmo jsem zakroužila paží a zamrkala jsem bolestí, ale přitom jsem žasla, jak rychle se zranění hojilo. Zato moje záda…

Po celé délce jsem cítila ve svalech bodání a záškuby. Na břiše také. Namáhala jsem je, div jsem se nestrhla, jak jsem se snažila zvednout do vzduchu. Zachmuřeně jsem se dívala do zrcadla a přitom jsem si spletla cop, pak jsem si oblékla kazajku. Přitom jsem musela pohnout ramenem a ostře jsem sykla. Za den nebo dva snad bolest poleví natolik, abych mohla nosit meč. Možná.

Modlila jsem se, ať je na tom Azriel lépe. Jestli ho léčil samotný Thesan, třeba to byla pravda. Pokud nám přálo štěstí.

Netušila jsem, jak se Azriel dokázal udržet ve vzduchu a zůstat během těch chvil na obloze při vědomí. Raději jsem neuvažovala nad tím, jak, kdy a proč se naučil takhle ovládat bolest.

Tiše jsem požádala nejbližší pomocnici, aby pro mé sestry připravila pár talířů s jídlem. Elain nejspíš umírala hlady a pochybovala jsem, že Nesta během těch hodin, co jsme byli pryč, vzala sousto do úst.

Okřídlená žena se jen zeptala, jestli já sama něco nepotřebuji, a když jsem ji ujistila, že ne, jen mlaskla jazykem a slíbila, že se postará, abych taky dostala něco k snědku.

Netroufla jsem si jí říct, aby vyhledala i Amrenino oblíbené jídlo, i přes to, že jsem nepochybovala, že ho Amren bude po svých nočních radovánkách s Varianem potřebovat. Pokud ten ovšem…

Snažila jsem se o tom neuvažovat, když jsem mířila k jejímu stanu. Našli jsme hybernské vojsko a potom, co jsem ho včera v noci viděla na vlastní oči, jsem byla odhodlaná nabídnout Amren veškerou možnou pomoc při luštění zaklínadla, které jí doporučil Suriel. Udělala bych cokoli, abych Kotlík zastavila. A až nastane čas poslední bitvy… Tehdy konečně vypustím Bryaxise na hybernské vojáky.

Už jsem došla skoro až k Amreninu stanu, přičemž jsem se zasmušile usmívala na illyrijské vojáky, kteří na mě kývali a vrhali po mně ostražité pohledy, ale vtom jsem si všimla jakéhosi shonu poblíž okraje ležení. Udělala jsem pár kroků tím směrem a zadívala se přes úzkou hranici tvořenou trávou a blátem k místu, kde už nyní stál téměř celý tábor Zimního dvora v celé své nádheře.

Kalliasovo vojsko tam dosud přenášelo zásoby i jednotky válečníků. Členy Kalliasova dvora byly vznešené víly, které měly vlasy buď bílé jako sníh, nebo tmavé jako nejčernější noc a barva jejich kůže pokrývala škálu od měsíčně bledé po tmavě hnědou.

Nižší víly… Přivedl s sebou víc nižších víl než kdokoli z nás, pokud jsem nepočítala Ilyrijce. Měla jsem co dělat, abych na ně nezírala, zatímco jsem postávala na kraji jejich tábora.

Kolem procházely dlouhonohé, dlouhoruké bytosti připomínající ztělesněné úlomky ledu. Byly dost vysoké na to, aby mohly na stany upevňovat vlajky v barvě kobaltové modři a stříbra. Sobi s jistým krokem a zvolna kráčející bílí medvědi ve zdobné zbroji táhli povozy a někteří se zdáli být natolik ostražití a vnímaví, když mě míjeli, že by mě nepřekvapilo, kdyby uměli mluvit. Bílé lišky se míhaly všude možně pod nohama a zdálo se, že mají v malých vyšívaných vestách zastrčené vzkazy.

Naše illyrijské vojsko bylo brutální a strohé. Nebylo v něm příliš místa pro ozdoby a vládla tu přímá hierarchie. Kalliasovo vojsko – nebo možná spíš vojsko, které Viviane udržela pohromadě během Amaranthiny vlády – bylo rozmanité, krásné a činorodé. Vládl v něm pořádek, a přitom kypělo životem. Každý v něm měl své poslání a každý se ho chtěl zhostit pořádně a s hrdostí.

Zahlédla jsem Mor, jak doprovází Viviane a oslnivě krásnou mladou ženu, která vypadala buď jako Vivianino dvojče, nebo sestra. Viviane zářila, zato Mor působila pro změnu poněkud zamlkle, a když se otočila…

Zvedla jsem obočí. Byla s nimi ta smrtelná dívka, Růžička.

Viviane ji rukou objímala kolem ramen. Dívka měla tvář dosud plnou modřin a napuchlou, ovšem… plaše se na dámy ze Zimního dvora usmívala.

Viviane ji odváděla pryč a vesele si s ní povídala. Mor a žena, která snad byla Vivianinou sestrou, zůstaly pozadu a sledovaly je. Mor neznámé víle něco řekla a ta se usmála, byť jen nepatrně.

Byl to zdrženlivý úsměv a rychle pominul, jakmile kolem prošel voják z rodu vznešených víl, který se na ni široce usmál, prohodil nějakou žertovnou poznámku a kráčel dál. Mor odhadovala ženin výraz a spěšně se odvrátila, když se k ní její společnice otočila, poplácala ji po rameni a odešla za Viviane a Růžičkou.

Ve chvíli, kdy se ke mně Mor obrátila, jsem si vzpomněla na naši hádku. Vybavila jsem si slova, která mezi námi zůstala nevyřčená, i ta, která jsem nejspíš neměla vypustit z pusy. Mor si přehodila vlasy přes rameno a vydala se přímo ke mně.

Než stihla cokoli říct, promluvila jsem sama: „Ty jsi jim přenechala Růžičku?“

Zamířily jsme zpět do našeho tábora a srovnaly jsme spolu krok. „Az mi vysvětlil, v jakém stavu jste ji našli. Říkala jsem si, že kdyby měla přebývat ve společnosti Ilyrijců připravených vyrazit do bitvy, příliš by ji to neuklidnilo.“

„A vojsko Zimního dvora je v tomhle ohledu lepší?“

„Mají chundelatá zvířátka.“

Vyprskla jsem a potřásla jsem hlavou. Ti obří medvědi vážně byli pěkně chundelatí, když si člověk nevšímal jejich drápů a zubů.

Mor se na mě po očku podívala. „Udělala jsi velice odvážnou věc, když jsi Růžičku zachránila.“

„To by na mém místě udělal každý.“

„Ne,“ namítla a upravila si přiléhavou illyrijskou kazajku. „Nejsem si jistá… Nejsem si jistá, jestli bych se jí vydala na pomoc já sama. Jestli bych usoudila, že stojí za to tolik riskovat. Už jsem přijala pár podobných rozhodnutí, která dopadla špatně, a já…“

Zavrtěla hlavou.

Polkla jsem. „Jak je na tom Azriel?“

„Žije. Záda má v pořádku, ale Thesan nemá moc zkušeností s ošetřováním illyrijských křídel, takže léčba… probíhá pomalu.

Zdá se, že je to něco jiného než uzdravovat křídla Peregrynům.

Rhys dal poslat pro Madju.“ Tu léčitelku z Velarisu. „Dorazí dnes odpoledne nebo zítra, aby Azrielovi pomohla.“

„Bude znovu létat?“

„Jeho křídla už na tom byla hůř, takže bych řekla, že ano, jenže… asi nebude bojovat. Ne v dohledné době.“

Pocítila jsem nepříjemné mravenčení v břiše. „Nebude z toho mít radost.“

„To nikdo z nás.“

Kdybychom měli bojovat bez Azriela…

Mor podle všeho dokázala vyčíst mé myšlenky, protože řekla: „Lepší, než kdyby byl mrtvý.“ Prohrábla si rukou zlaté vlasy.

„Včera v noci se to mohlo strašlivě zvrtnout. Když jsem vás viděla, jak se přenášíte pryč… Napadla mě hrozná myšlenka, že už vás nikdy znovu neuvidím a nebudu moct všechno napravit.“

„Řekla jsem ti věci, které jsem nemyslela vážně…“

„To se povedlo nám oběma.“ Zavedla mě ke stromům na okraji obou našich táborů a už jen podle toho jsem pochopila… Pochopila jsem, že se mi chystá něco prozradit a nepřeje si, aby to kdokoli zaslechl. Určitě to bylo dost důležité na to, abych setkání s Amren o chvilku odložila.

Mor se opřela o vysoký dub a začala poklepávat nohou o zem.

„Už si nebudeme lhát.“

V břiše se mi uhnízdil provinilý pocit. „Ano,“ souhlasila jsem.

„Mrzí mě, že jsem tě oklamala. Já jen… Udělala jsem chybu. A je mi to líto.“

Mor si přejela rukou po tváři. „Měla jsi pravdu, když jsi mi to vyčetla. Měla jsi…“ Ruka se jí třásla, když ji sklonila. Kousla se do rtu a namáhavě polkla. Pak ke mně pozvedla oči – jasné, plné strachu a úzkosti. Zlomeným hlasem dodala: „Já Azriela nemiluji.“

Nedala jsem na sobě cokoli znát a jen jí naslouchala.

„Ne, to není pravda. Miluji ho. Jako člena své rodiny. A někdy se ptám, jestli v tom nemůže být… něco víc, jenomže to není láska. Ne taková, jakou cítí on ke mně.“ Ta poslední slova byla rozechvělým šepotem.

„Milovala jsi ho někdy? Stejně hluboce?“

„Ne.“ Objala se rukama. „Ne. To ne… Víš…“ Nepamatovala jsem si, že by jí někdy takhle došla slova. Zavřela oči a zatnula prsty do kůže. „Já ho nemohu milovat, ne takto.“

„Proč?“

„Protože mám raději ženy.“

Na okamžik jsem se nevzmohla na slovo. „Vždyť spíš s muži.

Spala jsi s Helionem…“ A ráno potom vypadala hrozně. Ztrápeně a zdaleka ne uspokojeně.

Nejen kvůli Azrielovi, ale… protože to nebylo to, co by chtěla.

„Těší mě milovat se s nimi. S nimi i se ženami.“ Ruce se jí třásly tak divoce, že se musela obejmout ještě pevněji. „Jenomže už když jsem začala dospívat, uvědomila jsem si, že dávám přednost ženám a že mě přitahují víc než muži. Že si s nimi víc rozumím a v hloubi duše mi na nich víc záleží. Jenže ve Vytesaném městě… Všichni se tam zajímají jen o to, s kým svůj rod spojit a s kým uzavřít spojenectví prostřednictvím sňatku. Někdo jako já… Kdybych se mohla provdat z lásky, neměla bych děti. Rod mého otce by mnou skončil. Věděla jsem… Věděla jsem, že jim to nikdy nebudu moct říct. Nikdy. Lidé jako já… Ostatní nás zatracují. Pokládají nás za sobce, protože nemůžeme zajistit pokračování rodu. Proto jsem o tom nikomu neřekla ani slovo. A pak… pak mě otec přislíbil Erisovi a… Nebyla to jen vyhlídka na sňatek s ním, co mě děsilo. Ne, věděla jsem, že dokážu přežít jeho krutost, násilí a chlad. Byla jsem… Jsem silnější než on. Šlo o to… Představa, že mu mě předhodí jako ušlechtilou klisnu, že se budu muset vzdát této své součásti…“

Ret se jí zachvěl a já se k ní natáhla, uchopila ji za ruku a odtáhla ji od její paže. Když se jí na zrudlé tváře vyhrnuly slzy, jemně jsem jí stiskla prsty.

„S Cassianem jsem se vyspala, protože jsem věděla, že to ani pro něj nebude moc znamenat. Protože jsem věděla, že pokud to udělám, budu mít naději, že získám svobodu. Kdybych rodičům prozradila, že upřednostňuji ženy… S mým otcem ses setkala. On a Beron by mě přivázali na svatební lože. Doslova. Jenže kdybych byla poskvrněná… Uvědomovala jsem si, že bych tím získala možnost uniknout. A neušlo mi, jak se na mě Azriel dívá… Věděla jsem, co ke mně cítí. Jenže kdybych si vybrala jeho…“ Potřásla hlavou. „Nebylo by to vůči němu spravedlivé.

Proto jsem se vyspala s Cassianem a Azriel si začal myslet, že pro mě není dost dobrý, a pak se stalo to všechno a…“ Stiskla mi ruku pevněji. „Potom mě Azriel našel s tím vzkazem přibitým na břiše… Pokusila jsem se mu to vysvětlit. On se mi však začal vyznávat ze svých citů a já zpanikařila a… a chtěla jsem ho zastavit, aby mi neřekl, že mě miluje, proto jsem se odvrátila a odešla jsem a… Nedokázala jsem to po tom komukoli vysvětlovat. Azovi ani ostatním.“

Rozechvěle si povzdechla. „Spím s muži zčásti proto, že se mi to líbí, ale… taky proto, abych od sebe odvedla pozornost.“

„Rhysovi by to nevadilo. Pochybuju, že by to kohokoli ve Velarisu pobuřovalo.“

Mor přikývla. „Velaris je… útočištěm pro lidi, jako jsem já.

Ten podnik u Rity… Jeho majitelka je stejná jako já. Hodně z nás tam chodí a nikomu to nepřijde nijak zvlášť nápadné.“

Žádný div, že tam prakticky žila.

„Ale tato část mého života…“ Mor si volnou rukou utřela slzy. „To, že se mě rodina zřekla… tolik se mě to nedotklo. Ani když mě nazývali děvkou a špínou nebo když mi ublížili. Protože ty věci… nebyly mou součástí. Nebyly pravda a nedotýkaly se mé podstaty. Mé rodiče by něco takového ani ve snu nenapadlo… A já to i tak tajila… Tajila jsem to, protože…“ Zaklonila hlavu a zadívala se na nebe. „Protože žiji v hrůze, že na to má rodina přijde a že mě zostudí a ublíží mi kvůli té jediné věci, která zůstala zcela moje. Nedovolím jim to… Nedovolím jim, aby to zničili. Nebo se o to pokusili. Proto jsem jen zřídka… Svou první milenku jsem měla až během předchozí války.“

Na chvilku se odmlčela a zamrkala, aby potlačila slzy. „Sebrala jsem k tomu odvahu díky Nephelle a její milence – teď už to nejspíš bude její manželka. Hrozně jsem jim záviděla. Ne jim osobně, ale jen… žárlila jsem na jejich vztah. Na jejich otevřenost. Na to, že žily na místě, kde je obklopovali lidé, kteří se nad tím nijak nepozastavovali. Jenže byla válka a já musela putovat po celém světě… Celé měsíce jsem neměla nablízku nikoho, koho bych znala z domova. Pro jednou to nebylo nebezpečné.

A jedna ze smrtelných královen…“

Jedna z přítelkyň, o nichž se s takovým pohnutím zmiňovala a které důvěrně znala.

„Jmenovala se Andromache a byla… překrásná a laskavá. A já ji velice milovala.“

Smrtelnice. Andromache byla smrtelnice. Oči mě pálily.

„Jenže byla smrtelná a byla to královna. Potřebovala mít potomky, obzvlášť v těch bouřlivých časech. Proto jsem ji opustila a po poslední bitvě jsem se vrátila domů. Nakonec jsem si uvědomila, jakou jsem udělala chybu a že mi nesejde na tom, že s ní prožiji jen nějakých šedesát let… V ten den byla vystavěna zeď.“ Tiše vzlykla.

„A já nemohla… Nemohla jsem nebo jsem se nedokázala za ni dostat. Zkoušela jsem to. Po tři roky jsem to stále dokola zkoušela. Když jsem konečně dokázala najít průrvu, kterou bych mohla projít na druhou stranu… Byla už vdaná. Našla si muže a měla malou dcerku a čekala další dítě. Ani jsem do jejího hradu nevkročila. Nepokusila jsem se s ní setkat. Jen jsem se obrátila a vrátila se domů.“

„Moc mě to mrzí,“ zašeptala jsem a hlas mě zradil.

„Měla pět dětí a zemřela jako stará žena, v bezpečí ve své posteli. Pak jsem znovu zachytila odraz její duše – v té zlaté královně, která byla jedním z jejích potomků.“

Mor zavřela oči a dech jí ztěžka vyklouzl z rozechvělých rtů. „Nějaký čas jsem truchlila nad její ztrátou. Za jejího života i po její smrti. Pár desítek let jsem se obešla bez milenek i milenců. Ovšem potom… jednoho dne jsem se vzbudila a chtěla jsem… Nevím, co jsem chtěla. Její pravý opak. Nacházela jsem ho ať už mezi ženami nebo muži. Za posledních pár set let jsem měla pár milenců a milenek, které jsem ale tajila, a myslím, že proto je náš vztah ubíjel a pokaždé ho ukončily. Nikdy jsem nedokázala být v tom směru otevřená. Nikdy jsem se s nimi nikde neukazovala. A co se mužů týkalo… k těm jsem nechovala tak hluboké city. I když jsem čas od času zatoužila po… však víš.“ Tlumeně se zasmála a já se taky dala do smíchu. „Jenže ti všichni… Nebylo to stejné jako s Andromache. Nevnímám to stejně tady,“ vydechla a položila si ruku na srdce.

„Ti muži, ze kterých jsem udělala své milence… Chtěla jsem tím Azrielovi zabránit, aby se nezačal ptát, proč si ho nevšímám. Aby se mi nezačal dvořit. Sama dobře víš, jak je úžasný a jedinečný. Ale kdybych se s ním vyspala, třeba jen jednou.

Jen abych to vyzkoušela, abych se ujistila… Myslím, že po všem tom čase by to považoval za naplnění našeho vztahu – za šťastný konec. A… myslím, že by ho zlomilo, kdybych mu potom prozradila, že si nejsem jistá, jestli mu mohu dát své srdce takto naplno. Mám ho ráda natolik, že chci, aby našel někoho, kdo ho bude moct milovat, jak si zaslouží. Na druhou stranu mám ráda i samu sebe… Mám samu sebe ráda dost na to, abych se nezkoušela usadit, dokud nenajdu také takovou lásku.“ Pokrčila rameny. „Jestli v sobě vůbec někdy najdu tolik odvahy, abych o tom nejdřív řekla celému světu. Mým darem je pravda, a přesto jsem celou tu dobu žila ve lži.“

Znovu jsem jí stiskla ruku. „Povíš jim to, až budeš připravená. A já tě podpořím, ať se stane cokoli. Do té doby je tvoje tajemství v bezpečí. Nikomu ho neprozradím. Ani Rhysovi.“

„Děkuji,“ vydechla.

Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, já děkuji, že jsi mi to řekla. Je to pro mě pocta.“

„Chtěla jsem se ti s tím svěřit. Pochopila jsem, že to chci udělat, ve chvíli, kdy jste se s Azrielem přenesli do hybernského tábora. Představa, že ti to nebudu moct říct…“ Semkla prsty pevněji kolem mých. „Slíbila jsem Matce, že když se v pořádku vrátíte, tak ti to povím.“

„Zdá se, že na tu dohodu ráda přistoupila,“ prohodila jsem s úsměvem.

Mor si utřela slzy z tváře a zazubila se. Její úsměv se však vzápětí vytratil. „Určitě si myslíš, že jsem hrozná, protože jsem Azriela i Cassiana vodila za nos.“

Zauvažovala jsem o tom. „Ne. Ne, to ne.“ Tolik věcí… tolik věcí teď dávalo smysl. To, jak Mor uhýbala pohledem před prudkou touhou v Azrielových očích. To, jak odmítala jakékoli romantické sblížení, ale byla připravená Azriela bránit, pokud měla dojem, že mu někdo chce ublížit ať už po stránce tělesné nebo citové.

Azriel ji miloval. O tom jsem v nejmenším nepochybovala.

Jenže Mor… Byla jsem slepá, když jsem to neviděla. Když mi nedošlo, že Mor má zatraceně dobrý důvod i po pěti stech letech odmítat to, co jí Azriel tak otevřeně nabízel.

„Myslíš, že to Azriel tuší?“ zeptala jsem se.

Mor odtáhla ruku a poodešla o pár kroků. „Možná. Nevím.

Je příliš bystrý na to, aby mu to uniklo, ale… podle mě je zmatený z toho, že si občas přivedu domů nějakého muže.“

„Takže ta záležitost s Helionem… Proč jsi to udělala?“

„Potřeboval se rozptýlit, aby pustil z hlavy své vlastní problémy, a já…“ Povzdechla si. „Kdykoli Azriel projeví své city tak, jako tu udělal s Erisem… Já vím, že to je hloupé. Je to ode mě tak hloupé a kruté, jenže… S Helionem jsem se vyspala, jen abych Azrielovi připomněla… Bohové, nedokážu to ani vyslovit. Jakmile to pronesu nahlas, zní to ještě hůř.“

„Abys mu připomněla, že o něj nemáš zájem.“

„Měla bych mu to říct. Potřebuji mu to říct. Matko na nebi, po včerejší noci bych to měla udělat, jenomže…“ Zakroutila si vodopád zlatých vlasů, který se jí svezl přes rameno. „Trvá to už tak dlouho. Tak dlouho. Mám hrůzu z toho, že bych před něj měla předstoupit a vysvětlit mu, že pět set let toužil po někom a něčem, co neexistuje. Když si představím, jaké by to mělo následky… Jsem spokojená s tím, jak se věci mají, přestože nemohu… nemohu být skutečně sama sebou… máme docela hezký vztah.“

„Myslím, že by ses neměla spokojovat s ‚docela dobrým vztahem‘,“ namítla jsem tiše. „Ale chápu to. Jenže i tak… až usoudíš, že nastala správná chvíle, ať už to bude zítra nebo za dalších pět set let… budu stát při tobě.“

Znovu zamrkala, aby se nedala do pláče. Otočila jsem se k táboru a na rtech mi zahrál slabý úsměv.

„Copak?“ zeptala se Mor, když přistoupila vedle mě.

„Jen mě napadlo,“ odpověděla jsem a to už jsem se usmívala naplno, „že až budeš připravená… zahraju si na dohazovačku a ohromně si to užiju.“

Mor se na mě místo odpovědi usmála tak zářivě, že by strčila do kapsy celý Denní dvůr.
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Amren se před ostatními schovala do stanu a nikoho k sobě nepouštěla. Ani mě, Variana nebo Rhysanda.

Zkusila jsem za ní zajít a se syknutím jsem se snažila proniknout jejími ochrannými kouzly, avšak ani Helionova magie s nimi nic nesvedla. A i když jsem se dožadovala, aby mě vyslechla, přesvědčovala ji a naléhala, neodpověděla mi. Rada, kterou jí po mně poslal Suriel… Musela ji považovat za daleko důležitější než to, kvůli čemu jsem za ní přišla: Chtěla jsem ji požádat, aby se se mnou vypravila pro Bryaxise. Nejspíš bych to zvládla sama, protože už odstranila kouzla, která ho poutala, jenže… přivítala bych její doprovod.

Možná jsem byla zbabělec, ale představa, že bych před Bryaxise předstoupila sama, spoutala ho do hmatatelnější podoby a konečně ho sem povolala, aby rozmetal hybernské vojsko… Amren by si vedla lépe, pokud šlo o přesvědčování a rozkazování.

Nemohla jsem ovšem své plány začít vykřikovat uprostřed tábora… S gustem jsem Amren proklela a rozhněvaně jsem odešla zpět do svého stanu.

Kde jsem zjistila, že se mi mé plány tak jako tak vymkly z rukou, protože i kdybych Bryaxise přivedla k hybernskému vojsku… Náš nepřítel už nebyl tam, kde by měl být.

Postavila jsem se k obrovskému pracovnímu stolu, kolem něhož se shromáždili vladaři a jejich velitelé, a zkřížila jsem ruce na hrudi, zatímco Helion přesouval znepokojivé množství figurek po dolní polovině mapy Prythianu. „Moji zvědové nahlásili, že se Hybern dal dnes odpoledne na pochod.“

Azriel seděl na stoličce. Větší část křídel a zad měl ovázanou a ve tváři byl stále sinalý, protože ztratil mnoho krve. Pokývl hlavou. „Moji zvědové tvrdí to samé.“ Hlas měl dosud ochraptělý od křiku.

Helion přimhouřil žhnoucí jantarové oči. „Král ho ovšem poslal jiným směrem. Původně se chystal vyrazit na sever a zatlačit nás zpět. Teď pochoduje na východ.“

Rhys se opřel dlaněmi o stůl a černé vlasy mu sklouzly do čela, když si prohlížel mapu. „Takže teď pokračuje napříč ostrovem, ale proč? Bylo by pro něj výhodnější, kdyby ho obeplul.

A pochybuji, že by se rozhodl vyhnout přímému střetu. Přestože Tamlin teď podle všeho je jeho nepřítelem.“ Když jsem jim to řekla, všichni byli vyvedení z míry a očividně se jim ulevilo, přestože jsme nezaslechli nic o tom, jestli k nám teď míří se svým malým vojskem, aby se k nám připojil. Stejně tak jsme neměli jedinou zprávu od Berona.

Tarquin se zamračil. „To, že král přišel o Tamlina, se na velikosti jeho vojska příliš nepodepsalo, ale možná se na východním pobřeží setká s dalším spojencem. Třeba se k němu přidá vojsko smrtelnických královen ze světadílu.“

Azriel zavrtěl hlavou a tváří se mu mihla bolestivá grimasa, když se mu napjaly svaly na zádech. „Poslal královny zpět domů a tam také zůstaly. Ani neshromáždily svá vojska. Král s jejich podporou počítá až poté, co dorazí na světadíl.“

Potom co nás zničí. A pokud zítra zklameme… Najde se někdo, kdo by se Hybernu postavil na světadílu? Zvlášť pokud královny přivedou pod jeho zástavu vojska smrtelníků.

„Třeba nás chce přimět, abychom se za ním znovu pustili,“ pronesl zamračený Kallias, zatímco Viviane po jeho boku pozorně zkoumala mapu.

„To se králi nepodobá,“ namítla Mor. „Nerad se opakuje. Ví, že jsme prohlédli jeho počáteční strategii, kdy se nás pokusil rozdělit. Teď zkusí něco jiného.“

Když promluvila, Keir, který tam stál se dvěma nemluvnými kapitány Legie temnot, se na ni pronikavě zadíval. Čekala jsem, že ji pohrdavě odbude, on však pouze stočil pohled zpět k mapě.

Porady byly jedinou příležitostí, kdy byla Mor ochotná vzít na vědomí úlohu, kterou její otec ve válce sehrával, a i v těchto okamžicích, dokonce i teď po něm sotva přelétla očima.

Bylo to však lepší než otevřené nepřátelství. Nepochybovala jsem ale o tom, že Mor má dost rozumu, aby na Keira ne útočila, protože jsme stále potřebovali jeho Legii temnot. Zvlášť když jeho vojáci utrpěli v druhé bitvě těžké ztráty. Pokud Keir kvůli padlým druhům zuřil, nedával to najevo, stejně jako jeho vojáci, kteří s nikým, kdo jim nebyl rovný postavením, nemluvili víc, než bylo nezbytně nutné, a já si říkala, že je mi jejich mlčení daleko milejší. Keir měl dostatečně vyvinutý pud sebezáchovy, proto při poradách raději držel jazyk za zuby a přijímal veškeré rozkazy, které mu byly uděleny.

„Hybern oddaluje střet,“ broukl Helion. „Proč?“

Letmo jsem pohlédla na Nestu, která seděla spolu s Elain u kovových košů s vílím světlem. „Stále mu schází část moci Kotlíku.“

Rhys zamyšleně naklonil hlavu. Prohlédl si mapu a pak mé sestry. Potom ukázal na velkou řeku, která se klikatila územím Jarního dvora jako had. „Cassiane, pokud bychom se odtud vypravili na jih a namířili si to přímo do kraje smrtelníků… bylo by lepší dostat se přes řeku, nebo projít dost daleko na západ, abychom se jí vyhnuli?“

Cassian zvedl obočí. Jeho včerejší bledost a bolest už se mu vytratily z tváře. Byla v tom jistá úleva.

Zdálo se, že se lord Devlon na protější straně stolu chystá na to říct svůj názor. Ilyrijský velitel se na rozdíl od Keira nijak netajil opovržením, které vůči nám pociťoval. Obzvlášť co se týkalo Cassianova velení.

Než si však Devlon stihl vzít slovo, Cassian odpověděl: „Překonání takové řeky by stálo spoustu času a navíc by to bylo nebezpečné. Řeka je příliš široká. I kdybychom se přenášeli, museli bychom vyrobit lodě a mosty, abychom se dostali na druhý břeh.

S tak rozsáhlým vojskem bychom museli jít na západ a pak se stočit k jihu…“

Nechal ta slova odeznít a pobledl. Podívala jsem se, kam nyní jižně od řeky směřovala hybernská armáda. Z našeho současného tábora…

„Chtěl, abychom se vyčerpali přenášením vojsk,“ prohlásil Helion a dokončil Cassianovu myšlenku, „a bojem v těch dvou bitvách, abychom, až dojde na věc, neměli sílu přenést se za řeku.

Museli bychom postupovat pěšky a dlouze ji obejít, abychom ji nemuseli překonávat.“

Tarquin zaklel. „Takže by mohl vytáhnout na jih s vědomím, že má náskok několika dní, a bez odporu vpadnout na území lidí.“

„To mohl udělat už zkraje,“ namítl Kallias. Roztřásla se mi kolena. „Proč až teď?“

Odpověděla mu Nesta usazená na druhé straně místnosti u železného koše s vílím světlem: „Protože jsme ho urazily. Já a mé sestry.“

Všichni na nás upřeli oči.

Elain si položila ruku na hrdlo. „To, že se chystá zaútočit na území lidí a povraždit je, má být odplata?“ zašeptala.

„Zabila jsem jeho kněžku,“ zamumlala jsem. „Ty jsi sebrala moc z Kotlíku,“ řekla jsem Nestě. „A ty…“ Upřela jsem pohled na Elain. „To, že jsme tě získali nazpět, byl poslední políček do jeho tváře.“

„Jen šílenec by vynaložil moc svého vojska na to, aby se pomstil třem ženám,“ ozval se Kallias.

Helion si odfrkl. „Zapomínáš, že někteří z nás se s ním střetli v předchozí válce. Z vlastní zkušenosti víme, jak nepříčetně dokáže jednat. A něco takového by mu bylo dost podobné.“

Zachytila jsem Rhysův pohled. Co budeme dělat?

Rhys mě pohladil palcem po hřbetu ruky. „Ví, že se za ním vypravíme.“

„Podle mě má dost vysoká očekávání stran toho, jak moc nám na smrtelnících záleží,“ poznamenal Helion. Keir s ním podle všeho souhlasil, ale moudře mlčel.

Rhys pokrčil rameny. „To, že jsme Elainino bezpečí postavili nade všechno ostatní, nejspíš chápe jako důkaz toho, že na nás sestry Archeronovy mají značný vliv. Myslí si, že nás přiměje, abychom se dovlekli na jih, střetli se s ním někde, kde budeme mít jen pramálo výhod, a nechali se zničit.“

„Takže to neuděláme?“ zeptal se Tarquin zachmuřeně.

„Jistěže ano,“ odpověděl Rhys. Narovnal se a zvedl hlavu.

„Hybern bude v přesile a my budeme vyčerpaní. Nedopadne to dobře. Toto však nemá nic společného s mou družkou ani s jejími sestrami. Zeď padla. Je pryč. Přišel nový svět a my se musíme rozhodnout, jak se rozloučíme s tím starým a jak přijmeme nový život. Musíme se rozhodnout, jestli začneme tím, že dovolíme, aby byli povražděni smrtelníci, kteří se nemohou sami bránit. Jestli jsme takovými lidmi. Nemluvím teď o jednotlivých dvorech, ale o nás, vílím lidu. Dopustíme, aby tomu smrtelníci čelili sami?“

„Pak všichni společně zemřeme,“ podotkl Helion.

„Dobře,“ odvětil Cassian a otočil se k Nestě. „Pokud položím život při obraně těch nejpotřebnějších, pak nezemřu nadarmo.“ Lord Devlon pro jednou souhlasně přikývl. Zajímalo by mě, jestli si toho Cassian všiml a jestli mu na tom záleželo.

Z jeho tváře se nedalo nic vyčíst, ne když nespouštěl oči z mé sestry.

„Souhlasím,“ pronesl Tarquin.

Kallias se podíval na Viviane, která se na něj posmutněle usmívala. Zachytila jsem v jejích očích lítost nad tím, že spolu prožili tak krátký čas. Nakonec však řekl: „Musíme vyrazit už zítra, pokud máme mít naději, že to krveprolití zastavíme.“

„Raději ještě dřív,“ navrhl Helion a vrhl na všechny okouzlující úsměv. „Za pár hodin.“ Krátce kývl na Rhyse. „Uvědomuješ si, že spousta smrtelníků bude povražděna, ještě než se tam dostaneme.“

„Ne pokud budeme jednat rychle,“ namítla jsem a pohnula jsem ramenem. Stále bylo ztuhlé a bolelo. Naštěstí se rychle hojilo.

Všichni povytáhli obočí.

„Vyrazíme dnes v noci,“ rozhodla jsem. „Přeneseme se – nebo aspoň ti z nás, co to svedou. Do lidských příbytků a měst. A do svítání odtamtud přeneseme co nejvíce lidí.“

„A kam je dáme?“ chtěl vědět Helion.

„Do Velarisu.“

„To je na tolik přenesení příliš daleko,“ zabručel Rhys a zkoumal přitom mapu před námi.

Tarquin poklepal prstem na místo na ní – na své území.

„V tom případě je přiveďte do Adriaty. Vyšlu Cresseidu nazpět, aby na všechno dohlédla.“

„K boji s Hybernem budeme potřebovat veškerou svou sílu,“ připomenul Kallias opatrně. „Když ji vyplýtváme na přenášení smrtelníků…“

„To není žádné plýtvání,“ namítla jsem. „Jeden život může změnit svět. Kde byste byli vy všichni, kdyby někdo usoudil, že záchrana vašich životů je mrhání časem?“ Ukázala jsem na Rhyse. „Kdyby on považoval záchranu mého života pod Horou za mrhání časem? I kdyby to mělo být jen dvacet rodin nebo deset… Žádné plýtvání to není. Ne v mých očích… a ani ve vašich.“

Viviane na svého druha zostra vyčítavě pohlédla a Kallias byl natolik rozumný, že zamumlal omluvu.

Potom se za námi ozval hlas Amren, která vešla do stanu: „Doufám, že jste všichni hlasovali pro to postavit se Hybernu v bitvě.“

Rhys povytáhl obočí. „Ano. Proč?“

Amren rázně položila Knihu dechů na stůl. „Protože nám to poslouží k odvedení královy pozornosti.“ Nevesele se na mě usmála. „Musíme se dostat ke Kotlíku, děvče. My všichni.“

A já věděla, že nemá na mysli vladaře, ale nás čtyři, které jsme byly stvořené. Mě, sebe a mé sestry.

„Našla jsi další způsob, jak ho zastavit?“ zajímal se Tarquin.

Amren sklonila tvář tvaru srdce a přikývla. „Objevila jsem něco mnohem lepšího. Zjistila jsem, jak zastavit celé jeho vojsko.“















[image: ]
67

Potřebovaly jsme se dostat ke Kotlíku a dotknout se ho. Společně.

Když jsem se o to pokusila sama, málem mě to zabilo, ovšem kdybychom my všechny, které jsme byly stvořené, spojily své síly… Dokázaly bychom odolat jeho smrtící moci.

Pokud bychom ho dokázaly ovládnout, v jediném okamžiku bychom mohly zkrotit jeho moc a použít ji ke spoutání krále a jeho vojska. K tomu, abychom je vymazaly ze světa.

Amren našla kouzlo, které by to umožnilo. Právě v těch částech Knihy, kde mělo být podle Suriela zaznamenané. Místo toho, abychom zrušily moc Kotlíku… mohly bychom zlomit moc toho, kdo ho ovládal. A všech jeho válečníků.

Nejdřív jsme ale musely získat Kotlík a teď, když byla obě vojska připravená k boji…

Svůj záměr bychom uskutečnily ve chvíli, kdy by střet vrcholil a Hyberňané by se soustředili jen na chaos bitvy. Pokud ovšem král neměl v úmyslu použít Kotlík na bojišti.

Což bylo dost pravděpodobné.

Nemohli jsme doufat, že by se nám podařilo znovu proniknout do jejich ležení. Ne potom, co jsme ukradli Elain. Proto jsme museli počkat, až si to napochodujeme do pasti, kterou pro nás král připravil. Museli jsme počkat, až zaujmeme nevýhodné pozice, jež pro nás na bitevním poli připravil, a dorazíme tam vyčerpaní z předešlých bojů a ze samotné cesty. Vyčerpaní potom, co jsme přenesli rodiny smrtelníků mimo jeho dosah.

Což jsme taky v noci udělali – všichni, kdo jsme se uměli přenášet…

Vydala jsem se s Rhysandem do své staré vesnice.

Obešla jsem domy, kam jsem kdysi jako smrtelná žena přinesla zlato.

Nejdřív mě nepoznávali.

Ale pak si uvědomili, kdo jsem.

Rhys jemně uchopil jejich mysl a uklidňoval je, zatímco jsem jim všechno vysvětlovala: Co se mi stalo a co se k nim blíží. Co musíme udělat.

Neměli čas sbalit si víc než pár věcí a celí se třásli, když jsme je nesli pryč přes celý svět, do tepla svěžího lesa před Adriatou, kde už čekala Cresseida s jídlem a zástupem sluhů připravených pomáhat smrtelníkům a postarat se o ně.

Druhá rodina nám nevěřila. Mysleli si, že jde o nějaký vílí úklad. Rhys se pokusil zachytit jejich mysl, jenže byli příliš vystrašení a jejich nenávist příliš silná.

Chtěli zůstat.

Rhys jim ovšem nedal na vybranou. Přenesl je všechny, ať křičeli sebevíc. Nepřestávali ječet, ani když jsme je zanechali v lese ve společnosti dalších lidí, které sem přenesli naši společníci, aby je si je Cresseida mohla zapsat a uklidnit je.

Tak to šlo dál a dál, dům od domu. Jedna rodina za druhou.

Všichni, kdo by se ocitli Hybernu v cestě.

Trvalo to celou noc a zapojili se všichni vladaři v našem vojsku, stejně jako velitelé a šlechtici nadaní touto schopností a potřebnou silou.

Na závěr jsme nemohli ani popadnout dech, ale nakonec se v tom létem prodchnutém lese tísnilo tolik lidí, že by to vystačilo na menší město. Dokonce i Rhyse opouštěly síly a sotvaže nás dokázal přenést zpátky do stanu.

Ještě než položil hlavu na polštář, už nevěděl o světě a křídla nechal bezvládně spočívat na posteli.

Příliš ho to vyčerpalo. Příliš se spoléhal na svou moc.

Dívala jsem se, jak spí, a počítala jsem jeho výdechy.

Věděl to. Stejně jako my všichni věděl, že z toho bojiště neodejdeme živí.

Možná tím podnítíme k boji ostatní, jenomže… Uvědomovali jsme si to. Můj druh, má rodina… budou bojovat, aby pro nás výměnou za své životy získali čas, zatímco se Amren, mé sestry a já budeme snažit zastavit Kotlík. Než se k němu dostaneme, někdo z nich padne.

A oni byli ochotní to podstoupit. Jestli se báli, nikdo to nedal najevo.

Odhrnula jsem Rhysovi z čela černé vlasy zvlhlé potem.

Věděla jsem, že položí život, než by to stihl udělat kdokoli z nás. Věděla jsem, že se o to pokusí.

Ta potřeba obětovat se a chránit druhé byla jeho součástí, stejně jako jeho ruce nebo nohy. Já mu to ale nehodlala dovolit.

Ne aniž bych se o to nepokusila sama.

Amren se v našich dřívějších rozhovorech o Bryaxisovi nezmínila. Zdálo se, že na něj zapomněla. Ovšem nás zítra pořád čekala bitva. A pokud by Bryaxis dokázal získat pro mé přátele a pro Rhyse trochu času navíc, zatímco budu pátrat po Kotlíku… Pokud by jim dokázal zajistit sebemenší šanci na přežití… Pak by to Řezbář kostí třeba taky svedl.

Bylo mi jedno, jakou cenu za to zaplatím. Nebo nakolik tím budu riskovat. Ne když jsem se dívala na svého spícího druha, jehož tvář byla poznamenaná vyčerpáním.

Už toho obětoval dost. A i kdyby mě to mělo zlomit, přivést k šílenství nebo rozervat na kusy… Amren bude zítra u Kotlíku potřebovat pouze mou přítomnost, mé tělo. Všechno ostatní… Pokud jsem to měla splatit právě tím, abych pro ně získala střípek naděje na přežití… S radostí to udělám. Postavím se tomu čelem.

Sebrala jsem tedy zbytky své moci a přenesla se pryč – na sever.

Na Dvůr nočních můr.

V hlubinách hory se nacházelo točité schodiště, které vedlo na jediné místo: do komnaty poblíž nejvyššího vrcholku. Zjistila jsem to, když jsem si vyhledávala informace o zdejším dvoře.

Stála jsem u paty schodiště, hleděla jsem do neproniknutelného šera a dech se mi před ústy srážel v páru.

Tisíc schodů. Tolik mě jich dělilo od Uroborosu, zrcadla počátků a konců.

O tom, co tě zlomí, rozhoduješ jen ty, Ničitelko kleteb. Pouze ty.

Vyčarovala jsem si nad hlavou vílí světlo a začala jsem stoupat vzhůru.
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Nečekala jsem sníh.

Ani měsíční světlo.

Komnata musela být skrytá pod palácem z měsíčního kamene a vedly z ní světlíky vytesané v drsné skále, které dovnitř propouštěly vločky a paprsky měsíce.

Zatnula jsem zuby v pronikavém chladu. Za otvory ve skále vyl vítr jako vlci, kteří vládli svahům hory.

Sníh se vznášel kolem stěn a nad podlahou a v závanech větru mi klouzal po botách. Měsíční svit, který pronikal dovnitř, byl dost jasný na to, aby pohltil i mou kouli vílího světla a zaplavoval celou komnatu odstíny modré a stříbrné.

A na protější stěně s povrchem pokrytým sněhem a bronzovým rámem… Uroboros.

Zrcadlo bylo rozměrné a kulaté, stejně vysoké jako já. Vyšší. A kovový rám byl vytvarovaný do podoby obřího hada, který svíral zrcadlo ve svých smyčkách a požíral vlastní ocas.

Konec a počátek.

Takhle zdálky se vším tím sněhem kolem jsem pořádně neviděla, co se v něm odráží.

Přinutila jsem se udělat krok blíž. Pak další.

Samo zrcadlo bylo černé jako noc, a přitom všechno ukazovalo naprosto zřetelně.

Sledovala jsem samu sebe, jak se k němu blížím. Viděla jsem paži, kterou jsem zvedla, abych se chránila před větrem a sněhem, i napjatý výraz ve svém obličeji. Své vyčerpání.

Zastavila jsem se tři stopy od něj. Neodvážila jsem se ho dotknout.

Ukazoval mi jen mě samotnou.

Nic.

Prohlížela jsem si ho, jestli nenajdu nějaké známky… čehokoli, co bych mohla stisknout nebo se toho dotknout pomocí magie. Byla tam však jen hltavá hadí hlava s doširoka rozevřenými čelistmi a zuby, na nichž se třpytila jinovatka.

Znovu jsem se zachvěla chladem a promnula si paže. Můj odraz udělal to samé.

„Je tu někdo?“ zašeptala jsem.

Nic se nedělo.

Ruce mě v tom mrazu pálily.

Zblízka povrch Uroborosu připomínal klidné šedé moře, které dřímá nikým nerušené.

Jenže vtom se v horním rohu cosi pohnulo.

Ne, ten pohyb nebyl v zrcadle.

Za mnou.

Nebyla jsem tu sama.

Po stěně pokryté sněhovým popraškem se dolů k podlaze plazilo veliké zvíře s ostrými drápy a zuby, pokryté šupinami a srstí a mířilo ke mně.

Snažila jsem se klidně dýchat. Nedovolila jsem, aby stvoření vycítilo třeba jen záchvěv mého strachu. Ať už to bylo cokoli.

Nějaký strážce tohoto místa, netvor, který se sem protáhl trhlinami…

Jeho mohutné tlapy se po podlaze pohybovaly téměř neslyšně a srst na nich byla směsí černé a zlaté. Nebylo to zvíře uzpůsobené lovu ve zdejších horách. Rozhodně ne s hřebenem tmavých šupin, který se mu táhl na zádech. A jeho velké zářivé oči…

Neměla jsem čas všímat si jeho modrošedých očí, když náhle zaútočilo.

Prudce jsem se otočila s illyrijskou dýkou sevřenou ve zkřehlé ruce. Sklonila jsem se a zamířila jí vzhůru na srdce.

Jenže žádný náraz nepřišel. Byl tu jen sníh, chlad a vítr.

Nic přede mnou nebylo. Ani za mnou.

Žádné stopy ve sněhu.

Obrátila jsem se k zrcadlu.

Tam, kde jsem předtím stála, teď sedělo to zvíře a lenivě švihalo šupinatým ocasem ve sněhu.

Sledovalo mě.

Ne… nesledovalo.

Oplácelo mi pohled. Byl to můj odraz.

Toho, co se skrývalo pod mou kůží.

Má dýka dopadla se zazvoněním do sněhu na kamennou podlahu a já se zahleděla do zrcadla.
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Když jsem vešla do cely, Řezbář kostí seděl opřený o zeď.

„Tentokrát jsi bez doprovodu?“

Jen jsem se na něj upřeně dívala – na toho chlapce, na svého syna.

A Řezbář pro jednou naprosto znehybněl a ztichl.

„Získala jsi ho,“ zašeptal.

Podívala jsem se do rohu cely, kde se vzápětí objevil Uroboros pokrytý sněhem a ledem. Byl můj a já ho mohla přivolat, kdykoli a kamkoli se mi zlíbilo.

„Jak jsi to dokázala?“

Slova mi stále připadala jako podivné cizí věci.

Tělo, do něhož jsem se vrátila… i to bylo podivné.

Jazyk jsem měla suchý jako troud, když jsem odpověděla: „Podívala jsem se do něj.“

„Co jsi v něm viděla?“ Řezbář rázně vstal.

Schoulila jsem se o něco víc do svého těla. Natolik, abych se zlehka usmála. „To není tvoje starost.“ Protože zrcadlo mi ukázalo mě samotnou. A tolik dalších věcí.

Neměla jsem ponětí, kolik času uplynulo. Čas ubíhal v zrcadle jinak.

Ale i pouhých pár hodin mohlo být příliš mnoho.

Ukázala jsem ke dveřím. „Máš zrcadlo. Teď splň svou část dohody. Blíží se bitva.“

Řezbář kostí přelétl pohledem mezi mnou a zrcadlem a usmál se. „Bude mi potěšením.“

Způsob, jakým to řekl… Byla jsem na pokraji vyčerpání s duší znovuzrozenou a rozechvělou, a přesto jsem se ho zeptala: „Jak to myslíš?“

Řezbář si prostě jen uhladil oblečení. „V podstatě tu věc nepotřebuji,“ prohlásil a ukázal na zrcadlo. „Zato ty jsi ji potřebovala.“

Nevěřícně jsem zamrkala.

„Chtěl jsem zjistit, jestli jsi hodna toho, abych ti pomohl,“ pokračoval Řezbář. „Je vzácné, když někdo dokáže čelit tomu, jaký ve skutečnosti je, a neutéct před tím. Nedat se tím zlomit.

Toto Uroboros ukazuje všem, kteří do něj pohlédnou: Odhalí jim, kdo jsou, a nevynechá jediný opovrženíhodný a odporný kout jejich duše. Někteří se do něj zadívají a ani si neuvědomí, že hrůza, kterou vidí, jsou ve skutečnosti oni sami, i když je ten děs dožene k šílenství. Někteří si to před zrcadlo pyšně nakráčí a nechají se zlomit tím nepatrným, ubohým stvořením, které v něm najdou. Zato ty… Ano, jsi skutečně jedinečná. Pro nic menšího bych tolik neriskoval, abych toto místo opustil.“

Praskliny, které v mé duši zanechalo to, co jsem spatřila v zrcadle, zaplnila zuřivost – doběla rozžhavená zuřivost. „Tak ty jsi chtěl zjistit, jestli jsem hodna tvé pomoci?“ Jestli ti nevinní lidé byli hodni pomoci.

Přikývl. „Přesně tak. A ty jsi dokázala, že ano. Proto ti teď pomohu.“

Byla jsem v pokušení prásknout mu dveřmi cely do obličeje.

Místo toho jsem jen tiše odpověděla: „Dobře.“ Přešla jsem k němu a beze strachu jsem ho uchopila za studenou ruku. „Tak začneme.“
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Přišel úsvit a pozlatil mlhu, která se plazila nízko nad pláněmi země smrtelníků.

Hybern zničil všechno na jih od Jarního dvora a zastavil se až pár mil od moře.

Srovnal se zemí i mou vesnici.

Když jsme táhli kolem, viděla jsem, že tam nezbylo nic než doutnající popel a zborcené kameny.

A sídlo mého otce… Třetina domu zůstala stát, ale zbytek byl ruina. Okna vymlátili a zdi byly popraskané až k základům.

Elainina zahrada byla rozdupaná a nezůstalo z ní o moc víc než kus zablácené půdy. Statný dub na kraji pozemků, v jehož stínu ráda stávala Nesta a rozhlížela se po kraji, spálili a zbyl z něj jen ohořelý kmen připomínající kostnatý spár.

Byl to útok na mou rodinu a já si to uvědomovala. Stejně jako všichni ostatní. Král nařídil pozabíjet náš dobytek. Psy a koně se mi podařilo v noci zachránit – společně se sluhy a jejich rodinami, jenže naše bohatství a osobní věci skončily vypleněné nebo zničené.

Cassian mi vysvětlil, že to, že se tu Hyberňané nezdrželi, aby strhli i zbytek domu, naznačovalo, že král nechtěl, abychom příliš dohnali jeho náskok. Měl v úmyslu získat výhodu při výběru správného bojiště. Nepochybovali jsme o tom, že to, že král cestou nacházel pouze prázdné vesnice, jen podnítilo jeho zuřivost. Bylo tu však stále hodně měst a vesnic, kam jsme nestihli dorazit včas, takže jsme si museli pospíšit.

To se snáz řeklo, než udělalo, když jsme měli tak početné vojsko tvořené různě vycvičenými vojáky, kterým udílela rozkazy řada velitelů.

Ilyrijci byli podráždění a pokoušeli se vzpírat příkazům dokonce i pod přísným vedením lorda Devlona. Měli zlost, že musíme čekat na ostatní a nemůžeme jednoduše letět vpřed a napadnout Hyberňany, abychom je zastavili, než najdou místo vhodné pro bitvu.

Neuniklo mi, jak Cassian během tří hodin srazil k zemi dva kapitány, jak poslal reptající vojáky zpátky k dvoukolákům a povozům se zásobami a jak některým odepřel čest stanout v přední linii. Jakmile ostatní viděli, že myslí vážně každé své slovo a hrozbu, přestali si stěžovat.

Keir a jeho Legie temnot Cassiana taky pozorovali a měli dost rozumu na to, aby si nespokojenost nechali pro sebe a nedávali ji v nejmenším najevo. Pokračovali v pochodu a jejich tmavá zbroj byla s každou mílí čím dál víc pokrytá bahnem.

Během krátkého poledního odpočinku na rozlehlé louce jsem s Nestou vyšplhala do jednoho z krytých zásobovacích vozů, abychom se převlékly do illyrijského bojového oděvu, a když jsme vyšly znovu ven, Nesta měla dokonce u boku připevněnou dýku.

Cassian na tom trval, ačkoli musel připustit, že vzhledem k tomu, že Nesta neprošla žádným výcvikem, je stejně dobře možné, že zraní sebe jako kohokoli jiného.

Elain… Stačilo, aby se na nás jednou podívala, jak stojíme ve zvlněné trávě před vozem s jasně viditelnýma nohama a všemi oblinami těla, a zrudla jako mák. Naštěstí se do toho vložila Viviane a nabídla jí oděv Zimního dvora, který byl mnohem méně pobuřující: kožené kalhoty, ovšem doplněné modrým kabátcem sahajícím do půli stehen, s límcem pošitým bílou kožešinou. Já bych v něm v tom horku trpěla, ale Elain ho přijala s povděkem a nestěžovala si, když jsme se znovu vynořily z krytého vozu a uviděly jsme, že na nás čekají naši společníci. Dýku od Cassiana ovšem nepřijala.

Při pohledu na ni zbledla jako smrt.

Azriel, který stále pokulhával, odstrčil Cassiana stranou a nabídl jí svůj nůž.

„Toto je Pravdivý,“ vysvětlil jí tiše. „Dnes ho nepoužiji, tak si ho prosím vezmi.“

Křídla se mu zahojila, byla však posetá dlouhými úzkými jizvami. Madja ho upozornila, že ještě není dost silný, aby mohl létat.

Dnes ráno se kvůli tomu krátce a ostře pohádal s Rhysem: Azriel trval na tom, že může letět a bojovat s legiemi, jak měli původně v plánu. Rhys mu to zakázal a Cassian zrovna tak. Azriel jim pohrozil, že vklouzne do stínu a stejně bude bojovat.

Rhys ho ovšem varoval, že jestli to jen zkusí, skončí přivázaný řetězem ke stromu.

A Azriel… Ustoupil, až když za ním Mor přišla do stanu a se slzami v očích ho snažně prosila, aby si to rozmyslel. Souhlasil, že bude našima očima a ušima a to bude všechno.

Teď stál v ševelící trávě na louce v illyrijské zbroji, na níž se lesklo všech sedm Zřídel…

Elain vykulila oči při pohledu na dýku s obsidiánovou rukojetí vyčnívající z tmavé pochvy pokryté runami, kterou držel ve zjizvené ruce.

„Nikdy mě nezklamal,“ řekl stínopěvec a tmavý nůž jako by pohlcoval paprsky poledního slunce. „Někteří lidé tvrdí, že je kouzelný a že vždy přesně najde cíl.“ Něžně ji vzal za ruku a vložil jí do ní svou legendární zbraň. „Dobře ti poslouží.“

„Já… ani s ním neumím bojovat…“

„Postarám se, abys ani nemusela,“ odpověděla jsem a tráva mi zašustila pod nohama, když jsem přistoupila blíž.

Elain zvážila má slova a pomalu sevřela jílec.

Cassian si Azriela užasle měřil a já se musela ptát, jak často Azriel ten nůž někomu půjčoval.

Nikdy, ozval se Rhys, který už se vedle povozu opásal svými zbraněmi. Ještě jsem nezažil, že by Azriel dovolil, aby se jeho nože
někdo třeba jen dotkl.

Elain zvedla hlavu a zadívala se na Azriela, který rukojeť ještě stále držel. Jejich pohledy se setkaly.

Představila jsem si obraz – půvabná mladá laňka obklopená barevnými jarními květy stojící před ztělesněním smrti, jemuž za zády číhají stíny a všemožné hrůzy. Světlo a tma a prostor mezi nimi, který splývá v jedno, a jediným bodem, v němž se oba setkávají, je ten nůž.

Namaluj to, až se vrátíme domů.

Šťourale.

Ohlédla jsem se přes rameno na Rhyse, který se připojil k našemu kroužku v trávě. Ve tváři působil přepadleji než obvykle a napjatě tiskl rty. Uvědomila jsem si, že s ním nestrávím poslední noc. Tou byla ta včerejší a my se během ní přenášeli sem a tam.

Tak o tom neuvažuj. Nevydávej se do bitvy s tím, že se z ní
možná nevrátíš. Jeho pohled mi pronikal až do duše a Rhys ani na okamžik neuhnul očima.

Najednou jsem měla potíž dýchat. Tohle je naposledy, kdy tu
jsme všichni spolu a povídáme si.

Pak se vydáme na poslední část pochodu, která nás přivede přímo na bitevní pole.

Rhys povytáhl obočí. Nechceš si v tom případě se mnou na chvilku odskočit do toho vozu? Se všemi těmi zbraněmi a zásobami je
tam trochu těsno, ale já se vynasnažím trochu toho soukromí vy užít
naplno.

Vtipkoval, aby mě i sebe odvedl v myšlenkách jinam. Vzala jsem ho za ruku a uvědomila jsem si, že ostatní spolu potichu hovoří. Už se objevila i Mor celá oblečená v tmavé zbroji a Amren… Amren na sobě rovněž měla illyrijský oděv. Byl tak malý, že byl nejspíš původně určený pro dítě.

Neříkej jí to, ale je to tak.

Pozvedla jsem koutky úst v úsměvu. Rhys však upíral pohled na nás všechny, kteří jsme se tu sešli na otevřené pláni zalité sluncem, aniž by nám to někdo dal příkazem. Naše rodina… náš dvůr. Dvůr snů.

Všichni se ztišili.

Rhys se každému z nich podíval do očí, i mým sestrám, a pohladil mě po hřbetu ruky.

„Chcete slyšet inspirativní, nebo pochmurný proslov?“ zeptal se.

„Chceme slyšet pravdivý proslov,“ odpověděla Amren.

Rhys se napřímil a elegantně složil křídla za záda. „Jsem přesvědčený, že se všechno děje z nějakého důvodu. Nevím, jestli je to z rozhodnutí Matky nebo Kotlíku nebo nějakého přediva osudu, a je mi to jedno. Ale jsem za to vděčný. Jsem vděčný za to, že jste všichni vstoupili do mého života. Kdyby se to nestalo… třeba by ze mě byl stejně odporný parchant jako ten, kterému dnes budeme čelit. Kdybych se nesetkal s mladým illyrijským válečníkem,“ pověděl Cassianovi, „nepoznal bych skutečnou sílu, houževnatost, čest a věrnost.“ Cassianovy oči jasně zaplály a Rhys se obrátil k Azrielovi. „Kdybych se nesetkal se stínopěvcem, nepochopil bych, že záleží na rodině, kterou si sami vytvoříme, ne na té, do níž se narodíme. Nepoznal bych, jaké to je, v hloubi srdce doufat, když vám celý svět říká, že byste si měli zoufat.“ Azriel děkovně sklonil hlavu.

Mor už se koulely slzy po tvářích, když k ní Rhys promluvil: „Kdybych nepoznal svou sestřenici, nikdy bych nezjistil, že i v tom nejhlubším pekle se dá najít světlo. Že přes všechnu krutost světa má laskavost obrovskou moc.“ Mor si utřela slzy a přikývla.

Čekala jsem, že Amren něco odsekne, ale ona jen vyčkávala.

Rhys před ní sklonil hlavu. „Kdybych nepotkal malé monstrum, které shromažďuje drahokamy dychtivěji než ohnivý drak…“ Při jeho slovech jsme všichni tiše vyprskli a Rhys se mírně pousmál. „… má vlastní moc by mě pohltila už dávno.“

Potom mi stiskl ruku a zadíval se na mě. „A kdybych nenašel svou družku…“ Nedostávalo se mu slov a oči se mu stříbřitě leskly.

Pomocí pouta mi řekl: Čekal bych na tebe dalších pět set let.

Klidně i tisíc. A kdybychom spolu neprožili ani jediný další den… To čekání stálo za to.

Utřel mi slzy, které mi stékaly z očí. „Věřím, že se všechno odehrálo přesně tak, jak mělo, abych tě dokázal najít.“ Další slzu mi slíbal z tváře.

Potom promluvil k mým sestrám: „Neznáme se dlouho, přesto nepochybuji o tom, že i vás osud přivedl do naší rodiny z určitého důvodu a možná že dnes zjistíme proč.“

Opět na ně všechny upřel pohled a podal ruku Cassianovi.

Cassian ji přijal a natáhl druhou ruku k Mor. Mor podala ruku Azrielovi, Azriel Amren, Amren Nestě, Nesta Elain a Elain mně, až jsme nakonec byli všichni spojeni v jednom kruhu.

Rhys prohlásil: „Vydáme se na bojiště a přijmeme smrt, jen když nás přijde odvést do Jiného světa. Budeme bojovat za život, za přežití a za naši budoucnost. Pokud však předivo osudu, Kotlík nebo Matka rozhodnou, že se z dnešní bitvy nevrátíme…“ Zvedl hlavu. „To, že jsem vás poznal, je největší radostí a ctí v mém životě. Stejně jako to, že vás mohu nazývat svou rodinou. A jsem vděčný – víc než mohu vyjádřit slovy –, že jsem s vámi mohl prožít všechny ty chvíle.“

„To my jsme vděční,“ odpověděla tiše Amren. „Víc než si dokážeš představit.“

Rhys se na ni pousmál a ostatní souhlasně zamumlali.

Znovu mi stiskl ruku a prohlásil: „Pojďme Hybernské přimět, aby byli také vděční – když nikoho z nás nepotkají.“
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Vůni moře jsem cítila dlouho předtím, než jsme spatřili bojiště.

Hybern si vybral dobře.

Širokou travnatou pláň, jež se táhla ke břehu. Míli od něj rozestavil svou armádu.

Ta končila až někde v nedohlednu. Její černá masa jako by dosahovala až k východnímu obzoru. Za zády měli skalnatá úpatí kopců, na jejichž vrcholcích vyčkávala část jeho vojska. Dokonce i pláň podle všeho směrem k moři přecházela ve vyvýšeninu.

Stála jsem po Rhysandově boku nahoře na širokém vršku, odkud byl dobrý výhled na planinu, a mé sestry, Azriel a Amren stáli kousek za námi. Helion v oslnivé zlaté zbroji, s vlnícím se pláštěm na ramenou dal v dálce povel, aby přední řady vojáků zastavily. Vojsko uposlechlo a zaujalo předem stanovené pozice.

Jenže nepřítel, kterému jsme měli čelit, čekal a byl připravený.

Bylo jich tolik. Nemusela jsem Hyberňany ani počítat, abych poznala, že mají výraznou přesilu.

Z oblohy se k nám snesl Cassian s kamenným výrazem a všechna jeho Zřídla žhnula, když pár kroky přešel po plochém vrcholu kopce. „Ten parchant si zabral všechna vyvýšená a výhodná místa, která našel. Jestli je chceme přinutit, aby se rozprchli, musíme je zahnat do kopců a nepochybuji o tom, že s tím počítal. Nejspíš tam pro nás přichystal pár překvapení.“

V dáli začali vrčet a výt psi připomínající nágy. Měli hlad.

Rhys se pouze zeptal: „Kolik myslíš, že máme času?“

Cassian zatnul zuby a ohlédl se na mé sestry. Nesta ho sledovala s naléhavým výrazem, zatímco Elain pozorovala vojsko z naší vyvýšené vyhlídky s tváří pobledlou hrůzou. „Máme na své straně pět vladařů a on je sám. Společně byste nás dokázali na nějakou dobu ochránit kouzly, ale možná není v našem zájmu takto vás vyčerpat. Král bude také používat ochranné štíty a k tomu i Kotlík. Měl se na pozoru, aby nám neodhalil plný rozsah své moci, jenže nepochybuji o tom, že teď už se krotit nebude.“

„Nejspíš se uchýlí ke kletbám,“ řekla jsem, když jsem si vzpomněla, že byl Amaranthiným učitelem.

„Upozorni na to Heliona,“ poradil Cassianovi Azriel, který se přibelhal po bok Rhysovi. „A Thesana.“

„Nezodpověděl jsi mou otázku,“ upozornil Rhys Cassiana.

Cassian přelétl zrakem po nekonečném vojsku Hybernu a pak se zadíval na naši armádu. „Pokud se nám věci hodně vymknou z ruky – přijdeme o magické štíty, vypukne zmatek a on použije Kotlík… Vydržíme jen pár hodin.“

Zavřela jsem oči. Za tu dobu se budu muset dostat přes bitevní pole před námi, najít Kotlík, ať ho král schovával kdekoli, a zastavit ho.

„Mé stíny po něm pátrají,“ ujistil mě Azriel, když jsem oči znovu otevřela, jako by mi dokázal vyčíst pocity z tváře. Sám přitom působil napjatě. Měl Kotlík hledat osobně. Protáhl si křídla a zase je složil, jako by zkoušel, co svedou. „Jenže jejich ochranná kouzla jsou odolná. Král je určitě posílil potom, co jsi jimi pronikla v jeho táboře. Možná se tam budete muset vydat pěšky. Počkejte, až bitva začne být nepřehledná.“

Cassian lehce sklonil hlavu a řekl Amren: „Poznáš, kdy k tomu dojde.“

Amren rázně přikývla a zkřížila ruce na prsou. Napadlo mě, jestli se rozloučila s Varianem.

Cassian poplácal Rhyse po rameni. „Na tvůj povel vzlétnu s Ilyrijci a na další signál přejdeme do útoku.“

Rhys nepřítomně přikývl. Stále nespouštěl zrak z té nedostižné armády.

Cassian o krok ustoupil, potom se však ohlédl na Nestu. Její tvář byla jako ze žuly. Chystal se něco říct, ale pak si to nejspíš rozmyslel. Má sestra neřekla ani slovo, když se mocným mávnutím křídel vznesl na nebe. Přesto ho sledovala, jak odlétá, dokud z něj nezbyla jen tmavá tečka.

„Mohu bojovat jako pěšák,“ nabídl Azriel Rhysovi.

„Ne.“ Tón Rhysova hlasu nepřipouštěl diskuzi.

Zdálo se, že Azriel přemýšlí, jestli se do ní přece jen nepustí, jenže Amren varovně zavrtěla hlavou a on raději ustoupil a kolem prstů se mu přitom stáčely stíny.

Mlčky jsme přihlíželi, jak se naše vojsko staví do uspořádaných, silných linií. Dívali jsme se, jak se Ilyrijci zvedají do vzduchu potom, co Rhys vydal tichý rozkaz Cassianovi, a jak zrcadlově zaujímají útvar na nebi. Zřídla se barevně blyštěla a válečníci vmžiku připravili magické i kovové štíty. Země se s každým jejich krokem k demarkační linii otřásala.

Pokud král umí vysledovat mou moc, vycítí, že se kradu bojištěm, pověděl mi Rhys v duchu.

Věděla jsem, co tím naznačuje. Jsi zapotřebí tady. Kdybychom
zmizeli oba, pozná to.

Rhys chvíli neodpovídal. Máš strach?

A ty?

Jeho fialové oči se upřely do mých a zářilo v nich tak málo hvězd. „Ano,“ zašeptal. Ne o sebe, ale o vás všechny.

Daleko před námi Tarquin zaburácel povel a naše spojené vojsko se zastavilo jako nějaké obří mocné zvíře. Letní, Zimní, Denní, Jitřní a Noční dvůr – každý dvůr byl zřetelně odlišený svými barvami a zbrojí. Lišily se i podle nižších víl, které bojovaly po boku vznešených víl, nadpozemsky krásných a smrtících. K Ilyrijcům se připojila legie Thesanových Peregrynů a jejich zlatá zbroj se leskla proti strohé černé zbroji našich lidí.

Po Beronovi nebo Erisovi nebylo nikde vidu ani slechu a nic nenaznačovalo, že by se nám Podzimní dvůr chystal na pomoc.

Stejně jako Tamlin.

Jenomže hybernské vojsko nepostoupilo kupředu. Jako by jejich vojáci byli sochy. Věděla jsem, že nás jejich klid má znepokojit.

„Nejprve přijdou na řadu kouzla,“ vysvětlovala Amren Nestě.

„Obě strany se pokusí rozbít štíty chránící vojsko protivníka.“

Jako by ji vojáci slyšeli, když se vrhli do magického útoku.

Má moc se zazmítala. Vycítila, jak vladaři zaútočili veškerými svými kouzly – všichni až na Rhysanda.

Ten šetřil síly na chvíli, kdy štíty padnou. Nepochybovala jsem o tom, že král na protější straně planiny dělá to samé.

Štíty na obou stranách ochably. Některá kouzla pominula.

Ne mnoho, ale pár ano. Magie bojovala proti magii, země se chvěla a tráva mezi vojsky zvadla a rozpadla se v popel.

„Zapomněla jsem, jak je tato část nudná,“ broukla Amren.

Rhys se na ni sarkasticky podíval. Pak však přešel ke kraji naší malé vyhlídky, jako by vycítil, že nerozhodný stav nepotrvá dlouho. Jakmile štít povolí, Rhys zasadí nepříteli mocný, ničivý úder, který bude doslova přílivovou vlnou moci prodchnuté nocí. Zatnul ruce u boků v pěst.

Po mé levici zažhnula Azrielova Zřídla. Připravoval se zaútočit kouzly spolu s Rhysandem. Nemohl sice bojovat, mohl však svou magii ovládat přímo odtud.

Došla jsem k Rhysovi. Oba štíty před námi se začaly konečně chvět.

„Když ses stal mým druhem, ani jsem ti nedala žádný dárek,“ poznamenala jsem.

Rhys sledoval bitvu. Zem se pod námi otřásala pod náporem jeho moci vyvěrající z šerého srdce světa.

Brzy to přijde. Bylo to otázkou vteřin. Srdce mi dunělo v hrudi a na čele mi vyrazily kapky potu, a to nejen kvůli letnímu horku, které zaplavovalo pláň.

„Dlouho jsem si lámala hlavu, co ti dám,“ pokračovala jsem.

Rhysovy oči pomalu, neskutečně pomalu sklouzly k mým.

Nebylo v nich nic než propast plná moci, jež zastřela hvězdy, které se mu v nich obvykle třpytily.

Usmála jsem se na něj, opájela jsem se tou mocí a vyslala jsem mu do mysli obraz.

Zachycoval má záda pokrytá od kříže po krk tetováním zpodobňujícím čtyři fáze měsíce a malou hvězdu v jejich středu.

„Ale připouštím, že ten dárek je nejspíš pro nás oba,“ poznamenala jsem, když mu zaplály oči.

Hybernský štít se hroutil. Má magie ze mě vytryskla, prohnala se světem a odhalila zastírací kouzlo, které jsem hodiny udržovala.

Před naší přední linií se objevil temný oblak, který se kroutil a svíjel.

„Matko na nebi,“ vydechl Azriel a v ten okamžik se vedle vířícího ebenově černého kouře objevila mužská postava.

Zdálo se, že se obě vojska překvapeně zarazila.

„Ty jsi získala Uroboros,“ zašeptal Rhys.

Před Hyberňany stál Řezbář kostí a to živoucí hnízdo stínů byl Bryaxis. Řezbáře jsem včera v noci osobně spoutala do vílího těla a vyvedla ho z vězení. Oba se zavázali mě poslouchat na základě jednoduché dohody, která mi nyní zdobila záda.

„Ano.“

Rhys si mě prohlédl od hlavy k patě a vítr mu rozhodil modročerné vlasy, když se tiše zeptal: „Co jsi v něm spatřila?“

Hybernských se zmocnil neklid. Zoufale odhadovali, co nebo kdo před nimi stanul. Řezbář na sebe vzal podobu illyrijského vojáka na vrcholu sil. Bryaxis zůstal temnotou, která ho neustále halila jako oživlá tapisérie, v níž odhaloval noční můry svých obětí.

„Samu sebe,“ odpověděla jsem nakonec. „Viděla jsem samu sebe.“

Byla to nejspíš ta jediná věc, kterou mu nikdy neukážu. Ani nikomu jinému. To, jak jsem se skrčila, jak jsem běsnila a plakala. Jak jsem zvracela, ječela a rvala zrcadlo nehty. Bušila jsem do něj pěstmi a pak jsem se schoulila do klubíčka a třásla jsem se, protože jsem v té zrůdě – v sobě samé – uviděla všechny ty hrůzné, kruté a sobecké věci. Navzdory tomu jsem neodtrhla pohled od zrcadla. Neodvrátila jsem se.

Po chvíli jsem se třást přestala a prohlédla jsem si odraz pozorněji. Veškeré zvrácené věci. Pýchu, pokrytectví a hanbu. Zuřivost, zbabělost a ublíženost.

Najednou se začaly vynořovat další věci. Důležitější, podstatnější věci.

„To jsem v něm spatřila,“ pověděla jsem Rhysovi potichu, když Řezbář pozvedl ruku. „Myslím… myslím, že jsem si to zamilovala. Odpustilo mi to. Všechno.“ Až v ten okamžik jsem tomu porozuměla. Pochopila jsem, jak to Suriel myslel. Jen já jsem mohla zlu dovolit, aby mě zlomilo. Jen já ho mohla sama sobě přiznat a přijmout ho. V okamžiku, kdy jsem na to přišla… Uroboros se mi podvolil.

Rhys zvedl ironicky obočí, i když se mu na tváři objevil užaslý výraz. „Ty sis zamilovala to všechno – dobré i zlé?“

Pousmála jsem se. „Obzvlášť to zlé.“ Dvě postavy jako by se nadechly a při tom mocném závanu vzduchu jako by se Bryaxisův temný mrak stáhl. Chystal se zaútočit. Kývla jsem na svého druha. „Tady je můj dárek a kéž jsme spolu dlouho šťastní, Rhysi.“

„Vypadá to, že jsi mě předběhla.“

„V čem?“

Mrkl a ukázal k Bryaxisovi a Řezbáři. Vedle se objevila další postava.

Řezbář o krok ustoupil a já ji poznala. Poznala jsem tu štíhlou ženskou postavu, tmavé vlající vlasy a kdysi krásnou tvář.

Stryga – Tkadlena.

Na tmavých vlasech se jí třpytil bledě modrý drahokam.

Ianthin drahokam, krvavá trofej. Tkadlena se usmála na své dvojče, výsměšně se mu uklonila a obrátila se k vojsku před nimi. Řezbář přestal couvat, dlouze se na sestru zadíval a pak se znovu otočil k Hyberňanům.

„Nejsi jediná, kdo může uzavírat dohody,“ pronesl ledabyle Rhys s prohnaným úsměvem.

Tkadlena. Rhys přemluvil Tkadlenu, aby se přidala na naši stranu. „Jak jsi to dokázal?“

Naklonil hlavu a ukázal mi malé zatočené tetování za uchem.

„Vyslal jsem Heliona, aby s ní jednal mým jménem. Proto na tebe ten den ve Středu narazil. Měl jí nabídnout, že zlomí kouzlo, jímž byla připoutaná k chýši… výměnou za to, že mi dnes prokáže službu.“

Když jsem na něj nevěřícně zamrkala, zazubil se a nijak se ve svém výrazu nesnažil skrýt divokost. „Hybernští očividně netuší, jaké mezi nimi rozpoutáme peklo.“

„Ať žijí rodinná shledání,“ odpověděl nenuceně Rhys.

A Tkadlena, Řezbář a Bryaxis se vrhli na Hyberňany.
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„Vy jste to vážně dokázali,“ zabručela Amren, když nevěřícně přihlížela, jak tři nesmrtelné bytosti vtrhly do řad hybernských vojáků a ti se dali do křiku.

Vojáci před nimi padali a netvoři za sebou zanechávali jen mrtvoly – z některých zbyly pouhé kosti a seschlá kůže obalená zbrojí. Řezbář a Stryga z nich vysáli život. Další Hyberňané se dali na útěk, jakmile spatřili Bryaxise – tvář jejich nejhorších nočních můr.

Rhys se na mě nepřestával usmívat a přitom natáhl ruku k hybernskému vojsku, jako by se snažil vyrovnat s jeho povykem a běsem.

Natáhl k nim prsty.

Vyrazila z něj obsidiánová moc.

Velká část hybernské armády se prostě…

… rozplynula v mlze.

Na místě, kde předtím stáli vojáci, zbyl rudý opar a kusy kovu.

Rhys zalapal po dechu a v očích měl poněkud divoký výraz.

Zasadil ten úder dobře. Rozdělil nepřátelské vojsko na poloviny.

Azriel na ně vrhl další vlnu magie v podobě modrého světla, jež zasáhlo vojáky na křídle, kteří zůstali nechránění, a rozpoltilo jejich šiky ještě víc.

Tohle byl Rhysův signál. Ilyrijci vyrazili.

Prudce se vznesli právě v okamžiku, kdy z hybernských řad povstala legie, v níž se to hemžilo netvory, jako byl Attor. Skrývali se mezi vojáky z vílího rodu. Zřídla zažhnula, Ilyrijci vyčarovali štíty a začali nepřítele zasypávat šípy se smrtící přesností.

Legie Attorů však byla dobře připravená a na útok rázně odpověděla šípy s jasanovými dříky a s hroty vyrobenými z vílího zmaru. I když našim vojákům koloval v žilách Nuanin protijed, jeho ochrana se nevztahovala na jejich kouzla a nemohla je zachránit před samotným kamenem. Šípy z vílího zmaru pronikaly štíty vyčarovanými Zřídly, jako by byly z másla. Král jejich zbraně přizpůsobil nové situaci a vylepšil je.

Někteří Ilyrijci vzápětí padli k zemi. Ostatní si uvědomili, jaké hrozbě čelí, a použili kovové štíty, které si sundali ze zad.

Na zemi se vrhli do útoku Tarquinovi, Helionovi a Kalliasovi vojáci. Hybern proti nim vypustil své psy a další zrůdy.

Když se vojska hnala proti sobě, Rhys vyslal další ničivé kouzlo následované vlnou moci, kterou vyčaroval Tarquin. Společně hybernské linie odřízli a zatlačili do různorodých skupin.

A Bryaxis ve vší té vřavě… Rozeznala jsem jen změť neustále se proměňujících drápů, tesáků, křídel a svalů, která se pohybovala a vířila v temném oblaku, jenž strhával a dusil protivníky.

Všude, kde vtrhl mezi křičící vojáky, stříkala krev. Zdálo se, že někteří Hyberňané zemřeli čirou hrůzou.

Řezbář kostí bojoval poblíž Bryaxise. Nezahlédla jsem u něj žádnou další zbraň kromě šavle ze slonoviny, ne z kosti, kterou svíral v rukou. Rozmachoval se jí před sebou, jako kdyby sekal pšenici.

Vojáci se před jeho ostřím hroutili mrtví k zemi, aniž by jim zasadil nějakou patrnou ránu. Dokonce ani jeho vílí tělo nedokázalo pojmout a utlumit jeho smrtící moc.

Hyberňané před ním prchali. I před Tkadlenou. Stryga si po Řezbářově druhé straně prosekávala cestu nepřátelskými vojáky ve víru černých vlasů a bělostných údů a zanechávala za sebou svraštělé mrtvoly.

Naši vojáci se tím naštěstí nenechali vyděsit, když se řítili k řadám nepřátel. A já vyslala hromový rozkaz rozdvojeným poutem, jež mě teď svazovalo s Řezbářem a Bryaxisem, a se zatnutými zuby jsem jim připomněla, ať se našich vojáků ani nedotknou. Jen Hyberňanů a jejich spojenců.

Oba se tomu rozkazu divoce vzpouzeli a rvali za řetězy, na nichž jsem je držela.

Sebrala jsem každičký útržek noci a hvězdného svitu a zavrčela jsem na ně, ať mě uposlechnou.

Přísahala bych, že jakési nadpřirozené, zlovolné já na to zabručelo v odpověď.

Přesto můj rozkaz přijali a neobrátili se proti našim vojákům, kteří konečně srazili zbraně s hybernskými šiky.

Ten zvuk, když se obě vojska střetla… Neměla jsem pro to slov. Elain si zakryla uši a přikrčila se.

Moji přátelé byli tam dole. Mor bojovala po boku Viviane a dohlížela na ni, jak slíbila Kalliasovi, který právě zaútočil magickou mocí v podobě přívalu ledových střepů trhajících kůži.

Cassian… Nedokázala jsem ho pořádně zahlédnout. Zachytila jsem jen oslnivou záři jeho Zřídel poblíž přední linie, která šarlatově plála ve středu zlověstných stínů, kterými vládla Keirova Legie temnot a dokonale je využívala: Dokázali v nenadálé tmě oslepit hloučky hybernských vojáků a pak je oslepili znovu tím, že strhli stíny nazpět a vystavili nepřítele prudkému slunečnímu světlu, takže neviděl nic než jejich dychtivé meče.

„Už to začíná být hodně chaotické,“ poznamenala Amren, i když se naše řady, zvlášť Ilyrijci a Thesanovi Peregrynové, držely.

„Ještě ne,“ namítl Rhys. „Velká část vojska mimo přední linie se ještě nezapojila do bitvy. Musíme odvést královu pozornost jinam.“

Pro začátek tím, že se Rhys vydá na bitevní pole.

Sevřel se mi žaludek. Hybernská armáda se dala po pohybu a začala postupovat vpřed. Tkadlena, Řezbář a Bryaxis se vrhli hluboko do jejich řad, jenže hybernští vojáci dokázali mezery ve svých oddílech rychle zaplnit.

Helion zaburácel na přední linie, ať se drží. Obě strany vystřelovaly šípy a snažily se odolat jejich přívalům. Ty, které měly hroty z vílího zmaru, nacházely cíl. Stále dokola. Jako by je král očaroval, aby vždycky skolily oběť.

„Takto to skončí, ještě než sejdeme z kopce,“ ucedila Amren.

Rhys na ni zavrčel: „Ještě ne…“

Na severu zatroubil roh.

Zdálo se, že se obě vojska zarazila a zadívala se tam.

Rhys mi však jen pošeptal: „Teď. Musíte vyrazit teď.“

Protože vojsko, které se nyní objevilo na obzoru na severu…

Byla to tři vojska. Nad jedním vlála Beronova tmavě oranžová zástava.

Nad druhým zástava Jarního dvora zelená jako tráva.

A třetí vojsko… To tvořili smrtelní muži v železné zbroji.

Nesli kobaltově modrou zástavu s jezevcem ve skoku. Graysenův erb.

Skrz trhlinu ve světě na náš kopec vystoupil Eris oděný od hlavy po paty ve stříbrném brnění. Z ramen mu splýval rudý plášť. Rhys varovně zavrčel. Nechal se svou mocí strhnout příliš na to, aby se dokázal ovládat.

Eris jen položil ruku na rukojeť meče a řekl: „Napadlo nás, že budete potřebovat pomoc.“

Tamlinovo nevelké vojsko společně s Beronovými a Graysenovými oddíly se hnalo a přenášelo k hybernským šikům a vysílalo proti nim výboje moci. A v čele lidské armády…

Jurian.

Jenže byl tam i Beron. Beron přišel.

Erisovi neunikl náš šokovaný výraz a vysvětlil nám: „Tamlin ho k tomu donutil. Přivlekl sem otce jako kočka kotě.“ Pousmál se. „Bylo to nezapomenutelné.“

Přišli. Tamlin dokázal shromáždit vojsko, které jsem s tak zlovolnou radostí zničila.

„Tamlin chce vědět, jaké jsou rozkazy,“ sdělil nám Eris. „Stejně jako Jurian.“

„A co tvůj otec?“ zeptal se ho Rhys tichým drsným hlasem.

„Právě řešíme jistý problém,“ odpověděl Eris a ukázal k otcovu vojsku.

Jeho bratři se přiblížili k přední linii a několika skoky se přenesli s oddílem přímo za přední řady k povozům, které nepřítel rozestavil po celé délce svých oddílů.

Vozy s vílím zmarem, uvědomila jsem si, když je zachvátily modré plameny a spálily je na popel, aniž by za sebou zanechaly třeba jen stoupu kouře. Erisovi bratři se přenášeli ke všem skrýším se zásobami a výzbrojí a všude, kam se vydali, planuly ohně.

Ničili bedny se smrtícím vílím zmarem tak, že po nich nezbyl ani prach. Jako by jim někdo – Jurian nebo Tamlin – prozradil, kde přesně která bude.

Rhys zamrkal, což bylo jediné gesto, kterým dal najevo překvapení. Podíval se na mě, pak na Amren a přikývl. Běžte. Hned.

Zatímco se král soustředil na blížící se vojsko, snažil se odhadnout, jakou hrozbu představuje, a pokoušel se potlačit chaos, který Beron a jeho synové vyvolali svými přesnými útoky. Potřeboval zjistit, co tam zatraceně dělá Jurian a kolik jeho slabin smrtelný velitel odhalil a nyní se jich chystá využít.

Amren odvedla mé sestry vpřed, i když Elain při ohledu na Graysenův erb skoro neslyšně zavzlykla. „Teď. Rychle a tiše jako stíny.“

Měly jsme se vydat dolů – do té hrůzy. Bryaxis a Řezbář neustávali v trhání nepřátel. Dál nelítostně zabíjeli ve svých malých kruzích za nepřátelskými liniemi. A Tkadlena… Kde byla Tkadlena?

Tam. Pomalu si probíjela úzkou cestu těmi jatkami, jak jí Rhys před chvílí nařídil.

„Tudy,“ řekla jsem sestrám, aniž bych spustila oči ze Stryginy krvavé stezky. Elain se třásla a nedokázala odtrhnout pohled od lidského vojska, kde byl její snoubenec. Nesta pozorovala illyrijské legie přelétající nad námi, které neochvějně držely pozice.

„Hádám, že půjdeme tou cestou z mrtvol,“ zabručela na mě Mor. „Jak dokáže Tkadlena najít Kotlík?“

Rhys nás očividně poslouchal, i když jsme se od něj odvrátily, a jeho prsty pohladily mé v tichém rozloučení. „Protože se zdá, že má nepřirozeně dobře vyvinutý čich,“ odpověděla jsem prostě.

Amren si pobaveně odfrkla a společně jsme se postavily po bok mých sester. Snad nám kouzlo neviditelnosti umožní obejít jižní okraj bojiště – spolu se stíny, jež za námi vyšle Azriel, který nás bude sledovat. Jenže až pronikneme za nepřátelskou linii…

Když jsme došly ke kraji kopce, ještě jsem se ohlédla. Jen jednou. Na Rhyse, který nyní mluvil s Azrielem a Erisem a vysvětloval jim plán, který měli vyložit Tamlinovi, Beronovi a Jurianovi. Erisovi bratři se vrátili k otcovu vojsku a mezi hybernskými oddíly teď všude hořely ohně. Nestačilo to na to, aby se nepřítel zastavil, ale… aspoň jsme se zbavili vílího zmaru. Prozatím.

Rhys obrátil pozornost ke mně a navzdory tomu, že kolem zuřila bitva a všude se rozpoutalo peklo… Na okamžik jsme byli jedinými lidmi na planině.

Sklonila jsem duchovní štít, abych si s ním promluvila. Abych se ještě rozloučila, naposledy…

Vtom se Nesta rozechvěle nadechla, klopýtla a strhla s sebou i Amren, která se ji snažila udržet na nohou.

Rhys byl hned u nás, než jsem si stačila uvědomit, co se děje.

Kotlík.

Král se snažil použít Kotlík.

Amren se vysoukala zpod Nestina těla a prudce se otočila k bojišti. „Štíty!“

Eris se přenesl pryč. Nepochybně aby varoval otce.

Nesta se opřela o lokty. Vlasy se jí uvolnily z copu a rty měla dočista bez krve. Začala dávit do trávy.

Rhys vmžiku vyslal kouzlo, které obemklo celé naše vojsko.

Jak dýchal, v hrdle mu zněl vlhký chrapot.

Nesta zatnula prsty do trávy, zvedla hlavu a pátravě se zadívala na obzor.

Jako by dohlédla až ke Kotlíku, jehož moc jsme měli každou chvílí pocítit.

Z Rhysova těla nepřestávala proudit moc. Připravoval se na útok. Azrielova Zřídla se zamihotala a Rhysandův štít obklopila široká, kobaltově modrá bariéra. Azriel dýchal stejně ztrhaně jako můj druh.

A pak se Nesta rozkřičela. Ne bolestí. Stále dokola volala jediné jméno.

„CASSIANE.“

Amren k ní natáhla ruku, ale Nesta zaječela: „CASSIANE!“

Zoufale se drala na nohy, jako by chtěla vyskočit do vzduchu.

Potom zavrávorala a znovu klesla do trávy a začala dávit.

Z řad Ilyrijců se v tu ránu oddělila postava. Hnala se k nám, divoce mávala křídly a její rudá Zřídla žhnula.

Nesta zasténala a svíjela se na zemi.

Země se zachvěla, jako by jí odpovídala.

Ne, neodpovídala jí. Otřásala se hrůzou z toho, co se objevilo ve středu hybernského vojska.

Pochopila jsem, proč si král zabral skalnaté kopce. Nešlo mu o to, aby nás donutil útočit na svazích, pokud bychom je dokázali zatlačit dost daleko. Chtěl tam umístit Kotlík.

Právě ze skalnatého výčnělku se na naše vojsko sneslo smrtící beranidlo tvořené bílým světlem. Přímo na úrovni illyrijského oddílu na nebi. Legie Attorů se vrhla k zemi, aby vyhledala úkryt, zatímco Ilyrijci zůstali nechránění.

Cassian byl na půl cesty k nám, když náraz moci Kotlíku zasáhl illyrijské jednotky.

Viděla jsem ho, jak křičí, ale nic jsem neslyšela. Síla té magie…

Protrhla Azrielův štít. Pak Rhysandův. A strhla veškeré štíty, které vykouzlila Zřídla.

Zalehly mi uši a žár mi ožehl tvář.

Tam, kde před chvilkou bylo tisíc vojáků…

Na pěšáky padal popel.

Nesta to věděla. Vyděšeně na mě hleděla a ve tváři se jí zračila hrůza a zoufalá bolest. Potom začala na obloze hledat Cassiana, který se vznášel na místě, jako by se nemohl rozhodnout, jestli se má vydat k nám, nebo se vrhnout k roztroušeným skupinám Ilyrijců a Peregrynů. Věděla, kam král zaútočí.

Cassian by byl přímo ve středu místa, kam magie zacílila.

Nebo by tam býval byl, kdyby ho Nesta nezavolala.

Rhys se na ni díval, jako by si to taky uvědomoval. Jako by nevěděl, jestli jí nemá spílat kvůli vině, která bude Cassiana nepochybně pronásledovat, nebo jí nemá děkovat za to, že ho zachránila.

Nesta se opět celá napjala a tlumeně zaúpěla.

Nechala jsem Rhyse, ať vyšle svou moc coby neslyšný varovný signál.

Ostatní vladaři pozvedli štíty včas a posílili ten, který vyčaroval on.

Jenomže Kotlík neměl zasáhnout stejné místo dvakrát a král byl připravený spálit na uhel část vlastního vojska, pokud to znamenalo, že tím rozdrtí naši moc.

Zatímco Cassian znovu prudce mířil k nám, k Nestě zhroucené na zemi, Kotlík opět zaútočil světlem a pekelným žárem.

Přímo do králových vlastních řad. Tam, kde Řezbář kostí se zlovolnou radostí rval na kusy vojáky a vysával z nich život pomocí ostrého, mocného vražedného vichru.

Z hloubi hybernského vojska se ozval příšerný ženský výkřik. Varovný a současně bolestný hlas jeho sestry. V tu chvíli Řezbáře kostí srazilo bělostné světlo.

Jenže on… Měla jsem pocit, že se v okamžiku, kdy ho zasáhla moc Kotlíku, ohlédl ke mně. Přísahala bych, že se usmál – a jeho výraz nebyl vůbec zrůdný.

A pak… byl pryč.

Kotlík ho zdánlivě bez sebemenší námahy smetl ze světa.
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Když se plání přehnala moc Kotlíku, sotva jsem cokoli slyšela.

Sotva jsem dokázala myslet.

Na místě, kde stál Řezbář, zůstala prázdná, ožehlá půda. Po zádech mi náhle přejel mráz, který jako by smazával tetování, jež jsem na nich měla zaznamenané.

Rozhostilo se ticho. Ticho v jakémsi zákoutí mé mysli, v němž se jedna část rozdvojeného pouta, kterým jsem své spojence ovládala, rozplynula v nekonečné temnotě. Nezůstalo po ní zhola nic.

Říkala jsem si, kdo vyřeže jeho smrt ve Vězení.

A jestli už ji třeba sám nevyryl do stěn své cely. Jestli se chtěl ujistit, že jsem jeho pomoci hodna, ne proto, aby mě dráždil, ale protože chtěl, aby jeho konec… chtěl, aby jeho konec stál za vyřezání.

Když jsem hleděla na zničenou část planiny, na niž stále dopadal popel Ilyrijců, napadlo mě, jestli se Řezbář dokázal dostat na to místo, které ho tolik zajímalo.

Krátce jsem se pomodlila za něj a za všechny vojáky, kteří tu před chvílí ještě byli, ale teď z nich zbyl pouze popel nesený větrem. Modlila jsem se, aby odešli na místo, které si vysnili.

Ticho, které mě obklopovalo a rozléhalo se mi v uších, prolomili Ilyrijci. Přestože naše vojsko propadlo po útoku Kotlíku panice, zbytek illyrijských legií se znovu zformoval a vrhl se vpřed s pomocí Thesanových Peregrynů roztroušených mezi nimi.

Jurianovo lidské vojsko tvořili Graysenovi muži a další válečníci… Musela jsem uznat, že na okamžik nezaváhali. Nenechali se zlomit, přestože padali jeden za druhým.

Pokud by nám Kotlík uštědřil další ránu…

Nesta se opírala čelem o trávu, když Cassian přistál tak tvrdě, že se země zachvěla. Natáhl se k ní a ztěžka vydechl: „Co se děje? Co…“

„Už zase ztichl,“ špitla Nesta a nechala Cassiana, ať jí pomůže do sedu. Znepokojeně si prohlížel její obličej a já z jeho vlastního vyčetla naprosté zoufalství a zuřivost. Uvědomoval si to? Že na něj křičela a byla si jistá, že se za ní vydá… Že to udělala, aby ho zachránila?

Rhys mu pouze přikázal: „Vrať se ke svému oddílu. Vojáci tě potřebují.“

Cassian vycenil zuby. „Co proti tomu sakra můžeme dělat?“

„Letím tam,“ prohlásil Azriel.

„Ne,“ utnul ho Rhys, jenže Azriel už rozpřáhl křídla a ve slunečním světle se na jejich blanách ostře rýsovaly nové, kruté jizvy.

„Připoutej mě ke stromu, Rhysi,“ odpověděl Azriel tiše. „Udělej to.“ Začal si ověřovat upnutí přezek zbraní. „Vyrvu ho ze země a odletím s ním na zádech.“

Rhys na něj – na jeho křídla – jen upřeně hleděl. Potom se otočil k hrozivě prořídlým illyrijským oddílům.

Pokud jsme měli mít nějakou naději na vítězství…

Nesta nikam nemohla. Sotva vydržela sedět. A Elain… Amren ji přidržovala, zatímco zvracela do trávy. Ne pod vlivem Kotlíku, ale z čiré hrůzy.

Jenže pokud Kotlík nezastavíme předtím, než doplní svou moc… Stačilo by mu pár útoků a rozprášil by nás. Zachytila jsem Amrenin pohled. Budu ti stačit já?

Přimhouřila oči. Možná. Zamyslela se. Možná. V Knize se
nepsalo, kolik nás musí být… Třeba to postačí.

Zvedla jsem se na nohy. Když jsem stála, byl výhled na bojiště daleko horší.

Helion, Tarquin a Kallias měli co dělat, aby udrželi naše linie. Jurian, Tamlin a Beron dál útočili na severní křídlo, zatímco Ilyrijci a Peregrynové zatlačovali zpět vzdušný voj. Keirova Legie temnot teď byla sotva víc než závan stínů uprostřed okolního chaosu, až na to že…

Nestačilo to. A hybernské vojsko bylo obrovské… Začínali nás nutit k ústupu.

Začínali získávat navrch.

Než bychom s Amren překonaly míle bitevního pole… Co by z našeho vojska zbylo?

Kdo by z našeho vojska zbyl?

Tehdy se ozval další roh.

Věděla jsem, že neohlašoval žádného z našich spojenců.

Stejně jako jsem si uvědomovala, že král místo pro bitvu nevybral jen proto, že měl početní převahu, ale taky kvůli výhodnému terénu.

Protože od západu, směrem od Hybernu po moři připlouvalo loďstvo.

Bezpočet lodí a každá z nich byla plná vojáků.

Zachytila jsem pohled, který si Cassian, Azriel a Rhys vyměnili, když spatřili, jak se blíží další flotila, která k nám mířila zezadu.

Další vojsko. Zbytek hybernské armády.

Uvízli jsme mezi nimi.

Amren zaklela. „Nejspíš bychom měli utéct, Rhysande. Než se vylodí.“

Nemohli jsme bojovat se dvěma vojsky současně. Nedokázali jsme bojovat ani s jedním.

Rhys se ke mně otočil. Jestli se dokážete dostat přes bojiště včas,
udělejte to. Pokuste se to vojsko zastavit. Zastavte krále. Ale jestli to nebude možné a všechno půjde do pekel… Pokud nezbyde nikdo z nás…

Ne, prosila jsem ho snažně. To neříkej.

Chci, abys uprchla. Je mi jedno, co pro to budeme muset obětovat. Uprchni. Uteč někam daleko, abys mohla bojovat někdy jindy.

Neohlížej se.

Začala jsem vrtět hlavou. Řekl jsi, že se nebudeme loučit.

„Azrieli,“ pronesl Rhys tiše, ochraptěle. „Povedeš zbylé Ilyrijce proti severnímu křídlu.“ Když můj druh ten rozkaz vydával, zahlédla jsem v jeho očích záblesk viny – viny a strachu.

Uvědomoval si, že se Azriel nestihl úplně uzdravit.

Azriel mu nedal možnost, aby si to rozmyslel. Nerozloučil se s nikým z nás. Rychle se vznesl na oblohu a prudce zabíral dosud nezhojenými křídly, která ho nesla k severní části bojiště, kde probíhaly urputné boje.

Loďstvo se přiblížilo. Hybernští poznali, že se jejich posily brzy vylodí, začali jásat a zesílili svůj tlak. Neskutečně. Ilyrijské linie se začaly bortit. Azriel k nim spěchal a jeho Zřídla za ním zanechávala dlouhé jazyky modrého plamene.

Rhys ho chvíli pozoroval a jen obtížně polkl, než rozhodl: „Cassiane, ty si vezmi na starost jižní křídlo.“

Tohle bylo ono. Poslední chvíle… Okamžik, kdy jsem je všechny viděla naposledy.

Neuteču. I kdyby šlo všechno do háje, postarám se, aby naše oběť nepřišla nazmar. Smetu hybernské vojsko a krále z povrchu zemského, i kdybych měla prolít poslední kapku krve.

Ovšem teď…

Nepřátelské loďstvo mířilo ke vzdálené pláži. Jestli okamžitě nevyrazím, budu muset projít přímo skrz ně. Tkadlena ve východní části bojiště zpomalovala. Její tanec smrti ustával pod náporem přesily nepřátel. Bryaxis dál tříštil řady hybernských vojáků a zanechával za sebou hromady mrtvol. Přesto to nestačilo. Všechny naše plány… nakonec nestačily.

Cassian řekl Rhysovi, mně a Nestě: „Uvidíme se na druhé straně.“

Věděla jsem, že nemá na mysli bojiště.

Jeho křídla se napjala. Byl připravený vzlétnout.

Světem otřáslo zatroubení rohu.

Tuctu rohů pozvednutých v dokonalé, mocné harmonii.

Rhys se zarazil.

Jako by při zvuku rohů nesoucím se zdálky – z východu, od moře – zkameněl.

Spěšně se na mě ohlédl, uchopil mě kolem pasu a vynesl mě na nebe. Okamžik nato už vedle nás byl Cassian s Nestou v náručí – jako kdyby mu přikázala, že se chce taky podívat.

A tam… od východu připlouvaly další lodě…

Nevěděla jsem, kam se podívat dřív.

Na okřídlené vojáky, kteří letěli vysoko nad oceánem rovnou k nám a byli jich tisíce. Nebo na flotilu plující pod nimi. Byla početnější než hybernské loďstvo. Výrazně početnější.

Ve chvíli, kdy jsem rozeznala bělostná opeřená křídla vzdušného vojska, poznala jsem, kdo to je.

Serafové.

Drakonova legie.

A na lodích pod nimi… Na tolika lodích… Na tisícovce lodí, které sem vyslaly různé národy. Miryamini lidé. A pokud šlo o ty ostatní lodě…

Z mraků se k nám snášel serafský válečník s tmavou kůží a černými vlasy a Rhysův přiškrcený smích mi potvrdil, o koho jde. Kdo teď před námi vyčkával ve vzduchu se širokým úsměvem.

„Mezi námi, mohli jste nás požádat o pomoc,“ pronesl ten muž – Drakon – nevzrušeně. „Místo toho, abychom se všechno dozvěděli díky šeptandě. Zdá se, že jsme dorazili právě včas.“

„Vydali jsme se vás hledat, ale zmizeli jste,“ namítl Rhys a přitom měl v očích slzy. „To se pak těžko žádá o pomoc.“

Drakon si odfrkl. „Ano, to nám došlo. Miryam si dala dohromady, proč jste nám neposlali žádný vzkaz.“ Jeho běloskvoucí křídla byla na slunci téměř oslnivě jasná. „Před třemi sty lety jsme měli nějaké problémy na hranicích, a tak jsme ostrov přikryli kouzlem, které ho skrylo. To kouzlo bylo spojené s tím, kdo ho vrhl. Proto kdokoli, kdo se k ostrovu přiblížil, spatřil pouze ruiny a raději se otočil nazpátek.“ Mrkl na Rhyse. „Byl to Miryamin nápad. Odkoukala to od tebe a tvého města.“ Drakon se zatvářil maličko provinile. „Ukázalo se, že kouzlo působí až příliš dobře, když odradilo naše nepřátele i přátele.“

„Chceš mi říct,“ odpověděl Rhys potichu, „že jste celou dobu byli na Cretee?“

Drakon upadl do rozpaků. „Ano. Dokud jsme se nedoslechli o Hybernu. O tom, že po Miryam opět pátrá.“ Kvůli Jurianovi. Princovou tváří přelétl záchvěv zloby, potom si však bystře a pozorně prohlédl mě, Nestu a Cassiana. „Máme vám pomoct, nebo tu jen tak poletovat?“

Rhys sklonil hlavu. „Jak je libo, princi.“ Letmo se zadíval na flotilu mířící k hybernskému vojsku. „Tvoji přátelé?“

Drakon pozvedl koutek úst. „Spíš bych řekl, že tvoji.“ Srdce mi přestalo bít. „Doprovází je část Miryaminých lodí a ona sama jim velí, většina ovšem dorazila kvůli vám.“

„Cože?“ vyhrkla Nesta zostra a vlastně to nebyla otázka.

Drakon ukázal na lodě. „Potkali jsme se s nimi cestou sem.

Viděli jsme, jak překonávají kanál, a rozhodli jsme se k nim připojit. Proto jsme se poněkud opozdili. Trochu jsme je popohnali.“ To byla pravda. Vítr zabíral do bílých plachet a hnal lodě čím dál rychleji k hybernské flotile.

Drakon si promnul čelist. „Nedokážu ani pořádně popsat tu spletitou historii, kterou mi pověděli, ale…“ Zavrtěl hlavou.

„Vede je královna jménem Vassa.“

Dala jsem se do pláče.

„Kterou podle všeho nalezl…“

„Lucien,“ vydechla jsem.

„Kdo?“ Drakon svraštil čelo. „Ach, ten muž s tím okem. Ne.

Ten se s nimi setkal později a pověděl jim, kam se mají vydat.

Že prý mají vyrazit okamžitě. Ti vaši prythianští muži se nedají snadno odbýt. Ještěže jsme alespoň my zamířili za vámi pro případ, že byste potřebovali pomoc.“

„Kdo našel Vassu?“ zeptala se Nesta stejně rázným tónem.

Jako by to už předem věděla.

Lodě lidí se přiblížily. Bylo jich tolik – tolik a měly nejrůznější zástavy, které jsem díky vílímu zraku začínala rozeznávat.

„Nazývá se kupeckým princem,“ odpověděl Drakon. „Podle všeho před měsíci odhalil, že lidské královny jsou zrádkyně, a od té doby shromažďoval nezávislé vojsko smrtelníků, které by se mohlo Hybernu postavit. Dokázal najít královnu Vassu a společně povolali vojáky do války.“ Drakon pokrčil rameny.

„Vysvětlil mi, že tu žijí jeho tři dcery a že pro ně byl řadu let zklamáním. Tentokrát je prý ale nezklame.“

Teď už byly lodě v čele lidské flotily zřetelně vidět a stejně tak i zlaté nápisy na jejich bocích.

„Pojmenoval po nich své tři osobní lodě,“ dodal Drakon s úsměvem.

Pozorovala jsem, jak k nám připlouvají, a přečetla jsem si jejich jména.

Feyre.

Elain.

A ta, která vedla útok na Hybern a hnala se neúprosně a neohroženě vlnami…

Nesta.

S mým otcem… s naším otcem u kormidla.
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Vítr odnášel slzy, které Nestě stékaly po tváři při pohledu na koráby našeho otce.

Při pohledu na loď, kterou vybral, aby vedla jeho flotilu do boje, pojmenovanou po dceři, jež ho nenáviděla za to, že se za nás nikdy nepostavil, za to, že naše matka zemřela, za chudobu, zoufalství a ztracené roky.

Drakon suše poznamenal: „Mám dojem, že už se znáte.“

Náš otec… Zmizel beze slova na celé měsíce.

Sestry mi před časem pověděly, že odcestoval, aby se zúčastnil porady ohledně hrozby přicházející zpoza zdi. Že by při té poradě vyplulo na povrch, že jsme byli zrazeni našimi vlastními lidmi, a on z ní odešel, aby vyhledal pomoc – v takové tajnosti, že nám nemohl ani poslat zprávy, protože by mohly padnout do nesprávných rukou?

Udělal to pro nás. Pro mě a mé sestry.

Rhys řekl Drakonovi: „Představuji ti Nestu a mou družku Feyre.“

Ani já, ani Nesta jsme se na prince nepodívaly. Měly jsme oči jen pro otcovu flotilu – pro lodě, které pojmenoval na naši počest.

„Zmínil ses o Vasse,“ pokračoval Rhys. „Podařilo se zlomit její kletbu?“

Loďstvo lidí i Hybernu se přibližovalo a já věděla, že jejich střet bude smrtící. Viděla jsem, jak Hyberňané vyčarovali magické štíty a jak Serafové pozvedli své vlastní. „Přesvědč se sám,“ odvětil Drakon.

Zamrkala jsem, když jsem postřehla, co se míhá mezi loděmi smrtelníků. Co se to vznáší nad vodou, rychle jako létavice, a co se nyní žene proti Hybernu rudé, zlaté a bílé, planoucí jako roztavený kov.

Přísahala bych, že se hybernského loďstva zmocnila panika, jakmile ten tvor vylétl z řad lodí smrtelníků a zamířil k nepříteli.

Široce roztáhl křídla a zanechával na vlnách stopu z jisker a popela. Pochopila jsem, co, tedy kdo, to útočí na nepřátelské lodě.

Ohnivý pták, žhnoucí jako rozpálené, nelítostné srdce výhně.

Vassa, ztracená královna.
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Rhys mi slíbal slzy, co mi klouzaly po tvářích, když královna v podobě ohnivého ptáka zaútočila na hybernské lodě a zanechávala za sebou jen jejich hořící skořápky.

Náš otec a vojsko lidí se rozptýlili, aby se střetli se zbylými koráby nepřátel.

Rhys vyzval Drakona: „Přiveď svou legii na souš.“

Měli jsme nepatrnou naději – bláhovou naději, že bitvu vyhrajeme. Nebo že zastavíme zabíjení.

Drakonovi se v očích objevil nepřítomný pohled a já uhodla, že předává rozkazy někomu v dálce. Napadlo mě, jestli v té legii bude i Nephelle a její manželka a jestli poslední bitva, při níž tasily meče, byla ta, k níž došlo dávno na dně moře.

Rhys podle všeho taky myslel na minulost, protože přes ryk bitvy před námi i té, která se rozpoutala na moři, Drakona tlumeně upozornil: „Je tu Jurian.“

Princova ledabylá, sebevědomá grácie byla náhle ta tam. Jeho rysy se napjaly chladnou zlobou do děsivého výrazu a hnědé oči mu dočista zčernaly.

„Bojuje na naší straně.“

Drakon se o tom nezdál být přesvědčený, přesto však přitakal.

Krátce kývl ke Cassianovi. „Ty budeš Cassian, pokud se nemýlím.“ Generál zlehka sklonil hlavu a já v jeho očích zachytila hluboký smutek nad smrtí našich vojáků. „Má legie je tvá. Uposlechnou každý tvůj rozkaz.“

Cassian se zadíval na illyrijské vojsko, které Azriel shromažďoval k dalšímu boji na severním křídle, a vydal Drakonovi několik strohých rozkazů. Drakon máchl bílými křídly, která působila o to jasněji oproti jeho medově hnědé kůži, a řekl Rhysovi: „Mimochodem, Miryam má na tebe pořádnou zlost. Od tvé poslední návštěvy uběhlo už tři sta padesát jedna let. Jestli přežijeme, budeš muset škemrat o odpuštění.“

Rhys se nakřáple zasmál. „Vzkaž té čarodějnici, že stejná věc platí pro obě strany.“

Drakon se zazubil a s mohutným záběrem křídel odlétl.

Rhys s Cassianem se za ním dívali a pak upřeli zrak na lodě, které se střetly v krvavém souboji. Náš otec byl tam dole – náš otec, který nikdy v životě nedržel v rukou zbraň.

Ohnivý pták rozpoutal mezi nepřátelskými koráby peklo.

Doslova. Planoucí, sžíravé peklo. Vassa narážela do trupů lodí a svrhávala zmatkující vojáky na dno moře.

„Teď,“ řekla jsem Rhysovi. „Amren a já musíme vyrazit teď.“

Svět pohltil chaos. Bitva zuřila všude kolem nás, takže bychom to s Amren mohly dokázat. Třeba bude mít král plno práce se svým vojskem.

Rhys už mě chtěl vzít zpátky na kopec, kde stále čekaly Amren s Elain, ale Nesta ho zarazila: „Počkej.“

Rhys poslechl.

Nesta nespouštěla pohled z moře, kde na jedné z lodí bojoval náš otec. „Použijte mě jako návnadu.“

Překvapeně jsem zamrkala a Cassian ve stejnou chvíli odpověděl: „Ne.“

Nesta si ho nevšímala. „Král nejspíš čeká u Kotlíku. I když se tam dostanete, budete se muset utkat s ním. Vylákejte ho ven.

Vylákejte ho daleko od Kotlíku. Ke mně.“

„Ale jak?“ zeptal se tiše Rhys.

„Stejná věc platí pro obě strany,“ pronesla tlumeně Nesta, jako by ji k tomu nápadu přivedla slova, která před chvilkou pronesl můj druh. „Neví, kolik moci jsem si vzala. A kdyby… kdybych předstírala, že se jeho moc chystám použít… Přižene se, aby mě mohl zabít.“

„On tě ale opravdu zabije,“ utrhl se na ni Cassian.

Nesta mu prudce sevřela paži. „A ty mu v tom zabráníš.“

Měl ji střežit, chránit a nastražit na krále past.

„Ne,“ rozhodl Rhys.

Nesta si odfrkla. „Nejsi mým vladařem, takže si mohu dělat, co chci. Musíš ale odejít, jinak by vycítil, že tu jsi se mnou…“

Rhys naléhal na Cassiana: „Nedovolím, abys kvůli tomu zahodil život.“

Já jsem s ním souhlasila.

Cassian přelétl očima po prořídlých illyrijských řadách, které potom, co je Azriel shromáždil, nyní opět vytrvale vzdorovaly nepříteli. „Az má naši linii pod kontrolou.“

„Řekl jsem ne,“ osopil se na něj Rhys. Nikdy předtím jsem nezažila, že by vůči Cassianovi nebo komukoli z nich použil takový tón.

Cassian však pevným hlasem odpověděl: „Je to jediná možnost, jak odvést jeho pozornost a odlákat ho od Kotlíku.“ Stiskl Nestu pevněji. „Ty jsi obětoval všechno, Rhysi. Prošel sis kvůli nám peklem a snášel jsi to padesát let.“ Nikdy o tom nemluvil, ne otevřeně. „Myslíš si, že nevím, co se stalo? Vím to, Rhysi. Stejně jako ostatní. A uvědomujeme si, že jsi to podstoupil, abys nás zachránil a ušetřil.“ Zavrtěl hlavou a paprsky slunce se mu zaleskly na tmavé okřídlené přílbici. „Dovol nám, abychom ti to vynahradili. Dovol nám splatit náš dluh.“

„Není žádný dluh, který byste museli splácet.“ Rhysovi se zlomil hlas a ten zvuk mě bodl do srdce.

Cassiana taky zradil hlas, když odvětil: „Nikdy jsem tvé matce neoplatil její laskavost. Dovol mi to udělat aspoň takto. Dovol mi, abych pro vás získal čas.“

„To nemohu.“

Pochybovala jsem, že by kdy v historii Il yrie někdo vedl podobný rozhovor.

„Ale můžeš,“ ujistil ho Cassian laskavě. „Můžeš, Rhysi.“ Vrhl na něj lenivý úsměv. „Nech trochu slávy i nám.“

„Cassiane…“

Jenže Cassian se zeptal Nesty: „Máš všechno, co potřebuješ?“

Nesta kývla. „Amren mě toho dost naučila o tom, jak přivolat moc k sobě.“

A pokud bychom Amren a já dokázaly společně Kotlík ovládnout… a oni odvedli královu pozornost…

Nesta se zadívala na Elain, která upírala oči na krvavou lázeň před sebou. Potom pohlédla na mě a tiše řekla: „Vyřiď otci, že mu děkuji.“

Pevně Cassiana objala a šedomodré oči jí zazářily. Vmžiku byli pryč.

Rhys se musel vší silou přemáhat, aby se nevydal za nimi, když zamířili ke kopci porostlému stromy daleko za bojištěm.

„Třeba to přežije,“ zadoufala jsem tiše.

„Ne,“ odpověděl Rhys a uchopil mě, aby mě odnesl k Amren a Elain. „Nepřežije.“

Požádala jsem Rhyse, aby Elain dopravil do nejvzdálenějšího kouta našeho ležení, a když se vrátil, jen mě políbil a znovu se vznesl na oblohu. Pak se vrhl do samého srdce bitvy – tam, kde probíhaly nejlítější boje. Skoro jsem se na to nemohla dívat.

Bylo hrozné vidět, kde přistál.

Jakmile jsme osaměly, Amren mi nařídila: „Skryj nás před zraky ostatních a utíkej, co nejrychleji můžeš. Nezastavuj se. Nesnaž se nikoho zabít. Jen bys tím na nás upozornila.“

Přikývla jsem a zkontrolovala jsem si zbraně. Serafové se teď vznášeli před námi a jejich křídla zářila jako slunce na sněhu.

Obestřela jsem nás kouzlem, které nás učinilo neviditelnými a ztlumilo zvuky našeho pohybu.

„Rychle,“ přikázala mi Amren a její stříbřité oči připomínaly bouřkové mraky. „Neohlížej se.“

A já ji poslechla.
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Kotlík stál na skalnaté vyhlídce.

Tkadlena odvedla dobrou práci. Z klíčových strážců a vojáků nezbylo nic než mokré rudé hromady kostí a šlach. A mně bylo jasné, že až ji znovu spatřím, bude oslnivě krásná.

Amrenina moc kolem nás neustále plála a trhala ochranná kouzla, která nám stála v cestě, dokud jsme se nedostaly Stryze na stopu. Ať už tu král nastražil jakékoli léčky… Amren na ně byla připravená. Dychtila po nich. Všechny je s krutým úsměvem rvala na cáry.

Jenže šedý kopec se hemžil hybernskými veliteli, kteří spokojeně přenechali boj svým podřízeným a čekali, až bitva pokročí natolik, aby roztřídila skutečné válečníky od plev. Slyšela jsem, jak si sykavě sdělují, s kým z naší strany se chtějí osobně utkat.

Jména Heliona a Tarquina padala nejčastěji.

Po nich to byl Tamlin, který je podvedl a zradil. A Jurian.

Měli za své činy trpět.

Varian. Azriel. Cassian. Kallias a Viviane. Mor. Zmiňovali jména mých přátel, jako by to byli koně v nějakém závodě. Kdo z nich vydrží nejdéle, aby se s nimi mohl popasovat. Kdo si sem odvede hezkou družku vladaře Zimního dvora. Kdo konečně zlomí Morrigan. Kdo si přinese domů illyrijská křídla a přibije je na stěnu. Krev mi vřela v žilách, i když se mi nohy i ruce zoufale třásly. Doufala jsem, že je Bryaxis všechny sežere – a ještě předtím je donutí, aby se pomočili hrůzou.

Jednou jsem se odvážila ohlédnout.

Mor a Viviane v hybernském táboře jen tak neskončí. Dokázaly odolávat shluku hybernských vojáků. Pomáhala jim ta bělovlasá žena, kterou jsem zahlédla v ležení Zimního dvora, a jednotka obřích medvědů, kteří trhali vojáky na kusy údery silných tlap.

Amren varovně sykla a já se otočila nazpět. Začaly jsme vystupovat po klidném svahu šerého kopce. Po Stryze nebylo nikde vidu ani slechu, ačkoli se tu, pod kopcem, na němž byl Kotlík usazený, očividně zastavila. Už jsem cítila jeho znepokojivou přítomnost i to, jak mě k sobě volá.

Vydala jsem se s Amren pomalu nahoru a při každém kroku jsem špicovala uši.

Za našimi zády zuřila bitva. Na nebi, na zemi i na moři.

Bála jsem se… Dokonce i když se k nám přidal Drakon a vojsko smrtelníků… obávala jsem se, že pro nás tenhle střet neskončí dobře.

Zatínala jsem prsty do ostré šedé skály, jež tvořila stěnu vyvýšeniny, a napínala jsem všechny svaly, zatímco jsem se vytahovala dál a dál. Amren šplhala, jako by to pro ni nic nebylo. Nesta musela krále co nevidět odlákat, než se mu ocitneme tváří v tvář.

Mou pozornost zaujal nějaký pohyb u úpatí kopce.

Zůstala jsem jako opařená.

Stála tam krásná tmavovlasá mladá žena. Hleděla směrem k nám, mhouřila oči a nasávala vzduch.

Na jejích rudých, zkrvavených rtech se objevil úsměv. Usmála se zhruba mým směrem a odhalila krví zbrocené zuby.

Stryga. Tkadlena tady vyčkávala a skrývala se, dokud jsme nedorazily.

Přejela si sněhově bílou rukou po tetování ve tvaru půlměsíce, které měla na paži. Znamení dohody s Rhysandem. Připomínka a současně varování.

Abychom šly dál a spěchaly.

Obrátila se ke kamenité cestě zpola viditelné po levé straně.

Ianthin drahokam na její hlavě pokrývaly krvavé skvrny. Došla přímo ke strážcům, kteří tam stáli na hlídce a kvůli kterým jsme šplhaly po skalní stěně, abychom se jim vyhnuly. Někteří z nich sebou zděšeně trhli. Stryga se krátce usmála – nenávistně a úděsně – a vrhla se na ně.

Aby odvedla pozornost.

Amren se zachvěla, ale obě jsme se znovu vydaly k vrcholku.

Strážci byli zaujatí tím, jak se ji snažili zabít, a hnali se ze svých pozic na kopci, aby ji zastavili.

Rychleji. Neměly jsme moc času. Cítila jsem, jak Kotlík sbírá síly…

Ne. Kotlík ne.

Ta moc… přicházela zezadu.

Nesta.

„Šikovné děvče,“ broukla tichounce Amren. Vzápětí mě však popadla za límec kazajky, přitlačila mě tváří ke skále a sama se přikrčila, co to šlo.

V tu chvíli se na úzké stezce ozvaly kroky. Já je znala. Pronásledovaly mě ve snech.

Král Hybernu prošel přímo kolem mě. Byl zaujatý Strygou a vzdáleným zahřměním moci, kterou vyvolala Nesta.

Když si Tkadlena všimla, kdo se k ní blíží, zastavila se. Usmála se a z brady jí přitom kapala krev.

„Jak jsi nádherná,“ pronesl král svůdným šepotem milence.

„Jak jsi úchvatná, prastará.“

Tkadlena si odhrnula tmavé vlasy za útlé rameno. „Můžeš se uklonit, králi. Tak jako kdysi.“

Král Hybernu došel přímo k ní a s úsměvem shlédl na její úchvatnou tvář.

Potom její hlavu uchopil do širokých rukou a tak rychle, že se nestihla ani pohnout, jí zlomil vaz.

Možná ji to nezabilo. Tkadlena byla bohyní smrti. Samotná její podstata byla v rozporu s naší. Třeba by ji to křupnutí v páteři nezabilo. Jenže potom král hodil její tělo dvěma nágům podobným psům vrčícím pod kopcem.

Ti se do bezvládné Tkadleny bez váhání pustili.

Dokonce i Amren znepokojeně vyjekla.

Jenže to už král upřel zrak k severu. K Nestě.

Ta moc – její moc – nabrala znovu na síle. Přitahovala mě, stejně jako mě teď vábil Kotlík na vrcholu skály.

Král se zadíval k moři, kde vrcholila bitva.

Měla jsem pocit, že se usmíval, když se přenesl pryč.

„Teď,“ vydechla Amren.

Nedokázala jsem se pohnout. Cassian a Nesta, dokonce i Rhys, všichni se domnívali, že nemají naději na přežití.

„Nesmíš jejich oběť promarnit,“ obořila se na mě Amren a její oči se leskly hlubokým zármutkem. Věděla, co se stane.

Jaká je cena tohohle našeho pokusu o záchranu.

Potlačila jsem zoufalství a hrůzu a hnala jsem se na kopec – k hřebeni.

Kde stál nestřežený Kotlík a čekal jen na nás.

V Amreniných drobných rukou se objevila Kniha dechů. Kotlík byl skoro stejně vysoký jako ona. Hrozivá černá jáma plná nenávisti a moci.

Mohla jsem to zastavit, okamžitě. Zastavit hybernské vojsko a krále, než zabije Nestu a Cassiana. Amren otevřela Knihu a s očekáváním se na mě podívala.

„Polož ruku na Kotlík,“ vyzvala mě tiše a já uposlechla.

Nekonečná moc Kotlíku mě zaplavila jako vlna a hrozilo, že mě strhne jako nepomíjející bouře.

Sotva jsem se udržela aspoň jednou nohou v tomto světě. Jen vzdáleně jsem si vybavovala vlastní jméno. Ze všech sil jsem se držela toho, co mi odhalil Uroboros. Držela jsem se všech svých odrazů a vzpomínek, jimž jsem se postavila a které jsem ovládla.

Dobrým, zlým i těm mezi nimi. Držela jsem se toho, kým jsem byla, kým jsem byla, kým jsem byla…

Amren mě dlouho pozorovala. Nečetla z Knihy, ani mi ji nevložila do rukou. Zavřela stránky ze zlata a odkopla ji za sebe.

Lhala. Neměla v úmyslu krále ani jeho vojsko spoutat pomocí Kotlíku a Knihy.

A ať pro mě připravila jakoukoli léčku… Já do ní spadla rovnou po hlavě.
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Snažila jsem se uchovat si vlastní já tváří v tvář temnému chřtánu Kotlíku. Držela jsem se ho zuby nehty.

Amren řekla jen: „Je mi líto, že jsem tě obelhala.“

Nemohla jsem pohnout rukou. Nedokázala jsem odtrhnout prsty. Kotlík mě rval na kusy, pomalu a důkladně.

Vyslala jsem ze svého nitra magii. Zoufale jsem se pokoušela nějak uchytit v tomto světě, abych se zachránila. Aby mě nepohltila ta věčná, příšerná věc, která mě teď vtahovala do svého objetí.

Oheň, voda, světlo, vítr, led a noc. To všechno jsem přivolala.

To všechno mě zklamalo.

Neviditelné pouto mi vyklouzlo z rukou a má mysl se přiblížila nastavené náruči Kotlíku.

Ucítila jsem, jak se mě dotkl.

A pak jsem zpola zmizela.

Napůl jsem tiše stála vedle Kotlíku a rukou jsem svírala jeho černý okraj.

Napůl jsem byla někde jinde.

Prolétala jsem světem a cosi jsem hledala. Kotlík nyní pátral po té moci, která se mu natolik přiblížila… A teď ho dráždila.

Nesta.

Kotlík ji hledal. Hledal ji stejně, jako po ní pátral král.

Prozkoumával bojiště jako vodoměrka klouzající po hladině.

Prohrávali jsme, a těžce. Serafové a Ilyrijci byli zkrvavení a jejich druhové je odnášeli z oblohy. Azriel musel přistát na zemi a jeho křídla těžkla bahnem, když odrážel mečem ostří nekonečného proudu nepřátel. Těm se podařilo místy proniknout řadami našich pěšáků. Keir ječel na Legii temnot, ať se vrátí na pozice, a šlehaly z něj stínové plameny.

Vtom jsem uprostřed bortících se linií uviděla Rhysanda. Byl potřísněný krví, a přesto se statečně bil.

Všimla jsem si, jak odhaduje situaci vpředu – a v tom se znenadání proměnil.

Nejdřív vytasil drápy. Prsty a nohy se staly spáry. Pak se mu na nohou, pažích a hrudi objevily tmavé šupiny nebo snad peří – nemohla jsem si je pořádně prohlédnout. Jeho tělo se zkroutilo.

Kosti a svaly se protahovaly a získávaly nový tvar.

Podobu netvora, kterého v sobě Rhys ukrýval a kterému jen nerad dopřával volnost.

Pokud nebyly okolnosti natolik zlé, že mu nic jiného nezbývalo.

Než mě Kotlík odvlekl pryč, spařila jsem, co se stalo s jeho hlavou, s jeho tváří.

Ta jako by vystoupila z nočních můr. Nebylo v ní nic lidského ani vílího. Bylo to stvoření, které žilo v černých propastech a vycházelo jen v noci, aby lovilo a krmilo se. Jeho tvář… patřila zrůdám vytesaným do kamene na Dvoře nočních můr, které utvářely jeho trůn. Trůn, jenž představoval nejen jeho moc, ale i to, co se ukrývalo v něm samotném. A s těmi křídly…

Hybernštní vojáci se obraceli na útěk.

Helion postřehl, co se stalo, a taky se dal do běhu, ovšem směrem k Rhysovi.

Taky se začal proměňovat.

Pokud byl Rhys okřídlenou zrůdou stvořenou ze stínů a chladného měsíčního svitu, pak byl Helion jeho dvojčetem vzešlým ze dne.

Zlatá křídla, kruté drápy a opeřená křídla.

Můj druh a vladař Denního dvora se vrhli proti Hybernu.

Pak se však zastavili. Z řad nepřátel vystoupil štíhlý malý muž, nepochybně jeden z hybernských velitelů. Rhysovo zavrčení otřáslo zemí, byl to však Helion planoucí bílým světlem, kdo před muže předstoupil a zabořil drápy hluboko do bahna.

Velitel neměl ani připásaný meč. Měl na sobě pouze hezký šedý oděv a na tváři mu pohrával mírně pobavený výraz.

Ovíjelo ho ametystové světlo. Helion na Rhyse zavrčel. Byl to rozkaz.

Můj druh přikývl a z tlamy mu skanula krvavá břečka. Potom se vrhl znovu do bitvy.

Nechal velitele a Heliona Čarobijce, ať se střetnou v osobním souboji, kouzla jednoho proti kouzlům druhého.

Vojáci na obou stranách se rozprchli.

Kotlík mě však uchvátil pryč, jakmile Helion vyslal proti veliteli šlahoun světla, protože na bojišti nenašel svou kořist.

Pojď ke mně, jako by zpívala Nestina moc. Pojď.

Kotlík zachytil její vůni a vrhl se vpřed.

Dostali jsme se na místo ještě před králem.

Kotlík jako by se na louce zastavil, pak se stáhl a napjal jako had připravený uštknout.

Nesta a Cassian tam stáli a Cassian čekal s taseným mečem.

Nestiny oči plály tím zlověstným vnitřním ohněm. „Připrav se,“ zašeptala. „Přichází.“

Moc, kterou Nesta zadržovala…

Dokázala by zabít krále Hybernu.

Cassian měl odvést jeho pozornost, zatímco ona zasadí rozhodný úder.

Čas jako by se zpomalil a zkřivil. Králova temná moc mířila k nám. K louce, kde mě nemohl vidět ani slyšet, kde jsem byla jen útržkem duše neseným černým větrem.

Král se přenesl přímo před ně.

Nestina moc narostla – a ihned pominula.

Cassian se nepohnul. Neměl k tomu odvahu.

Protože král Hybernu před sebou držel mého otce a tiskl mu ke krku meč.
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Proto se vypravil k moři. Věděl, že mu Nesta v okamžiku, kdy se objeví, uštědří smrtící ránu, a jediným způsobem, jak tomu mohl zabránit…

Lidský štít. Takový, u něhož si Nesta dobře rozmyslí, jestli ho nechá zemřít.

Náš otec byl celý od krve a byl hubenější, než když jsem ho viděla naposledy. „Nesto,“ vydechl ve chvíli, kdy si všiml jejích uší a vílího půvabu. Moci, která jí sálala z očí.

Král se usmál. „Jaký to milující otec. Přivedl celé loďstvo, aby zachránil své dcery.“

Nesta na to neodpověděla. Cassianův pohled těkal kolem a zvažoval všechny jejich výhody a možnosti.

Zachraň ho, prosila jsem Kotlík jménem svého otce. Pomoz mu.

Kotlík neodpověděl. Neměl hlas ani vědomí, jen jakési neodolatelné nutkání vzít si zpět to, co mu bylo uloupeno.

Král Hybernu naklonil hlavu a podíval se do zarostlé a větrem ošlehané tváře mého otce. „Od toho, co jsi byl naposledy doma, se toho tolik změnilo. Z tvých tří dcer jsou teď víly. Jedna z nich se velmi výhodně provdala.“

Otec se jen díval na mou sestru. Nevšímal si netvora stojícího za ním a řekl jí: „Miloval jsem tě od chvíle, kdy jsem tě poprvé držel v náručí. A je mi to… Je mi to strašně líto, Nesto. Moje Nesto. Všechno je mi to tolik líto.“

„Prosím,“ naléhala Nesta na krále a to jediné slovo znělo hrdelně a ochraptěle. „Prosím.“

„Co mi za něj dáš, Nesto Archeronová?“

Nesta jen hleděla na otce, který vrtěl hlavou. Cassian pohnul rukou a pozvedl meč, aby se mohl dobře rozmáchnout.

„Vrátíš, co jsi vzala?“

„Ano.“

„I kdybych to z tebe mě vyříznout?“

Otec na něj vychrlil: „Neopovažuj se svýma špinavýma rukama dotknout mé dcery…“

To křupnutí jsem uslyšela dřív, než jsem si uvědomila, co se stalo.

Než jsem uviděla, jak se hlava mého otce zvrátila do strany, a já spatřila, jak se mu z očí vytrácí světlo.

Nesta nevydala ani hlásku. Nedala najevo sebenepatrnější reakci, když hybernský král zlomil našemu otci vaz.

Dala jsem se do křiku. Křičela jsem a zmítala se v zajetí Kotlíku. Prosila jsem ho, aby to zastavil, aby ho přivedl nazpět, aby to skoncoval…

Otcovo tělo se zhroutilo na lesní půdu. Nesta k němu sklopila zrak.

A jak král uhodl… Nestina moc byla ta tam.

Zato Cassianova ne.

Vyslal proti hybernskému králi šípy rudé tak, až to oslepovalo, vyčaroval kolem Nesty štít a vrhl se vpřed.

Zatímco útočil na krále, který se zasmál a podle všeho vítal souboj na meče, já hleděla na otce na zemi. Dívala jsem se do jeho otevřených očí, které už nic nevnímaly.

Cassian tlačil krále od těla mého otce ve víru ostří a magie. Ne nadlouho. Jen aby ho zadržel… aby se Nestě podařilo utéct.

Abych dokončila to, pro co členové mé rodiny obětovali životy. Jenže Kotlík mě tu dál držel.

I kdybych se vrátila na kopec, kde mě Amren zradila. Kde mě využila pro své vlastní cíle, ať už jí šlo o cokoli…

Nesta poklekla vedle otce a s naprosto nepřítomným výrazem mu pohlížela do dosud otevřených očí.

Něžně je zavřela. Její ruce se jedinkrát nezachvěly.

Cassian přinutil krále ustoupit hlouběji mezi stromy a zpoza kmenů zaznívaly jeho výkřiky.

Nesta se sklonila a políbila otce na krví potřísněné čelo.

Potom zvedla hlavu…

Kotlík se zazmítal a zvířil.

V Nestiných očích planula nezkrotná moc, která ozařovala i její kůži.

Ohlédla se za králem a Cassianem a v ten okamžik k nám dolehlo Cassianovo bolestné zaúpění.

Moc, jež Nestu obklopovala, se zachvěla, když se má sestra zvedla na nohy.

Vtom se Cassian rozkřičel. Ohlédla jsem se k němu a konečně jsem odtrhla zrak od otce.

Cassian ležel na zemi ani ne dvacet stop od nás. Jeho křídla byla na několika místech protržená a vytékala z nich krev.

Ze stehna mu vyčnívala kost. Jeho Zřídla pohasla. Byla prázdná.

Vyčerpal jejich moc už předtím, než jsme sem přišli. Byl zničený.

Přesto se sem vydal – kvůli Nestě. Kvůli nám.

Dýchal uštvaně, z nosu mu tekla krev a paže se mu podlamovaly, když se pokoušel vstát.

Král Hybernu se před ním zastavil a natáhl k němu ruku.

Cassian se prohnul a zařval bolestí. Někde v jeho těle praskla kost.

„Přestaň.“

Král se ohlédl přes rameno. Nesta postoupila kupředu. Cassian jí neslyšně naznačoval, ať uteče, a přitom mu ze rtů na mech vyklouzl pramínek krve.

Nesta přelétla pohledem po jeho zlomeném těle. Spatřila bolest v jeho očích a naklonila hlavu.

To gesto v sobě nemělo nic lidského, ani vílího.

Bylo čistě zvířecí.

Gesto šelmy.

A když znovu zvedla zrak ke králi… „Zabiji tě,“ řekla tiše.

„Opravdu?“ odvětil král a povytáhl obočí. „Mě napadají daleko zajímavější věci, které bych s tebou mohl dělat.“

Tohle ne. Nemohla jsem přihlížet, zatímco se to znovu dělo.

Nemohla jsem tam jen nečinně stát, když moji blízcí trpěli.

Kotlík se plížil vpřed společně s Nestou jako pes po jejím boku.

Nesta sevřela prsty.

Král si pohrdavě odfrkl a dupl na Cassianovo křídlo.

Ozvalo se zapraskání kostí. A jeho křik…

Vzpouzela jsem se sevření Kotlíku, škubala jsem sebou a drápala ho nehty.

V tu chvíli z Nesty vytryskla veškerá její moc.

Král se však přenesl pryč.

Nestina moc sežehla stromy za ním na popel. Prohnala se v nízkém oblouku bojištěm, kde zasáhla řady Hyberňanů a pozabíjela stovky vojáků, kteří si ani nestihli uvědomit, co se děje.

Král se objevil nějakých třicet stop od nás a se smíchem pohlédl na doutnající zemi za sebou. „Úžasné,“ řekl. „Chybí ti výcvik a jsi unáhlená, přesto dokážeš úžasné věci.“

Nesta opět zatnula prsty, jako by sbírala svou moc.

Jenže ji vyčerpala v tom jediném útoku. Její oči byly znovu modrošedé.

„Uteč,“ podařilo se zašeptat Cassianovi. „Uteč.“

„To mi zní povědomě,“ prohodil zamyšleně král. „Byl to on, nebo ten druhý parchant, kdo se tehdy k tobě snažil připlazit?“

Cassian se k ní plazil i teď. Zlomená křídla a nohu vlekl za sebou a zanechával za sebou na trávě a kořenech krvavou stopu.

Nesta se k němu přihnala a klekla si.

Ne aby mu poskytla útěchu.

Ale aby popadla jeho illyrijský meč.

Cassian se ji pokusil zastavit, když vstala s jeho zbraní v ruce.

Nic neříkala, nehodlala však ustoupit.

Král se uchechtl a pozvedl svůj meč. „Uvidíme, co tě Ilyrijci naučili.“

Než se Nesta stihla připravit, vrhl se na ni.

Nesta uskočila, a když její meč přejel po králově, oči jí divoce zaplály. Král zaútočil znovu, ale Nesta opět uhnula a ustoupila mezi stromy.

Odváděla ho pryč – pryč od Cassiana.

Dokázala krále odlákat o pár stop dál, jenže toho to začalo nudit.

Dvěma údery meče ji odzbrojil. Dalším ji udeřil do tváře tak prudce, že padla k zemi.

Cassian vykřikl její jméno a snažil se dostat za ní.

Král však jen zastrčil meč do pochvy a tyčil se nad mou sestrou, když se zvedala ze země. „Nuže? Co ještě dovedeš?“

Nesta se otočila a vymrštila ruku.

Z její dlaně vyrazil proud doběla rozžhavené moci a zasáhl krále do hrudi.

Byla to lest, aby ho přilákala dost blízko a přiměla ho zapomenout na ostražitost.

Nestin útok krále odhodil dozadu a při nárazu jeho těla praskaly stromy, jeden za druhým.

Připadalo mi, že se Kotlík upokojil. To bylo celé. Bylo to všechno, co zbylo z její moci.

Nesta se zvedla na nohy a doklopýtala na druhý konec louky.

Na ústech, kde ji král zasáhl, měla krev. Vrhla se ke Cassianovi a vzlykala: „Vstaň.“ Popadla ho za rameno. „Vstaň.“

Zkusil to, ale nedokázal to.

„Jsi moc těžký,“ naléhala na něj. Dál se ho snažila zvednout a prsty jí klouzaly po jeho černé, zakrvácené zbroji. „Nemůžu… Vrátí se sem…“

„Uteč,“ zaúpěl Cassian.

Kouzlo, pomocí kterého Nesta mrštila králem do lesa, pominulo a král nyní kráčel k nim a smetal si z kazajky třísky a listí.

Dával si na čas. Věděl, že Nesta neuprchne, a vychutnával si vyhlídku na to, jak je oba zabije.

Nesta zatnula zuby a pokusila se Cassiana znovu vytáhnout na nohy. On ze sebe ale vyrazil pouze zlomené bolestné zasténání. „Uteč!“ vyštěkl na ni.

„Nemohu,“ zašeptala a hlas se jí zlomil. „To nemohu.“

Stejná slova mu řekl Rhys.

Cassian zasykl bolestí, přesto zvedl zkrvavené ruce a uchopil její tvář do dlaní. „Ničeho v životě nelituji, jen tohoto.“ Jeho hlas se třásl s každým slovem. „Že jsme neměli dost času. Že jsem s tebou neprožil dost času, Nesto.“

Nezastavila ho, když se k ní zvedl a políbil ji. Zlehka. Jak nejlépe jen mohl.

Setřel slzu, která jí sklouzla po tváři, a tiše řekl: „V dalším světě tě najdu znovu. V dalším životě. A budeme mít na sebe čas, to ti slibuji.“

Král Hybernu vyšel na louku a z konečků prstů mu stoupala temná moc.

Dokonce i Kotlík jako by se překvapeně zarazil – překvapeně, nebo jako by… vycítil, jak Nesta pohlédla na krále, kterému se kolem rukou ovíjela smrt, a pak se zadívala na Cassiana.

A zakryla ho vlastním tělem.

Cassian znehybněl a potom jí přejel rukou po zádech.

Společně. Zemřou společně.

Mám pro tebe nabídku, obrátila jsem se ke Kotlíku. Dám ti
svou duši, když je zachráníš.

„Jak romantické,“ pronesl král, „a jak nerozumné.“

Nesta zůstala na místě a dál chránila Cassianovo tělo.

Král zvedl ruku a moc mu vířila v dlani jako temná galaxie.

Věděla jsem, že jakmile je ta moc zasáhne, oba zahynou.

Cokoli, naléhala jsem zoufale na Kotlík. Dám ti cokoli…

Králova ruka začala klesat.

A náhle se zarazila. Král vyrazil z hrdla přidušený zvuk.

Na okamžik jsem si myslela, že Kotlík odpověděl na mé úpěnlivé prosby.

Královým hrdlem však projelo černé ostří a z rány vytryskla krev a já pochopila, že to místo Kotlíku udělal někdo jiný.

Elain vystoupila ze stínu za králem a zarazila Pravdivý až po rukojeť královi zezadu do krku. „Neopovažuj se sáhnout na mou
sestru,“ zasyčela mu do ucha.
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Kotlík v Elainině přítomnosti zavrněl, když se hybernský král zhroutil na kolena a přitom rval za nůž, který mu čněl z hrdla.

Elain o krok ustoupila.

Král se dusil, ze rtů mu kapala krev a vyděšeně zíral na Nestu. Má sestra byla v okamžení na nohou.

Nezamířila však k Elain, ale ke králi.

Popadla Pravdivý za rukojeť.

Pomalu, jako kdyby si vychutnávala veškerou sílu, kterou musela vynaložit, začala jílcem otáčet. Nekroutila jen samotným ostřím. Nořila nůž hlouběji do králova krku.

Elain přispěchala ke Cassianovi, jenže válečník se snažil popadnout dech – nevesele se usmíval a přitom se snažil popadnout dech –, zatímco Nesta stále dokola otáčela ostřím v králově krku a přetínala svaly, kosti a šlachy.

Než s ním skoncovala, sklouzla k němu očima. Stále měl zvednuté ruce a snažil se vyrvat nůž ven.

A v Nestiných očích… Měla v nich stejný výraz, stejný lesk jako ten den v Hybernu. Když na něj ukázala prstem v příslibu smrti. Maličko se pousmála, jako by si to taky vybavila.

Potom na nůž zatlačila, jako kdyby zasazovala do mocného, těžkého kola dřevěný paprsek.

Král vytřeštil oči a vzápětí se mu hlava svezla z ramen.

„Nesto,“ zaúpěl Cassian a snažil se k ní natáhnout.

Kožený oděv i obličej měla poskvrněné královou krví.

Zdálo se však, že jí na tom nesejde. Chytla upadnutou hlavu a zvedla ji. Zvedla ji do vzduchu a zahleděla se na ni – do králových mrtvých očí a na jeho rozevřená ústa.

Neusmála se. Jen se na hlavu upřeně dívala.

Vyhlížela divoce, neústupně a nelítostně.

„Nesto,“ špitla Elain.

Nesta zamrkala a podle všeho si uvědomila, čí hlavu drží.

Co spolu s Elain udělaly.

Králova hlava jí vyklouzla ze zakrvácených rukou.

Když hlava tiše dopadla na zemi porostlou mechem, Kotlík očividně taky poznal, k čemu došlo. Že Elain… Elain tuhle zlodějku bránila. Elain, které poskytl takovou moc, protože ho natolik okouzlila, že jí chtěl něco dát… Neublížil by Elain, i přesto že usiloval o to získat zpět, co mu bylo ukradeno.

Jakmile Elain spočinula pohledem na našem mrtvém otci, který ležel nedaleko na louce, Kotlík ustoupil.

V tu chvíli se dala do křiku.

Ne. Vrhla jsem se k nim, jenomže Kotlík byl příliš rychlý.

Příliš silný.

Strhl mě zpět a táhl mě dál a dál přes bitevní pole.

Nikdo podle všeho netušil, že je král po smrti. A naše vojska…

Rhys a ostatní vladaři se nechali pohltit zrůdami, které se skrývaly pod jejich kůží, a zanechávali za sebou hejna nepřátel, rozdrásaných, s vyhřezlými vnitřnostmi nebo roztržených v půli.

A Helion…

Vladař Denního dvora byl celý od krve, jeho zlatá srst byla ožehlá a rozedraná, přesto dál vytrvale bojoval s hybernským velitelem. Velitel mezitím neutržil ani ránu. Zachovával klidný výraz, jako by věděl, že by dnes mohl Heliona Čarobijce porazit.

Vyhnuli jsme se jim a hnali se nad plání směrem k Bryaxisovi, který neustával v zabíjení. Pomáhal Graysenovým vojákům udržovat linii. Černý mrak jim prosekával cestu zástupy nepřátel a zaštiťoval je. Bryaxis, vtělený strach, hájil smrtelné vojáky.

Minuli jsme Drakona a černovlasou ženu s kůží barvy tmavého medu. Oba zápolili proti…

Jurianovi. Bojovali proti Jurianovi. Drakon si s ním očividně toužil vyřídit účty z dávných dob a Miryam zrovna tak.

Kotlík se mihl kolem tak rychle, že jsem nezachytila ani slovo z toho, co říkali, a neviděla jsem, jestli jim Jurian útok naplno oplácí, nebo se je snaží odrazit a mezitím jim všechno vysvětluje.

Mor se vrhla do vřavy, i když byla zkrvavená a kulhala, a křičela na ně, jenže to byl nejmenší z našich problémů.

Protože naše vojska…

Hybern získal převahu a dokázal by zvítězit i bez Kotlíku a svého krále. Zápal, který v nich král probudil, jejich přesvědčení, že na nich byla spáchaná křivda a že na ně svět zapomněl… Nepřestávali bojovat. Neuspokojilo by je žádné jiné řešení, než to, že získají zpět všechno, na co, jak byli přesvědčení, měli právo a co si zasloužili.

Bylo jich příliš mnoho. Nepředstavitelně mnoho a my všichni jsme byli vyčerpaní.

Kotlík se řítil pryč a stahoval se zpět sám do sebe.

Zaslechla jsem bolestný výkřik a ten hlas jsem poznala, přestože ten, komu patřil, měl jinou podobu, tvář netvora z nočních můr.

Rhys. Rhys…

Byl oslabený. Potřeboval pomoc…

Kotlík se vtáhl zpátky do své schránky a já se opět ocitla na vrcholu skály.

Znovu jsem pohlížela na Amren, která mě pleskala po tváři a ječela mé jméno.

„Holka hloupá,“ vyštěkla. „Bojuj s ním!“

Rhys byl zraněný. Podléhal Hybernským…

Prudce jsem se vrátila do svého těla. Rukou jsem dál přidržovala Kotlík. Živoucí pouto. Ovšem teď, když se Kotlík vrátil ke své hmatatelné podobě… zamrkala jsem. Mohla jsem mrkat.

Amren zhluboka vydechla. „Co se ksakru…“

„Král je mrtvý,“ řekla jsem chladným, cize znějícím hlasem.

„A ty brzo skončíš jako on.“

Za tohle ji zabiju. Za to, že nás zradila, ať už k tomu měla jakýkoli důvod…

„Já vím,“ odpověděla Amren tiše. „A potřebuji, abys mi s tím pomohla.“

Při těch slovech jsem málem Kotlík pustila, jenže ona zavrtěla hlavou.

„Nesmíš přerušit vaše spojení. Potřebuji, abys mi posloužila jako… prostředník.“

„Tomu nerozumím.“

„Suriel ti předal zprávu pro mě. Pouze pro mě.“

Svraštila jsem čelo.

Amren řekla: „Odpověď, kterou jsem našla v Knize, nebyla kouzlem k ovládnutí Kotlíku. V tom jsem lhala. Bylo to… rozvazovací kouzlo. Pro mě.“

„Cože?“

Amren se zadívala na krvavá jatka, odkud se k nám nesly pronikavé výkřiky umírajících. „Myslela jsem, že budu potřebovat tvé sestry, aby mi pomohly Kotlík ovládnout, jenže po tom, co ses postavila Uroborosu, jsem pochopila, že to dokážeš jen ty sama. Spolu se mnou. Protože když mě s mocí Kotlíku osvobodíš, má skutečná podoba to vojsko smete do posledního vojáka.“

„Amren…“

Vtom za námi zazněl prosebný mužský hlas: „Nedělej to.“

Na stezce na skále se objevil Varian, celý bez dechu a pokrytý krví.

Amren se ušklíbla. „Jako lovecký pes, co zachytil stopu.“

„Nedělej to,“ vyhrkl Varian.

„Osvoboď mě,“ vyzvala mě Amren, která si ho nevšímala.

„A já to skoncuji.“

Začala jsem vrtět hlavou. „Jenže… přijdeme o tebe. Řekla jsi, že si nás nebudeš pamatovat. Že když se dostaneš na svobodu, už to nebudeš ty.“

Amren se mírně usmála – na mě i na Variana. „Pozorovala jsem je nekonečné věky. Lidi – byli i v mém světě. A já je sledovala, jak milují a nenávidí, jak vedou nesmyslné války a nacházejí vzácný mír. Dívala jsem se, jak žijí. Jak budují své světy.

Já… Mně nikdy nic z toho nebylo dovoleno. Nebyla jsem stvořena tak jako oni a nedostala jsem příkaz, abych si tak počínala.

Proto jsem je sledovala. A v den, kdy jsem přišla sem… byla to první sobecká věc, kterou jsem udělala. Dlouhý, předlouhý čas jsem se domnívala, že to byl trest za to, že jsem neuposlechla Otcovy rozkazy. Za to, že jsem pociťovala touhu. Měla jsem za to, že tento svět byl jakýmsi peklem, v němž mě uvěznil za mou neposlušnost.“

Amren polkla.

„Jenže si myslím… Říkám si, zda to můj Otec věděl. Zda si všiml, jak je pozoruji, když milují, nenávidí a tvoří, a otevřel trhlinu mezi světy ne jako trest, ale jako dar.“ Oči se jí zaleskly. „Protože to dar skutečně byl. Ten čas prožitý s vámi. S vámi všemi. Byl to dar.“

„Amren,“ naléhal Varian a klesl na kolena. „Snažně tě prosím…“

„Vyřiď vladaři,“ řekla tiše, „ať pro mě vyhradí pohár.“

Myslela jsem, že už mi v srdci nezbýval žádný žal. Sevřela jsem Kotlík silněji a se staženým hrdlem jsem odpověděla: „Povím mu to.“

Amren se podívala na Variana s ironickým úsměvem na rudých rtech. „Ty lidi, kteří milovali, jsem pozorovala nejčastěji. Nikdy jsem nechápala, jak k tomu dochází. Proč k tomu dochází.“ Zastavila se na krok od Kotlíku. „Mám však pocit, že s tebou jsem tomu porozuměla. Možná to byl ten poslední dar.“

Na Varianově tváři se zračilo zoufalství, ale nepokusil se ji zastavit.

Pak se Amren otočila ke mně a pronesla v mé mysli slova zaklínadla, která jsem musela v duchu přeříkat, cítit a naplnit.

Přikývla jsem.

„Až se osvobodím, neutíkejte,“ nařídila nám Amren. „Jen byste tím přitáhli mou pozornost.“

S jistotou zvedla ruku k mé paži.

„Jsem ráda, že jsem tě poznala, Feyre.“

Usmála jsem se na ni a sklonila jsem hlavu. „I já tebe, Amren. I já tebe.“

Amren mě popadla za zápěstí a sklouzla do Kotlíku.
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Zápolila jsem s tím. S každým nádechem a výdechem jsem zápolila, abych odříkala zaklínadlo, a ruku jsem přitom měla napůl ponořenou v Kotlíku, zatímco Amren klesala pod tmavou vodu, jež ho naplnila. Pronesla jsem ta slova svým jazykem, pronesla jsem je srdcem, krví a kostmi. Vykřičela jsem je.

Její ruka sklouzla z mé paže. Rozpustila se jako rosa v ranním slunci.

Rozechvěle jsem kouzlo dopověděla a ucukla jsem. Pustila jsem Kotlík. Varian mě stihl zachytit, než jsem upadla, a pevně mě svíral, zatímco jsme hleděli na obří černý Kotlík a klidnou hladinu tekutiny uvnitř.

Varian zašeptal: „Je…“

Začalo to v neskutečné hloubce pod námi. Jako by se Amren odebrala do srdce země.

Dovolila jsem Varianovi, aby mě odvedl o pár kroků dál, když se zemí prohnalo zadunění, které mířilo k nám a ke Kotlíku.

Jen tak tak jsme se stihli vrhnout za nejbližší skálu, než nás ta hřmící vlna zasáhla.

Roztříštila Kotlík na tři kusy a ty klesly k zemi, jako když se rozvíjí květina. A pak přišla ona.

Vzlétla z útrob pekla a oslnila nás svým světlem. Světlem a ohněm.

Řvala – vítězoslavně, zuřivě a plná bolesti.

Přísahala bych, že jsem zahlédla veliká, široce roztažená planoucí křídla. Každé jejich pero bylo praskajícím uhlíkem. Přísahala bych, že se nad jejími ohnivými vlasy vznášela koruna oslnivého světla.

Zastavila se. Ta věc z Amrenina nitra se zastavila.

Podívala se na nás – na bojiště a všechny naše přátele, na naši rodinu, která nepřestávala vzdorovat nepříteli.

Jako by říkala: Vás si pamatuji.

A pak zmizela.

Roztáhla křídla. Zalily ji vlny plamenů a světla a jako ohnivý gigant se vrhla na hybernské vojsko.

Hyberňané vzali nohy na ramena.

Amren se na ně snesla jako kladivo dštící oheň a síru.

Prohnala se mezi nimi, spalovala je a vpíjela jejich smrt. Někteří zemřeli, už jen když prolétla dost blízko.

Slyšela jsem, jak Rhys křičí, a znělo to stejně jako její hlas. Vítězoslavně, zuřivě a neskonale bolestně. Varovně. Varoval ostatní, aby před ní neutíkali.

Rozvracela to nekonečné hybernské vojsko část po části. Část po části odstraňovala poskvrnu, kterou po sobě zanechávali, i jejich hrozbu. Utrpení, které nám přinesli.

Sežehla hybernského velitele připraveného zasadit Helionovi smrtící ránu. Sežehla ho, jako kdyby byl ze slámy. Zůstal z něj jen popel.

Jenomže ta moc pomíjela. Plamen za plamenem se vyčerpávala.

Amren přesto zamířila k moři, kde flotila mého otce a Vassy bojovala po boku Miryaminých lidí, a lodě plné hybernských vojáků zůstávaly jako bez života potom, co se přehnala kolem.

Jako by jim ho vytrhla z těl, zatímco její vlastní život rychle dohoříval.

Když se Amren dostala k poslední lodi – jediné, která nepříteli ještě zůstala –, nezbývalo z ní nic než plamen nesený vánkem.

A jakmile se i ta loď pohroužila do ticha…

Zbylo jen světlo. Jasné, čisté světlo tančící na vlnách.
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Varianovi tekly slzy po tváři potřísněné krví, když hleděl na místo na moři, kde Amren zmizela.

Z pláně pod námi se zvedl vítězný pokřik našich vojáků plný radosti.

Ovšem tady na skále panovalo naprosté ticho.

Nakonec jsem se otočila ke třem částem rozbitého Kotlíku.

Možná to bylo moje dílo. Osvobodila jsem Amren, a tím jsem osvobodila i moc Kotlíku. Nebo když Amren naplno uvolnila svou moc, byla příliš velká dokonce i na Kotlík.

„Měli bychom jít,“ řekla jsem Varianovi. Ostatní se po nás budou shánět.

Musela jsem se vrátit pro otcovo tělo, abychom ho mohli pohřbít.

Musela jsem pomoct Cassianovi.

Musela jsem zjistit, kdo další je mezi padlými – nebo živými.

Přitom jsem cítila neuvěřitelnou únavu a prázdnotu.

Dokázala jsem se postavit. Udělala jsem krok, když vtom jsem to ucítila.

Tu věc v Kotlíku, nebo spíš její nepřítomnost.

Nepřítomnost a podstatu, prázdnotu a naplnění a… jako by to proudilo do světa.

Odvážila jsem se udělat krok blíž a to, co jsem spatřila v pozůstatcích Kotlíku…

Byla to nicota. Ale také její opak – růst.

Nepatřilo to sem a přitom to patřilo všude.

Mé tváře se dotkly čísi ruce. Otočily ji a dotýkaly se mě. „Jsi zraněná? Jsi…“

Rhysova tvář byla zle zřízená a zkrvavená. Jeho ruce byly dosud zakončené drápy a stále měl prodloužené špičáky. Ještě se nedokázal naplno vymanit ze své zvířecí podoby. „Ty… ty jsi ji osvobodila…“

Jazyk se mu pletl. Celý se třásl. Netušila jsem, jak se vůbec udrží na nohou.

Nevěděla jsem, kde začít s vysvětlováním.

Vpustila jsem ho své mysli. Pohyboval se jí něžně a byl stejně vyčerpaný jako já. Ukázala jsem mu svého otce, Nestu a Cassiana, krále a Amren.

Všechno.

Včetně té věci za námi. Té jámy.

Rhys mě k sobě přivinul, jen na chvilku.

„Máme problém,“ zamumlal Varian a ukázal za nás.

Oba jsme se obrátili tam, kam ukazoval. Kde se puklina ve světě mezi úlomky Kotlíku nepřestávala rozšiřovat.

Dostalo se nám varování, že Kotlík nesmí být za žádných okolností zničen, protože s ním byl spojený samotný náš svět.

Pokud by byl Kotlík zničen, přivodilo by to zkázu i nám.

„Co jsem to udělala?“ zašeptala jsem. Zachránila jsem naše přátele, ale jen jsem nás tím všechny odsoudila k záhubě.

Zachránila jsem nás a přitom jsem nás všechny zničila.

Ovšem když jsem Kotlík rozbila, mohla bych ho zase scelit.

Doběhla jsem ke Knize dechů a začal jsem horečně listovat stránkami.

Jenže na plátech zlata byly vyryté symboly, které dokázala přečíst jediná bytost na zemi, a tu jsme ztratili. Mrskla jsem tu zatracenou věc do nicoty v nitru Kotlíku.

Zmizela a už se znovu neobjevila.

„No, za pokus to stálo,“ pronesl Rhys.

Při jeho vtipu jsem se prudce otočila, jenže jeho tvář byla chladná a zachmuřená.

„Nevěděla jsem, co mám dělat,“ špitla jsem.

Rhys se zahloubaně díval na kusy Kotlíku. „Amren tvrdila, že jsi prostředník.“ Přikývla jsem. „Tak se jím staň znovu.“

„Cože?“

Zadíval se na mě, jako bych to byla já, kdo dočista zešílel, a dodal: „Přetvoř Kotlík. Vykovej ho znovu.“

„Kde k tomu mám najít moc?“

„Použij mou.“

„Ty jsi… jsi vyčerpaný, Rhysi. Stejně jako já. Jako my všichni.“

„Zkus to. Už kvůli mně.“

Zamrkala jsem a panika, která mě ovládala, trochu polevila.

Ano. Ano, s ním, se svým druhem…

Vybavila jsem si kouzlo, které mi ukázala Amren. Kdybych změnila jednu maličkost… Byla to nebezpečná sázka, ovšem mohla by vyjít.

„Je to lepší než nic,“ uznala jsem a dlouze jsem si povzdechla.

„Tak se mi líbíš.“ Oči mu pobaveně zajiskřily.

Míle a míle planiny byly poseté těly padlých a teď už k nám doléhaly i výkřiky zraněných a truchlících, jenže… zastavili jsme Hybern. Zastavili jsme krále.

Možná budeme mít štěstí i v tomhle.

Natáhla jsem se k němu rukou i myslí.

Udržoval duchovní štít pozvednutý jako nedobytné zdi, které vztyčil během bitvy. Přejela jsem po něm rukou, ale nepovolil.

Rhys se na mě usmál a políbil mě. „Připomeň mi, abych si Nestu nikdy nerozhněval.“

To, že v takové chvíli dokázal vtipkovat… Ne, byl to způsob, jak všechno přestát. Pro nás oba. Protože kromě smíchu tu byla jediná další možnost, kterou měl vepsanou ve tváři Varian, jenž nás plný žalu beze slova sledoval. A to, co nás teď čekalo, náš poslední úkol…

Vzmohla jsem se na to, abych se dala do smíchu.

A nepřestávala jsem se nepatrně usmívat, ani když jsem položila ruku na rozbité kusy Kotlíku.
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Byla to propast bez vzduchu. Nemohl v ní být život. Ani světlo.

Bylo to… bylo to to, co existovalo na počátku. Než zevnitř všechno vytrysklo.

Nepatřilo to sem. Snad jednoho dne, až země zestárne a zemře, až pohasnou i hvězdy… snad se potom na tohle místo vrátíme.

Ale ne dnes. Ne teď.

Mělo to podobu a přitom to nebylo nic.

Rhysova moc za mnou vytvořila pouto, které mě jistilo. Nekonečný pruh světla, který ze mě vyrazil do nitra toho… místa.

Abych ho přetvořila podle svého.

Stvoření a zkáza.

V zapadlém koutě své paměti, ve své lidské mysli, jsem si vybavila nástěnnou malbu, kterou jsem viděla na Jarním dvoře, skrytou v nepoužívané knihovně pokryté prachem. Zachycovala dějiny Prythianu.

Líčila příběh Kotlíku. Tohohle Kotlíku.

Když ho držely ženské ruce… proudil z něj veškerý život.

Natáhla jsem paži a proběhla mnou vlna Rhysovy moci.

Byli jsme propojení. Stali jsme se jedinou bytostí. Otázkou i odpovědí.

Nebála jsem se. Ne dokud tu byl se mnou.

Spojila jsem dlaně, jako bych do nich dokázala uchopit roztříštěné části Kotlíku. Jako bych do nich mohla pojmout celý vesmír.

Začala jsem pronášet poslední zaklínadlo, které pro nás Amren našla. Přeříkala jsem ho nahlas i v duchu a cítila jsem ho.

Slovo, dech a krev.

Rhysova moc mnou proudila a sálala ze mě. Kotlík se objevil znovu.

Po prasklinách, kde se spojily roztříštěné kusy, tančilo světlo.

Právě tam ho budu muset skout. Spojit. Spoutat.

Přitiskla jsem ruku zboku na Kotlík a náhle se ze mě vyřinula syrová, krutá moc.

Opřela jsem se o Rhyse. Neměla jsem z té moci strach, jako jsem ho neměla z muže, který mě objímal.

Magie ze mě proudila dál a dál, jako by se protrhla hráz noci.

Pukliny se rozplývaly a vytrácely.

Nicota se začala stahovat zpět.

Víc. Potřebovali jsme víc moci.

Rhys mi ji poskytl. Dal mi všechno.

Byla jsem posel, nádoba a pouto.

Miluji tě, zašeptal v mé mysli.

Jen jsem se k němu schoulila ještě víc a opájela jsem se jeho teplem, dokonce na tomhle neskutečném místě.

Proud moci jím otřásl a ovinul Kotlík a já přeříkávala to zaklínadlo bez ustání dál.

První trhlina se scelila.

Pak druhá.

Cítila jsem, jak se Rhys za mnou chvěje. Zaslechla jsem, jak z něj dech vyráží ve vlhkém zachrčení. Pokusila jsem se otočit…

Miluji tě, zopakoval.

Třetí, poslední prasklina se začala spojovat.

Rhysova moc začínala ochabovat, její tok však neustával.

Rychle jsem k ní přidala svou vlastní: jiskry, sníh, světlo a vodu.

Společně jsme do ní vložili všechno. Vydali jsme ze sebe poslední kapku magie.

Dokud se Kotlík nespojil. Dokud se nám nepodařilo tu věc uvěznit v jeho nitru a uzamknout ji tam.

Dokud jsem neucítila, jak mi slunce zahřívá tvář, a nespatřila jsem, jak přede mnou Kotlík stojí – přímo pod mou rukou.

Spustila jsem prsty z jeho ledového železného okraje a zadívala jsem se do jeho inkoustové hlubiny.

Nikde nebylo stopy po prasklinách. Byl opět celý.

Roztřeseně jsem vydechla. Dokázali jsme to. My to dokázali.

Obrátila jsem se.

Chvíli mi trvalo, než mi došlo, co vidím.

Rhys ležel bezvládně na skalnaté zemi s křídly složenými pod sebou.

Vypadal, jako by spal.

Jenže když jsem se nadechla…

Nebylo to tam.

Ta věc, která se zvedala a klesala v rytmu mého dechu. Která zněla jako ozvěna každičkého úderu mého srdce.

Pouto, kterým jsem byla svázaná se svým druhem.

Nebylo tam. Pominulo.

Protože Rhysova hruď… nehýbala se.

Byl mrtvý.
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V mé mysli bylo ticho. Naprosté ticho a já se do něj rozkřičela.

Křičela jsem, křičela a křičela.

Prázdnota v mé hrudi, v mé duši, když jsem ztratila naše pouto, jeho život…

Třásla jsem jím, křičela jsem jeho jméno a třásla jsem jím.

Mé tělo přestalo být mým tělem a stalo se pouhou věcí, v níž jsem se skrývala, a to, že tu nebyl… Nedokázala jsem přestat křičet.

Najednou u mě byli Mor a Azriel, který se ztěžka potácel a jednou rukou přidržoval Cassiana, jenž byl stejně zkrvavený jako on a sotva se držel na nohou, i když ho podpírala modrá síť tvořená Zřídly, jež mu pokrývala tělo. Jim oběma.

Cosi říkali, jenže já slyšela jen jeho poslední slova: Miluji tě.

Nebylo to vyznání, ale rozloučení.

A on to věděl. Věděl, že mu nezbývají síly a že musí vydat všechnu svou moc, aby to zastavil. Že musí obětovat všechno.

Ponechal si duchovní štít, abych to nepostřehla, protože bych s tím nesouhlasila. Raději bych nechala svět padnout, než abych přistoupila na tohle… na tu věc, co udělal, a cítila prázdnotu, kterou po sobě zanechal, která tu po nás zbyla…

Někdo se mě pokoušel od něj odtáhnout, mně se však z hrdla vydral zvuk, který mohl být zavrčením nebo dalším výkřikem, a ruce mě zase pustily.

Nemohla jsem s tím žít. Nedokázala jsem to snést. Nemohla jsem dýchat.

Viděla jsem ruce, neznámé ruce na jeho krku. Dotýkaly se ho.

Vrhla jsem se po nich, jenže kdosi mě zadržel. „Jen se dívá, jestli můžeme něco udělat,“ vysvětlila mi Mor ochraptělým hlasem.

On… Thesan. Vladař Jitřního dvora nadaný léčitelskými schopnostmi. Znovu jsem se vrhla vpřed, abych žebrala, úpěnlivě ho prosila…

On však jen zavrtěl hlavou a přitom se díval na Mor a na ostatní.

Byli tu i Tarquin a Helion. Uštvaní a zranění. „On…“ ozval se Helion ztrhaným hlasem, pak zavrtěl hlavou a zavřel oči. „Jistěže to udělal,“ pronesl spíš sám pro sebe než ke komukoli z nás.

„Prosím,“ šeptala jsem a nebyla jsem si jistá, ke komu vlastně mluvím. Zatínala jsem nehty do Rhysovy zbroje a snažila jsem se proniknout k srdci pod ní.

Kotlík… Třeba by pomohl Kotlík…

Neznala jsem potřebná kouzla. Navíc jak ho dostat dovnitř a dosáhnout toho, aby se z něj opět vrátil?

Čísi ruce obemkly moje. Byly poskvrněné krví a poseté ranami, ale byly něžné. Snažila jsem se odtáhnout, jenže mě držely pevně. Tarquin poklekl vedle mě a řekl: „Je mi to líto.“

Ta čtyři slova mě zlomila. Zlomila mě, tak jak bych si to nikdy nedokázala ani představit. Rozervala všechna pouta, která mě držela pohromadě.

Zůstaň s vladařem. Surielovo poslední varování. Zůstaň s ním… vše se dá do pořádku.

Byla to lež. Lež. A Rhys mi taky lhal. Zůstaň s vladařem.

Zůstaň.

Najednou jsem zachytila zpřetrhané kusy pouta, které ještě před chvílí vedlo k mému druhovi. Vznášely se ve mně na přízračném větru. Uchopila jsem je a zatáhla za ně, jako kdyby mi mohl odpovědět.

Zůstaň. Zůstaň, zůstaň, zůstaň.

Zoufale jsem se držela těch útržků a zbytků a drásala jsem nicotu číhající za nimi.

Zůstaň.

Vzhlédla jsem k Tarquinovi a vycenila jsem zuby. Pohlédla jsem na Heliona, pak na Thesana, Berona, Kalliase a na Viviane plačící po jeho boku a zavrčela jsem: „Přiveďte ho zpátky.“

Pohlíželi na mě bez jakéhokoli výrazu.

„PŘIVEĎTE HO ZPÁTKY!“ vykřikla jsem.

Nic.

„Udělali jste to pro mě,“ vydechla jsem ztěžka. „Teď to udělejte pro něj.“

„Byla jsi člověk,“ odpověděl Helion opatrně. „Není to stejné…“

„To je mi jedno. Udělejte to.“ Nepohnuli se a já sebrala pozůstatky své moci připravená vtrhnout jim do myslí a přinutit je k tomu. Bylo mi jedno, jaká pravidla a zákony tím poruším.

Bylo mi to lhostejné, hlavně že…

Tarquin vystoupil kupředu. Pomalu ke mně natáhl ruku.

„Za to, co obětoval,“ pronesl tiše. „Dnes i mnoho let předtím.“

Pak se mu na dlani objevilo to zrnko světla a já se znovu rozplakala. Dívala jsem se, jak dopadlo na Rhysovo obnažené hrdlo, zmizelo v jeho kůži a naposledy matně zaplálo.

Předstoupil Helion a i jemu v ruce zažhnulo zrnko světla, když se dotklo Rhysovy kůže.

Vystřídal ho Kallias a potom Thesan.

Nakonec tam zůstal stát jen Beron.

Mor tasila meč a přiložila mu ho k hrdlu. Dočista zaskočený Beron sebou trhl. „Nebude mi vadit, když dnes ukrátím ještě jeden život,“ řekla mu Mor.

Beron ji provrtal nenávistným pohledem, potom meč odstrčil a popošel vpřed. Skoro tím úlomkem světla po Rhysovi mrštil. Na tom mi taky nezáleželo.

Neznala jsem správné kouzlo, které tu moc přivolávalo, ale byla jsem vladařka.

Nastavila jsem dlaň a snažila jsem se přimět tu jiskru života, aby se objevila. Nic se nestalo.

Nadechla jsem se pro uklidnění a vzpomínala jsem, jak to kouzlo vypadalo. „Jak to mám udělat?“ zavrčela jsem na nikoho určitého.

Thesan si odkašlal a postoupil ke mně. Vysvětlil mi podstatu té moci. Mluvil dál a dál a mně to bylo lhostejné, přesto jsem ho poslouchala, dokud…

Náhle se mi kouzlo objevilo na dlani, malé jako slunečnicové semínko. Kousek mě samé – mého života.

Jemně jsem ho položila na Rhysův krk pokrytý zaschlou krví.

A ve chvíli, kdy se objevil on, mi došlo, co scházelo.

Stál tam Tamlin. Možná ho sem přivedla smrt jiného vladaře nebo ho přivolal někdo z kruhu kolem mě. Byl potřísněný bahnem a krví a jeho nový bandalír s noži byl z větší části vyprázdněný.

Zamyšleně se díval na mrtvého Rhyse ležícího přede mnou.

Stejně upřeně si prohlížel nás všechny, kdo jsme tam stále čekali s nataženými dlaněmi.

V jeho tváři nebyl náznak laskavosti ani milosrdenství.

„Prosím.“ To bylo jediné, co jsem mu řekla.

Tamlin přelétl pohledem mezi mnou a mým druhem. Jeho výraz se nijak nezměnil.

„Prosím,“ naříkala jsem. „Já… dám ti cokoli…“

Při těch slovech jsem v jeho očích něco zachytila, nebyla to však laskavost. Nebyl v nich žádný cit.

Položila jsem hlavu Rhysandovi na hruď a snažila jsem se pod zbrojí zaslechnout aspoň záchvěv tlukoucího srdce.

„Cokoli,“ zašeptala jsem a už jsem ani netušila, komu to říkám. „Cokoli.“

Na skalnaté zemi zazněly tlumené kroky. Čekala jsem, že mě něčí ruce zkusí zase odtáhnout a objala jsem Rhyse ještě silněji.

Kroky za mnou se zastavily na tak dlouho, že jsem se ohlédla.

Byl to Tamlin. Díval se na mě. V jeho zelených očích planula jakási emoce, kterou jsem nedokázal odhadnout.

„Buď šťastná, Feyre,“ řekl tiše.

A nechal na Rhysanda dopadnout poslední zrnko světla.
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Když to udělali se mnou, nevnímala jsem to.

A teď jsem mohla Rhyse jen držet. Svírat jeho tělo a cáry našeho pouta.

Zůstaň, prosila jsem nešťastně. Zůstaň.

Za mými zavřenými víčky zazářilo světlo.

Zůstaň.

A v tom tichu jsem mu začala vyprávět.

O té noci, kdy jsem ho poprvé potkala. Kdy jsem uslyšela ten hlas, který mě lákal do kopců a jehož kouzlu jsem nedokázala odolat, a teď… teď jsem se musela ptát, jestli to byl on, kdo mě při Calanmai volal. Jestli mě tam tehdy přivedl jeho hlas.

Řekla jsem mu, jak jsem se do něj zamilovala. Vzpomínala jsem na každý pohled, vzkaz, co jsme si vyměnili, a na každý výbuch smíchu, který si ode mě vysloužil. Líčila jsem mu všechno, co jsme dokázali a co to pro mě znamenalo. Co všechno ještě chci udělat. Mluvila jsem o životě, který nás čekal.

A na oplátku jsem zaslechla úder.

Otevřela jsem oči. Další úder.

Jeho hruď se vzedmula a s ní se zvedla i má hlava.

Nedokázala jsem se pohnout. Nemohla jsem dýchat…

Po zádech mě pohladila něčí ruka.

Potom Rhys zasténal: „Jestli jsme tu všichni, buď se všechno strašlivě pokazilo, nebo to neskutečným způsobem vyšlo.“

Cassianovi se z hrdla vydral zlomený smích.

Nedokázala jsem zvednout hlavu. Nemohla jsem dělat nic než ho držet a vychutnávat si každičký úder jeho srdce, každé jeho nadechnutí a jeho nakřáplý hlas, když zachraptěl: „Jistě vás všechny potěší, že jsem si ponechal jen svou moc. Nikomu jsem nic neukradl.“

„Musím uznat, že nástup na scénu zvládáš dokonale,“ prohodil nenuceně Helion. „Ačkoli toto byl spíš odchod.“

„Jsi hrozný,“ obořila se na něj Viviane. „To vůbec není vtipné…“

Neslyšela jsem, co říkají ostatní. Rhys se posadil a zvedl mě ze sebe. Odhrnul pryč vlasy, které se mi přilepily na mokré tváře.

„Zůstaň s vladařem,“ broukl.

Nevěřila jsem tomu, dokud jsem mu nepohlédla do obličeje.

Do očí posetých hvězdami.

Nedovolila jsem si uvěřit, že to není jen nějaké mámení.

„Je to skutečné,“ ujistil mě a políbil mě na čelo. „A mám ještě další překvapení.“

Ukázal uzdravenou rukou na Kotlík. „Buďte někdo té lásky a vylovte naši drahou Amren, než se nachladí.“

Varian se k nám nevěřícně otočil, ovšem Mor se hnala ke Kotlíku a to, jak vykřikla, když k němu doběhla…

„Jak to?“ vydechla jsem.

To už tam byli i Azriel a Varian a pomáhali Mor vytáhnout z tmavé vody zmáčené tělo.

Amrenina hruď se zvedala a klesala, její rysy se nezměnily, jenom…

„Byla tam,“ vysvětlil Rhys. „Když se Kotlík sceloval. Mířila… tam, kam se odebíráme všichni.“

Amren vykašlala vodu a vyzvracela se na kamenitou zem.

Mor ji plácala do zad a přesvědčovala ji, ať to ze sebe všechno dostane.

„A tak jsem natáhl ruku,“ pokračoval Rhys tiše. „Abych zjistil, jestli se nechce vrátit.“

Amren otevřela oči a Varianovi unikl přiškrcený výkřik úlevy a radosti.

Věděla jsem, co obětovala, aby se mohla vrátit. Byla z ní teď vznešená víla a nic víc.

Její stříbrné oči získaly pevné obrysy. Nevířil v nich kouř ani planoucí mlha.

Čekal ji jen obyčejný život a zdálo se, že její moc nadobro zmizela.

Amren se na mě usmála a mě napadlo, jestli to nebyl poslední dar, kterého se jí dostalo.

Jestli to všechno… Jestli to všechno nebyl dar.
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Na rozlehlé pláni poseté těly padlých a zraněných byl jeden mrtvý, kterého jsem chtěla pohřbít.

Vrátila jsem se na tu louku jen s Nestou a Elain, jakmile Azriel všem jednoznačně potvrdil, že bitva skutečně a nadobro skončila.

Musela jsem se nepředstavitelně ovládat, když jsem měla Rhy se nechat odejít, aby posbíral naše roztříštěné vojsko, zjistil, kdo přežil a kdo ne, a aby nastolil alespoň nějaký pořádek.

Skoro jsem ho začala prosit, aby se sem vydal s námi a já nemusela pustit jeho ruku, kterou jsem nepřestávala svírat od toho, co jsem uslyšela, jak se ozvěna nádherného, jistého tlukotu srdce opět nese jeho tělem.

Jenže tenhle úkol, tohle rozloučení… V hloubi duše jsem věděla, že je určené jen pro mě a mé sestry.

A tak jsem pustila Rhysovu ruku, políbila jsem ho a pak jsem přidala další polibek, než jsem ho nechala v táboře, aby mohl Mor pomoct odvést Cassiana, který se z posledních sil držel na nohou, k nejbližšímu léčiteli.

Nesta se za nimi dívala, když jsem k ní a Elain došla pod stromy na kraji ležení. Podařilo se jí zhojit ty nejtěžší rány, co Cassian utrpěl, po tom, co králi uřízla hlavu? Nebo to, že se stihl zotavit dost na to, aby vydržel stát i navzdory zlomenému křídlu a noze, bylo dílo Cassianovy nesmrtelné krve a Azrielových zkušeností s bojovým léčitelstvím? Nesty jsem se na to nezeptala a ona mi nic nevysvětlovala, jenom převzala z Elaininých stále zkrvavených rukou vědro s vodou. Následovala jsem je mezi stromy.

Tělo krále Hybernu leželo na louce a už se do něj stihly dát vrány.

Nesta na něj plivla, než jsme došly k otci. Vrány se sotva stihly včas rozletět.

Výkřiky a sténání raněných tvořily vzdálenou stěnu zvuků a jako by se sem nesly z jiného světa, než kde se nacházela louka zalitá kalužemi slunečního světla a kde se na mechu a trávě dosud leskla čerstvá krev. Vytěsnila jsem její měděný pach – pach Cassianovy, královy a Nestiny krve.

Pouze náš otec nekrvácel. Nedostal k tomu příležitost. A snad díky jakémusi požehnání Matky se do něj ještě nestihly pustit vrány.

Elain mu beze slova omyla obličej. Učesala mu vlasy a vous a narovnala oblečení.

Někde našla květiny a položila mu je na hlavu a na hruď.

Tiše jsme se na něj dívaly.

„Mám tě ráda,“ špitla Elain a hlas ji zradil.

Nesta nic neřekla a z její tváře nešlo nic vyčíst. V očích měla hluboké stíny. Neřekla jsem jí, co jsem viděla. Nechala jsem je, ať mi poví, co chtějí.

Elain vydechla: „Neměly bychom… pronést modlitbu?“

Vzpomněla jsem si, že jsme podobné věci ve světě lidí neměli. Mé sestry žádné modlitby neznaly, ovšem v Prythianu…

„Nechť vejdeš do náruče Matky,“ zašeptala jsem slova, která jsem od toho dne pod Horou neslyšela. „Kéž projdeš branou a vdechneš vůni mléka a medu nesmrtelné země.“ Na konečcích prstů se mi roztančily plameny. Veškerý oheň, který jsem dokázala vyčarovat. Veškerá síla, co mi ještě zbyla. „Žádné zlo nechť tě neděsí a žádný bol nesouží.“ S rozechvělými rty jsem zašeptala: „Kéž vstoupíš do věčnosti.“

Elain po sinalých tvářích sklouzly slzy, když upravila na otcově hrudníku neposlušný drobný kvítek s bílými okvětními plátky. Pak přikývla a postavila se vedle mě.

Nestin výraz se nijak nezměnil, ani když jsem vyslala kouzelné plameny, aby spálily otcovo tělo.

Během chvíle z něj zbyl jen popel ve větru.

Dlouhou chvíli jsme hleděly na spálený pruh země, zatímco slunce pokračovalo v pouti po obloze.

V trávě za námi zašelestily kroky.

Nesta se okamžitě otočila, jenže…

Lucien. Byl to Lucien.

K smrti unavený, zakrvácený a udýchaný. Jako by sem běžel od břehu moře.

Upřel oči na Elain a s úlevou svěsil ramena, ale Elain se jen objala rukama a zůstala po mém boku.

„Jsi zraněná?“ zeptal se, když se k nám vydal a všiml si krvavých skvrn na Elaininých rukou.

V okamžiku, kdy na protější straně louky uviděl setnutou hlavu hybernského krále, zůstal jako opařený. Nesta byla dosud zbrocená jeho krví.

„Jsem v pořádku,“ odpověděla Elain tiše a pak sklouzla pohledem k rudé břečce, kterou byl potřísněný, k jeho potrhanému oděvu a stále zakrváceným zbraním a zeptala se: „A ty?“

„No, až do konce života nechci bojovat v žádné další bitvě, ale… ano, vyvázl jsem v jednom kuse.“

Na Elaininých rtech se objevil chabý úsměv, ovšem Lucien postřehl spálenou trávu za námi a řekl: „Slyšel jsem, co se stalo.

Chci vám všem vyjádřit hlubokou soustrast.“

Mlčky jsem k němu přišla a objala ho kolem krku, i když to nebyla moje náruč, o kterou stál. „Děkuju, že jsi přišel. Tedy do bitvy.“

„Musím vám ten šílený příběh vyprávět,“ odpověděl a pevně mě k sobě přitiskl. „A nebuďte překvapené, až si vás najde Vassa.

Jakmile dá do pořádku lodě a slunce zapadne.“

„Opravdu je…?“

„Ano. Ovšem váš otec byl nadaný diplomat…“ Smutně se pousmál na spálený pás trávy. „Dokázal uzavřít dohodu s Vassiným opatrovníkem, aby ji sem pustil. Dočasně, jenomže… je to lepší než nic. Ale ano, v noci je královnou a ve dne ohnivým ptákem.“ Povzdechl si. „Záludná kletba.“

„Královny smrtelníků jsou stále na svobodě,“ řekla jsem. Možná je pochytám.

„Ne nadlouho, pokud do toho má Vassa co mluvit.“

„Mluvíš jako zapálený akolyta.“

Lucien zrudl a krátce pohlédl na Elain. „Má pěkně nabroušenou povahu a ještě nabroušenější jazyk.“ Vrhl na mě ironický pohled. „Budete spolu dobře vycházet.“

Dloubla jsem ho do žeber.

Lucien se však znovu zadíval na ožehlou trávu a jeho krví potřísněná tvář zvážněla. „Byl to dobrý člověk,“ řekl. „Velice vás všechny miloval.“

Přikývla jsem. Nedařilo se mi najít správná slova a myšlenky. Nesta ani nezamrkala na znamení, že to slyšela. Elain se jen objala o to pevněji a z očí jí znovu vyklouzly slzy.

Ušetřila jsem Lucienovi trápení spojené s rozhodováním, jestli se jí má dotknout, uchopila jsem jeho rámě a zamířila jsem pryč. Nechala jsem sestry, ať se vydají za námi, nebo zůstanou, pokud chtěly strávit chvíli o samotě u toho spáleného místa.

Elain šla s námi.

Nesta zůstala.

Elain se mnou srovnala krok a plaše pohlédla na Luciena.

Tomu to neuniklo. „Slyšel jsem, že jsi zasadila králi smrtící ránu,“ poznamenal.

Elain se upřeně zadívala na stromy před námi. „To udělala Nesta. Já ho jen bodla.“

Zdálo se, že Lucien tápe po odpovědi, ale já se ho zeptala: „Kam máš namířeno teď? Vydáš se pryč s Vassou?“ Napadlo mě, jestli se k němu doneslo, jakou roli sehrál Tamlin a jak nám pomohl. Stačil mi jediný pohled a pochopila jsem, že ano. Někdo, možná můj druh, mu to prozradil.

Lucien pokrčil rameny. „Nejdřív budu chvíli tady, abych tu vypomohl. A pak…“ Znovu zalétl pohledem k Elain. „Kdo ví?“

Pošťouchla jsem Elain loktem a ta na mě vyjeveně zamrkala a pak vyhrkla: „Mohl bys přijet do Velarisu.“

Lucienovi naše malá domluva neunikla, přesto zdvořile přikývl. „Bylo by mi ctí.“

Kráčeli jsme zpět do tábora a Lucien nám vyprávěl o svých cestách – jak pátral po Vasse a jak ji našel ve společnosti našeho otce, s nímž vedla vojsko na západ. I o tom, jak je Miryam a Drakon potkali, když nám vyrazili na pomoc.

Stále jsem uvažovala o všem, co nám řekl, když jsem vešla do stanu, abych se konečně převlékla z bojového oděvu, a nechala jsem ho s Elain, aby našli nějaké místo, kde se budou moct umýt a třeba si i promluvit.

Potom co se za mnou zavřela plátna u vchodu, přivítaly mě zvuky hovoru mnoha hlasů, z nichž jeden patřil mému druhovi.

Jakmile jsem vkročila dovnitř, bylo mi jasné, že se jen tak nepřevléknu.

V křesle před železným košem s ohněm totiž seděl princ Drakon a naproti němu se na polštářích uvelebil Rhys, který byl ještě pořád celý od krve. Vedle Rhyse byla usazená překrásná žena s tmavými vlasy, které jí v bohatých loknách spadaly na záda, a usmívala se na mě.

Miryam.
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Miryamina usměvavá tvář v sobě měla víc ze smrtelníka než ze vznešené víly. Jenže já si, zatímco se spolu s princem Drakonem zvedala, aby mě pozdravili, vzpomněla, že byla vílou jen z poloviny. Měla jemně zašpičatělé uši, ovšem stále v sobě měla cosi lidského, co se odráželo i v širokém úsměvu, jenž jí vykouzlil jiskřičky v očích.

Okamžitě se mi zalíbila. I její bojový oděv – odlišného druhu než ten, který nosili Ilyrijci, ale očividně vytvořený jiným okřídleným národem, jenž se potřeboval ve vzduchu udržet v teple – byl zablácený a medově hnědou kůži na její šíji a rukou pokrývaly kapky krve. Ona si toho však nejspíš nevšímala nebo jí na tom nesešlo. Natáhla ke mně ruce. „Vladařko,“ pronesla se stejným zpěvavým a výrazným přízvukem jako Drakon.

Když jsem její ruce uchopila do svých, překvapilo mě, jak jsou suché a teplé. Pevně mi stiskla prsty a já ze sebe dostala: „Tolik jsem toho o vás slyšela. Děkuji vám, že jste přišli.“

Ohlédla jsem se na Rhyse, který stále spokojeně polehával na polštářích a pozoroval nás se zvednutým obočím. „Na někoho, kdo byl ještě před chvilkou mrtvý, působíš velmi uvolněně,“ poznamenala jsem sevřeným hlasem.

Rhys se potutelně usmál. „Rád vidím, že se ti vrací obvyklá dobrá nálada, drahá Feyre.“

Drakon si odfrkl, uchopil mě za ruce a stiskl je stejně rozhodně jako jeho družka. „Jen ti nechce říct, že je tak proklatě starý, že se teď ani neudrží na nohou, má paní.“

Ihned jsem se otočila k Rhysovi. „Jsi…?“

„V pořádku,“ ujistil mě Rhys a mávl rukou, i když u toho tiše zaúpěl. „Teď už asi chápeš, proč jsem ty dva tak dlouho nenavštívil. Jsou ke mně vyloženě krutí.“

Miryam se dala do smíchu a posadila se zpět na polštáře.

„Tvůj druh nám právě vyprávěl váš příběh, protože ten náš už jsi podle všeho slyšela.“

To byla pravda, ale přesto… když se princ Drakon elegantně vrátil ke svému křeslu a já vklouzla na křeslo vedle něj, stačilo mi jen se na ty dva dívat a chtěla jsem si vyslechnout celou jejich historii. Jednou to udělám. Ne zítra nebo pozítří, ale… jednoho dne bych si jejich vyprávění chtěla poslechnout. Prozatím však…

„Viděla jsem vás bojovat s Jurianem.“ Drakon náhle působil napjatě a Miryam přimhouřila oči, když jsem se zeptala. „Je… je mrtvý?“

„Ne,“ odvětil stručně Drakon.

„Mor zasáhla a přesvědčila nás, abychom náš svár… neskoncovali smrtí,“ vložila se do věci zamračeně Miryam.

Jinak by to udělali. Podle výrazu v Drakonově tváři jsem usoudila, že princ nebyl zdaleka přesvědčený, že to bylo moudré, a podle ztrápeného záblesku v Miryaminých očích to vypadalo, že během souboje došlo k něčemu víc, než o čem byli ochotní mluvit. I tak jsem se ale zeptala: „Kde je?“

Drakon pokrčil rameny. „Netuším, kam se odplazil po tom, co jsme ho nezabili.“

Rhys se na mě pousmál. „Je s muži lorda Graysena a stará se o zraněné.“

Miryam se váhavě zeptala: „Ty ses s Jurianem spřátelila?“

„Ne,“ odpověděla jsem. „Chci říct, myslím, že ne. Ale nikdy mi nelhal a opravdu mi hodně pomohl.“

Miryam a Drakon ani nepřikývli, jen jeden na druhého upřeli dlouhý pohled, jako by si vyměňovali nevyřčená slova.

„Mám dojem, že jsem při bitvě zahlédl Nephelle. Mohl bych ji pozdravit, nebo je teď příliš důležitá na to, aby se se mnou zahazovala?“ zeptal se Rhys a v očích se mu zračil smích – nádherný smích.

S úsměvem jsem se napřímila. „Je tady?“

Drakon povytáhl tmavé obočí. „Ty Nephelle znáš?“

„Znám o ní jeden příběh,“ odpověděla jsem a upřela jsem oči na vchod stanu, jako by měla každým okamžikem vejít dovnitř.

„Já… Je to spletitá historie.“

„Máme čas si ji poslechnout,“ ujistila mě Miryam a pak dodala: „Nebo aspoň trochu času.“

Zavrtěla jsem hlavou. „Později,“ slíbila jsem Miryam a jejímu druhovi. Byli důkazem toho, že svět může existovat i bez zdi a Úmluvy. „Je tu něco…“ Vyslala jsem své myšlenky prostřednictvím pouta k Rhysovi, který souhlasně pokývl, a já pokračovala: „Je váš ostrov stále tajemstvím?“

Miryam a Drakon si vyměnili provinilý pohled. „Za to se omlouváme,“ řekla Miryam. „Zdá se, že ochranné kouzlo působilo až příliš dobře, když odrazovalo i posly přicházející v míru.“

Zavrtěla hlavou a nádherné kadeře jí klouzaly po zádech a ramenou. „Dorazili bychom dřív. Vypluli jsme, jakmile jsme zjistili, jakému nebezpečí čelíte.“

„Ne,“ namítla jsem a taky jsem zavrtěla hlavou. Snažila jsem se najít správná slova. „Ne, to vám přece nevyčítám. Matko na nebi, jsme vám nesmírně vděční…“ Vydechla jsem. „Máme vůči vám dluh.“ Drakon a Miryam proti tomu měli námitky, jenže já mluvila dál: „Chci říct, že… Pokud bychom teď potřebovali ukrýt jistý předmět nadaný strašlivou mocí… Je Cretea stále bezpečným místem, kde bychom ho mohli schovat?“

Znovu se na sebe podívali, jako druh a družka. „Ano,“ odpověděl Drakon.

Miryam vydechla: „Mluvíš o Kotlíku.“

Kývla jsem. Dali jsme ho odnést do tábora a střežili ho všichni Ilyrijci, kteří se ještě drželi na nohou. Žádný z vladařů se na něj nevyptával, zatím. Dokázala jsem si však živě představit debatu, která by se kvůli němu strhla, a válku mezi námi, která by mohla vypuknout ohledně toho, kdo si Kotlík ponechá. „Musí zmizet,“ upozornila jsem je tiše. „Natrvalo.“ Potom jsem dodala: „Než si někdo vzpomene, že by si ho mohl nárokovat.“

Drakon a Miryam se nad tím zamysleli a proběhl mezi nimi jakýsi neslyšný rozhovor, možná skrz jejich duchovní pouto. „Až odplujeme,“ odpověděl nakonec Drakon, „jedna z našich lodí by mohla mít o něco větší zátěž.“

Usmála jsem se. „Děkuju.“

„Kdy se chystáte odplout?“ zeptal se Rhys se zvednutým obočím.

„To už nás vyhazuješ?“ prohodil Drakon s pousmáním.

„Za pár dní,“ zasáhla suchým hlasem Miryam. „Jakmile budou zranění připraveni.“

„Dobře,“ řekla jsem.

Všichni se na mě podívali a já polkla. „Tedy… Ne že by mě těšilo, že nás opustíte…“ Miryaminy oči se rozzářily, jak v nich tančily pobavené jiskřičky. Musela jsem se taky usmát. „Chci, abyste zůstali, protože bych chtěla svolat poradu.“
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Přišel další den a já netušila, jak se podařilo všechno tak rychle zařídit. Jen jsem vysvětlila, o co mi jde a co potřebuju, a Rhys a Drakon to uskutečnili.

Neměli jsme pořádné místo, kde bychom to mohli provést.

Ne když v našich táborech panoval zmatek. Jenže pár mil odtud se něco našlo.

Když zapadlo slunce a zničené sídlo mé rodiny zaplnili vladaři, princové, generálové, velitelé, lidé i víly, pořád jsem neměla slov, abych to dokázala dokonale vyjádřit. Jak bychom se všichni mohli sejít v obrovském obývacím pokoji, jediné použitelné místnosti ve starém domě mé rodiny, a skutečně uspořádat tohle setkání?

V noci jsem spala hlubokým, nerušeným spánkem s Rhy sem na loži vedle mě. Nepustila jsem ho, dokud se k nám do stanu nezačalo vkrádat slunce, a pak… naše ležení byla plná krve, raněných a mrtvých. Potom tu byla porada, kterou bylo třeba domluvit mezi nejrůznějšími vojsky, tábory a národy.

Trvalo to celý den, ale na jeho konci jsem stála ve zničené vstupní síni s Rhysem po boku. Na popraskané mramorové podlaze ležela polámaná změť skla, která bývala lustrem.

Vladaři dorazili nejdřív a Beron jako první.

Beron, který ani nepohlédl na syna, jenž nebyl jeho synem, a Lucien stojící po mém druhém boku jeho přítomnost taky nebral na vědomí. Stejně jako Erisovu, když jeho bratr vešel do domu krok za otcem.

Eris byl pokrytý pohmožděninami a zraněními dost na to, aby bylo zřejmé, že byl po včerejší bitvě v hrozném stavu. Přes tvář a krk se mu táhla krutá rána, která se sotva stihla scelit. Mor při pohledu na ni spokojeně zamručela, nebo možná nespokojeně nad tím, že to zranění nebylo smrtelné.

Eris pokračoval v chůzi, jako kdyby to neslyšel. Aspoň to tentokrát přešel bez pohrdlivých úšklebků. Místo toho jen kývl na Rhyse.

V tom gestu byl jasný nevyslovený příslib – brzo. Třeba už brzo si Eris konečně vezme to, po čem touží, a bude očekávat, že mu splatíme dluh.

Neobtěžovali jsme se jeho pokývnutí opětovat. Nikdo z nás.

Zvlášť ne Lucien, který svého bratra dál vytrvale přehlížel.

Přitom jak Eris procházel kolem… Měla jsem pocit, že když zalétl pohledem k Lucienovi, v jeho očích bylo něco jako smutek nebo lítost.

Chvíli nato překročil práh Tamlin.

Měl ovázaný krk a paži. Stejně jako při první poradě se dostavil bez doprovodu.

Potají jsem se ptala, jestli ví, že tenhle poničený dům si má rodina koupila za peníze, jež dal mému otci. Díky laskavosti, kterou jim prokázal.

Jenže Tamlin neupíral oči na mě.

Upřel pohled na Luciena, který stál po mé levici.

Lucien vykročil vpřed s hlavou hrdě zvednutou a jeho kovové oko zabzučelo. Mé sestry už čekaly v obývacím pokoji připravené odvést hosty na připravená místa. I ta jsme pečlivě vybrali.

Tamlin se zastavil pár stop od nás. Nikdo neřekl půl slova.

A pak Lucien otevřel ústa.

„Tamline…“

Jenže Tamlina zaujal Lucienův illyrijský bojový oděv.

Stejně dobře by na sobě mohl mít černé oblečení Nočního dvora.

Měla jsem co dělat, abych udržela jazyk za zuby a nezačala mu vysvětlovat, že Lucien s sebou neměl žádné jiné ošacení a že to nebyl projev jeho věrnosti.

Tamlin pouze potřásl hlavou, zelené oči mu nenávistně zaplály a beze slova nás minul.

Podívala jsem se na Luciena a postřehla jsem, jak se mu rudohnědé oko provinile a zoufale zalesklo. Rhys mu pověděl všechno o tom, jak nám Tamlin tajně pomáhal. Jak sem pomohl přivléct Berona a jak mě zachránil v hybernském táboře, jenže Lucien zůstal stát vedle nás, zatímco Tamlin za ujal místo napravo v obývacím pokoji. Ani jednou se na přítele neohlédl.

Lucien nebyl natolik bláhový, aby ho prosil o odpuštění.

K jejich rozhovoru a případnému střetu dojde někdy jindy.

Zítra, za týden, snad za měsíc.

Potom už jsem ztratila přehled o tom, kdo se dostavil na poradu. Pak se však objevili Drakon s Miryam společně s oddílem svých lidí, včetně…

Zarazila jsem se, když jsem spatřila útlou tmavovlásku, která vešla po Miryamině pravici. Její křídla byla výrazně menší než perutě ostatních Serafů.

Zatěkala jsem očima k Azrielovi, jenž stál po Rhysově druhém boku, celý obvázaný, s křídly zpevněnými dlahami poté, co je včera příliš zatěžoval. Stínopěvec mi můj dohad potvrdil pokývnutím. Nephelle.

Zatímco nás písařka a válečnice v jednom míjela, povšimla si mého pohledu, a když jsem jí věnovala úsměv, široce se na mě zazubila.

Po nich dovnitř s grácií vstoupili Kallias a Viviane společně se ženou, která byla skutečně Vivianinou sestrou. Potom se objevili Tarquin s Varianem. Pak Thesan a jeho poraněný peregrynský kapitán, kterého pevně držel za ruku.

Helion se dostavil jako poslední z vladařů. Neodvážila jsem se zalétnout pohledem zničenými dveřmi do obývacího pokoje, kde teď Lucien stál v blízkosti Elain, která se společně s Nestou držela mlčky u zdi vedle nedotčeného arkýřového okna.

Beron měl dost rozumu, aby se za nimi nevydal, a Eris se na ně jen sem tam zadíval a pozoroval je.

Heliona doprovázelo několik jeho kapitánů a generálů. Kulhal, ale přesto nasadil chmurný úsměv. „Užívejme si to, dokud to trvá,“ sdělil mně a Rhysovi. „Pochybuji, že budeme tak soudržní, až odtud budeme odcházet.“

„Děkuji ti za tvá povzbudivá slova,“ odpověděla jsem stroze a Helion se zachechtal a vešel do poradní místnosti.

Ta se čím dál víc plnila a napjatý hovor narušovaly občasné výbuchy smíchu nebo pozdravy. Nakonec Rhys naši rodinu vyzval, aby se k nim připojili. Já s ním dál vyčkávala.

Čekali jsme dlouhé minuty.

Uvědomila jsem si, že jim cesta potrvá déle, protože se nemohli přenášet ani se pohybovat světem tak rychle jako my.

Už jsem se chtěla otočit k obývacímu pokoji, abychom začali bez nich, ale vtom se ve dveřích z noci vylouply dvě mužské postavy.

Jurian a Graysen.

S malou skupinou dalších smrtelníků.

S námahou jsem polkla. Teď nastane obtížná část.

Zdálo se, že Graysen by se nejraději obrátil nazpět. Zamračil se a čerstvá rána na tváři se mu přitom svraštila, jenže Jurian ho popostrčil kupředu. On sám měl pod levým okem tmavou podlitinu a já si říkala, jestli za ni vděčil Miryam, nebo Drakonovi.

Vsadila bych si na první možnost.

Graysen na nás jen stroze kývl, zato Jurian mě počastoval drzým úsměvem.

„Budete stát na druhém konci místnosti,“ sdělila jsem jim.

Daleko od Miryam a Drakona a od Elain.

Ani jeden, ani druhý neodpověděl. Jen kráčeli dál, hrdí a vysocí, do místnosti plné víl.

Rhys mě políbil na tvář a následoval je. Tím pádem zbývala už jen…

Vassa, která si mě našla, když se svět pohroužil do tmy, přesně jak Lucien slíbil.

Přišla jako poslední. Poslední účastnice našeho setkání. Bez váhání se celá zadýchaná přehnala přes práh a zastavila se pouhý krok ode mě.

Rudozlaté vlasy měla rozpuštěné a její oči lemované tmavými řasami a obočím měly ten nejúchvatnější modrý odstín.

Byla krásná se svou pokožkou posetou pihami a čišící zdravím.

Byla jen o pár roků starší než já, ale působila mladistvě. Jako dívenka, prudká a navzdory kletbě nezkrotná.

Vassa se s melodickým přízvukem zeptala: „Ty jsi Feyre Ničitelka kleteb?“

„Ano,“ odpověděla jsem a vytušila jsem, že nás Rhys s jistým pobavením poslouchá z vedlejší místnosti, kde se shromážděné víly i lidé začali utišovat a čekali na mě.

Vassa semkla plné rty. „Je mi líto, že tvůj otec zemřel. Byl to velký muž.“

Nesta, která právě vyšla z obývacího pokoje, se při jejích slovech zarazila a důkladně si Vassu změřila.

Vassa jí pohled neméně důkladně oplatila. „Ty jsi Nesta,“ prohlásila. Zajímalo by mě, jak jí nás otec popsal, že nás tak snadno poznala. „Chtěla bych vyjádřit soustrast i tobě.“

Nesta na ni jen pohlížela s tím svým ledovým odstupem.

„Slyšela jsem, že jsi zabila krále Hybernu,“ pokračovala Vassa a svraštila tmavé obočí. Znovu Nestu odhadovala pohledem a snažila se najít nějaký náznak toho, že se pod těmi modrými šaty skrývá bojovnice. Nesta neopověděla, a tak Vassa jenom pokrčila rameny a obrátila se ke mně: „Byl mi lepším otcem než můj vlastní otec. Mám vůči němu velký dluh a budu jeho památku ctít, co budu živa.“

Při pohledu, kterým Nesta královnu probodávala, by uschnula i tráva za rozbitými dveřmi hlavního vchodu, a sestřin výraz nijak nezjihl, když se Vassa zeptala: „Můžeš zlomit mou kletbu, Feyre Archeronová?“

„Proto jsi tak ochotně souhlasila, že sem přijdeš?“

Pousmála se. „Zčásti ano, Lucien se zmiňoval o tom, že máš kouzelné schopnosti, stejně jako ostatní vladaři.“

Jako jeho otec, ten pravý. Helion.

Než jsem stihla odpovědět, Vassa pokračovala: „Nezbývá mi moc času, než se budu muset vrátit na jezero. K němu.“

K pánu smrti, který ji věznil. „Co je zač?“ zašeptala jsem.

Vassa jen zavrtěla hlavou, mávla rukou a výraz v jejích očích potemněl. „Můžeš zlomit mou kletbu?“ zopakovala.

„Já… Nevím, jak taková kouzla zrušit,“ připustila jsem. Když zesmutněla, dodala jsem: „Ale můžeme to zkusit.“

Zauvažovala nad tím. „Naši vojáci potřebují ošetřit, takže tu budu muset nějakou dobu zůstat. Třeba mi to umožní… obejít pravidla, jak řekl Lucien, a zdržet se déle.“ Znovu zavrtěla hlavou. „Probereme to později,“ prohlásila. „Společně s hrozbou, kterou představují ostatní královny.“

Zatrnulo mi.

Vassa pozvedla koutky úst v krutém úsměvu. „Pokusí se zasáhnout do mírových jednání,“ vysvětlila. „Král Hybernu je před bitvou poslal domů, jenže nepochybuji o tom, že byly dost chytré na to, aby ho zde podporovaly, aniž by obětovaly vlastní vojáky.“

„Ale jinde je obětují?“ chtěla vědět Nesta.

Vassa si přehodila hladké vlasy přes rameno. „To uvidíme.

A vy se pokusíte přijít na způsob, jak mi pomoct.“

Počkala jsem, až se vydá do obývacího pokoje, a povytáhla jsem obočí nad tím jejím rozkazem. Buď nevěděla, že i já jsem v jistém smyslu královna, nebo jí to bylo jedno.

Nesta se ušklíbla. „Tak ti přeji hodně štěstí.“

Zamračila jsem se a potlačila jsem nervózní mravenčení v břiše. „Kam jdeš? Začíná porada,“ řekla jsem.

„Proč bych se jí měla účastnit?“

„Jsi čestný host. Zabila jsi krále.“

Její tvář se zachmuřila. „A co má být?“

Zamrkala jsem. „Ty jsi taky naše vyslankyně. Měla bys u toho určitě být.“

Nesta se ohlédla ke schodům a já si všimla, co svírá v ruce.

Figurku vyřezanou ze dřeva. Nedokázala jsem rozpoznat, co je to za zvíře, ovšem to dřevo jsem poznávala. Věděla jsem, čí je to práce.

Byla to jedna z postaviček, které náš otec vyrobil během těch let, kdy… kdy skoro nic neudělal. Zadívala jsem se Nestě do tváře, než jí stihlo dojít, že jsem si toho všimla.

„Myslíš si, že ta porada k něčemu povede?“ zeptala se.

V místnosti za námi nás mohlo zaslechnout příliš mnoho vílích uší a já se neodvažovala odpovědět jí cokoli jiného než pravdu. „Nevím, ale jsem odhodlaná se o to pokusit.“ Podala jsem sestře ruku. „Chci, abys tam byla se mnou.“

Nesta se na mou ruku zamyšleně dívala a já měla na okamžik dojem, že odejde.

Potom mi vklouzla prsty do dlaně a společně jsme se vydaly k místnosti plné smrtelníků a víl. Byly tu přítomné obě části našeho světa. Všechny části našeho světa.

Vznešené víly ze všech dvorů, Miryam a Drakon se svou družinou a lidé z řady území.

Všichni mě a Nestu pozorovali, když jsme vešly a zamířily k místu, kde čekal Rhys a ostatní obrácení ke zbylým shromážděným. Snažila jsem se nedat najevo znepokojení při pohledu na polámaný nábytek, mezi nímž jsme předtím hledali použitelné židle, ani na rozervané tapety a zpola vytržené okenice. Stále to bylo lepší než nic.

To se nejspíš dalo říct i o našem světě.

Rozhostilo se ticho. Rhys mě popostrčil vpřed a přejel mi rukou po kříži, když jsem prošla kolem něj. Zvedla jsem hlavu, rozhlédla se po místnosti a usmála jsem se na ně – na smrtelníky a víly, kteří se tu v míru setkali.

Můj hlas zněl zřetelně a silně. „Jmenuji se Feyre Archeronová. Kdysi jsem byla lidská žena a teď jsem víla. Oba světy jsou mým domovem. A chtěla bych s vámi projednat změnu Úmluvy.“
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Rozdělený svět nebyl světem, který by mohl vzkvétat.

První porada trvala dlouhé hodiny a řadě z nás docházela samým vyčerpáním trpělivost, ovšem… hledali jsme k sobě cestu. Vyměňovali jsme si zkušenosti a vyprávěli si příběhy z obou stran zdi.

Já jim pověděla ten svůj.

Řekla jsem jim všechno.

Vylíčila jsem ho cizincům, kteří mě neznali, vylíčila jsem ho přátelům a vylíčila jsem ho Tamlinovi, který stál s ledovým výrazem u protější zdi. Popsala jsem jim léta prožitá v chudobě, zkoušky, kterým jsem čelila pod Horou, lásku, kterou jsem našla a opustila, i lásku, která mě uzdravila a zachránila. Hlas se mi nezachvěl, ani mě nezradil. Nechala jsem je, aby spatřili všechno, co jsem viděla v Uroborosu. Pověděla jsem jim to.

Když jsme skončila, předstoupili Miryam a Drakon a vyprávěli svůj příběh.

Podali další důkaz toho, že smrtelníci a víly mohou nejen spolupracovat a žít bok po boku, ale mohou se stát něčím daleko víc. Naslouchala jsem každému jejich slovu a občas jsem se ani nesnažila utírat si slzy. Jen jsem pevně držela Rhyse za ruku a nepouštěla ji.

Své příběhy vyprávělo i několik dalších. Některé z nich vypovídaly o pravém opaku toho, co jsme zažili my. O vztazích, které neměly tak dobrý průběh, o spáchaných zločinech, o ranách, které nebylo možné odpustit.

Byl to však začátek.

Stále nás čekala spousta práce a museli jsme se naučit vzájemně si důvěřovat, ovšem pokud šlo o otázku zbudování nové zdi…

Teprve se mělo ukázat, jestli se v tomhle shodneme. Mnoho z nás se stavělo proti tomu. Řada smrtelníků byla v téhle věci po právu nedůvěřivá. Pořád tu byla území pod vládou víl, která hybernské sliby lákaly a vábily a s nimiž jsme se museli nějak vypořádat.

Vladaři se nejvíc hádali ohledně možného postavení nové zdi, a přesně jak tvrdil Helion, naše dočasné spojenectví s každým slovem ochabovalo a objevovaly se v něm trhliny. Vladaři se snažili vůči sobě nanovo vymezit.

Ale aspoň zůstali až do konce, do časných ranních hodin, kdy jsme konečně rozhodli, že ostatní věci probereme někdy jindy. Na jiném místě.

Bude to vyžadovat čas. Čas, uzdravení a důvěru.

Říkala jsem si, jestli cesta, která nás teď čekala – cesta vedoucí k trvalému míru –, nebude tou nejobtížnější a nejdelší.

Ostatní odešli. Přenesli se, odlétli nebo odešli do tmy. Znovu se rozdělili na skupiny, dvory a válečnické oddíly. Dívala jsem se za nimi otevřenými dveřmi sídla, dokud se nezměnili ve stíny pohlcené nocí.

Chvíli předtím jsem viděla, jak Elain vyhlížela z okna. Dívala se, jak Graysen odjíždí se svými muži, aniž by se na ni jedinkrát ohlédl. Ten den v pevnosti myslel vážně každé slovo. Netušila jsem, jestli si všiml, že Elain stále nosí jeho zásnubní prsten nebo že z něj nespustila oči, když odcházel do noci. Prozatím nechám Luciena, aby to vyřešil.

Povzdechla jsem si a opřela jsem se hlavou o popraskanou kamennou obrubeň dveří. Velké dřevěné dveře byly úplně zničené a jejich třísky stále pokrývaly mramorovou podlahu za mnou.

Poznala jsem jeho pach, ještě než jsem zaslechla jeho lehké kroky.

„Kam teď půjdeš?“ zeptala jsem se, aniž bych se ohlédla. Jurian se zastavil vedle mě a upřel oči do tmy. Miryam a Drakon nás spěšně opustili, protože se museli postarat o zraněné a taky museli potají dopravit Kotlík na některou ze svých lodí, než se ostatní vladaři stihnout pozastavit nad tím, kam se poděl.

Jurian se opřel o protější obrubeň. „Královna Vassa mi nabídla místo na svém dvoře.“ Vassa se ještě zdržela v domě a teď zaujatě hovořila s Lucienem. Podle všeho se za úsvitu měla opět změnit v ohnivého ptáka a snažila se využít každou minutu.

Lucien se k mému překvapení pochechtával. Působil uvolněně a s lehce nakloněnou hlavou jí pozorně naslouchal.

„A ty její nabídku přijmeš?“

Jurian měl na tváři vážný, znavený výraz. „Jaký dvůr může mít zakletá královna? Je v moci pána smrti. Dříve nebo později se bude muset vrátit na jeho jezero na světadíle.“ Zavrtěl hlavou. „Škoda že tvá sestra krále tak působivě připravila o hlavu.

Vsadím se, že by dokázal najít způsob, jak tu její kletbu zlomit.“

„Jaká ztráta pro nás všechny,“ zamumlala jsem.

Jurian pobaveně zamručel.

„Myslíš, že máme naději?“ zeptala jsem se a ukázala na postavy lidí, kteří kráčeli v dálce na cestě zpátky do svého tábora.

„Na mír mezi námi všemi?“

Jurian dlouho mlčel. „Ano,“ odpověděl tiše. „Myslím, že ano.“

Nevím proč, ale našla jsem v tom útěchu.
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Uvažovala jsem o Jurianových slovech ještě několik dní nato, když jsme konečně začali rozebírat válečné ležení, rozloučili jsme se s ostatními a slíbili si, že se znovu setkáme. Někteří z nás svá slova mysleli upřímněji než druzí.

Když se můj dvůr, má rodina, přenesl zpět do Velarisu.

Okny se do našeho domu lilo sluneční světlo a každou místnost naplňovala vůně citrusů, moře a pečeného chleba.

Z dálky se k nám nesl smích dětí v ulicích.

Domov. Náš domov se nijak nezměnil. Zůstal nedotčený.

Stiskla jsem Rhysovu ruku tak silně, až jsem si myslela, že začne něco namítat, ale on mi ihned na oplátku sevřel prsty.

Sice jsme se všichni předtím vykoupali, ale ve chvíli, kdy jsme tam stáli, jako by na nás ulpívala jakási špína. Jako bychom ze sebe nedokázali zcela smýt krev.

Uvědomila jsem si, že dům se skutečně nezměnil, zato my… my možná ano.

Amren zamručela: „Teď nejspíš budu muset jíst skutečné jídlo.“

„Což je nepředstavitelná oběť,“ rýpl si do ní Cassian.

Odměnila ho vulgárním gestem, ovšem při pohledu na jeho dosud obvázaná křídla přimhouřila oči. Její oči – obyčejné stříbrné oči – zalétly k Nestě, která zůstávala u zábradlí schodiště, jako kdyby se chtěla odebrat k sobě do pokoje.

Má sestra v posledních dnech sotva promluvila nebo něco snědla. Nenavštívila Cassiana, když se zotavoval a nemohl z postele. Ještě pořád si se mnou nepromluvila o tom, co se stalo.

Amren jí řekla: „Překvapuje mě, že sis neodnesla královu hlavu, abys ji nechala vycpat a mohla sis ji pověsit na zeď.“

Nesta po ní šlehla pohledem.

Mor nesouhlasně zamlaskala. „Někteří z nás by ten vtip mohli považovat za nevkusný, Amren.“

„Zachránila jsem vám krky. Můžu si říkat, co chci.“

S těmi slovy vyšla ven z domu do ulic města.

„Ta nová Amren je ještě nabroušenější než ta stará,“ poznamenala Elain tiše.

Vybuchla jsem smíchy. Ostatní se ke mně připojili, a dokonce i Elain se široce usmála.

Zato Nesta měla v očích stále ztracený výraz.

Když se Kotlík roztříštil… Kdo ví, třeba se s ním roztříštila i její moc a její pouto bylo přetnuto. Nebo možná dál žila někde v Nestině nitru.

„Pojďte,“ zavelela Mor. Jednou rukou objala Azriela kolem ramen, druhou opatrně položila kolem Cassianových a ved la je k obývacímu pokoji. „Musíme se napít.“

„Otevřeme ty nejdražší lahve,“ zavolal Cassian přes rameno na Rhyse. Ještě pořád napadal na čerstvě zhojenou nohu.

Můj druh mu vysekl poníženou poklonu. „Doufám, že mi necháte aspoň sklenku.“

Rhys přelétl pohledem k mým sestrám a pak na mě mrkl.

V jeho očích stále zůstával přízrak bitvy, ale to mrknutí… Pořád mě svírala hrůza, že to není skutečné. Že je to jen nějaký horečnatý sen, co mě stravuje v nitru Kotlíku.

Je to skutečné, zavrněl mi v mysli. Později ti to dokážu a strávím tím celé hodiny.

Vyprskla jsem a dívala jsem se, jak se neurčitě omluvil, že musí najít nějaké jídlo a s rukama v kapsách loudavě zamířil do chodby.

Zůstala jsem v předsíni sama se svými sestrami. Elain se ještě pořád lehce usmívala a Nesta tam stála s kamennou tváří.

Zhluboka jsem se nadechla.

Lucien zůstal s lidskými vojsky, aby pomáhal zraněným, kteří ještě potřebovali kouzla vílích léčitelů, slíbil však, že sem dorazí, jakmile bude hotový. Co se Tamlina týkalo…

Nemluvila jsem s ním. Sotva jsem ho viděla po tom, co mi popřál, ať jsem šťastná, a vrátil mi mého druha. Z porady odešel, než jsem mu stihla povědět jediné slovo.

A tak jsem Lucienovi dala vzkaz, který mu měl předat, až ho uvidí, o čemž jsem nepochybovala. Lucien se zmínil o tom, že se ještě bude muset někde zastavit, než sem přijde, a mně bylo jasné, jaké místo měl na mysli.

Můj vzkaz pro Tamlina byl stručný a stálo v něm všechno, co jsem mu potřebovala sdělit.

Děkuju ti.

Doufám, že i ty najdeš štěstí.

Opravdu jsem v to doufala. Nejen proto, že zachránil Rhyse, ale… Ani nesmrtelná víla neměla v životě dost času na to, aby ho promrhala v nenávisti. Aby se jí oddávala a zamořovala jí svět.

Proto jsem mu upřímně přála všechno dobré a doufala jsem, že jednoho dne… Jednoho dne se třeba postaví obavám, které ho pronásledovaly, a zničující zuřivosti, jež mu stravovala duši.

„Takže,“ řekla jsem sestrám. „Co teď?“

Nesta se jen otočila a vydala se po schodech nahoru. Každý její krok byl pomalý a těžký. Když došla do svého pokoje, zavřela dveře s rozhodným cvaknutím.

„To s otcem,“ zašeptala Elain a přitom nespouštěla oči ze schodiště, „Myslím, že Nesta…“

„Já vím,“ zamumlala jsem. „Podle mě si potřebuje srovnat myšlenky… celé moře myšlenek.“

Bylo toho na ni příliš.

Elain se obrátila ke mně. „Pomůžeme jí?“

Pohrávala jsem si s konečkem copu. „Ano, ale ne dnes. Ani zítra.“ Dlouze jsem vydechla. „Až… až na to bude připravená.“

A my taky.

Elain přikývla, usmála se na mě a oči se jí rozzářily nejistou radostí a životem. Příslibem jasné a sladké budoucnosti.

Odvedla jsem ji do obývacího pokoje, kde Cassian držel v obou rukou lahev jantarově zbarvené pálenky, Azriel už si mnul spánky a Mor sbírala z police umně broušené křišťálové sklenice.

„Co teď?“ zopakovala zamyšleně Elain, aby konečně zodpověděla otázku, kterou jsem jí před chvílí položila, a zabloudila zrakem k oknům do sluncem zalité ulice. Usmála se ještě víc a tak zářivě, že tím gestem projasnila dokonce i Azrielovy stíny v protější části místnosti. „Ráda bych založila zahradu,“ prohlásila. „Po tom všem… bych řekla, že svět potřebuje víc zahrad.“

Měla jsem hrdlo příliš sevřené na to, abych jí dokázala hned odpovědět, a tak jsem ji jen políbila na tvář a hlesla jsem: „Ano, myslím, že ano.“
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Rhysand

 

Slyšel jsem je až z kuchyně. Zvuky toho, jak si nalévali nějaký nápoj, určitě z nejstarší lahve, kterou jsem vlastnil, a pak zacinkání neméně starobylých křišťálových pohárů.

Potom se dali do smíchu. Ten hluboký hlas patřil Azrielovi, který se smál něčemu, co řekla Mor, která také vybuchla smíchy, plná poťouchlosti a veselí.

Přidal se k nim další hlas – křehký a jasný. Krásnější než hudba, kterou jsem mohl slyšet v některé z nesčetných koncertních síní a divadel ve Velarisu.

Stál jsem u okna v kuchyni, díval se do zahrady v plné letní nádheře a ani jsem pořádně nevnímal květiny, o které se Elain Archeronová v uplynulých týdnech starala. Jen jsem vyhlížel ven a naslouchal jsem tomu nádhernému smíchu. Smíchu své družky.

Při tom zvuku plném radosti jsem si rukou promnul hruď.

Zachytával jsem tón jejich rozhovoru, který se vracel ke starému známému rytmu, a přitom… Byli jsme tak blízko. Všichni jsme byli tak blízko tomu, abychom to už znovu nespatřili. Toto místo. Jeden druhého. A já ten smích znal… zčásti ho vyvolával právě tento pocit. Vzdor a vděk.

Vtom ke mně skrz melodii zvuků pronikl Cassianův hlas: „Půjdeš se s námi napít, nebo budeš celý den jenom zírat na kytky?“

Když jsem se otočil, uviděl jsem ho, jak s Azrielem stojí ve dveřích a oba drží v ruce pohár. Azriel měl v druhé zjizvené ruce přichystaný pohár navíc a poslal mi ho vzduchem na modravém vánku.

Sevřel jsem křišťál v prstech a ucítil jsem jeho chladnou tíhu. „Není moudré se k vladaři tak přikrádat,“ poznamenal jsem a zhlu boka jsem se napil. Nápoj mě pálil v krku a hřál mě v břiše.

„Je dobré, když se máš ve svém pokročilém věku pořád na pozoru,“ prohodil Cassian a také se napil. Potom se opřel o rám dveří. „Proč se tu schováváš?“

Azriel na něj vrhl významný pohled, ale já se jen uchechtl a upil další doušek. „Vážně jste otevřeli ty nejlepší lahve.“

Vyčkávali. Pak se však znovu ozval Feyřin smích, následovaný Elaininým a Mořiným. Znovu jsem upřel pohled na své bratry a všiml jsem si porozumění v jejich tvářích.

„Je to skutečné,“ ujistil mě Azriel potichu.

Nesmáli se, ani nijak nepoukazovali na to, jak se mi lesknou oči. Dal jsem si další doušek, abych si uvolnil hrdlo, a přešel jsem k nim. „Příštích pět set let už nebudeme dělat nic podobného,“ řekl jsem ochraptěle a připil jsem si s nimi.

Azriel se pousmál a Cassian zvedl obočí. „A co budeme dělat místo toho?“

Kromě toho, že musíme dojednat mír, vypořádat se s královnami, které rozhodně budou dělat potíže, a uzdravit náš rozvrácený svět…

Mor na nás zavolala, ať jim přineseme pořádný tác s jídlem.

Ten největší, co tu máme, dodala. A nešetřete chlebem.

Pousmál jsem se. A pak jsem se usmál naplno, když se Feyre dala znovu do smíchu a já to cítil prostřednictvím našeho pouta.

V tom zvuku bylo víc záře než při celém Hvězdopádu.

„Něco už se najde,“ ujistil jsem své bratry, objal jsem je kolem ramen a odvedl jsem je zpátky do obývacího pokoje. Hleděl jsem před sebe, tam, odkud se nesl smích, odkud přicházelo to světlo – společně s vizí budoucnosti, kterou mi ukázala Feyre a která byla krásnější, než cokoli, co bych si mohl přát… všechno, co jsem si přál kdysi dávno za těch osamělých nocí, kdy byly mými společníky jen hvězdy. Nesplněný sen… ale to se mělo jednoho dne změnit. „Do té doby si budeme užívat každý okamžik.“
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Rhysand byl na střeše. Hvězdy jasně zářily a zdály se být blíže. Dlaždice pod mýma bosýma nohama byly ještě prohřáté od slunce.

Rhys seděl na jedné z malých železných židlí ve tmě, bez lahve opojného nápoje. Byl tam jen on, hvězdy a město.

Sklouzla jsem mu na klín a nechala ho, ať mě obejme.

Dlouho jsme seděli mlčky. Po bitvě jsme sotva zažili chvilku o samotě a byli jsme tak unavení, že jsme neměli pomyšlení na nic kromě spánku. Zato dnes v noci… Přejel mi rukou po stehně, které jsem odhalila, když mi župan sklouzl stranou.

Zarazil se, pořádně si mě prohlédl a pak jsem na rameni ucítila závan jeho smíchu.

„To jsem mohl tušit.“

„Prodavačky mi ji daly zadarmo jako dík za to, že jsem všechny zachránila před Hyberňany. Možná bych to měla dělat častěji, když za to dostávám zdarma spodní prádlo.“

Měla jsem na sobě dvoudílné červené krajkové prádélko – pod županem stejné barvy, který byl tak tenoučký, že pod ním bylo všechno hezky vidět.

„Nikdo ti neřekl, že jsi nechutně bohatá?“

„To, že mám hodně peněz, ještě přece neznamená, že je musím utrácet.“

Stiskl mi koleno. „To je dobře. Potřebujeme tu někoho, kdo má na podobné počty hlavu. Rozhazuji peníze celými hrstmi, protože náš Dvůr snů zneužívá mou nechutnou štědrost.“

Zasmála jsem se hlubokým hlasem a položila jsem mu hlavu na rameno. „Je Amren pořád tvou pobočnicí?“

„Naší pobočnicí.“

„Hnidopichu.“

Rhys mi zvolna kroužil prsty po holé kůži podél kolene ke spodní části stehna. „Jestli chce být pobočnicí, má jí být.“

„Přestože už nemá svou moc?“

„Teď je vznešenou vílou. Určitě u sebe objeví nějaké skryté nadání, pomocí kterého nás bude sužovat.“

Opět jsem se zasmála a vychutnávala jsem si dotek jeho ruky na kůži a teplo jeho těla, jež mě obklopovalo.

„Slyšel jsem tě,“ svěřil se mi tiše. „Když jsem… zemřel.“

Nepatrně jsem ztuhla v hrůze, která mě ještě stále neopouštěla a jež mě během uplynulých nocí budila ze spánku. V hrůze, z níž se, jak jsem doufala, brzo vzpamatuju. „Ta chvíle,“ odpověděla jsem, když mě začal dlouze, konejšivě hladit po stehně.

„Rhysi… už to nechci nikdy znovu zažít.“

„Teď víš, jak jsem se cítil pod Horou.“

Zvedla jsem k němu hlavu. „Už mi nikdy nelži. V tomhle ne.“

„A v jiných věcech?“

Pořádně jsem ho štípla, až se dal do smíchu a pleskl mě zlehka po ruce. „Nemohl jsem nechat všechno zachraňování jen na vás, dámy. Nějaký muž si musel uzmout trochu slávy, jinak bychom měli do konce věků vaše vychloubání na talíři.“

Tentokrát jsem mu dala ránu pěstí do paže.

On mi ale ovinul ruku kolem pasu a přitiskl mě k sobě. Vdechoval mou vůni. „Slyšel jsem tě, dokonce i ve smrti. Přimělo mě to ohlédnout se a zůstat o chvíli déle.“

Než se měl odebrat na to místo, které jsem se kdysi pokusila popsat Řezbáři.

„Až přijde čas odejít tam,“ řekla jsem tiše, „vydáme se tam spolu.“

„Domluveno,“ odpověděl a něžně mě políbil.

„Ano, domluveno,“ broukla jsem se svými rty těsně u jeho.

Kůže na levé paži mě zašimrala. Sklouzl po ní příval tepla.

Podívala jsem se dolů a uviděla jsem na ní další tetování – dvojče toho, které ji zdobilo předtím, pokud jsem nepočítala černý kroužek dohody, již jsem uzavřela s Bryaxisem. Tohle Rhys pozměnil tak, aby dokonale doplňovalo původní tetování a prostupovalo jeho křivky a spirály.

„Chybělo mi to staré,“ poznamenal nevinně.

Na jeho levé ruce jsem spatřila linii stejného tetování, které však na rozdíl od mého nedosahovalo k prstům, ale od zápěstí po loket.

„Dost neoriginální,“ sdělila jsem mu kysele. „A na mně vypadá lépe.“

„Hm.“ Sklouzl mi prsty po páteři a pak lehce zatlačil na dva body podél ní. „Náš milý Bryaxis zmizel. Víš, co to znamená?“

„Že ho budu muset ulovit a odvést zpátky do knihovny?“

„To rozhodně.“

Otočila jsem se mu na klíně, objala ho kolem krku a zeptala se: „A ty půjdeš se mnou? Vyrazíš se mnou za tímhle dobrodružstvím i za všemi ostatními?“

Rhys se ke mně naklonil a políbil mě. „Vždycky.“

Hvězdy jako by v odpověď zaplály jasněji a snesly se níž, aby nás mohly pozorovat. Rhysova křídla zašelestila, když se mnou na klíně poposedl na židli a políbil mě ještě vášnivěji, až jsem byla celá bez dechu.

A pak jsem zničehonic letěla.

Rhys mě uchopil do náruče a vzlétl se mnou vysoko na hvězdnou oblohu, která jako by se odrážela v městě třpytícím se dole.

Z kaváren na břehu řeky k nám doléhala hudba. Lidé se smáli a procházeli se zavěšení do sebe po ulicích a mostech klenoucích se nad Sidrou. Rozlehlá zářivá plocha byla stále posetá tmavými skvrnami – hromadami sutin a zničenými budovami –, ale dokonce i některé z nich byly ozářené malými světly. Svíčkami, které vzdorovitě a krásně hořely ve tmě.

V nadcházejících dnech budeme podobné věci potřebovat – na dlouhé cestě, kterou máme před sebou. Povede k novému světu. Takovému, z něhož udělám lepší místo, než jakým byl, když jsem do něj přišla.

Ovšem prozatím… v tuhle chvíli jsme si s městem pod námi a okolním světem vychutnávali těžce vybojovaný mír… a vychutnávala jsem si i tohle. Každý úder srdce. Každý zvuk, vůni a obraz, který mi vyvstal v mysli, a bylo jich tolik, že by mi to trvalo celý život – několik životů –, než bych je namalovala.

Rhys vyrovnal let a vyslal mi do mysli nápad. Potměšile se usmál, když jsem vyčarovala křídla.

Pustil mě a já mu hladce vyklouzla z náruče. Nechala jsem se hřát teplým větrem, který hladil každičkou část mého těla, a opájela jsem se vzduchem prodchnutým vůní soli a citrusů.

Musela jsem několikrát mávnout křídly, abych se s nimi sžila a získala jistotu a správný rytmus. Brzy jsem však našla rovnováhu a klid.

Letěla jsem. Vznášela jsem se.

Rhys se ke mně připojil a věnoval mi další úsměv. Nesli jsme se mezi hvězdami a světly na vánku zlíbaném mořem. Ukázal mi všechny divy Velarisu. Zářící Duha pod námi se stala barevnou řekou… Potom mě svým křídlem pohladil po mém, čistě proto, že mohl, protože to chtěl a měli jsme před sebou celou věčnost plnou nocí, kdy jsme tohle mohli dělat a mohli jsme všechno objevovat společně…

Byl to dar.

To všechno.
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Poděkování

Ani po devíti knihách pro mě není o nic snazší vyjádřit obrovský vděk lidem v mém osobním i profesním životě, kteří mi projasňují svět už jen tím, že jsou jeho součástí.

Chci poděkovat Joshovi: Každá chvíle s tebou je dar. Kdysi dávno jsem se dívala na hvězdy a přála si, aby mi do života vstoupil někdo jako ty. Opravdu si myslím, že mi hvězdy naslouchaly, protože to, že můžu toto bláznivé dobrodružství s tebou sdílet, je splněný sen. Miluju tě víc, než dovedu vyjádřit slovy.

Annie: Děkuji ti za mazlení, zlobení a neustálé připomínky, že chceš laskominy, díky kterým jsem pořád v pohybu. Vždycky tě budu milovat, štěňátko (a ať si každý říká, co chce, přísahám, že ty tyto řádky dokážeš přečíst).

Své agentce Tamar, která neúnavně pracuje a je největší drsňačka, co znám: Bez tebe by nic z tohoto nebylo možné a já ti za to nikdy nepřestanu být vděčná. Děkuji ti za všechno.

Cat Onderové: Spolupráce s tebou je neskutečná výsada a radost. Děkuji ti, že jsi tak tvůrčí, pozorná a bystrá redaktorka, a přidávám díky za léta přátelství.

Geniálnímu týmu Bloomsbury po celém světě: Cindy Lohové, Cristině Gilbertové, Kathleen Farrarové, Nigelu Newtonovi, Rebecce McNallyové, Sonie Palmisanové, Emmě Hopkinové, Ianu Lambovi, Emmě Bradshawové, Lizzy Masonové, Courtney Griffinové, Erice Barmashové, Emily Ritterové, Grace Whooleyové, Eshani Agrawalové, Emily Klopferové, Alice Griggové, Elise Burnsové, Jenny Collinsové, Beth Ellerové, Kerry Johnsonové, Kelly de Grootové, Ashley Postonové, Lucy Mackay-Simové, Hali Baumsteinové, Melisse Kavonicové, Diane Aronsonové, Lindě Mintonové, Christine Maové, Donně Markové, Johnu Candellovi, Nicholasi Churchovi a celému týmu spravujícímu zahraniční práva. Děkuji vám za vaši tvrdou práci, díky níž se tyto knihy staly skutečností, a za to, že jste nejlepší vydavatelský tým na světě. Děkuji Jonu Cassirovi a týmu CAA za to, že podporují mě i mé knihy.

Cassie Homerové, fantastické asistentce: Díky za všechnu tvou pomoc a za to, že je taková radost s tebou spolupracovat!

Svým rodičům: Děkuji vám za pohádky a folklór, za dobrodružství po celém světě a za víkendová rána s bagely a nakládaným lososem od Murraye. Lindě a Dennisovi: Vychovali jste úžasného syna a já vám za to budu navěky vděčná. Své rodině: Jsem neuvěřitelně šťastná, že jste všichni součástí mého života.

Roshani Chokshiové, Lynette Noniové a Jennifer Armentroutové: Děkuji vám, že mi prozařujete dny a že jste báječné kamarádky – a že jste mi poskytly klíčovou zpětnou vazbu pro tuto knihu. Renée Ahdiehové, Steph Brownové a Alice Fanchiangové: Zbožňuji vás.

Obří dík patří Sashe Alsbergové, Vilmě Gonzalezové, Alexe Santiagové, Rachel Domingové, Jessice Reiglové, Kelly Grabowské, Jennifer Kellyové, Lauře Ashforthové a Diyaně Wanové za to, že jsou neuvěřitelně úžasné a milé. Famózní Caitie Flumové: Mockrát ti děkuji, že jsi věnovala čtení téhle knihy tolik času a že jsi mi poskytla neocenitelnou zpětnou vazbu. Louisse Angové: Děkuji, děkuji a ještě jednou děkuji za tvou neskutečnou laskavost, nakažlivou radost a ohromnou velkorysost.

Charlie Bowaterové, geniální výtvarnici, ale také senzačnímu člověku: Děkuji ti za ilustrace, které mě dojaly a inspirovaly, a za všechnu tvou tvrdou a fenomenální práci na omalovánkách.

Je pro mě čest s tebou spolupracovat.

A nakonec bych ráda poděkovala vám, milí čtenáři: Děkuji vám z hloubi srdce za to, že jste se se mnou a Feyre vypravili na tuto pouť. Vaše srdečné dopisy a neuvěřitelné fanarty, vaše krásná hudba a vychytané cosplaye… To všechno pro mě znamená víc, než dokážu vyjádřit. Je pro mě skutečným požehnáním, že čtete mé knihy, a nemůžu se dočkat, až vám v příští knize představím další zákoutí tohoto světa!
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